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INTRODUCTION 


I.    SKETCH    OF   SCHILLER'S   LIFE 

Johann  Christoph  Friedrich  Schiller  was  born 
at  Marbach  in  Würtemberg,  Nov.  ioth,  1759.  ^s 
parents  were  Protestants  of  the  middle  class,  simple 
in  manners  and  attainments,  but  with  genuine  refine- 
ment  of  feeling  and  ambition  for  self-improvement. 
The  father,  Johann  Caspar,  had  entered  the  Service 
of  the  Duke  of  Würtemberg  as  army  surgeon,  and  was 
in  the  Netherlands  during  the  War  of  the  Austrian 
Succession.  In  the  Seven  Years'  War  he  did  soldier's 
duty  as  ensign  and  adjutant,  was  promoted  after  its 
close,  and  ultimately  became  a  captain.  In  1775  he 
was  appointed  Superintendent  of  the  grounds  and 
nursery  gardens  at  "Solitude,"  a  country  residence  of 
the  Duke  not  far  from  Stuttgart.  He  gave  much 
attention  to  horticulture,  and  wrote  a  book  of  some 
merit  011  the  subject.  Schiller's  mother,  Elisabeth 
Dorothea  Kodweis,  was  a  woman  of  much  good  sense 
and  kindness  of  heart.  She  taught  and  practised 
the  most  rigid  piety,  and  was  a  devoted  reader  of 
religious  poetry.  Their  eldest  child  was  a  daughter, 
Christophine,  born  in  1757,  eight  years  after  their 
marriage  ;  the  second  was  Friedrich. 
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Preceding  Schiller's  birth  and  in  the  first  years 
following  it,  his  father  was  absent  on  military  duty 
most  of  the  time,  but  in  1764  he  settled  with  his 
family  at  Lorch.  During  the  three  years  they  lived 
here,  the  boy  received  elementary  instruction  from 
Moser,  the  worthy  village  pastor.  His  influence 
fostered  the  pious  tendencies  which  the  precept  and 
example  of  his  parents  had  instilled,  and  it  was 
early  decided  that  he  should  become  a  clergyman. 
Accordingly  when,  at  the  close  of  1766,  Captain 
Schiller  removed  to  Ludwigsburg,  the  temporary 
capital  of  Würtemberg,  Friedrich  entered  the  Latin 
School  and  began  his  preparation  for  subsequent 
theological  studies.  The  pedantic  formality  and 
severe  discipline  of  the  school  were  a  new  and  un- 
pleasant  experience  for  him,  but  he  made  satisfactory 
progress  and  became  a  general  favorite.  In  early 
childhood  he  gave  evidence  of  poetic  talent,  and  it 
was  carefully  encouraged  by  his  mother,  whose  tender 
and  affectionate  disposition  did  much  to  mould  his 
char  acter. 

Early  in  1773  the  Duke  of  Würtemberg  offered  to 
admit  Schiller  to  the  military  academy  which  he 
had  recently  established  at  "Solitude."  It  was  with 
reluctance  that  his  parents  consented  to  this  plan,  for 
it  meant  the  abandonment  of  their  cherished  desire 
that  Friedrich  should  be  a  clergyman ;  but  Duke 
Karl  Eugen's  offer  was  equivalent  to  a  command  and 
could  not  safely  be  rejected.  The  youths  educated 
by  the  Duke  beionged  thenceforth  to  his  Service, 
and  neither  they  nor  their  parents  had  aught  to  say 


concerning  their  future.  For  the  first  t-wo  years 
Schiller  studied  law,  but  found  the  subject  extremely 
distasteful.  When  the  Hohe  Karls  schule,  as  it  was 
now  called,  was  transferred  to  Stuttgart,  in  1775, 
a  medical  faculty  was  established,  and  Schiller  was 
allowed  to  Substitute  medicine  for  the  law.  For  five 
years  he  studied  medicine  with  some  diligence,  but 
without  enthusiasm.  In  fact,  Schiller  was  not  fitted 
for  any  of  the  three  learned  professions.  It  is  doubt- 
ful  whether  he  would  have  pursued  his  theological 
studies  to  completion,  and  quite  certain  that  he  would 
not  have  devoted  himself  to  the  ministerial  calling. 
The  real  bent  of  his  genius  was  already  apparent, 
and  it  was  in  the  writing  of  occasional  verses  and  of 
poems  for  local  periodicals  that  he  did  himself  most 
credit. 

The  instructors  in  the  Karlsschule  were  men  of 
high  reputation  and  qualifications,  and  the  education 
which  Schiller  received  there  was  excellent  and 
thorough.  The  strictest  military  discipline  prevailed. 
The  three  or  four  hundred  boys  performed  their 
tasks,  their  devotions,  their  recreations,  as  if  moved 
by  a  single  mechanism.  There  was  no  allowance 
for  individual  tastes,  peculiarities  or  weaknesses ; 
a  Standard  was  fixed,  to  which  all  had  to  conform. 
For  a  boy  of  Schiller's  individuality  and  natural 
passion  for  liberty,  this  System  was  most  galling. 
After  a  few  futile  outbreaks  he  became  sullen  and 
stolid,  brooding  over  his  real  and  fancied  wrongs 
until  he  came  to  feel  himself  a  helpless  victim  of 
unrighteous   tyranny.       Especially   exasperating   was 
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the  restraint  put  lipon  his  reading.  He  was  allowed 
only  the  books  necessary  for  his  studies,  ,but  by 
feigning  illness  and  stealing  the  hours  when  he 
should  have  been  sleeping  —  which  latter  habit  he 
continued  in  after  years,  to  the  cerious  detriment  of 
his  health  —  he  found  opportunity  to  read  various 
works  of  literature  that  were  smuggled  into  the 
academy  and  for  that  very  reason  enjoyed  all  the 
more.  In  this  way  he  became  acquainted  with  Klop- 
stock's  " Messias"  (the  favorite  poem  of  Goethe's 
early  boyhood)  and  some  of  Shakespeare's  plays,  in 
Wieland's  translation;  especially  with  Goethe's  "Götz 
von  Berlichingen  "  and  "Werther's  Leiden,"  and 
with  some  of  Rousseau's  political  and  revolutionary 
writings.  These  last  named  works  all  Europe  was 
reading  and  discussirrg,  and  their  effect  on  a  youth 
in  Schiller's  frame  of  mind  is  easily  understood. 
Under  such  circumstances  it  was  natural  that  young 
Schiller  should  seek  to.  giv.e  literary  form  to  the 
feelings  which  could  have  no  other  utterance.  "My 
heart,"  he  said  some  years  afterward,  "sought  refuge 
in  the  world  of  ideas  when  as  yet  I  was  unacquainted 
with  the  world  of  realities,  from  which  iron  bars 
excluded  me."  While  living  at  Ludwigsburg  he  had 
gone  much  to  the  theatre  and  been  greatly  impressed 
by  what  he  saw.  The  reading  of  Shakespeare,  Goethe 
and  other  dramatists  had  further  inspired  him,  and 
he  naturally  turned  to  dramatic  composition  as  the 
best  medium  of  expressing  what  he  feit  so  keenly. 
His  first  tragedy  he  destroyed,  but  some  scenes  were 
retained  and  incorporäted   in  "Die  Räuber"   ("The 


Robbers"),  which  was  begun  at  1777,  but  not  finished 
until  after  he  had  left  the  Karlsschule.  This  welcome 
deliverance  came  in  Nov.  1780,  when  his  medical 
studies  were  completed.  A  year  or  so  before,  Goethe 
had  visited  the  academy  as  he  was  passing  tfirough 
the  city  with  Duke  Karl  August,  and  Schiller  had  seen 
him.  The  famous  author  of  "Götz"  and  "Werther" 
probably  did  not  notice  the  tall,  ungainly,  red-haired 
youth,  who  was  one  day  to  share  his  laureis  and 
become  his  loving  and  beloved  friend. 

Schiller  was  appointed  army  surgeon  at  a  small 
salary  and  stationed  at  Stuttgart.  He  was  released 
from  the  physical  restraint  which  had  tortured  him 
for  eight  years,  but  was  still  subject  to  military 
discipline  and  to  the  Duke's  arbitrary  will,  as  he 
soon  had  reason  to  realize.  Of  his  training  at  the 
Karlsschule  it  should  in  justice  be  said  that  to  it  he 
owed  the  methodical  industry  and  perseverance  with 
which  he  always  did  his  work,  and  without  which  he 
would  scarcely  have  so  enriched  German  literature  in 
the  short  life  that  was  allotted  him.  To  his  experi- 
ences  there,  too,  was  due  much  of  what  made  "  Die 
Räuber"  remarkable  and  left  indelible  traces  on  his 
other  Jugenddramen  ^  notably  "Kabale  und  Liebe." 

"Die  Räuber  "  is  a  herce  protest  against  the  restraint 
which  society,  corrupt  and  ignorant,  but  upheld  by 
the  despotism  of  tradition,  imposes  upon  the  indi- 
vidual.  The  hero,  Karl  Moor,  has  noble  possibilities, 
but  circumstances  make  him  an  outcast,  the  leader  of 
a  robber-band,  a  monster.  The  motive  of  his  crime 
is  not  gain,  but  vengeance  for  his  and  all  of  wronged 
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humanity's  sufferings.  "Die  Räuber"  is  faulty  in 
dramatic  structure,  impossible  in  plot,  extravagant  in 
ianguage  and  sentiment,  but  its  influence  was  tremen- 
dous,  for  it  appealed  to  the  multitude  of  people  in 
Germany  and  other  countries  who  sympathized  keenly 
with  this  plea  "against  tyrants."  It  gave  added 
impetus  to  the  so-called  "Storm  and  Stress"  ("Sturm 
und  Drang")  movement,  with  which  the  writing  of 
"Götz"  and  "Werther"  had  caused  Goethe  to  be 
identified  some  seven  or  eight  years  before.  The 
writers  of  this  school  were  poets  and  dramatists  who 
worshipped  the  genius  of  Shakespeare  and  advocated 
the  principles  of  Rosseau's  political  and  social 
philosophy.  They  demanded  the  abandonment  of 
the  prevailing  Conventions  of  society  and  a  "return 
to  Nature."  This  feeling  of  discontent  and  revolt 
was  widely  prevalent  in  Europe  during  the  latter  part 
of  the  eighteenth  Century  and  in  some  countries  early 
took  the  form  of  political  revolution,  but  in  Germany 
its  expression  was  for  some  time  confined  to  literature. 
Schiller  published  "Die  Räuber"  at  his  own  ex- 
pense  in  July,  1781,  and  in  the  following  January  it 
was  produced,  with  some  changes  and  modifications, 
at  the  Mannheim  theater.  It  was  warmly  received, 
and  is  still  a  very  effective  stage  piece.  Schiller's 
fame  reached  the  Duke's  ears,  and  what  he  heard  did 
not  meet  his  approval.  The  poet  was  reprmianded, 
and  when  he  left  Stuttgart  without  permission  to 
attend  a  second  Performance  of  his  play  at  Mann- 
heim, he  was  punished  with  two  weeks'  arrest.  After 
this  he  was  forbidden    to  write   on   any  but  medical 
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subjects  or  to  communicate  with  anyone  not  a 
resident  of  Würtemberg.  Indignant  at  the  Duke's 
tyranny  and  fearing  imprisonment  if  he  disobeyed 
his  commands,  Schiller  resolved  to  put  himself  beyond 
his  oppressor's  reach.  On  the  night  of  Sept.  iyth, 
1782,  after  a  sad  and  hasty  farewell  to  his  parents, 
he  fled  from  Stuttgart,  accompanied  by  his  faithful 
friend,  the  musician  Streicher.  Schiller  remained  for 
a  time  at  Mannheim,  hoping  that  Dalberg,  the 
director  of  the  theater,  would  accept  his  second 
tragedy  "Fiesco,"  which  was  finished  a  few  weeks 
after  his  arrival,  but  in  this  he  was  clisappointed. 
Fearing  that  Duke  Karl  Fugen  might  request  his 
extradition,  he  went  to  Frankfurt-on-the-Main.  After 
that  he  lived  under  an  assumed  name  at  Oggersheim, 
where  he  began  " Kabale  und  Liebe."  Schiller  was 
now  in  great  financial  distress,  and  finally  the 
devoted  Streicher  was  obliged  to  leave  him.  Frau 
von  Wolzogen,  the  mother  of  two  fellow-students  at 
the  Karlsschule,  generously  gave  him  a  refuge  at  her 
house  in  Bauerbach,  where  he  remained  for  seven 
months,  from  Dec.  1782.  This  time  he  devoted  to 
the  completion  of  "Kabale  und  Liebe." 

In  July  1783,  Dalberg  engaged  Schiller  as  poet  of 
the  Mannheim  theater  for  one  year,  during  which  three 
dramas  were  to  be  furnished.  The  first  of  these  was 
"Fiesco,"  in  a  somewhat  altered  form.  "Fiesco,  or 
the  Genoese  Conspiracy"  is  the  hrst  of  Schiller's  his- 
torical  dramas.  In  technical  structure  it  is  far 
superior  to  "Die  Räuber,"  but  it  had  not  the  same 
elements    of   popularity    and    the    historical  material 


was  scarcely  important  or  familiär  enough  to  excite 
interest,  so  that  it  was  somewhat  coldly  received. 
" Kabale  und  Liebe"  ("Love  and  Intrigue")  met 
with  tremendous  success,  for  again  did  Schiller  appeal 
to  emotions  that  were  quick  to  respond.  It  gives  a 
faithful  picture  of  a  typical  petty  German  court  of 
the  time,  and  unmasks  the  villainy  and  corruption  of 
the  ruling  classes  and  their  heartless  cruelty  to  those 
in  their  power.  Much  was  suggested  to  Schiller  by 
what  he  knew  of  the  Würtemberg  Court,  and  he  could 
not  have  had  a  better  model,  for  probably  no  State  of 
Germany  suffered  more  than  did  Karl  Eugen's. 
" Kabale  und  Liebe"  shows  the  influence  of  Lessing's 
"Emilia  Galotti,"  with  which  it  has  much  similarity 
in  theme  and  characterization,  though  artistically  it 
is  much  inferior.  Both  are  so-called  "civic  tragedies," 
and  glorify  the  virtues  of  the  middle  classes.  "Don 
Carlos,"  which  Schiller  began  during  the  Mannheim 
period,  was  not  finished  until  some  time  afterward. 
He  had  written  a  number  of  poems,  for  the  most  part 
in  the  same  mood  as  his  dramas,  and  in  1782  pub- 
lished  them  in  collected  form,  but  without  much  suc- 
cess. 

The  office  of  "Theater  Poet"  proved  unprofitable 
and  burdensome,  and  in  August,  1784,  Schiller  resigned 
it.  He  was  heavily  in  debt  and  thought  somewhat  of 
taking  up  the  practice  of  medicine  again.  Finally  he 
decided  to  establish  a  periodical,  the  "Rheinische 
Thalia,"  to  contain  literary  and  dramatic  criticism 
and  original  contributions.  The  first  number  ap- 
peared  the  following  spring;  in  it  was  the  first  act  of 
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4 Don  Carlos."  About  this  time  he  was  encouraged 
to  visit  Leipzig  by  some  persons  who  had  a  while 
before  written  to  express  their  admiration  for  his 
writings.  One  of  them,  Körner,  lent  him  money  to 
help  him  out  of  his  immediate  difficulties.  In  April, 
1785,  he  journeyed  to  Leipzig,  and  for  several  months 
lived  at  Gohlis,  a  village  in  the  suburbs.  His  com- 
parative  freedom  from  anxiety  and  the  congenial 
society  of  Körner  and  his  friends  made  him  happier 
than  he  had  been  for  many  a  year.  It  was  probably 
at  Gohlis  that  he  wrote  his  beautiful  "  Lied  an  die 
Freude"  ("Hymn  to  Joy").  That  summer  Körner 
married  and  settled  in  Dresden,  whither  Schiller  also 
went.  He  lived  here  two  years,  in  constant  inter- 
course  with  Körner,  whose  friendship  was  valuable  in 
many  ways.  After  Schiller  left  Dresden  they  carried 
on  a  regulär  correspondence,  and  Körner  remained 
his  confidential  friend. 

At  Dresden  Schiller  continued  the  " Thalia,"  Pub- 
lishing in  it  literary  and  philosophical  essays,  part 
of  a  romance,  " Der  Geisterseher  "  ("The  Visionary"), 
which  was  never  completed,  and  finally  in  1787,  the 
remainder  of  "Don  Carlos."  This  tragedy,  the  first 
he  wrote  in  verse,  deals  with  the  melancholy  fate  of 
the  son  of  Philip  II  of  Spain,  who  according  to 
the  tradition  was  betrothed  to  the  princess  that 
subsequently  became  his  father's  wife.  According 
to  the  historical  novel  from  which  Schiller  took 
his  plot  the  prince  was  put  to  death  by  his  father's 
command,  and  such  was  believed  to  be  the  case  until 
recent  investigation  proved  the  contrary.     While  the 
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facts  of  the  plot  are  largely  fictitions,  the  historical 
background  is  carefullyand  faithfully  drawn.  Durin 
the  several  years  of  this  tragedy's  composition, 
Schiller's  character  and  opinions  underwent  con- 
siderable  change,  the  results  of  which  are  apparent 
in  the  last  two  acts.  "Don  Carlos''  has  passages  of 
rare  poetical  beauty  and  is  pervaded  by  the  loftiest 
moral  tone. 

In  July,  1787,  Schiller  visited  Weimar,  where  he  was 
cordially  received  by  Herder  and  Wieland.  Goethe 
was  then  abseilt  on  his  Italian  journey.  Schiller's 
historical  studies  in  connection  with  "Don  Carlos" 
attracted  him  to  a  new  field  of  literary  effort,  and  for 
several  years  he  devoted  himself  almost  entirely  to 
history.  In  1788  he  published  his  "History  of  the 
Revolt  of  the  Netherlands,"  which,  although  incom- 
plete,  excited  great  admiration.  To  this  work  was 
due  his  appointment  to  a  professorship  of  history  at 
the  University  of  Jena,  secured  for  him  through  the 
influence  of  Goethe,  with  whom  he  became  acquainted 
that  year.  Schiller  entered  upon  his  professorial 
duties  at  Jena  in  May  1789,  and  continued  to  reside 
there  for  about  ten  years,  although  he  delivered 
lectures  only  until  1792.  In  that  year  was  published 
his  "History  of  the  Thirty  Years'  War,"  the  best 
known  of  his  historical  writings.  Schiller's  masterly 
style  and  brilliant  characterizations  made  his  historical 
works  extremely  populär.  The  professorship  brought 
him  no  salary,  but  Duke  Karl  August  of  Weimar,  who 
had  previously  bestowed  on  him  the  title  of  Hofrath 
(Court-Councilor),  made  him  a  small  annual  allowance. 
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Feb.  22nd,  1790,  he  married  Charlotte  von  Lengefeld, 
whose  intelligence  and  sympathy  made  her  a  most 
helpful  and  devoted  wife.  The  following  year  he  feil 
seriously  ill  and  his  delicate  health  never  recovered; 
during  the  rest  of  his  life  he  was  a  frequent  and 
severe  sufferer.  In  1793  he  visited  Würtemberg  with 
his  wife  and  had  a  happy  reunion  with  his  parents 
and  early  friends.  His  father  was  still  in  the  service 
of  the  Duke;  his  death  occurred  in  1796.  The  poet's 
needed  rest  was  made  possible  by  the  generosity  of 
the  Prince  of  Holstein-Augustenburg  and  Count 
Schimmelmann  of  Denmark,  who  made  him  an  allow- 
ance  of  about  $800  for  three  successive  years. 

In  1794  began  the  famous  and  fruitful  friendship 
with  Goethe.  The  latter  had  held  somewhat  aloof 
at  first,  and  the  younger  poet  was  bitterly  disappointed. 
To  Körner  he  wrote  that  there  was  no  hope  of  close 
friendship  between  them,  and  also  confessed  the  envy 
which  Goethe's  more  fortunate  lot  excited  in  him. 
When  Goethe  returned  from  Italy  in  1788,  he  brought 
with  him  high  classical  ideals,  and  he  hoped  to  educate 
the  German  public  to  his  way  of  thinking.  He  was, 
however,  bat  slightly  successful,  and  the  works  which 
he  published  at  that  time  were  received  somewhat  in- 
differently.  Since  Coming  to  Weimar  in  1775,  he  na<^ 
gradually  outgrown  the  mood  in  which  he  wrote 
"Götz"  and  "Werther,"  and  now  had  no  sympathy 
with  Storm  and  Stress  ideals.  Schiller's  early  dramas 
were  all  in  this  tone,  and  it  was  but  natural  that 
Goethe  should  regard  him  as  hostile  to  his  present 
aspirations  for  German  literature  and  feel  that  their 
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genius  could  have  little  in  common.  It  was  not 
because  Schiller  was  poor  and  without  influence  that 
Goethe  withheld  his  friendship,  but  because  he  was 
known  to  him  as  the  author  of  "Die  Räuber"  and 
"Kabale  und  Liebe,"  two  dramas  which  stood  for  all 
that  Goethe  novv  believed  to  be  most  dangerous  in 
literary  and  social  tendency.  But  Schiller's  ideals 
had  also  changed  as  he  outgrew  his  youthful  extra- 
vagance  and  became  interested  in  the  study  of  history 
and  philosophy.  "Don  Carlos"  marks  the  turning- 
point,  as  a  comparison  of  its  social  and  political 
doctrines  with  those  of  "Die  Räuber"  will  show. 

It  wasthrough  a  conversation  after  a  meeting  of  a 
scientific  society  at  Jena  that  the  two  poets  came  to 
understand  each  other  better,  and  to  realize  what 
mutual  inspiration  their  intercourse  could  give.  The 
same  year,  1794,  Schiller  founded  a  new  periodical, 
"Die  Hören"  ("The  Hours"),  and  invited  Goethe  to 
contribute.  The  latter  assented,  and  entered  heartily 
into  the  new  plan.  At  his  invitation  Schiller  visited 
him  at  Weimar  for  two  weeks  to  discuss  the  projected 
magazine,  and  the  fast-forming  bonds  of  friendship 
were  more  tightly  drawn.  The  ten  years  that  followed 
were  all  too  short,  but  much  resulted  *  for  each. 
Goethe  had  for  some  time  been  chiefly  devoted  to 
scientific  study,  and  it  was  Schiller  who  called  him 
back  to  his  true  sphere  and  gave  him,  as  he  himself 
said,  "a  second  youth."  Not  only  immediately,  in 
the  completion  of  "Wilhelm  Meister"  and  the  writ- 
ing  of  "Hermann  und  Dorothea,"  but  later,  in  his 
life-work,  "Faust,"  did  Schiller's  influence  bear  fruit 
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For  Schiller  the  moral  support  of  a  man  in  Goethe's 
authoritative  position  was  a  source  of  encouragement 
and  Stimulus.  Intellectually  he  was  broadened  by 
association  with  the  maturer  genius  of  Goethe,  and 
especially  did  the  latter's  inrluence  serve  to  modify 
bis  idealistic  tendencies  and  bring  him  to  a  closer 
Observation  of  the  realities  of  life.  It  is  because 
Goethe  was  by  nature  a  realist,  Schiller  an  idealist, 
that  we  find  them  exercising  such  a  wholesome 
influence  on  each  other's  work.  In  spite  of  their 
opposite  tendencies,  their  association  was  uniformly 
harmonious;  not  a  single  discordant  note  of  jealousy 
appears,  although  contemporary  critics  and  would 
be  critics  were  busied  with  vigorous  discussion  of 
their  relative  merits.  Rietschel's  statue  before  the 
Weimar  Theatre  represents  the  poets  Standing  side 
by  side,  each  with  his  hand  upon  a  laurel  wreath  and 
apparently  vrging  the  other  to  receive  it.  If  we 
admit  Goethe  to  have  been  the  greater  genius,  it  is  no 
wise  detracts  from  Schillers  merit. 

'•Die  Hören"  was  published  for  two  years  and  met 
a  very  unfriendly  reception  from  jealous  critics,  but 
its  failure  was  chiefly  due  to  the  fact  that  its  Contents 
did  not  meet  the  demand  of  its  readers,  most  of  whom 
found  the  articles  beyond  them.  Jt  was  the  attacks 
on  "Die  Hören"  that  led  to  the  "Xenien,"  sharp 
epigrams  of  twodines  each,  written  jointly  by  Goethe 
and  Schiller  and  published  in  the  "Musenalmanach," 
an  annual  volume  of  poems  issued  by  Schiller  for 
several  years  after  1796.  The  "Xenien"  were  first 
intended  to  satirize  hostile  critics  and  mediocre  poets, 
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but  afterward  some  were  written  in  praise  of  writers 
whom  they  considered  deserving.  A  direct  result  of 
the  friendship  was  a  series  of  splendid  ballads  which 
Schiller  and  Goethe  wrote  in  good-natured  rivalry 
during  the  years  1 797-1 798.  Among  them  are  those 
stirring  pieces  which  every  German  schoolboy  recites, 
and  which  are  unequalled  in  vivid  narration  and 
magnificent  wealth  of  diction,  —  "The  Diver,"  "The 
Cranes  of  Ibycus,"  "The  Ring  of  Polycrates,"  "The 
Fight  with  the  Dragon,"  "The  Surety,  or  Dämon  and 
Pythias."  Most  famous  of  all  is  "Das  Lied  von  der 
Glocke"  ("Song  of  the  Bell"),  completed  in  1799. 
In  this  wonderful  poem,  which  is  both  lyric  and 
dramatic  but  above  all  didactic  in  character,  Schiller 
traces  the  outline  of  human  life  and  the  social  progress 
of  the  Community  alternately  with  the  different  Steps 
in  the  casting  of  the  bell  and  reflections  upon  its 
office.  The  German  housewife,  the  home,  the  bles- 
sings  of  lawful  liberty,  all  receive  noble  tributes. 
There  is  no  poem  in  the  German  language  more 
widely  known  and  loved  or  more  often  quoted. 

Schiller's  studies  in  connection  with  his  "  History 
of  the  Thirty  Years'  War"  had  suggested  the  writing 
of  a  drama  which  should  have  Wallenstein  as  its 
hero.  He  worked  at  it  occasionally  during  a  period 
of  six  years,  but  the  vast  amount  of  material  and 
intricacy  of  plot  prevented  his  flnding  a  satisfactory 
plan  of  treatment.  Finally,  under  the  inspiration 
and  with  the  helpful  counsel  of  Goethe,  he  decided  to 
divide  the  drama  into  three  parts.  These  do  not 
form  a  trilogy  in  the  proper  sense,   but    are   merely 
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convenient  divisions  of  a  single  great  drama  of  eleven 

acts:  "Wallenstein's  Lager"  ("Wallenstein's  Camp") 
was  presented  at  Weimar  in  October,  1798.  It  serves 
as  a  one-act  prologue  to  the  drama,  showing  in  a  suc- 
cession  of  vivid  pictures  the  elements  which  com- 
posed  Wallenstein's  army  and  the  conditions  which 
prevailed,  conditions  that  alone  made  possible  his 
treason.  "  Die  Piccolomini  "  is  devoted  to  the  expo- 
sition  of  the  plot  against  the  Emperor  and  the  coun- 
terplot  against  Wallenstein.  It  is  named  from  two 
important  characters,  Octavio  and  Max  Piccolomini, 
father  and  son.  The  former  officer  leads  the  con- 
spiracy  against  Wallenstein  ;  the  latter  is  devotedly 
attached  to  his  general,  and  is  in  love  with  his 
daughter,  Thekla,  but  finally  remains  loyal  to  the 
Emperor,  and  falls  before  the  Swedes  who  are 
advancing  to  form  an  alliance  with  Wallenstein. 
The  love  story  of  Max  and  Thekla  forms  an  interest- 
ing  and  pathetic  secondäry  plot,  especially  in  the 
third  part,  "Wallenstein's  Tod"  ("The  Death  of 
Wallenstein").  In  this  work  Schiller  has  reached 
the  highest  point  of  his  genins.  The  fate  of  Wallen- 
stein, who,  with  blind  confldence  in  the  loyalty  of 
those  in  whom  he  believes  gratitude  to  be  the  flrst 
impulse,  with  unswerving  faith  in  his  destiny  as  fore- 
cast  by  the  stars,  goes  to  his  doom  and  meets  it 
without  fiinching,  is  portrayecl  with  a  master-hand. 
While  the  poe-t  leaves  us  in  no  doubt  as  to  Wallenstein's 
guilt,  he  stirs  our  pity  to  its  depths.  "Wallenstein" 
has  been  pronounced  the  greatest  drama  since 
Shakespeare.       "Die     Piccolomini"     was    given     in 
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January,  1799,  the  complete  work  011  three  suc- 
cessive  evenings  the  following  April.  The  results  of 
this  effort  showed  Schiller  that  his  sphere  was  the 
drama.  In  December,  1799,  he  removed  to  Weimar, 
where  he  would  be  more  convenient  to  the  theater, 
and  better  able  to  have  the  counsel  and  companion- 
ship  of  Goethe.  The  latter  was  director  of  the 
theater,  and  Schiller  became  actively  associated 
with  him  in  its  management. 

Now  began  that  marvelous  activity  which  gave  to 
German  literature  four  more  great  dramas  about  a 
year  apart.  In  1800  he  completed  "  Maria  Stuart," 
which  deals  with  the  closing  scenes  in  the  life  of  the 
unhappy  Queen  of  Scots.  The  poet  has  been  blamed 
because  he  made  the  catastrophe  depend  ultimately 
not  upon  the  political  or  religious  complications  of 
which  Mary  was  in  fact  the  victirn,  but  upon  the 
jealousy  and  personal  hatred  of  Elizabeth.  He 
introduces  a  fictitious  meeting  of  the  queens,  which 
ends  in  a  bitter  quarrel  and  seals  Mary's  fate. 
English  critics  have  complained  of  his  injustice  to 
Elizabeth,  but  in  connection  with  the  death  of  Mary 
he  could  scarcely  have  represented  the  nobler  qual- 
ities  of  her  character,  even  if  it  had  suited  his  dra- 
matic  purpose  to  do  so.  The  tragedy  is  masterly  in 
plot  and  language,  and  is  the  one  of  Schiller's  plays 
most  often  acted  on  the  English  and  American  stage. 
"Die  Jungfrau  von  Orleans"  was  written  the  follow- 
ing year.  Schiller  has  treated  the  historical  facts 
with  considerable  freedom,  and  in  calling  the  work 
;'a  romantic  tragedy"  he  indicated  his  purpose,  and 
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should  haveforestalled  the  criticism  it  has  occasioned. 
The  Maid  is  represented  as  successful  in  her  mission  of 
leading  the  French  troops  to  victory  until  she  breaks 
her  vows  by  sparing  the  Englishman  Lionel  and  per- 
mitting  her  heart  to  feel  earthly  love,  to  which,  how- 
ever,  she  does  not  yield.  She  is  captured  by  the 
English,  but  instead  of  being  burned  at  the  stake, 
she  breaks  her  fetters  by  supernatural  power,  joins 
her  countrymen  whö  are  storming  the  fortress,  leads 
them  to  victory,  and  meets  a  glorious  death  on  the 
field.  This  piece  was  enthusiastically  received,  and 
on  the  occasion  of  a  Performance  in  Leipzig  which 
Schiller  attended,  the  poet  was  given  a  tremendous 
ovation. 

In  his  next  play,  "  Die  Braut  von  Messina"  ("The 
Bride  of  Messina"),  Schiller  attempted  to  introduce 
the  classical  form  of  Greek  tragedy,  including  the 
fate  7iiotif,  the  chorus  and  other  characteristics.  The 
plot  is  intensely  tragic,  and  the  language  is  unsurpassed 
in  dignity  and  beauty  by  that  of  any  other  drama  of 
Schiller's,  but  its  reception  proved  that  the  combina- 
tion  of  antique  and  romantic  elements  cannot  achieve 
a  populär  success  on  the  modern  stage.  Schiller's  last 
completed  drama  is  the  one  by  which  he  is  most 
widely  and  affectionately  known.  "Wilhelm  Teil" 
was  performed  first  on  March  1 7th,  1804,  and,  as  the 
poet  wrote  to  Körner,  "  made  a  greater  Sensation  on 
the  stage  than  any  of  his  other  pieces."  The  theme, 
liberty,  would  have  ensured  the  success  of  a  play 
with  much  less  intrinsic  merit  than  this  possesses. 
Besides    the    familiär   storv    of   the    legendarv   Swiss 


XX 


hero,  "Wilhelm  Teil"  contains  the  most  eloquent 
plea  in  dramatic  literature  for  the  sacred  right  of 
organized  resistance  to  intolerable  oppression.  The 
success  of  the  united  cantons  against  the  tyranny  of 
the  House  of  Austria  had  a  special  significance  on 
the  stage  in  the  troublous  times  when  the  heart  of 
every  patriot  longed  for  a  United  Germany.  Thus  it 
was  that  "  Wilhelm  Teil  "  became  a  peculiarly 
national  drama  and  has  so  remained  to  this  day.  It 
is  eminently  suited  to  voice  the  German  national  sen- 
timent;  respect  for  authority  is  characteristic,  and  is 
not  lightly  lost.  The  pictures  of  Swiss  life  and  scenery 
are  said  to  be  remarkably  faithful,  a  fact  the  more 
wonderful  when  we  remember  that  Schiller  never 
visited  Switzerland.  The  details  of  local  coloring,  of 
character  and  customs,  of  historical  aliusion,  give 
evidence  of  stupendous  industry  and  rare  sympathy 
of  conception.  And  these  are  characteristics  that 
mark  every  one  of  his  historical  dramas.  Goethe 
was  able  to  offer  valuable  suggestions,  for  he  had 
visited  Switzerland  in  1797,  and  been  so  impressed 
with  the  scenery  and  associations  of  the  Forest 
Cantons  that  he  determined  to  write  an  epic  with 
Teil  as  its  hero.  His  plan  was  never  carried  out,  but 
his  conversations  with  Schiller  concerning  it  aroused 
the  latter's  interest.  To  Schiller  the  subject  seemed 
suitable  for  a  drama,  and  Goethe  unselfishly  urged 
him  to  use  it.  The  plot  and  composition  are  entirely 
Schiller's. 

The  last  year  of  his  life  Schiller's  sufferings  became 
so  frequent  and  intense  that  he  could  not  work  with 
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bis  usual  regularity.  His  last  completed  production 
was  a  short  masque,  "  Huldigung  der  Künste" 
("Homage  of  the  Arts"),  written  in  Nov.  1804  in 
honor  of  a  Russian  princess  who  married  the  Heredi- 
tary-Prince  of  Weimar.  Of  the  fragments  left  by 
Schiller  the  most  important  is  "Demetrius,"  which 
would  certainly  have  been  one  of  his  greatest  trage- 
dies.  In  the  busy  years  at  Weimar  he  found  time  to 
translate  and  adapt  Shakespeare's  "Macbeth"  and 
several  plays  from  the  French.  In  spite  of  his  physi- 
cal  suffering  Schiller  was  comforted  by  the  knowledge 
that  his  labors  were  at  last  rewarded,  for  in  all 
Germany  and  in  England  as  well  his  genius  was 
recognized.  Farne  brought  him  temporal  prosperity, 
and  his  earnings  were  fast  accumulating  to  a  compe- 
tence  for  his  wife  and  four  children,  to  provide  which 
was  his  chief  anxiety,  for  he  knew  the  end  was  near. 
In  1802  he  was  ennobled.  The  year  preceding  his 
death  he  was  given  the  opportunity  of  settling  in 
Berlin  on  very  favorable  terms.  He  visited  the 
Prussian  capital  and  was  given  a  most  flattering 
reception,  which  included  splendid  festival  Per- 
formances of  his  historical  dramas.  The  end  of  the 
negotiations  was  that  Schiller  remained  at  Weimar, 
and  he  would  probably  have  done  so  even  if  his 
small  salary  had  not  been  doubled  by  the  Duke. 

The  end  came  on  May  9th,  1805,  when  he  had 
but  half  completed  his  forty-sixth  year.  He  lived 
not  long  but  well ;  perhaps  no  writer  has  gained  such 
an  honored  place  as  did  Friedrich  Schiller,  in  such 
a  brief  space  of  time  and  against  such  odds.     While 
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we  are  accustomed  to  think  of  Schiller  as  afflicted 
in  one  way  or  another  during  most  of  his  life,  he  was 
withal  happy,  for  he  had  a  loftiness  of  aspiration 
and  the  indomitable  will  to  make  his  ideals  realities, 
in  a  measure  seldom  equalled.  It  is  this  nobility  of 
ideals,  this  sanguine  and  healthful  ambition,  that 
make  Schiller  a  favorite  poet  with  those  who  are 
young  in  years  or  sympathies.  It  is  the  sentiment 
so  beautifully  expressed  in  the  famous  lines  from 
Goethe's  "Epilogue  to  the  Song  of  the  Bell,"  written 
as  a  tribute  to  his  beloved  friend  in  the  August 
following  his  death  : 

"Behind  him,  like  an  empty  show,  remained 
The  Commonplace  that  holds  us  all  enchained."* 

Schiller's  death  was  a  heavy  blow  to  Goethe;  "in 
him,"  he  said,  "I  have  lost  the  half  of  my  being." 
His  remains  now  rest  beside  those  of  Goethe  in  the 
ducal  vault  (Fürstengruß)  at  Weimar,  f 

*  Translation  quoted  from  Nevinson. 

t  The  best-known  and  most  appreciative  English  biography 
of  Schiller  is  Carlyle's.  That  by  H.  W.  Nevinson  is  accurate 
and  interesting  as  to  facts,  but  in  criticism  is  too  often  cynical 
and  unsympathetic;  it  has  a  most  useful  bibliography.  Shorter 
accounts  by  H.  H.  Boyesen  and  J.  Sime.  There  are  English 
translations  of  the  Standard  German  biographies  by  H.  Düntzer 
and  E.  Palleske. 
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IL     "MARIA  STUART" 

(ä)    THE    HISTORY 

Mary  Stuart  was  born  December  7 tri,  1542.  Her 
father  was  King  James  V  of  Scotland,  grandson  of 
Henry  VII  of  England.*  Her  mother  was  Marie  de 
Lorraine,  and  this  alliance  with  the  famous  House  of 
Guise  was  destined  to  play  an  important  part  in 
shaping  the  fortunes  of  the  Queen  of  Scots.  The 
death  of  her  father  about  a  week  after  her  birth  made 
her  "a  queen  already  in  the  cradle.1'  Henry  VIII 
of  England  sought  a  betrothal  for  his  son,  later 
Edward  VI,  but  his  evident  desire  to  take  away  the 
independence  of  Scotland  by  uniting  the  two  crowns 
defeated  the  plan.  Under  the  infiuence  of  her 
mother's  kindred  she  was  betrothed  to  the  Dauphin, 
afterward  ^Francis  II,  and  in  1548  she  was  sent  over 
to  France  to  be  educated.  For  ten  years  she  was 
in  the  atmosphere  of  a  court  famed  in  history  for  its 
brilliancy  and  dissoluteness.  The  Queen-Mother,  the 
infamous  Catherine  de  Medici,  was  an  adept  in 
"diplomacy"  and  in  crime,  and  her  brilliant  and 
powerful  personality  brought  all  under  her  sway.  In 
this  dangerous  environment,  into  which  she  had  been 
thrust  in  helpless  childhood,  Mary's  youth  was  spent 
in  happy  thoughtlessness,  her  beauty  and  rare  intel- 
lectual  gifts  enabling  her  to  shine  even  in  this  circle. 
In  1558  she  was  married  to  the  Dauphin,  who  the 
following  year  succeeded  his  father,  Henry  II,  on  the 

*  For  the  genealogy  of  Mary  Stuart  and  Elizabeth,  see  table 
in  Appendix. 
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throne  of  France.  Francis  II  died  in  December  1560, 
and  the  next  August  the  widowed  queen  returned  to 
Scotland,  Catherine  de  Medici  having  become  Queen 
Regent  of  France.  Mary's  mother  had  ruled  in 
Scotland  as  Regent  until  her  death  in  June  1560,  and 
the  throne  being  now  vacant,  her  uncles,  the  powerful 
Guises,  urged  her  to  return  and  claim  it.  At  the 
very  outset  signs  of  trouble  for  the  young  queen 
appeared.  The  causes  were  in  the  first  instance  two- 
fold:  her  ardent  attachment  to  the  Roman  Catholic 
faith,  in  which  she  had  been  reared  in  France,  and 
her  asserted  claim  to  the  English  throne.  These  two 
causes,  it  will  appear,  were  intimately  connected* 
and  both  were  beyond  her  control,  or  were  at  least 
not  matters  of  wilful  choice. 

Henry  VIII  (1509-47)  is  famed  in  English  history 
for  the  number  of  marriages  he  made,  and  the  means 
he  used  to  rid  himself  of  the  wives  of  whom  he 
became  wearied  or  suspicious.  He  is  also  famed  as 
an  able  and  vigorous  monarch,  whose  reign  was  in 
several  respects  beneficial  to  England.  The  first  of 
his  six  wives,  Catherine  of  Aragon,  he  put  away 
without  just  cause,  in  order  to  marry  Anne  Boleyn. 
This  marriage  was  not  recognized  by  the  Pope,  and 
consequently  their  child,  Elizabeth,  was  regarded  by 
the  Roman  Catholics  as  illegitimate.  After  Anne 
Boleyn  had  been  beheaded  on  the  charge  of  infi- 
delity,  Henry  married  Jane  Seymour,  who  bore  him 
a  son,  afterward  Edward  VI.  Henry  died  1547  and 
was  succeeded  by  Edward  VI.  The  latter  died  in 
1553    and   Mary,    daughter   of   Catherine   of  Aragon, 
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became  queen.  She  was  a  zealous  Catholic,  and  her 
severe  persecution  of  the  Protestants  gave  her  the 
name  of  "Bloody  Mary."  She  married  the  Spanish 
crown-prince,  who  became  Philipp  II  in  1556. 
During  her  reign  Elizabeth  was  kept  in  more  or  less 
strict  confinement.  Lady  Jane  Grey,  grand-niece  of 
Henry  VIII,  was  against  her  will  proclamed  queen 
by  a  party  opposed  to  the  succession  of  Mary,  and 
suflered  death  in  1554.  At  the  death  of  Mary,  1558, 
Mary  Stuart  and  the  Dauphin  Francis  assumed  the 
arms  of  England,  and  on  the  ground  of  Elizabeths 
illegitimacy  the  Pope  and  the  Catholic  countries  of 
France  and  Spain  supported  their  claim.  In  Eng- 
land the  Catholic  party  had  little  following,  and  the 
awful  persecutions  of  the  preceding  reign  matle  the 
people  welcome  the  Protestant  Elizabeth,  who  was 
immediately  proclaimed  queen.  With  her,  accord- 
ingly,  was  identified  the  cause  of  the  Protestant 
Reformation,  which  had  made  rapid  progress  in 
England,  and  independence  of  foreign  influence, 
inseparable  from  an  alliance  with  the  papacy.  The 
prosperity  which  was  coincident  with  the  new  con- 
ditions  greatly  strengthened  Elizabeths  position. 
By  the  treaty  of  Edinburgh,  1560,  representatives  of 
England,  Scotland  and  France  agreed  that  no  further 
claim  to  the  English  throne  should  be  made  in 
Mary's  behalf  during  the  life  of  Elizabeth  or  her 
descendants.  To  this  Mary  refused  to  consent  and 
subsequently  proposed  to  Elizabeth  thät  she  (Mary) 
should  be  recognized  as  her  successor  in  case  she 
should  die  without  issue.      This  concession  Elizabeth 


naturally  refused  to  make,  as  it  would  have  provoked 
plots  against  her  life.  When  Mary  returned  to 
Scotland  in  1561  she  was  refused  permission  to  pass 
through  England. 

In  Scotland  the  young  queen  was  warmly  welcomed, 
and  although  difficulties  with  her  Protestant  subjects 
were  threatened,  her  tact  and  generous  concessions 
averted  them.  Her  principal  adviser  was  her  half- 
brother  Lord  James  Stuart,  afterward  Earl  of  Murray. 
Elizabeth  was  concerned  about  Mary's  marriage, 
knowing  (though  not  conceding)  that  she  would  be 
the  natural  successor  to  the  English  throne  in  case  of 
her  own  death  without  issue.  This  possibility  led  the 
Protestant  party  in  England  to  urge  Elizabeths 
marriage,  but  their  efforts  were  unsuccessful.  She 
accordingly  objected  to  a  suggested  marriage  of  Mary 
with  the  Catholic  prince  Don  Carlos  of  Spain,  and 
proposed  Dudley,  Earl  of  Leicester,  who  as  an 
English  Protestant  was  not  acceptable  to  the  Queen 
of  Scots.  Mary  finally  married  a  member  of  the 
Stuart  family,  Henry  Lord  Darnley.  The  Scottish 
reformers  made  a  vigorous  demonstration  against  this 
marriage,  which  materially  strengthened  the  Catholic 
party.  Darnley  proved  arrogant  and  worthless,  his 
unreasonable  and  insolent  demands  causing  Mary 
anger  and  mortification.  In  March  1566  her  secretary 
and  adviser,  an  Italian  named  Rizzio,  was  murdered 
in  her  presence  by  Darnley  and  his  companions.  Her 
husband  alleged  just  grounds  for  jealousy,  but  the 
charge  was  probably  trumped  up  in  order  to  get  her 
adviser  out  of  the  way.      Mary  was  bitterly  indignant 
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at  this  outrage  and  quickly  put  down  what  seemed  to 
be  a  threatened  uprising  against  her.  Darnley  was 
treated  with  contempt  and  a  notorious  Scottish  noble, 
Earl  Bothwell,  became  her  favorite.  June  ic)th,  1566, 
her  son  was  born,  and  her  position  seemed  once  more 
secure.  Darnley  was  now  generally  despised,  and  a 
divorce  was  proposed,  but  subsequent  events  made 
that  proceeding  unnecessary.  Mary  feigned  a  recon- 
ciliation  with  Darnley,  and  induced  him  to  accompany 
her  from  Glasgow,  where  he  had  fallen  111,  to  Edin- 
burgh. He  was  taken  to  a  small  house  in  the  suburbs, 
where  Mary  visited  him  the  night  of  Feb.  c)th,  1567. 
A  few  hours  later  a  terrible  explosion  shook  the 
neighborhood  ;  the  cottage  wTas  found  blown  to  pieces 
and  in  the  garden  lay  the  bodies  of  Darnley  and  a 
page,  strangled  to  death.  Mary  never  admitted  com- 
plicity  in  this  horrible  crime,  but  the  circumstances 
and  especially  her  subsequent  conduct  make  it  difficult 
to  believe  her  innocent.  She  made  no  effort  to  pro- 
secute  Bothwell,  wTho  was  at  once  accused  of  the 
crime,  and  the  court  found  it  politic  to  acquit  him. 
Three  months  after  the  murder  she  married  Bothwell, 
who  had  carried  her  off  to  his  Castle,  probably  with 
her  consent.*  This  step  roused  friends  and  enemies 
alike  against  her,  and  to  their  indignation  was  added 
the  fear  that  Bothwell  would  murder  her  infant  son. 

*)  Some  recent  investigators  have  concluded  that  Mary  was 
innocent  of  any  part  in  Darnley 's  murder  and  that  her  surprise 
and  horror  at  the  crime  were  genuine;  further,  that  Bothwell 
carried  her  off  by  violence  and  coerced  her  into  marriage. 
These  are  crucial  questions  in  a  final  judgment  of  her  character. 
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Bothwell  was  driven  from  the  country  and  Mary  was 
imprisoned  at  Loch  Leven,  where  she  was  forced  to  ab- 
clicate  in  favor  of  her  son,  Earl  Murray  becomingregent. 
She  escaped  to  England  in  1568,  where  she  was  seized 
and  spent  the  rest  of  her  life  a  prisoner.  She  was 
confined  at  various  places,  for  fourteen  years  at  Shef- 
field Castle  under  the  care  of  the  Earl  of  Shrewsbury. 
She  protested  that  she  had  come  as  a  fugitive  from 
her  rebellious  subjects  and  maintained  rightly  that 
she  was  not  liable  to  the  Jurisdiction  of  English  law. 
Even  if  we  concede  her  guilt  respecting  the  murder 
of  Darnley  or  of  any  other  crime  in  Scotland,  there 
was  no  justification  for  her  detention  in  England. 
Obviously  she  could  not  be  brought  to  trial,  and  her 
request  for  an  interview  with  Elizabeth  was  refused, 
as  was  also  her  plea  for  permission  to  return  to 
France.  This  manifest  injustice  could  not  fail  to 
bring  forward  friends  and  advocates  in  her  behalf, 
and  her  personal  charms,  her  pious  resignation  and 
eloquent  appeals  softened  the  memory  of  her  past. 
In  France  and  Spain  her  friends  were  especially 
active,  and  in  1570  the  Pope  excommunicated 
Elizabeth,  thereby  releasing  English  Catholics  from 
their  allegiance.  It  w^as  the  misdirected  zeal  of 
Mary's  friends,  who  at  intervals  laid  plots  for  her 
release,  that  finally  brought  about  her  destruction. 
Some  of  these  plots  included  the  plan  to  murder 
Elizabeth  and  place  Mary  011  the  throne,  probably 
without  the  latter's  sanction.  She  was,  however,  held 
to  be  cognizant  of  these  conspiracies,  and  finally  an 
Act  was  passed  which  made  answerable  not  only  the 


conspirators,  but  also  the  persons  in  whose  behalf 
they  should  conspire.  This  measure  was  intentionally 
framed  against  Mary,  and  she  was  placed  under  the 
stricter  guardianship  of  Sir  Amias  Paulet  at  Fother- 
ingay  Castle.  Under  this  Act  she  was  brought  to 
trial  in  Oct.  1568  for  complicity  in  the  plot  of  Babing- 
ton,#  concerning  which  she  had  corresponded. 

Mary  defended  herseif  before  the  commission  of 
judges  with  great  dignity  and  eloquence.  She 
admitted  that  she  had  used  every  effort  to  secure  her 
release  and  declared  that  she  was  justified  even  in 
seeking  the  intercession  of  foreign  countries,  but  she 
steadfastly  denied  that  she  had  conspired  or  con- 
sented  to  conspiracy  against  the  life  of  Elizabeth. 
The  translations  and  copies  of  her  letters  introduced 
as  evidence  she  declared  to  be  falsified,  and  it  is 
probable  that  her  contention  was  true.  The  com- 
mission adjourned  from  Fotheringay  to  Westminster, 
and  with  but  one  dissenting  vote  Mary  was  declared 
guilty  and  condemned  to  death.t     She  received  the 

*)  Anthony  Babington  was  a  young  gentleman  of  wealth  and 
Position  who  had  been  page  to  Mary  during  a  portion  of  her 
confinement  at  Shrewsbury's  Castle.  He  became  her  devoted 
and  enthusiastic  def ender.  His  plot  included  the  murder  of 
Elizabeth,  release  of  Mary  and  restoration  of  the  Catholic 
religion.     He  was  executed  1586,  in  his  twenty-nfth  year. 

fit  is  now  admitted  by  competent  and  impartial  jurists  that 
the  whole  conduct  of  Mary's  trial  was  irregulär  and  flagrantly 
illegal.  As  a  single  instante  may  be  noted  the  State's  refusal  to 
produce  her  secretaries  (the  principal  witnesses  against  her), 
in  person,  their  evidence  being  given  in  writing,  and  that  with- 
out  having  seen  the  documents  concerning  which  they  testified, 


news  with  royal  dignity  and  professed  herseif  willing 
to  suffer  martyrdom  for  the  Catholic  faith.  Elizabeth 
hesitated  to  sign  the  death-warrant,  dreading  the 
odium  that  her  act  might  bring  upon  her  if  a  reaction 
should  ensue  after  Mary's  death.  We  can  scarcely 
believe  that  she  clelayed  from  other  motives,  because 
she  caused  her  wish  to  be  conveyed  to  Faulet  that 
Mary  might  be  removed  with  out  her  being  compelled 
to  assume  the  responsibility  for  her  death.  Mean- 
while  her  ministers  were  urging  her  to  act,  and  pub- 
lic opinion  clamored  for  Mary's  death.  At  last  she 
signed  the  death-warrant  andgave  it  to  her  secretary, 
Davison,  saying  that  she  hoped  means  would  be 
found  to  make  its  use  unnecessary.  Her  ministers 
provided  it  with  the  Great  Seal  and  hastened  to  carry 
it  out,  the  execution  taking  place  at  Fotheringay, 
Feb.  8th,  1587,  under  the  supervision  of  the  Earls 
of  Shrewsbury  and  Kent. 

Mary  died  with  the  heroism  worthy  of  a  queen,  and 
in  her  last  moments  displayed  a  spirit  of  piety,  for- 
giveness,  and  devotion  to  her  friends  thät  have 
essentially  influenced  the  judgment  of  posterity.  The 
pity  and  admiration  which  the  story  of  her  death 
excites,  have  drawn  the  veil  of  charity  over  her  past 
and  accentuated  the  unfavorable  circumstances  of 
her  youthful  training  and  the  technical  injustice  of 
which  she  was  unquestionably  a  victim. 

Elizabeth  feigned  amazement  and  horror  when  she 
heard  of  Mary's  death  and  proceeded  to  "save  ap- 
pearances"  by  punishing  those  who  had  carried  out 
her    most    earnest  desire.     Davison  was  imprisoned 
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in  the  Tower  and  sentenced  to  pay  a  heavy  flne,  and 
Burleigh  was  retired  under  her  displeasure.  Elizabeths 
conduct  after  the  execution  cannot  but  alienate  the 
sympathy  which  we  might  have  been  inclined  to  feel 
for  her  in  her  dilemma.  That  Mary's  death  was  a 
political  necessity,  upon  which  depended  the  safety 
of  the  kingdom  and  the  Protestant  faith,  we  must 
admit,  assuming  the  conditions  that  prevailed  at  the 
time  of  her  execution.  But  it  is  equally  undeniable 
that  Elizabeth  committed  a  grave  and  needless  wrong 
in  causing  Mary's  seizure  and  imprisonment  in  the 
rlrst  instance,  which  wrong  occasioned  the  dangerous 
conditions  that  ensued.  Not  only  was  the  act  unjust, 
but  likewise  most  impolitic,  for  it  made  a  heroine  of 
Mary  at  a  time  when  her  most  willing  partisans  would 
scarcely  have  had  the  courage  to  uphold  her. 

The  throne  which  had  cost  Mary  her  life  was 
destined  to  be  occupied  by  her  son,  for  in  1603  James 
VI  of  Scotland  succeeded  Elizabeth  as  King  James  I 
of  England. 

(b)    THE    DRAMA 

Mary,  Queen  of  Scots,  has  been  the  subject  of 
tragedies  in  the  literature  of  many  countries.  She 
has  been  variously  represented  as  a  martyr  to  the 
Catholic  faith,  as  the  victim  of  unhappy  circum- 
stances,  or  of  her  own  sinful  passions,  according  to 
the  sympathies  of  the  writer. 

Schiller  first  conceived  the  writing  of  a  tragedy 
dealing  with  Mary  Stuart  in  1782  or  1783,  but  the 
subject  was  abandoned  for  "Don  Carlos,''  probably 
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before  any  actual  beginning  had  been  made,  although 
a  few  scenes  may  have  been  written.  If  so,  no  trace 
of  them  remains;  and  it  is  certain  that  his  treat- 
ment  of  the  theme  would  have  been  very  different  at 
that  time.  After  the  completion  of  " Wallenstein," 
in  1799,  Schiller  sought  material  for  a  new  drama. 
He  was  at  first  inclined  to  select  some  purely  ficti- 
tious  subject,  as  the  handling  of  the  vast  historical 
material  of  his  last  drama  had  proved  perplexing  and 
laborious.  Goethe,  however,  induced  him  to  con- 
tinue  work  on  the  same  lines  where  he  had  achieved 
such  splendid  success,  and  Schiller  subsequently 
concluded  that  his  field  lay  in  the  historical  drama. 
He  began  reading  authorities  late  in  April,  and 
when  he  removed  to  Weimar  in  the  following  Decem- 
ber,  three  acts  of  the  tragedy  were  completed.  On 
the  9th  of  June  1800  the  play  was  finished,  and  on 
the  i4th  it  was  represented  for  the  first  time  at  the 
Weimar  theatre.  The  tragedy  was  very  well  re- 
ceived,  and  was  always  considered  by  Goethe  as  one 
of  Schiller's  best  works. 

Schiller  determined  at  the  outset  to  treat  the  his- 
torical material  very  freely,  but  he  examined  thor- 
oughly  all  the  accessible  authorities,  as  was  his 
custom.  From  these  he  gained  impressions  as  to  the 
circumstances  of  Mary's  life  and  death,  contemporary 
and  subsequent  estimates  of  her  character  and  that 
of  Elizabeth,  and  many  important  matters  of  detail. 
The  work  that  influenced  him  most  was  Archenholz' 
'/Geschichte  der  Regierung  der  Königin  Elisabeth," 
which   treated    Mary   very   leniently,   and   portrayed 
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vividly  the  jealousy  and  hypocrisy  of  the  English 
queen.  The  account  of  Mary's  execution  he  found 
sympathetically  described  by  Brantome,  whom  the 
queen  had  brought  over  with  her  from  France. 
Buchanan's  severe  estimate  in  his  Latin  history  of 
Scotland,  and  the  English  works  of  Robertson  and 
Hume  were  also  consulted.  For  the  enjoyment  of 
the  drama  a  detailed  reference  to  the  historical  and 
the  unhistorical  elements  is  unnecessary,  nor  does 
the  degree  of  fidelity  to  fact  affect  its  value,  for  the 
poet  was  not  writing  history  and  we  are  not  expected 
to  take  his  work  as  such.  In  the  case  of  characters 
and  events  so  familiär,  it  is  nevertheless  interesting 
to  compare  the  fiction  with  the  facts,  and,  more  es- 
pecially,  to  examine  the  poet's  point  of  view.  Ac- 
cordingly  a  brief  historical  sketch  has  been  provided, 
and  if  the  reader  refers  to  this  or  to  some  more  com- 
plete  account,  he  will  find  that  while  Schiller  has 
introduced  bold  fictions  into  the  plot,  the  characters 
and  events  are  not  essentially  misrepresented.  The 
background  against  which  the  dark  tragedy  is  played, 
is  remarkably  faithful,  and  the  allusions  and  minor 
touches  show  painstaking  effort. 

Schiller  decided  to  represent  only  the  closing 
events  in  the  tragedy  of  Mary's  life,  and  these  he  has 
compressed  into  three  days,  Feb.  6th,  7th,  and  8th, 
1587.  When  the  play  begins,  Mary's  condemnation 
is  about  to  be  announced  to  her,  and  only  the  sign- 
ing  of  the  death-warrant  Stands  between  her  and  the 
block.  In  reality  she  received  news  of  the  verdict 
about  the  middle  of  November,  and  Elizabeth  signed 


the  fatal  document  on  Feb.  ist,  one  week  before  the 
execution.  Many  incidents  of  Mary's  captivity  and 
earlier  life  are  passed  in  review,  so  that  we  are  put  in 
possession  of  the  knowledge  necessary  to  an  under- 
standing  of  the  present.  In  the  dialogue  between 
Mary  and  Kennedy  (I.  4),  the  events  of  the  memorable 
months  preceding  the  queen's  flight  and  imprison- 
ment  are  recalled,  and  the  murder  of  Darnley  is 
confessed;  it  is  this  guilt,  which  in  fact  she  did  not 
admit,  that  the  poet  makes  her  expiate  with  death. 
The  trial  at  Fotheringay  is  omitted,  but  in  its  stead 
we  have  the  great  scene  between  Mary  and  Burleigh 
(I.  7),  where  the  queen  pleads  her  cause  as  eloquently 
as  if  before  the  court  that  was  to  determine  her  fate, 
and   many  of    her  arguments  are  the  ones  that  she 

actuallv  used.  • 

j 

The  scene  of  the  play  is  laid  alternately  at  Fother- 
ingay Castle  and  Elizabeths  court.  Fotheringay  is 
located  a  short  distance  from  London,  in  order  to 
make  the  riction  of  the  hunt  and  meeting  in  Act. III. 
plausible;  it  was,  in  fact,  seventy-five  or  eighty  miles 
distant.  The  ages  of  the  two  queens  are  modified; 
Elizabeth  and  Mary  are  meant  to  be  represented  as 
about  thirty  and  twenty-nve,  respectively  (so  Schiller 
wrote  to  the  manager  of  the  theatre  at  Berlin,  but  on 
the  other  hand  Mary's  long  imprisonment  is  alluded 
to,  cf.  11.  192,  3357),  whereas  in  fact  the  former  was 
fifty-four  and  the  latter  forty-five  in  1587.  This  un- 
important  departure  became  necessary  when  Schiller 
wished  to  represent  Mary's  personal  charms  as  in- 
flaming  passionate  youth,  as  well  as  the  jealousy  and 
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curiosity  of  Elizabeth  respecting  her  rival's  beauty, 
and  the  English  queen's  susceptibility  to  extravagant 
flattery. 

The  character  of  Mortimer  and  the  part  assigned 
to  Leicester  are  wholly  fictitious,  but  are  effective 
and  essential  in  Schiller's  plot.  Mortimer  is,  after 
all,  but  an  individualized  type  of  those  whose  enthu- 
siastic  devotion  to  the  cause  of  Mary  Stuart  proved 
their  destruction.  With  the  unfortunate  Babington, 
especially,  he  has  some  points  in  common.  The 
passion,  however,  which  for  a  time  seems  to  be  Mor- 
timer's  sole  motive  impulse,  is  intended  to  recall 
Mary's  power  over  men  in  the  earlier  days  rather 
than  to  typify  any  incidents  of  her  imprisonment 
What  actuated  her  Champions  was  either  religious 
fervor  or  chivalrous  sympathy. 

Leicester  was,  in  fact,  one  of  Mary's  bitterest  ene- 
mies  at  the  time  of  her  death,  and  there  had  never 
been  any  attachment  between  them.  Schiller  has 
done  him  no  injustice,  however,  for  Leicester  was  one 
of  the  most  unscrupulous  nobles  at  Elizabeths  court, 
and  as  her  favorite  he  became  notorious.  He  was 
said  to  have  been  implicated  in  the  murder  of  'his 
first  wife,  Amy  Robsart,  in  order  to  fulfil  his  cher- 
ished,  but  disappointed,  ambition  of  marrying  the 
queen.  He  was  gifted  with  all  the  brilliancy  with 
which  Schiller  has  endowed  him  in  the  drama.  As  a 
type  of  masterly  ambition  and  selnsh  heartlessness 
the  character  of  Leicester  is  unequalled  in  any  other 
of  Schiller's  dramas. 

The  climax  of  the  tragedy  is  the  fictitious  meeting 
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of  the  queens  at  Eotheringay,  one  of  the  poet's  most 
telling  dramatic  inventions.  Secure  in  the  promise 
of  Mortimer  (IL  5)  to  assassinate  Mary,  Elizabeth 
feels  that  her  diiemma  (II.  3)  is  ended  and  that  she 
will  be  rid  of  her  troublesome  prisoner  without  hav- 
ing  to  bear  the  responsibility  of  ordering  her  execu- 
tion.  She  is  accordingly  quite  in  the  mood  to  listen 
to  Leicester's  fulsome  flattery  and  to  gratify  her  curi- 
osity  respecting  Mary's  reputed  charms.  Mary  had 
besought  an  interview  by  letter,  but  when  she  heard, 
only  a  few  moments  beforehand,  of  her  coming,  she 
feit  a  foreboding  of  the  unhappy  result.  Elizabeth 
spurns  her  supplication  with  coarse  and  humiliating 
insult,  and  when  Mary  can  endure  it  no  longer,  she 
fiercely  turns  on  her  tormentor  with  charges  that 
are  crushing  and  unanswerable.  Mary's  triumph  is 
complete,  but  it  seals  her  doom  irrevocably.  To 
make  matters  worse,  an  attempt  is  made  to  assassin- 
ate Elizabeth  on  her  return  to  London,  and  the 
populär  clämor  for  Mary's  death  increases.  Still 
Elizabeth  hesitates  to  sign  the  death-warrant,  al- 
though  Shrewsbury  is  now  the  only  one  to  dissuade 
her,  Burleigh  renews  his  appeals  for  Mary's  imme- 
diate  execution,  and  Leicester,  who  has  cleverly  saved 
himself  by  sacrificing  Mortimer,  advises  against  fur- 
ther  delay.  Nevertheless,  at  the  last,  it  is  the  sting  of 
Mary's  words  that  enables  her  to  afhx  the  fatal  signa- 
ture  (1.  3243/0- 

That  Schiller  should  have  represented  Elizabeth 
as  acting  from  motives  of  personal  hatred  and  jeal- 
ousy>  has  provoked  unfavorable  comment,  especially 
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from  English  critics,  and  it  is  true  that  there  is  no 
Warrant  in  history  for  his  so  doing.  What  Schiller 
wished  to  portray,  however,  was  the  conflict  between 
the  two  women  as  persons,  rather  than  as  historical 
characters.  In  the  accounts  of  Elizabeth  he  found 
abundant  proof  of  her  vanity  and  susceptibility  to 
flattery.  That  her  conduct  with  respect  to  Mary  was 
blameworthy,  we  have  already  seen.  Even  her  Cham- 
pions condemn  her  cowardly  hypocrisy  after  Mary's 
execution;  and  no  one  pretends  to  say  that  she  de- 
layed  it  from  other  than  selfish  motives.  Schiller 
has,  moreover,  indicated  very  plainly  the  political 
necessity  to  which  Mary  was  a  sacrirlce,  even  if  he 
has  not  made  it  the  actuating  impulse  of  Elizabeth. 
The  danger  in  which  Fnglish  liberty  and  the  cause 
of  Protestantism  were  placed  is  presented  with  abso- 
lute impartiality.  Burleigh  is  a  splendid  type  of 
the  conscientious  statesman  who  fears  nothing  but 
neglect  of  cluty  as  he  conceives  it.  Shrewsbury  has 
not  less  of  ioyalty  but  more  of  humanity,  and  he 
looks  beyond  the  present  clamor  to  the  judgment  of 
posterity;  above  all,  he  would  not  sacrirlce  justice  to 
expediency.  Xo  fairer  presentation  of  the  case  for 
and  against  Mary  Stuart  could  be  given  than  is 
found  in  Schiller's  drama.  She  has  sinned  in  Scot- 
land,  but  "in  England  none  is  judge  over  her."  If 
Schiller  has  done  injustice  to  the  memory  of  Eliza- 
beth, it  is  negative,  by  Omission.  All  the  world 
knows  of  the  many  noble  qualities  of  "Good  Queen 
Bess,"  and  knows  what  England  owes  to  her;  but 
how    could    the    poet    present    these    qualities    in    a 
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tragedy  of  which  Mary  Stuart  was  to  be  the  heroine? 
Only  indirectly  or  incidentally,  by  showing  the  devo- 
tion  of  her  people  and  by  the  testimony  of  creditable 
witnesses,  such  as  Burleigh  and  Shrewsbury.  As  it 
was  necessary  to  emphasize  Elizabeth's  weak  points, 
so  in  contrast  are  the  better  traits  of  Mary's  character 
accentuated.  One  is  hypocritical,  haughty,  selfish, 
faithless;  the  other,  frank,  gracious,  self-sacriiicing, 
loyal.  The  English  queen  is  most  concerned  "to  save 
appearances,"  while  her  cousin  can  say  that  she  is 
"better  than  her  reputation."  It  is  this  contrast 
that  makes  the  character  of  Mary  Stuart  so  attrac- 
tive,  and  to  it  is  added  the  fact  that  (in  the  drama) 
she  is  a  perfectly  natural  woman,  Elizabeth  says 
truly  that  "she  won  all  men's  favor  because  she  did 
but  strive  to  be  a  woman."  The  English  queen  suf- 
fers by  comparison  because  circumstances  make  her 
responsible  for  acts  which  do  not  seem  fltting  for  the 
gentler  sex.  This  Schiller  has  made  very  clear. 
Burleigh  says  (1.  1018/*.); 

The  sword  of  judgment  doth  adorn  a  man, 
But  'tis  revolting  in  a  woman's  hand. 
The  world  doth  not  believe  in  woman's  justice, 
So  soon  a  woman  is  the  victim. 

Yet,  if  Elizabeth  was  Mary's  inferior  in  the  tenderer 
virtues  of  womanhood,  she  was  vastly  her  superior  in 
the  virtues  of  a  patriot  and  a  queen.  Had  Mary 
Stuart  done  her  duty  to  her  country,  she  would  never 
have  come  into  such  dire  straits.  Perhaps  the  most 
telling  evidence  against  Mary  is  that  Scotland,  who 
had  received  her  with  affectionate  pride  on  her  re- 
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turn  from  France,  did  not  raise  a  hand  to  save  her. 
If,  too,  we  ask  how  she  fulfilled  her  duty  as  wife  and 
mother,  the  answer  will  not  improve  our  opinion  of  her 
womanhood.  Whatever  Elizabeth's  faults,  she  did 
her  duty  as  she  saw  it;  "however  much  she  loved 
herseif,  she  yet  loved  England  better." 

The  tragedy  abounds  in  powerful  scenes  and  strik- 
ing  climaxes,  sustaining  the  interest  throughout  to  the 
highest  pitch.  The  seventh  scene  of  the  fifth  act  was 
somewhat  altered  at  the  request  of  the  Duke  Karl 
August  before  the  first  Performance  at  Weimar.  He 
objected  to  the  representation  on  the  stage  of  the 
rites  of  Confession  and  Holy  Communion.  This 
beautiful  scene  was  written  in  deepest  reverence,  and 
it  was  with  great  regret  that  Schiller  made  the 
change,  for  he  feit  that  it  gave  an  effective  retrospect 
of  Mary's  life  and  formed  a  natural  and  fitting  close. 
While  the  scene  has  generally  been  given  on  the 
stage  in  the  modified  form,  the  original  lines  have 
been  retained  in  all  published  editions  of  the  drama. 
The  changes  principally  affected  11.  3643-3672  and 
3738-3757.  In  1.  3641  the  word  33efettlttni3  (acknowl- 
edgment)  was  substituted  for  the  technical  expression 
Seidjie  (confession),  and  Melvil,  instead  of  declaring 
himself  to  be  a  priest,  promises  to  become  one.  He 
will  devote  his  future  life  to  taking  holy  Orders,  and  the 
Pope  will  conhrm  his  action  in  receiving  her  confes- 
sion. The  lines  3673-3737  are  retained,  but  the  abso- 
lution  and  communion  (11.  3743-3757)  are  omitted. 

As  given  on  the  stage,  the  play  usuaily  ends  with 
the  exit  of  Mary  (Scene  9),  or  with  the  fall  of  Leices- 


xl 


ter  at  the  moment  when  he  hears  the  thud  of  the  axe 
(Scene  10),  the  latter  ending  being  very  effective  dra- 
matically.  Technically  speaking,  the  tragedy  should 
end  with  the  death  of  Mary,  and  Schiller  has  been 
criticised  for  adding  the  last  five  scenes.  But 
the  poet  feit  that  Elizabeth  was  too  important  a 
character  to  be  dismissed  without  indicating  the  re- 
sults  for  her  of  Mary's  death.  Otherwise,  too,  she 
would  have  been  left  triumphant,  and  the  most  con- 
vincing  proofs  of  her  characteristic  hypocrisy  and 
ingratitude  would  have  been  omitted.  The  reader  of 
" Maria  Stuart"  certainly  cannot  regret  these  scenes. 
The  language  of  the  play  is  elevated  and  polished 
to  the  highest  degree,  yet  seldom  more  out  of  keeping 
with  the  characters  speaking  than  is  to  be  expected 
in  a  classical  tragedy.  The  verse  is  the  iambic  pent- 
ameter  employed  by  Shakespeare,  and,  like  the  Eng- 
lish  dramatist,  Schiller  sometimes  Substitutes  rhyme 
for  blank  verse,  in  order  to  make  a  more  effective 
ending  to  a  scene.  He  allows  himself  considerable 
license;  verses  of  six  feet,  of  four,  and  sometimes 
even  two  or  three  feet,  occur.  In  Act  III,  Scene  i, 
the  poet  uses  for  the  first  time  in  dramatic  composi- 
tion  the  lyric  stanza,  which  is  also  employed  with  uni- 
formly  happy  effect  in  his  later  plays. 


NOTE 

Schillers  metrical  dramas  (as  well  as  works  of  poetry  in 
general)  have  certain  peculiarities  of  construction  and  syntax 
which  rarely  occur  in  prose  (some  of  them  not  at  all),  and 
should   therefore  be  carefully  noted  until   they  become  fa- 
miliär.    Such  are: 
i.    The  adjective  is  frequently  uninflected  before  a  neuter 
noun;  as,  mein    gecfrtgftigt    fiirrirtenb   §erj,    1.  210;  cf 
11.  260,  265,  304. 

2.  Of  two  adjectives  used  before  a  noun,  sometimes  only 

the  second  is  inflected;  as,  bte  fjeifltßdj  6(utTge  %%<oX, 
1.  952;  cf  11.  33.  1045,  I3Ö7,  1664.  This  construction 
is  to  be  distinguished  from  the  occasional  use  of  an 
adverb  immediately  preceding  the  adjective:  as,  bct3 
teuer  erroorbne  iMcl}t,  1.  1256. 

3.  The  adjective  is  sometimes  repeated  with  the  article 

after  the  noun;  as,  ben  s?Jcenjd)en  cibelt,  ben  tiefgejunfenen, 
1.  3491;  btefen  §al3,  ben  blenbenb  meinen,  1.  2555. 

4.  The  adjective  or  participle  is  often  used  substantively. 

with  or  without  the  article:  in  translating,  some  ap- 
propriate  noun  should  be  supplied;  so,  s-8enneg,ener, 
1.  8;  bte  3>amtnerboße,  1.  25;  occasionally  the  word 
"one"  may  be  used,  as  in  rendering  eine  öiljeflefjenbe, 
SSertrtebne,  1.  88. 

5.  A  dependent  or  limiting  genitive  precedes  the  Substan- 

tive more  often  than  in  prose;  note  that  in  such  a 
construction  the  article  agrees  with  the  genitive;  as. 
ber  SJlenfdjen  Urteil,  1.  1979:  ber  Siebe  tl$trge  ßanb, 
1.  2123.  # 
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6.  In  the  gen.  and  dat  sing,  of  weak  feminines  the  archaic 

inflected  form  is  sometimes  used;  as,  jeber  ^veubert 
3rüHe,  1,  49;  auf  bev  (irben,  1.  3838;  the  inflected  gen. 
sing,  is  frequent  in  Compounds,  as  ^raitengunft,  1.  1644, 
£öüenangft,  1.  3337. 

7.  As  in  prose,  the  construction  with  man  and  the  active 

voice  is  often  best  rendered  by  the  passive,  as  in 
1.  1059;  so  t0°  tne  reflexive  construction,  as  in  11.  $y, 

3865. 

8.  Elision  of  e  is  frequent  in  verbal  forms,  especially  in 

infin.  and  ppl.  endings;  as  forbre,  1.  189;  gefytt,  fterm, 
1.  3717-19;  Serrriebne,  !.  88. 

9.  The  auxiliaries  of   tense  are  often  omitted,  especially 

in  dependent  clauses;  as,   ben   roir  mit  Wüf)  gerettet 
[fyabert],  1.  1 50. 
10.    The  subjunctive  is  sometimes  used  in  indirect  Statement 
dependent   on   a   verb  of   saying   not   expressed;^ 
IL  85,  1 17,  2870,  and  footnotes. 


Note  that  in  a  German  play  a  new  scene  is  made  whenever 
an  actor  (unless  a  character  of  very  slight  importance)  comes 


on  or  leaves  the  stage. 


The  translations  in  the  footnotes  are  often  somewhat  free, 
in  order  to  give  the  Student  a  good  English  equivalent,  and 
to  preserve  the  poetic  thought.  The  Vocabulary  should 
always  be  consulted  for  the'  exact  meaning  of  the  words, 
and  the  syntax  of  each  sentence  should  be  carefully  ex- 
amined. 


APPENDIX 


(4ENEALOOY   OF    QUEEN    ELIZABETH   AND   MARY    STUART 


Henry  VII  (of  Lancaster)  ni.  Elizabeth  (of  York) 

(b.  1457,  r.  1485-1509)  | 


(2)  Anne  Boleyn     (3)  Jane  Seymour  (4)  Anne  of  Cleves  (1)  James  IV  of  Scotland  (2]  Aivluliald  Douglas  Duke  of  Suffolk 
1533,  beheadetl  1530.          153«,  died  1537.            1540,  dlvorced  154n.                    (b.  1473,  r.  1488-1513)                   Karl  of  Angus 

I                                 I  (5)  Catherine  Howard                    x      '    „                   „             '  _     ' 

Elizabeth             Edward  VI                                         r                        James  V                   Margaret  lioughis  Imhimv 


(ö)  Catherine  Howard 
(6)  Catherine  Pari- 


Mary  Stuart,  i 
Queen  of  Scots 


Matthew  Stuart.  Henry  Grey 

Earl  of  Lenox         Duke  of  Suffolk 

I  I 

(1)  Francis  II  Lady  Jane  Grey 
(1544-60)          I  (1537-54) 

(2)  Henry  Stuart,  Lord  Darnley  m. 

|  (1541-07)     LordGuilfordDudley 

James  VI  (I  of  England) 
(b.  15Ü0,  r.  [Scotland  15G7-]  1003-«')) 


ZTTarta  Stuart 


Crauerfptel   in  fünf   2luf$ügen 


Perforiert 

(51  if  et  Betty,  Königin  Don  (Sng'fonb. 

ätfaria  (Stuart,  Königin  tton  ©djottfonb,  (befangene1  in  (Snglanb. 

Robert  SDublet),  ©raf2  öott  £etceftei\ 

©eorg  Xatbot,  ©raf  t>on  Sfyrerosbnri). 

Sitfyelm  Secil,  23aron  üon  93ur!eigf),  @roJ3fd)afcmeifter.3 

©raf  r>on  Kent 

Sitfyelm  ©aöifon,  Staate jefretär* 

2Cmia3  faulet,  bitter,  Ritter4  ber  ättaria. 

Wl  o  r  1 1  in  e  r ,  fein  SRcffc; 

©raf  2lubetyine,  frangöfijc^cr  ©efanbtcr.5 

©raf  Söelüeöre,  außerorbentlidjer  SBotfc^aftcr6  üon  granfreid). 

Ofeüty,  SftortimerS  greunb. 

3)rugeon  2)rurt),  fetter  £üter  ber  äJtoria. 

äftettul,  ifyr  §ausf)ofmetfter.7 

SBurgotyn,  ttyr  Hr^t.8 

§anna  Kennebfc),  ifyre  2Imme,9 

SÜß  a  r  g  a  r  e  t  a  $  n  r l ,  ifyre  Kammerfrau. 

@  1) e r i f f  ber  ©rafftfjctft. 

Offizier  ber  Seibtoadje.10 

graiqöftjdje  unb  englifdje  §erren. 

Trabanten.11 

§ofbtener  ber  Königin  Don  (Snglanb. 

Wiener  unb  Wienerinnen  ber  Königin  öon  ©djottlanb. 

1.  prisoner.  2.  earl.  3.  Lord  High  Treasurer.  4.  keeper. 
5.  ambässador.  6.  envoy  extraordinary.  7.  house-steward. 
8.  physician.     9.  nurse.     JO.  body-guard.     11.  soldiers. 


Equivalent  or  literal  renderings  in  the  foot-notes  are  enclosed 
in  (    ).     Explanatoiy  notes  are  also  sometimes  so  enclosed. 

Words  supplied  to  complete  the  sense  in  English  are  enclosed 
in  [    ]. 
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(Erftcr  2luf3ug1 

3m  ^d)(ot32  ,1t  gotfyeringfjai).  —  Sin  3ü™tter 

l  Jtuf tritt 

eöanna   ßenncbt),    5lmme  ber  Königin  r»on  <Sd)ottlan!X  in   rjefttgem 

Streit3   mit    faulet,    ber   im    begriff  tjr>4  einen  2d)ranf5  jn  öffnen. 

S)r ug con  £  r  n r  i) ,  fein  ©el)i(fe  mit  23redjeifen,G 

2Öa§  macrjt  3$r,  8ir?   28eld)  neue  ^reifrigfeit!7 
gurrte!  bort  bieferrt  ©djranf ! 

paukt 

33o  !am  ber  8cl')mucf8  fjer? 
SBom-obern  Stoct9  warb  er  fjerabgemorfen ; 
£er  GKirtner  fjat  beftocrjen  werben  fetten10 
SDctt  biefem  Scfumtcf  —  %i\id)  über  ^eiberliftV1 
Xroi3  metner  2(ufütf)t,12  meinem  fcfjarfen  (Sudjen 
9?  o  cfi  &  off  barfeiten,  n  o  cb  geheime  ©djäfje ! 13 
(Sid)  über  ben  Sdjranf  madjenb.14) 
3So  ba§  geftecß  hat,  liegt  nocf)  mebr ! 

'Kenmbv. 

8urücf,  ^erm^aner!15 
$>ter  liegen  bie  ©er)eimniffe  ber  2abt).16 

1.  act.  2.  Castle.  3.  in  a  violent  dispute.  4.  is  about. 
5.  cabinet.  6.  crow-bar.  7.  outrage,  audacity.  -8.  jewels. 
9.  upper  story.  10.  was  to  have  been  bribed.  11.  a  curse 
on  woman's  cunning.  12.  in  spite  of  my  care.  13.  secret 
treasures.  14.  busying  himself  with.  15.  insolent  [intruder]. 
16.  pronounce  2abt)  and  8ur  as  in  English, 
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4  äftaria  Stuart 

paukt. 
10  3>te  eben  fudj'  icf).    (Schriften  tyerboratefcenb.) 

KennebY. 

Unbebeutenbe 
Rapiere,  rjlofje  Übungen1  ber  geber, 
3)e3  &erfer§  traur'ge  Sßeüe  $u  berfür^en.2 

pauiet. 
$n  müfc'ger8  28eile  fdjafft  ber  böje  QJeift.4 

Kenneby. 
(£§  ftnb  fran^öftjefte  ©Triften.5 

pauiet. 

S)efto  fdiümmer ! 6 
15  <3Mc7  Spvadje  rebet  Snglanb'sJ  gfeirtb« 

Kemtebv. 

33  on  Briefen  an  bk  Ä'öntgtu  Don  ßngfemb. 

pauiet. 
$ie  überliefr'  id)9  —  (Sieb,!   28a3  jd)hnmert  [)icv? 

((Sr  I)nt  einen  geheimen  [Reff  ort10  Geöffnet  nnb  jief)t  au»  einem  berborgeneu 
graify  (Seftfyme'tbe  Iicrbor.11) 

Gin  fönig,  Itdics  8tirnbanb,12  reidj  an  Steinen, 

Tur  otogen13  mit  bm  Silien  Don  ^ranfreid)!14 

(Qx  Q\bt  z%  feinem  Segletter.) 

20  3>erroal)rt>\15  Trurn,.     Segt'3  51t  beut  übrigen ! 

(Sruri)  get)t  ab.) 

1.  mere  practice.  2.  to  shorteu  the  dreary  leisure.  3.  idle. 
4.  the  evil  mind  is  busy.  5.  they  are  written  in  French.  0.  so 
much  the  worse.  7.  that.  8.  rough  drafts.  9.  I  will  deliver. 
10.  spring-drawer.  11.  from  a  concealed  compartment 
draws  forth  jewels.  12.  head-band,  diadem.  13.  studded. 
14.  i.e.  the  fleur-de-lis,  royal  emblem  of  France.  15.  take 
Charge  of  it. 


Grfter  Aufzug,    L  auftritt  5 

"Kcuuebv. 
£  jdiimpfticfie1  Qfetoalt,  bie  unr  erleiben! 

pcmlet 
80  lang  fte  nodj  befim,2  f'aun  fte  nodj  fdjabeu, 
®enn  alles  foirb  (Sfettieljr3  in  ibrer  &anb. 

Keuuebv. 
Seib  gütig,  Sir,     9ßeljmt  nidit  beit  legten  Srfmutcf 
25  2(us  unferot  Se6en  löeg!     Sie  3ammert>olle 

Erfreut  bcr  5(nMid  alter  öerrüdif'ett,4 
Senn  alles  anbre  habt  Störung  entrijjen.5 

pauler. 
®§  liegt  in  guter  §anb,     (^euütienbaft6 
SSirb  es  ^u  feiner  ;-}eit  ^urürfgegeben ! 

Kertneby- 
30  28er  jtetjt  es  biejen  fallen  Söänben  an,7 

Tai3  eine  Königin  bier  toofint?     28o  ift 

Sie  ^immelebecfe8  über  iljrem  StJ? 

SJhtfj  fte  ben  ^ävtlici)  laeidigeuuUmten9  Jyuro 

9ftd)t  auf  gemeinen  rauben  SBoben  fetten? 
35  SRit  grobem  Qum  —  bie  fdiledrtfte10  ©belfrau 

SBürb'  es  nerfcbmiibu11  —  bebient  man  tljre  £afcl. 

paulct. 
8a  fpetfte  fte12  (^u  Sterlnn  ir)ren  (hatten,12 
Sa  fte  aus  föolb  mit  ir)rem  23ubleu13  tranf. 

TCenuebv. 
Sogar  bes  Spiegel  f leine  9totburft  mangelt.14 

1.  outrageous.  2.  possesses  aught.  3.  a  weapon.  4.  the 
sight  of  former  splendor  gives  pleasure  to  my  wretehed  lady. 
5.  snatched  from.  6.  conscientiously.  ?.  who  can  see  by 
these  bare  walls.  8.  canopy.  9.  her  tender  foot  used  to 
soffest  treading.  10.  meauest,  humblest.  11.  disdain.  12. 
thus  she  provided  her  husband's  (Darniey's)  table.  13.  lovcr 
(Botlrwell).     14.  the  needed  trifle  of  a  rairror  is  wanting. 


6  Sparta  Stuart 

paukt. 
40  ©o  laug  fte  uod)  irjt  eitlem  SBifb  befdmu),1 

£>ört  fte  ttirf)t  auf,2  $u  tjoffen  uub  ^u  roagen. 

$In  $8üd)ern  fel)ltr§,  beu  ©etft  31t  unterhalten»3 

paukt. 
3)ie  SBibel  liefe  mau  trjr,  ba§  §er^  5U  beffern. 

Kenneby. 
©elbft  i^re  Saute4  tt)arb  ifjr  roeggenommen* 

paufet- 
45  28eil  fte  t>erbuf)lte  Sieber5  brauf  gezielt 

3ft  ba§  ein  ®d)tcfjal  für  bie  Setdjer^ogne,6 
S)te  in  ber  SBiege7  Königin  jd)on  roar, 
2tm  ü$r  gen  ipof  ber  $cebicäerin 8 
3n  jeber  greuben9  g-üüe  aufgelaufen ! 
50  @§  fei10  genug,  ba^  man  bie  9Rad)t  if)r  naTjun, 

9Jcufe  man  bie  armen  gütter  ifjr  mtfegöunen?11 
$n  grofeeS  Unglüc!  lernt  ein  ebfe3  §er^ 
©td)  enblid)  finben;12  aber  roef)e  trjut^, 
SDeS  SebenS  Heine  gierbeit  5U  entbehren*18 

paukt 

55  ©ie  roenben  nur14  ba§  £ei*5  beut  ßiteln  $u, 

3)a§  in  fid)  gefyen  uub  bereuen15  folL 

1.  views  her  vain  image  (ieflection).  2.  she  will  not  cease. 
3.  to  entertain  (oecupy)  her  mind.  4.  lute.  5.  wanton  songs. 
6.  a  proper  fate  for  one  tenderly  reared.  7.  cradle.  8.  at  the 
luxurious  court  of  Catherine.  (Catherine  de  Medici  married 
King  Henry  II  of  France  in  1533,  and  was  the  mother  of 
Francis  IT,  Mary  Stuarts  first  husband.)  9.  old  form  of  gen. 
sing.  fem.  10.  be  it.  11.  grudge  her  trifling  Ornaments. 
12.  learns  to  aecommodate  itself.  13.  to  be  deprived  of  the 
little  adornments.  14.  they  (bie  Sterben)  but  turn.  15.  ex- 
amine  itself  and  repent. 


\ 


(grfter  Aufzug.    1.  auftritt  7 

Sin  üppig  lafterOoüe*1  ße6en  büftt  fid) 
Qn  Mangel  unb  (Srniebrtgung  allein*2 

"Keuneby. 
SBenn  itue  jatie  Sugenb  jtdjj  berging,3 
60  Sftag  ftc*§  mit  ©Ott  abttmn4  unb  ib,rem  Serben, 

Qn  ©nglaub  ift  fein  9tiditer5  über  fie* 

pautet 
©ie  tütrb  gerietet,  iuo  fie  f rebelte.6 

Keuueby. 
3um  greüeln  feffeln  fie  p  enge  35aube.7 

panier. 
S)od)  ttmfjte  fie  au3  biefen  engen  Södiibeu 

65  Sen  9(rm  p  ftveefen  in  bie  2Belt,  bie  gacfel 

S)e3  93iirgerfriege$  in  ba3  Dreict)  31t  frf)leuberuö 
Unb  gegen  unfre  Königin,  bte  ©ott 
(Erhalte,9  -Dceudielrotten  p  bewaffnen.10    . 
(Erregte  fie  au§  biefen  Stauern  nidjt- 

70  3)en  Q3ö<?ioid)tn  ^arrrj  unb  beu  Q3abtngton 

Qu  ber  berfhiditai  2  bat  be3  £bnig<3morb§?12 
©ielt  btejcö  Gifengitter13  fie  gitvücf, 
$a3  eb(e  §erg  beS  Korfölf  p  urnftriefen?14 
3'ür  fie  geopfert/5  fiel  bno  befte  §aupt 

75  §tuj  biejer  3>nfel  unterm  £enferbei(16  — 

Unb  fdjred'te  biefe3  jammeroolTe  Setfpiel 
3)ie  Srajenben17  prücf,  bie  fidi  roettetfernb 
Um  ibretroillen  in  ben  9(bgrunb  fuhren?18 

1.  profligate.  2.  is  atoned  for  in  want  and  humüiation 
alone.  3.  transgressed.  4.  settle  it.  5.  judge.  6.  com- 
mitted  crime.  7.  bonds  too  elpse.  8.  to  hurl  tlie  torcli  of 
civil  war  into  this  realm.  9.  may  God  preserve.  10.  to  arm 
bandfc  of  assassins.  11.  villain.  12.  regieide.  13.  irongrating. 
14.  from  ensnaring.  15.  sacririced.  16.  headsman's  axe.  17. 
madmen.  18.  who,  yieing  with  one  another  for  her  sake, 
plunge  headiqng  to  destruetion, 


8  Spartet  Stuart 

®ie  SSlutgerüfte3  fitüext  ftcf)  für  fie 

«n  9Rtt  immer  neuen  Sobesopfem  an, 

Unb  ba§  tvixb  nimmer  enben,  bi§  fie  jelbft, 
3)ie  ©djulbigfte,'2  barauf  geopfert  ift. 
—  D,  gfarf)  bem  £ag,  ba  tiefet  2anbe§  Äüfte 
©aftfreunbltdj  biefe  §elena  empfing,3 

Kenneby. 

85  ©aftfreunbliä)  fyitte4  ßnglanb  fie  empfangen? 

3)ie  Unglücffeüne,  bie  feit  bem  Sag, 

3)a  fie  ben  %n%  gefegt  ttt  btefe§  £anb, 

9fI3  eine  £>Ufef(cfjienbe,  8Sertrie6ne5 

35ei  ^n  SSermanbten  Sdwtj6  §u  fudien  fam, 
90  @id)  Voiber  SSölferredit7  unb  $öntg§mürbe 

(befangen  fiefyt,  in  enger  Hcvfeniaft8 

3)er  3ugenb  fdjöne  3al)re  inujj  bertrauerri9  — 

SDie  jeljt,  nadjbem  fie  aile§  fjat  erfahren, 

28as  ba§  ©efängni3  33ittre§  tjat,  gemeinen 
95  Verbrechern  gfeid},10  bor  be§  ®ertdjte§  ©^raufen 

©eforbertmirS11  unb  fd)impf(td)  angeflagt 

Shxf  Seib  unb  Seben12  —  eine  Königin! 

paulei 

©ie  fam  in§  Sanb  a(§  eine  SUiörberm, 
»erjagt13  Don  ifjrem  SJolf,  beSEfjronS  entje^t,14 
ioo  SDen  fie  mit  fernerer  ©reuelt^at  gejd)änbet.15 

SJerfefyrooren16  fam  fie  gegen  ©nglanbS  ©lücf, 

1.  scaffolds.  2.  the  guiltiest.  3.  hospitably  reeeived  this 
Helen  (refers  to  the  Grecian  Helen,  whose  Coming  to  Troy 
brought  disaster).  4.  subj.  used  to  express  irony  or  contra- 
diction ;  translate :  England,  you  say,  reeeived  her  ...  5. 
exile.  6.  protection.  7.  international  law.  8.  dungeon  keep. 
9.  grieve  away.  10.  like  common  criminals.  11.  is  sum- 
moned  before  the  bar(s)  of  juclgmeot.  12.  aecused  on  a 
capital  Charge.  13.  expelled.  14.  deposed.  15.  disgraced 
with  a  gi'ievous  deed  of  horror,     16.  conspiring. 


(irftev  Sütfptg.     1.  Änftvit.t 

Ter  fpcmiidieu  SÖlavia1  bfut'ge  Bitten 

3urüd  ftu  bringen,  ßmgeßattb  fatfiolifd) 

3u  madjen,  an  ccu  ^ran^mann  flu  verraten.2 

105  SSarunt  berfdimarjte  |Vs,  ben  (ibinburger 

Vertrag  ^u  unierjdrreiben,3  ifjveri  Wnjprud)4 
9ln  (Snglafib  aufzugeben  unb  ben  3Seg 
91  u3  biejem  &evfer  jdmefl  jid)  auj^utrnm5 
Sfött  einem  §ebevftrid)?     2ie  moüte  lieber 

110  ©efangen  bleiben,  jid)  nuBbanbeit  fc^n, 

NW  biej.eS  Titels  leerem  ^runf  entfagen»6 
2Se3ruegeii  ttjat  fie  bac>?    sBei(  fielen  hänfen 
Vertraut,  ben  böjen  fünften  ber  $erfd)moruna,,7 
Unb  ünfjeiljpinnenb8  biefe  gan^e  ^n]e\ 

iis  sXu3  Verein  Serfer  ^u  erobern9  bofft. 

Ken  neb y. 

Sbr  Rottet,10  £ir  —  gut  <pcirtc  fügt  %tyc  nod) 
S)en  bittern  £>ofm  -n     ©te  b^]tc12  fofdje  träume, 
S)ic  rjiet  iebenbig  eingemauert13  lebt, 
3U  ocv  ^m  ^diad  be$  £rojtee,14  ferne  Stimme 

120  £er  5teunbfd)aft  aus  ber  lieben  £>eimat  brimjt,15 

£ie  fängft  fein  s3Jienjd}enani3efid)t16  mefir  fdiaute, 
9(13  ibrer  fterfermeifter  finjtve  3tirn1T 
3Me  erft  feit  turpem  einen  neuen  2£ädrter 
(frliiclt  in  teuren*  rauben  9(nnermanbteu,ls 

125  ^son  neuen  (Stäben  jid)  umgittert  jielit19  — 


1.  Mary  Tudor  ("Bloody  Mary"),  daughter  of  Catherine  of 
Aragon,  and  wife  of  Philip  II  of  Spain.  2.  betray.  3.  to 
sign  the  treaty.  4.  elaim.  5.  open  for  herself.  6.  renounce 
the  empty  pomp.  7.  trusts  to  the  wiles,  the  evil  arts  of  the 
eonspiraey.  8.  misehief-plotting.  9.  eonquer.  10.  you  are 
moeking.  11.  to  harshness  you  further  add  your  bitter  seorn. 
12.  eherished.  13.  immured  alive.  14.  no  Round  of  eon- 
solation.  15.  penetrates.  16.  human  faee.  17.  her  jailers' 
glooniy  brow.  18.  in  the  person  of  your  rüde  eousin  (rela- 
tive).    19.  sees  herself  enelosed  by  neAv  grates  and  bars. 


10  •       -Bland  Stuart 

pauiet. 
Äein  Stfeugttter  fäjfiirt  bor1  itjrcr  Sift. 
Sßeiß  icf),  ob  biefe  Stäbe  nicfjt  burd)fei(t,'2 
3^icf»t  biefeö  Simmerjsi  83oben,  biefe  SBänbe, 
Sßon  aufjen  feft,  nidjt  I)of)l  ton  innen  finb 

130  Itnb  bm  SSerrat3  einladen,  meint  id)  jtfifafe? 

Jytudiootle3  9lmt,  ba§  mir  geworben  ift,4 
®ie  unfjeilbrütenb  Siftige  ju  Ijütem5 
SSom  Sdjlummer  jagt  bie§wtf)t  mid)  auf;  td)  gefje 
9fad)t3  um,  tote  ein  gequälter  ö3eift,6  erprobe 

135  2)e§  6d)loffe3  Siegel7  itnb  ber  SBädjter  Sjreu 

Unb  felje  gttternb  jeben  SKorgeu  f'ommen, 
3)er  meine  §urd)t  toafjr  machen  fantt.     SDod)  roof)(  mir! 
SBafjf !     @§  ift  Hoffnung,  baf}  e3  batb  nun  enbet. 
SDenn  lieber  möduV  id)  ber  SSerbammten  Sdjar8 

140  2Batf)ftef)enb  an  ber  §ötlenpforte  Ritten, 

3(1§  biefe  rä'nfeooHe9  Königin. 

Kenneby. 
2>a  !ommt  fte  felbft ! 

pauiet. 

$en  EfjriftuS  in  ber  §anb,10 
5)ie  ^offart11  unb  bie  SSeltluft  in  beut  Serben. 


2.  auftritt 

9ftarta  im  Soleier,1-  ein  ^rugtfig  ift  ber  <£>anb.     2)ie  23  ort  gen. 

Kenneby  (ü)r  entgegen  eüenb13). 
£)  Königin !     SDtau  tritt  un§  gan^  mit  güf3en,14 
145  §)er  Xnrannei,  ber  §ärte  mtrS  feindet,15 

1.  is  proof  against.  2.  filed  through.  3.  treason.  4.  curse- 
laden  office  that  ha"s  fallen  to  my  lot.  5.  to  guard  this  mis- 
chief-hatching  ...  6.  tormented  spirit.  i  T.  bolts.  8.  the 
host  of  the  damned.  9.  artful.  10.  with  a  crucifix  in  her 
liand.  11.  haughtiness.  12.  veiled.  13.  hurrying  toward 
her.     14.  they  trample  us.     15.  end. 


(irfrer  Stufgug.     2.  auftritt  11 

. 

Unb  jeder  neue  Sag  Ijciuft  neue  ßeiben 
Unb  ©dnnad)1  auf  bein  gefrönte£  £>aupt. 

UTarta. 

gaffbid)!2 
(Sag7  an,  tr>a§  neu  gefdjefjen  tft? 

'Kenmb\\ 

Sier)  r)er ! 
3)em  ^u(t3  tft  aufgebrodelt,  beine  Sänften, 
150  Sein  einiger  6d)a£,  ben  mir  mit  sMtl)  gerettet,4 

£)er  letjte  9teft  Don  beinem  23rautgejd)meibe5 
2tu3  grranfreid)  tft  in  fetner  §anb.     2>u  rjaft  nun 
5^id}t§  ^öntgüct}e§  merjr,  fcift  gan§  beraubt. 

ITTarta. 

Söerurjige  bid),  ßanna.     3)iefe  glitter  machen 6 
155  2>ie. Königin  nid)t  aus.6     9)ean'fann  un§  niebrig 

Söefjanbetn,  nicfyt  erniebrigen.7     Qd)  fjabe 
3n  Snglanb  mid)  an  Diel  geroöfjnen  lernen,8 
'    gdj  ton  aud)  ba§  Derfdjmeräen.9     Sir,  8§r  f)abt  Sud) 
Gteroaltfant  zugeeignet,10  tna§  td)  Sud) 
160  9tod)  f)eut  5U  übergeben  tmüenS  mar.11 

23ei  biejen  Schriften  ftnbet  ftd)  ein  Srief, 
löefitmmt12-  für  meine  förttgücfje  (Bcfyuefter 
Son  Snglanb —  G5e6t  mir  Euer  2Bort,  baft  JSfjr 
Jgijn  reb(id)13  an  fte  felbft  moüt  übergeben 
165  Unb  nidjt  in  83urletgfj§  ungetreue  §anb« 

paulet. 
3d)  werbe  mid),bebenfen,14  tt>a§  ^u  trjun  ift. 

1.  heaps.new  sufferings  and  ignominy.  2.  calm  yourself. 
3.  desk.  4.  savejcl  with  difliculty.  5.  bridal  jewels.  6.  these 
baubles  do  not  make.  _  7.  *  they  can  treat  us  basel}7,  but  not 
debase  us.  8.  learned  to  aecustom  rnyselfL  9.  this,  too,  I  can 
get  over.  10.  äppropriated  by  force.  11.  was  intending  to 
deliver.     12.  intended.     13.  honestly,  tfuly.     14.  consider. 

/ 


12  SKaria  Stuart 

IHarta. 

3()v  foüt  bcn  gnijälf1  tmffen,  ©h\     3$  bitte 

Sn  btefem  33rief  um  eine  große  ßkmft*  — 

—  Um  eine  Unterrebung8  mit  ityz  felbft, 
170  Sie  idf)  mit  Shtgeii  nie  gefehlt  —  Wart  fjat  mid) 

Sßor  ein  ©erirfjt  timx  Scannern  oovgeforbert,4 

Sie  \d)  al§  meinesg leiten  nid)t  erfehnen,6 

3u  benen  idj  fein  ©erj  mir  {äffen6  fann. 

ßüfabetf)  ift  meinet  Stamme^,7  meinet 
175  ®efd)led)t£  nnb  Stange^8  —  Qfyr  allein,  ber  Sdjroeftev, 

Ser  fiönigin,  ber  %ma  fann  id)  mid)  öffnen. 

-paulet. 
©etjr  oft,  Sfltylabi),  fyxht  %t)i  ®uer  ©dtfdffal 
ilnb  Sure  ß^re  Scannern  anvertraut,9 
Sie  guter  9ltf)tung  rnmber  mürbig 10  maren. 

XHaria. 

180  $d)  bitte  nod)  nm  eine  zweite  ©unft, 

Unmenfd)(id)feit  allein  fann  mir  fte  weigern.11 
©cfjon  lange  $eit  entbefjr'  id)  im  (Gefängnis12 
Ser  Strebe  Sroft,  ber  ©aframente  SSofjlrfjat;18 
Unb  bie  mir  fi'ron'  unb  greifet  fjat  geraubt, 

185  Sie  meinem  Qzbzn  felber  brof)t,14  mirb  mir 

Sie  §immei«tfiüve  nid)t  berfd)üef$en  mollen}15 

• 

paulet. 
Stuf  Suren  SBunfd)  tnirb  |ber  Setfiant  beS  CrtS16  — 

1.  contents.  2.  favor.  3.  interview.  4.  summoned  me 
before  a  court.  5.  cannot  recognize  as  my  equals,  peers. 
6.  in  whom  my  heart  can  feel  no  confidence.  7.  of  my  line- 
age.  8.  of  my  sex  and  rank.  9.  entrusted]  your  fate  and 
your  honor  ...  10.  less  worthy  of  your  esteöm.  11.  refuse. 
12.  in  prison  I  have  been  without.  13.  benefits.  14.  threat- 
ens.  15.  will  not  wisli  to  dose;  16.  the  Dean  of  this  place 
(i.e.  of  Peterborough). 


ßrfler  ^lufgug.     2.  auftritt  13 

UTaria    unterbririn1  ilm  leblnm  . 
gdj  will  mdns  fom  Verbauten,     ©inen  s^vieiiev 
SSon  meiner  eignen  SHrdie  forbre2  icii. 
i.w  —  Shufj  Sdireiber  nnb  9fc>tartett  bertang3  idi, 

Um  meinen  legten  Tillen  aufstiegen.4 
®ei  Oiram,  ba§  lange  Äerferelenb  nagt5 
2(n  meinem  Sebem     Steine  3Tage  fmb 
öe5äf)lt,6  befürrf)t'  id),  nnb  idi  adne  midr 
195  ©leid)  einer  Sterbenben. 

paulet. 

3>a  ti)nt  Sfjr  mobl, 

Sa§  jtnb' Settacfjtungen,  bie  (?ud)  gemeinem8 

UTaria. 
Unb  meiB  idi,  ab  nidrt  eine  }d)nzite  ßanb 
^e§  Summer*  langsames  Q5efd)dft  beiditeunigt?9 
%d)  null  mein  £eftament  anfielen,  miß 
200  Verfügung  treffen10  über  ba§,  raas  mein  ift. 

paukt. 
3)ie  g-reirjeit11  fyrbt  Jsra\     ßnglanb»  Königin 
teiB  fidi  mit  ©Urem  Staube  ntdjt  bereichern.1'2 

VTiavxa. 
Man  r)at  t>on  meinen  treuen  Kammerfrauen, 
$on  meinen  Wienern  mid)  getrennt13  —  28o  finb  fte? 
205  2Sas  ift  ifrc  Scfn'cffal?     Sfjret  Xienfte  fann  id)' 

antraten ; 14  bod)  beruhigt  mili  kl)  fein, 
Saft  bie  (Ferren  n  meßt  leiben  unb  entbehren.15 

1.  Interrupts.  2.  demand.  3.  request.  4.  draw.  5.  my 
grief,  the  long-continued  rniseiy  of  imprisonment  gnaws. 
6.  numbered.  7.  I  deem  rnyself.  8.  refleetions  that  beseem 
you.  9.  will  hasten  the  slow  business,  i.e.  that  she  will  be 
assassinated.  10.  make  disposition.  11.  this  liberty.  12. 
will  not  eurich  herseif  by  robbing  you.  13.  separated.  14. 
dispense  with.     15.  are  not  suffering  and  in  want. 


14  :\U aria  Stuart 

päulet. 

gür  (Sure  Wiener  ift  geforgt.     (@r  ttuü1  gefjen.) 

Utaria. 
gfyr  gefjt,  ©tr?    3$r  öerlaftt  midj  abermals,2 

210  Unb  üfjne3  mein  gecmgftigt  fürdjtenb  öer^ 

3)er  dual  ber  Ungetuifjfjeit  $u  entlaben.3 
3d)  6m,.2)anf  Eurer  ©päljjer  SSaAfatnfeit, 
3?on  aller  SSelt  gerieben,  feine  fiimbe 
(Gelangt  51t 4  mir  burrf)  biefe  Äerfermauern, 

215  SReht  ©djicffal  liegt  in  meiner  geinbe  §aub. 

(Sin  ^einlief)  langer  Neonat  ift  Vorüber, 
©eitbem  bie  öier§ig  Sommiffarien5 
$n  biefem  ©djlofj  mtd)  überfallen,6  ©djrcmfen 
Erriditet,7  fdjuetl,  mit  unanftiinbiger  Eile,8 

220  $frd)  unbereitet,  t>rjne  Sfntoafts  §ilfe,9 

SSor  ein  nocl)  nie  erhört  (berief)!10  geftellt, 
$tuf  fd)laugefaf3te  fdjtuere  filagepunfte 
W\ä),  bie  betäubte,  ttkrrafdjte,  flug§ 
2tu§  bent  ©eböcf)tni§  Sftebe  fielen  laffen11  — 

225  2Bte  ©eifter  famen  fte  unb  fdjmanben12  lieber. 

«Seit  btefem  Jage  fdnueigt  mir  jeber  9Jcunb, 
3d)  fucf)r  umfonft18  in  Eurem  SSücf  ^u  lefen, 
£6  meine  Unfdnilb,14  meiner  greunbe  Eifer,15 
£b  meiner  geinbe  bi3fer  9rat16  geftegt. 

230  33red)t  enbltcr)  Euer  ©djroeigen17  —  lafet  mid)  nuffen, 

28a§  icl)  5U  fürchten,  U)a3  51t  fjoffen  fjabe. 

1.  is  about  to.  2.  again.  3.  without  unburdening  .  ,  .  of 
the  torture  of  uncertainty.  4.  no  Information  reaches.  5. 
there  were  actually  f  orty-two  members  of  the  court,  of  whom 
thirty-six  came  to  Fotheringay.  6.  surprised  ine.  -7.  set  up 
their  tribunal.  8.  with  unseemly  haste.  9.  without  the  help 
of  counsel  (of  an  attorney).  10.  before  a  court  the  like  of 
whichwas  never  heard  of  before.  11.  made  me,  stunned  and 
•surprised,  answer  to  craftily  worded,  grave  aecusations,  off- 
hand  from  memory.  12.  vanished.  13.  in  vain.  14.  inno- 
cence.     15.  zeal,     16,  evil  counsel.     17.  silence. 


(5: v fror  ÜTufgiig.    2.  auftritt  15 

Paulct  «,nad)  einer  $cm}c). 
Sd)lieBt  Sure  9£ed)nung  mit  bem  §immel  ab.1 

Diaria. 
Qcf)  f)cfr  auf  feine  ®nabe,2  3tr  —  unb  boffe 
Stuf  ftrenge^  Daccfn3  öon  ineinen  irb' jeden  9tid)tern. 

paukt 

235  9ted)t  fall  (htd)  werben.   (Rweifelt  nidtf  baran)4 

XlTarta. 
Sft  tnein  $ro§efj  entufneben,5  Sir? 

paulet. 

3$  tneitf  nitfjt.     • 

IHarta. 
33in  id)  berurteüt?6 

paulct. 

3cfi  metB  nicfjft,  SSJtylabt). 

VTiaxia. 
Sftan  Hebt  bier  rafdj  §u  3Berf  §u  geint.     Soll7  mid) 
3>er  SDJörber  überfallen,7  twe  bie  9t  idjter  ? 

paulet. 
240  £enft  immerhin,  e3  fei  fö,  unb  er  mirb  (Sud) 

3n  befj'rer  Raffung8  bann,  als  biefe,9  finben. 

ITCaria. 
SRidjtS  fall  mid)  in  Grftauneu  fetjett,  Sir, 
2Sa§  ein  GJeridjtstjof  in  sBeftmtnfterball, 
£en  SBurteigp  öaft  nno  .sjatton^  <iifei  lenft,10 
245  •    3U  urteln  fid)  erbreifte11  —  SBeifj  tri)  bod), 

2Ba3  (£nglanb3  Königin  wagen  barf  %u  tbun. 

1.  close  your  aecount  witb  heaven.  2.  i'or  heaven's  merey. 
3.  strict  justice.  4.  have  uo  doubt  of  that.  5.  is  my  ease 
deeided.  6.  condemned.  7.  is .  .  .  to  suvprise  me.  8.  State  of 
mind.     9.  than  they  (tke  judges).     10.  directs.    11.  rnay  dare. 
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paulet. 
@nglanb3  ^3cl)ciifd)ei T  brauchen  ntdjts  gu  fcbcuen,2 
2113  ihr  ©emiffen8  unb  iijx  Parlament. 
SBae  bie  ©ered)tigfcit  gefprodjen,  furd)tlos, 
250  SSor  aller  38elt  wirb  e§  bie  s3Racf)t  DoKäiefyn.4 


o* 


auftritt 


2)ie  Vorigen.     SOftortimei,  faulet»  9teffe,  tritt  herein  unb,  otjne5 
ber  Königin  einige  Slufmerffamfeit  31t  bezeigen,5  31t  Sßaulet. 

HTortimer. 

Wlan  fudjt  Surf),  ßfjeinu 

<  (£r  entfernt    fidj    auf    eben   bie  2öeifcre      5£ie  Königin  bemerft  e§  mit 
Unwillen7  unb  tuenbet  fid)  31t  faulet,  ber  i%m  folgen  null.) 

OTaria. 

Sir,  uorf)  eiue  Sitte» 
SBenn.  3*)r  niir  ma§  gu  fagen  ^abt  —  Don  (Sud) 
Ertrag' 8  id)  Diel,  irf)  etjre  @uer  Sttter* 
3)en  Uebermut  be§  3jüngling39  trag'  irf)  uirf)t, 
255  ©part  mir  beu  Shtblicf  feiner  rollen  ©itten.10 

paulet. 
23a3  xv)n  (Surf)  mibrig11  mad)t,  mad)t  mir  ifjn  rt>ert 
SBo^I  ift  e§  feiner  öon  ben  meieren  Sporen,12 
SDie  eine  falfdje  SSeibert^räne  ftfime^t13  — 
(Sr  ift  gereift,14  fommt  am  $ari3  unb  3^eim§ 
260  Unb  bringt  fein  treu  a(tengüfd)  §er^  gurücf : 

Sabt),  an  bem  ift  (Sure  Sanft  toerloren!     (®ef)t  rt.) 

1.  ru'lers.  2.  dread,  fear.  3.  conscience.  4.  carry  out, 
execute.  5.  without  taking  any  notice.  6.  withdraws  in  the 
same  manner.  7.  indignation.  8.  I  will  endure.  9.  in- 
solence  of  this  'youth.  10.  spare  me  the  sight  of  his  rüde 
ways.  11.  repulsive.  12.  truly  he  is  none  of  your  weak 
fools.  13.  whom  a  wily  woman's  tear  can  melt.  14.  he  has 
traveled.   , 


ffirfter  aufjug.    4.  auftritt  17 

%.  auftritt 

DJlarta.    Äennebt). 
Kenneby. 
3)arf  Gud)  ber  Dio'^e  ba§  in3  2(ntlt§  jagen! 
0,  es  ift  fyrrt! 

HTatia  (in  9lad&t>enfen  *  berloren). 
2Bir  fyxbeu  in  ben  Xagen  mtfers  ©lan^e^2 
205  Sem  Sdjineicfjlet 3  ein  ^u  rmffig  Cor  gelielm;3 

®eredjt  ifi'§,  gute  Sennebt),  bafj  toxi 
SDes>  33orroutf34  ernfte  Stimme  nun  öerue^men.5 

'Ktnwby. 
3$ie?  fo  gebeugt,6  jo  mutlos,  teure  Sabi)? 
28att  3ftt  bod)  fonft  jo  frol),'  3b,r  pflegtet  mirf)  $u  tröften,7 
270  llnb  et)er  mufef  id)  Guten  giatterfinn,8 

2tt§  Gute  Sdjtüetmut9  freiten. 

tflarta. 

Scfj  etfenn' 10  irjn. 

(£3  ift  btx  blufge  ©chatten  £önig  SarnietyS,11 

3)cr  ^ütnenb  au3  bem  ©ruftgerobtbe  freigt,12 

Unb  er  ttritb  nimmer  triebe13  mit  mir  ntadjen, 

275  S3t§  meinet  Unglücfö  Sftafj14  erfüllet  ift. 

Kenneby« 
38a§  für  ©ebanfen — 

IHarta. 

3)u  oetgifjeft,  Rannet  — 
Sdj  a6et  Ijabe  ein  getreu15  ®ebäd)tni3  — 

1.  meditation.  '  2:  splendor.  3.  lent  the  flatterer.  4.  re- 
proach.  5.  hear.  6.  bowed.  7.  you  were  wont  to  comfort 
me.  8.  frivölity.  9.  melaneholy.  10.  recoguize.  11.  Darnley, 
Mary's  second  husband,  met  a  violent  death,  probably  witli 
her  kuowledge  and  consent.  12.  rises  from  the  vaulted 
tomb.    13.  peace.    14.  the  measure  of  my  miseiy.    15.  faithful. 
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Ter^ö^retag1  biejer  nnglüdjetigen2  2i)a\ 
3fi  freute  abermals  gurüdgefe^rt, 
280  (£x  tff§,  ben  icf)  mit  $ufe  unb  gaffen  jeire.3 

©d)idt  enbiid)  biefen  büfen  Gteift  jur  Dilti]. 
35r  fyabt  bie  XI)at  mit  jahrelanger  9?en,4 
Wut  feineren  £eiben#probett  abgebüßt.5 
3Me  ftirdje,  bie  ben  Söfefdytüffel6  fyit 
285  gür  jebe  3dmlb,  ber  §imme(  fyü  Vergeben. 

XHarta. 
§rifd)b(utenb7  fteigt  bie  löngft  uergebne  ©dmlb 
3lu§  iljrem  leid)tbebedten  ©rab  empor! 
S:e3  Statten  rad)eforbernbe§  ©efpenfjf8 
Sdjicft  feinet  äJteffebiener3  ©tode),9  lein 
290  §od)miirbige$10  in  5|5riefterg  §anb  jur  ©ruft. 

Kenneby. 

Stttdjt  Qf)r  ()abt  i^t  geinorbet !'    Stnbre  tf)atenr3 ! 

Htarta. 
3dj  taugte  brunt.     Qd)  Heft  bie  2i)at  gefd)eljn 
Unb  loch'11  ilm  fd)meid)etnb  in  baz  'ZobtmeP,. 

S)ie  Igugenb  mitbert  ©ure  ©djulb.12     ftfyx  mart 
295  ©o  garten  8tttet?  ribd), 

ITtarta. 

So  5art  —  unb  lub13 
3)ie  fernere  ©dmtb  auf  mein  jo  junget  Seben. 

1.  anniversaiy.  2.  unbappy.  3.  commemorate  witli  pen- 
ance  and  fasting.  4.  years  of  penitence.  5.  atoned  for  witli 
grievous  tests  of  sorrow.  6.  tlie  key  of  absolution.  7.  bleed- 
ing  afresb.  8.  tbe  revenge-demanding  spectre  of  my  husband. 
9.  no  acolyte's  bell  (ref  erring  to  tbe  ringing  of  a  bell  du  ring 
mass).  10.  no  Host  (tbe  consecrated  wafer  of  tbe  sacrament). 
©efpenft  is  tbe  object  of  fdiitft.  @lode  and  §od)tt>üri)ige6  are 
subjeets.     11.  luvet].     12.  mitigates  your  guilt,     13,  drew, 


Srfrcr  Stufgug.    4.  auftritt  19 

3$t  mart  burd)  blutige  53e(eibigung 
©ereilt1  unb  burd)  bes  9Jtomte3  Uebermut, 
5)ett  Sure  Siebe  au§  ber  Xunfelrjeit,2 

3oo  2öie  eine  fö'ütterfjanö  Tjeröorgeaogen,2 

®eti  Sfa  burd)  Suer  53rautgemadr3  gutn  £r)rone 
©efüfni,  mit  Surer  blüfyenben  Sßerfon 
Segliict't4  unb  Surer  angestammten5  trotte. 
Sonnt'  er  üergefjen,  baj$  lein  £rangenb  2o36 

305  ®er  Siebe  grofunutsnoüe  Sdjöpfung7  mar? 

Unb  bod)  nergafj  er'3,  ber  ilnnnirbtge! 
SBeleibigte  mit  niebrigem  3?erbad)t, 8 
Wit  rorjert  Sitten  Sure  gcirtüdifeit, 
Hub  mibenncirtig9  tüwcb'  er  ,Suren  $(ugen. 

310  £>er  gauber lö  fdpanb,  ber  Suren  SSItcf  getäufd)t,n 

3br  fiof)t  erzürnt  bes  8d)änblid)en  Umarmung12 
Hub  gabt  ifm  ber  2>erad)tung  preie13  —  Unb  er  — 
SSerfucf)t"  er'S,  Sure  (Sunft  ^urüd'^urufen  ? 
$3at  er  um  05nabe?14     SBarf  er  ftd)-  bereuenb 

315  3U  Suren  &üf$en,  33efjerurtg  berjpredienb? 

Zxoi?  bot15  Sud)  ber  Slbfdjeuitdje  —  Ter16  Suer 
@efd)ftßf  mar,  Suren  .ftönig  luoüf  er  jpielen, 
SBor  Suren  9(ugen  liefe  er  Sud)  ben  £iebling,17 
3>en  jdiönen  ©änget  9ti,^io  burd)bob,ren17  — 

320  %fyc  räditet18  blutig  nur  bie  blut'ge  5t bat.19 

1.  provoked  by  brutal  insult.  2.  had  drawn  forth  from 
obscurity.  3.  bridal  Chamber.  4.  made  happy  with  your 
lovely  seif.  5.  ancestral.  6.  splendid  fortune.  7.  the  mag- 
uaninious  creation  of  love.  8.  base  suspicion.  9.  repugnant. 
10.  charm.  11.  had  deeeived.  12.  you  fled  in  wrath  from 
Ins  infamous  embrace.  13.  exposed  him  to  contempt.  14. 
grace.  15.  bade  deflance.  16.  he  who.  17.  caused  your 
favorite  (not  in  sense  of.  lover)  to  be  stabbed.  18.  avenged. 
19.  Mary  never,  in  fact,  eonfessed  complieity  in  the .  murder 
of  Darnley,  bnt  the  circumstances  of  his  death  and  her  sub- 
sequent  conduet  (cf.  11.  323-355)  make  her  gnilt  almost  certain. 
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Ittarta. 
Unb  blutig  hrirb  fie  aud)  an  mit  ftdi  räcfjen, 
In  fcridifr  mein  Urteil1  au*,  ^>a  bu  midi  trüiteü.- 

Kenncov. 
S)o  3fa  bk  ST^at  gefäjeljn  liefet,  roart  Sfa  nidjt. 
S$r  fetbft,  gehörtet  Sud)  ntdit  felbft.     Ergriffen 
325  <oatt'  Sud)  Der  SSafytfinn  blinber  Siebe^adnt,3 

Sud)  unterjocht  beul  fnrdnbaren  Verführer,4 
Tem  unglüiffefgen  SBotfyueH  ■ —  lieber  Sud) 
Wü  Übermut 'gern  SJtätmermiflen  iierridue 
Ter  Sdjrerflidje,  Der  Sud)  burdj  ftautetttaxtit, 
33o  £)urdj  £ö Üen fürt ire  baS  @emüt  rennirrenD,5 

Srfjiitfe6  — 

Ularta. 
3 eine  fünfte  ttmren  reine  anDre, 
8U3  feine  SRännerfraft7  uiib  meine  3dimadibeit. 

Kenneby, 
Sßein,  jag1  tdi.     8Üe  ©einer  Der  ä3erbammni@* 
äRufef  er  ju  |>ilfe  rufen,  ber  bie3  95anb 

335  Um  Sure  beden  Sinne  wob.9     3fyrl)attet 

fiein  dir  mebr  für  Dei  3'^nnDin10  äBarnungsftimitte, 
Mein  Slug1  für  ba§,  \va*  too^tanftänbig11  mar. 
äSerlafjen  hatte  Sud)  Die  jarte  Sdjeu12 
Ter  9Kenfdjen;  Eure  fangen,  fonft  Der  StJ 

340  Sdjainfjaft  errbtenber  IBefdjeiben^eit,?3 

Sie  glüfiten  nur  bont  Reiter  Dcö  äSerlaugeu^.14 
3fir  marft  ben  3ddeter  be3  Qebeimniffe*   x 

1.  condenination.     2.  while  you  coinfort  ine.  3.  the  raad- 

ness  of  blind  passion.      4.    inade  you  subjeet  to  the  dread 
seducer.      5.    confusing   your   senses  by  magic    potions,    by 

'    hellish  arts.      6.    innamed.      7.    virile  power.  8.    spirits  of 

danination.      9.   wove  about  your  clear  senses.  10.  Kennedy 

lierself.     11.  beconiing.     12.  delieate  shyness.  13.    bashful, 
blushing  modestv,     14.  desire, 


(Erfter  3tuf$ug.     4.  auftritt  21 

%on  (fudi:  beä  3Jfanne3  tcciec-  fairer1  natte 

%ud)  C?ure  53(öbtgfett  beftegt:2  3fir  fieütet 
345  3KHt  bretfter  Stinte  (füre  3dimadi  jut  3diau.3 

3rjr  liefet  ba3  föniglicne  3dnnert  bon  Sdiottlanb 
£)uidj  imi,  Den  lOtörber,  bem  bes  Golfes  §-lüdie 
9cadif  d)a  Uten,4  burdi  bie  ©äffen  (fbinburgs 
$or  (htd)  beitragen  im  Jriumpfi,  nmringtet5 
350  SKU  Waffen  (hier  Parlament,  nnb  f)ier, 

3m  eignen  Jempel  ber  Öereditigfeit, 
3mangt  3(iv  mit  frediem  s£ofienipiel  bk  Oxiduer,6 
Xen  Sdiulbigen  bt§>  2Äotk3  io^utiprecnen7  — 
3fjr  gingt  notf)  metter  —  GJott! 

IMavxa. 

SJoüenbe  nur ! 
355  Unb  reidit'  ihm  meine  £>anb  oor  bem  9Ütare ! 

Kcnneov. 
£),  lagt  ein  eroig  3d)ioeigen  biete  3Tf)at 
Q3ebecfen!     3ie  ift  fdiau\>erbaft,  emporenb,5 
3ft  einer  gang  Verlornen  mert':'  —  Todt  Stjr  feib  feine 
Verlorene —  idj  fenrf  Gutf)  ja,  irf)  bin'*, 

360     >  Xie  (füre  Ätnbbeit  aufei^ogen.10     ©eidi 

5ft  Suct  öer^  gebübet,  offen  ift " e 
Ter  3diam  —  ber  Ceidnftnn  nur  ift  (fuer  Safter.11 
3di  nueberbof12  es,  es  gibt  6 ö f e  Gkifter, 
^ie  in  bes  ^enicneit  unoerroarjrter13  ©ruft 

365  Sidj  augenb(id(id)14  tbren  ^obnptaB  nennten, 

Tie  jcfmetf  in  ums  bas  3direcf[id)e  begefm15 

1.  vicious  daring.  2.  had  overcome  your  coyness.  3.  ex- 
hibited  your  disgrace.  4.  after  wbom  the  curses  .  .  .  resounded. 
5.  surrounded.  6.  coerced  the  judges  with  the  insolent  farce 
(referring  to  BothwelFs  trial).  f.  acquit.  8.  revolting. 
9.  worthy  of  one  utte rly  abandoned.  10.  brought  you  up  in 
childhood  11.  frivolity  only  is  your  crime.  12.  repeat. 
13.  unguarded.     14.  monientarilv,  •  15,  cornmit, 
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Unb,  gu  ber  §ölT  entfliegen b,1  baö  (£ntf.e£en 
^n  beut  befleckten  SBujen2  f)tnterlaffen. 
©eit  biefer  STtjat,  bte  ßuer  ütbtxx  fdjtüär^t, 

370  £>abt  Sfjr  nidjtö  Safter^afte^  met)r  begangen,3 

3>d)  bin  ein  Beuge4  ßurer  33efjerung. 
®rum  faffet  3Rut !     sFcad)t  griebe  mit  Sud)  felbft ! 
2Ba3  $f)r  auc*)5  ^  bereuen  fyabt,  in  (Snglanb 
Qzib  Sfyr  nidjt  fdjulbtg  ;  ntd)t  ßlijabetfy, 

375  9?id)t  (£ng(anb3  Parlament  ift  ßuer  9iid)tei\ 

9Rad)t  ift'3,  bte  Gud)  fyer  unterbrücft ; 6  öor  biefeu 
9tnmapd)en7  ©erttf>t3f)of  bürft  gtjr  (Sud) 
§inftellen 8  mit  bem  ganzen  sIRut  ber  llnfdjutb. 

Uiax'xa. 
28er  f ommt  ?     (SRortimer  seigt  fi$  an  ber  Xfyüre.) 

Kenneby. 
&§>  ift  ber  SReffe.     ©eljt  hinein. 


5.  auftritt 

2)te$ortQen.    DJlorttmer  jd)eu  fyereintretenb. 

ITtorttmer  (aur  Slmme). 
380  ©ntfemt  ßud),  galtet  23ad)e9  t»or  ber  Stpr, 

3d)  fyibe  mit  ber  Königin  $u  rebeiu 

Hlarta  (mttWfe^n10). 

£anna,  bu  bleibfh 

iTtorttmer. 

£>abt  feine  gurdjt,  SDtyfabt).     Sern!  mid)  fenneiu 
(6r  überreizt11  ifyr  eine  ßarte.) 

1.  escaping.  2.  in  the  polluted  heart.  3.  you  have  com- 
mitted  no  more  sin.  4.  witness.  5.  whatever.  6.  oppresses. 
7.  presumptuous.  8.  take  your  place.  9.  keep  watch.  10. 
authority.     11.  hands. 


(grßer  Stufig.     6.  auftritt  23 

ITTarta  ([iel)t  |ie  an  uno  fäljrt  beftürat  jurücf l). 
$ct!     38a§  ift  ba§? 

ITtorttmer  (aur  9lmme). 

©e§t,  S)ame  £ennebt), 
385  (Sorgt,  bcttf  mein  Dtjelm  uns  rndjt  überfalle! 

.ITtarta  (jur  ^irntne,  meiere  säubert2  unb  bie  Königin  fragenb  anfielt). 
©elj!     ©eij!     £fyu,  toa§  er  fagi. 

(Sic  $(mme  entfernt  fidj  mit  Qntyxi  ber  Sßerrounberung.) 


6.  Zluftrttt 

Uftorttmer.     DJcaria 

ITlana. 

SSon  meinem  Dfjeim, 
3)em  Äaroinai  bon  Sotfuingen8  au3  gremfretd)!     (Steft.) 
„Sraut4  bem  Sir  ^orttmer,  ber  Gncfj  bie§  bringt, 
„3)enn  feinen  treuem  f$reunb  (ja  6t  3f)r  in  Üngtanb." 
^Dtortimem  mit  Grftaunen  anfefyenb.) 
390  gftV  mögltd)?     3ft'^  fein  SBIenbtuerf,5  ba§  micfi  täufdjt? 

So  natje  ftnb'  id)  einen  fjteunb  unb  mahnte  mtd) 
SSerfaffen6  fdjon  tum  atfer  SSelt  —  ftnb'  i()it 
$n  Sud],  bem  Neffen  meinet  ßerf'ermeiftercy 
^n  bem  id)  meinen  fdjümmften  getnb  — 

ITtorttmer  (jüj  iijx  ang-üßen  töerfenb). 

SJeraeifjung 
395  g-ür  btefe  berate  Saroe,8  Königin, 

Tie  mir  51t  tragen  Stampf9  genug  gefoftet, 

1.  Starts  (back)  in  surprise.  2.  hesitates.  3.  Cardinal  of 
Lorraine :  Charles  de  Guise,  who,  in  fact,  died  in  1574.  It  is 
to  be  remembered  that  the  character  of  Mortimer  and  tbe  in- 
eidents  connected  with  bim  are  wbolly  fictitious.  4.  trust. 
5.  delusion.  6.  tbougbt  myself  deserted.  7.  jailer.  8.  par- 
don  for  this  bateful  rnask,     9.  struggle. 
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l:od)  ber  idj's  tiante,  ha}]  id)  nüd)  (£ud)  narjen,1 
Sud)  «pilje  unb  ßrrettung2  bringen  fann. 

IHaria. 
Stcljt  auf  —  3fyi  überrajdjt  mid),  Sir  —  $d)  fann 
4üo  So  fdjnefl  nidjt  au3  ber  Stiefe  meineö  Gienb§ 

3ur  ^ofinung-  übergeben  —  Dvebet,  Sir  ■ — 
5Dcad)t  mir' bieg  ©lue!  begreiflid),8  bct|3  tdj'3  glaube. 

IHorttmer  (ftel)t  auf). 
SDie  geit  Derrinnt.4    Salb  ruirb  mein  £r)eitn  tyter  fein, 
Hub  eiwberfjafjtei "Sfö'enfd)  begleitet5  ir)n. 
405  ßt)  (Sud)  il)r  Sd)reden*auftrag 6  überrafd)t, 

Öb'rt  an,  rme  (Sud)  ber  Fimmel  Rettung  fdjirft. 

Htaria. 

6r  fcrjitft  fie  burd)  ein  SSunber  feiner  2lUmad)tl7 

IHorttmer. 

Erlaubt,  ba$  id)  Don  mir  beginne. 

tTlana. 

Orebet,  Sit! 

tfiorttmer. 
3d)  Sohlte8  tfoan%\Q  3af)re,  Königin, 
410  ^n  ftrengen  ^flid)ten9  mar  id)  aufgeroad)jen, 

3n  finfterm  £)aft  bes  ^Japfttumö  aufgefäugt,10 
9113  mid)  bte  unbe^uingltdie  Sßegierbe11 
£)inau§  trieb  auf  ba§  fefte  Sanb.13    StfMtefl 
*£er  Puritaner  bumpte  ^rebtgtftubcn,18 

1.  approacb.  2  deliverance.  8.  comprehensible.  4.  flies. 
5.  aecompanies.  6.  dread  errand,  commission  (tbe  announee- 
ment  of  Mary 's  conclemnation).  7.  omnipotence.  8.  I  bad 
numbered  {i.e.  I  was  twenty  years  okl).  9.  in  stern  diseipline 
(of  tbe  Puritans).  IG.  nurtured  in  gloomy  batred  of  tbe 
papaey.  II.  unconquerable  desire.  12.  to  tbe  Continent. 
18.  gloomy  conventicles  (meeting-places  in  private  bouses). 


(Srfier  Stufgug.     6.  auftritt  25 

415       ,       Sie  ^etmat  hinter  mix,  in  jämeüem  Sauf 
3)ttrd)3og  id)  grartfreitf),  ba«  gepriesene 
Italien1  mit  {jeifjem  $Sunidie  fudienb. 

(£§  mar  bte  geit  be3  großen  Äirdjenfefts,2 
$on  $i(gerfrf)aren  mimmelten3  bie  SBege, 
420  23ef'rän^t  mar  jebe§  (iJottesbilb,4  es  mar, 

$Ü3  ob  bie  9)?enfd)f)eit  auf  ber  SSanbrung  märe, 
SBaüfarjrenb5  nad)  bem  öimmeireid) —  ?0ndi  felBft 
Ergriff  ber  Strom  ber  glaubenooüen  Stenge0 
llnb  rtf$  mid)  in  ba§  23eicr)6üb  Storni7  — 

425  ^8ie  rcarb  mir,  Königin! 

$Ll§  mir  ber  Säulen  sßrad)t  unb  Siegeebogeu 
Ümtgegenftieg,8  be3  SofoffeumS  Serriicbfeit 
S£en  Staunenben  umfing,0  ein  (jober  SSübnergeift 
Qn  feine  fjeitre  Sunberrcelt  mitf)  fdjlofj!10 

430  3d)  t)atte  nie  ber  fünfte  Stacht  gefügt ; 

(£§  bafvt  bie  ßird)e,  bie  midi  aufet^og,11 
S)er  Sinne  ^ci,v12  fein  2(bbilb  bulbet13  fie, 
allein  ba$  fürperloje14  38ort  oerefrrenb. 
23ie  mürbe  mir,  al3  id)  in3  Qnnre15  nun 

435  S>er  Sirenen  trat  unb  bie  SJhtftf  ber  öimmel 

Sperunterftieg  unb  ber  Ojeftatten  %Mt 
SSerfcfjmenberifd)  au3  SSanb  unb  Sede  quoll,10 
$a§  ^errlidifte  unb  feödifte  gegenmärtig,17 

1.  the  lauded  land  of  Italy.  2.  no  particiliar  festival  is 
meant,  3.  swarmed  with  (crowds  of)  pilgrims.  4.  garlaaded 
was  every  shrine.       5.  going  on  a  pilgrimage.       6.    of  the 

devout  throng.  7.  precinets  of  Rome.  8.  how  I  feit  . 
when  the  splendor  of  the  colimms  and  triumphal  arches  rose 
betöre  me.  9.  encircled.  10.  a  sublime  spirit  of  creative  art 
enclosed  me  in  its  joyous  wonder-world.  11.  reared.  12. 
eharm  of  the  senses.  13.  tolerates  no  images.  14.  incoi 
poreal.  15.  interior.  16.  the  wealth  of  forms  streamed 
lavishly  from  wall  and  ceiling.     17.  in  very  presence. 


26  äftarict  Stuart 

SSor  ben  ent.yücften1  Sinnen  fiel)  bewegte; 

440  9((3  icf)  fte  feibft  nun  fall,  bic  Cs)ottiid)en,2 

&en  ©rufe  be3  Sngcb\3  bie  (Muni  be3  §erro, 
£ie  Ijeifge  SDlutter,  bic  rjerabgeftiegne 
Steif  altigfeit,4  bie  teuduenbe  SSerf'iänmg5  — 
Stt§  icf)  ben  Sßdpfl 6  brauf  fab  in  feiner  $ratf)t 

445  Sas  §od)antt  ballen7  unb  bie  SSölfer  fegnen!8 

£),  rt>a3  ift  ($olbe§,  mac>  guwelen  ©djeht, 
SBontit  bei  ßrbe  Könige  fid)  fdrmüden!9 
9?ut  er  ift  mit  bem  ©öttlidjen  umgeben.10 
6in  ttalnixm  Dt  cid)  ber  £)immel  ift  fein  §au§, 

450  Senu  nidn  bon  bieier  53eit  finb  biefe  formen, 

ITlaria. 
£,  fdionet  mein ! n     9cid)t  rociter !     £>öret  auf, 
®en  frifdien  Sebensteppid)12  bot  mir  au3 
3u  breiten  —  3d)  bin  elenb  unb  gefangen.13 

IKorttmer. 
iUud)  id)  mar'*,  Königin !  unb  Win  ®efängni3 

455  ©prang  auf,14  unb  frei  auf  einmal  füllte  fid) 

§>er  föeift,  be3  2eben3  fd]bnen  Sog  begrüfjeub.15 
£>ayj  fdnmti  id)  nun  bem  engen  bumpfen  33ud),16 
93(it  frifd)em  Stang  bie  ©ebläfe  mir17  5U  fdjmü'rfen, 
SDcid)  fröfilid)  au  bie  grö^ticfjen  51t  fdilief^en.18 

460  Siel  eb(e  Schotten  hängten  fid)19  an  mid) 

Unb  ber  §ran$ofen  muntre  £anb*mannjd)aficn.20 
©ie  brad)tcn  mid)  51t  Eurem  eblen  £beim, 

1.  enchanted.  2.  divine  scenes.  3.  the  Annunciation 
(Luke,  I.  23)  4.  the  descending  Trinity  (Matt. -III.  16). 
5.  the  glorious  Transfiguration  (Matt.  XVII.  2).  6.  Pope. 
7.  eelebrating  high-raass.  8.  blessiüg  the  nations.  9.  adorn 
themselves.  10.  surrounded  with  Divinity.  11.  spare  nie. 
12.  vivid  tapestry.  13.  captive.  14.  my  prison  Üew  open. 
15.  greeting.  iß.  i.e.  the  Bible,  the  letter  of  the  Word.  17. 
my  temples.  18.  join.  19.  crowded.  20.  light-hearted  qom- 
panies. 


Erflcr  äufgug.    6.  Huf  tritt  27 

3)em  ViarDinnl  Don  ®uije  —  3Beldj  ein  s)?cann! 
Softe  ftdier,  flar  unb  männlid)  grofs !  —  2ßie  gan^ 

4G5  ©ebcren,  um  Die  (^elfter  $u  regieren!1 

£a*  9Rufter2  eine*  tb'niglidien  ^rieftere, 
Sin  grürft  Der  £ird)e,  rate  td]  feinen  fat) ! 

HTarta- 
Qrjr  bubt  [ein  teurem  STngeftdjt  geierjn,, 
£)e§  bielgeliebten,  bes  erhabnen3  Cannes, 
470  S^er  meiner  garten  3ugenD  g-ütner4  mar. 

C,  reuet  mir  oon  itjni!  Tentt  er  nod)  mein?5 
fiiebt  ibn  ba$  GMücf,  blüt)t  irmt  Das  Seben  nod), 
2tet)t  er  nod)  fierrlid)  Da,  ein  ^ei*6  Der  £ird)e? 

IHortimer. 

fect  2refflid)e  liefe  ielber  fid)  bjerab,7 
475  Tie  rjobjen  Q5(aubemMehren  mir  ju  benten8 

Unb  meinet  ßerjen^  3roeife*  hn  Serftteun.9 

St  geigte  mir,  bafj  grübeinDe  Vernunft10 

£en  sDcenjd)en  ewig  in  Der  Jrre  leitet,11 

^av>  jeine  fingen  jerjen  muffen,  voaz 
480  ^as-ßerj  foü  glauben,  Dan  ein  fitfjtbar12  öaupt 

£er  Äirdie  not  thut;13  Dafö  Der  ©eift  Der  ©abrbeit 

©erufjt  bat  auf  \^m  Sitzungen14  Der  Säter. 

Sie  SSafjnbegriffe15  meiner  finb'jcben  3eele, 

3Bie  jcbiuanDen  fie  Dot  jeinem  fiegeuben 
485  slsevjranD  unb  Dor  Der  2uaDa  jeine3  SRunbe^!16 

gd)  febrte  in  Der  Sirene  Sdum  jurüd,17 

Sdmutr  meinen  ^rrtum  ab  in  jeine  £anbe.18 

1.  to  rule  the  rainds  of  men.  2.  paragon.  3.  sublime 
4.  guide,  guardiau.  5.  poei.  gen.  sing,  of  per*,  pron.  6.  rock. 
7.  the  excellent  man  himself  condescended.  8.  to  interpret 
for  me  the  doctrines.  9.  dispel.  10.  speculative  reason. 
11.  leads  astray.  12.  visible.  13.  is  needf ul  for.  14.  Coun- 
cils. 15.  false  coneeptions.  16.  persuasiveness  of  his  words. 
17.  returned  to  the  bosom.     18.  abjured  my  error  before  him. 


28  Wlavxa  Stuart 

ITtarta. 
80  feib  Sfc  einer  jener  Saufenbe, 
§>ie  er  mit  feiner  ^Rebe  öimmelsfraft, 
490  SQSie  bei*  erhabne  ^rebiger  bes  Berges,1 

(Ergriffen  unb  ,511m  emgen  &etl  geführt!2 

lUorttmer. 
3Ü3  itm  be£  $lmte3  $f(id)ten3  balo  barauf 
9tacf)  granfreid)  riefen,  fanbf  er  mid)  nad)  Dteime, 
28  0  bie  GJejettfcrjaft  Sem,4  fromm  gefcböftig,5 

495  gür  ßnglanbs  fiirdie  ^rieftet  aufer^ier)t, 

Jen  eblen  Schotten  iOcorgan  fanb  irfi  hier, 
Sind)  (Suren  treuen  Sefsfet),  ben  gelehrten6 
s43ifd)of  oon  9t oft c,   bie  auf  granfreid)3  Soeben 
greubloje  Sage  ber  Verbannung T  leben  — 

500  (£ng  jdjlofe  id)  mid)  an  btefe  SSürbigen 8 

Unb  ftärfte  mid)  im  (Glauben  —  üiines  %a$$, 
2(13  id)  mid)  umfal)  in  bes  33ifd)of3  SSofmung, 
giel  mir  ein  meiblid)  ©übnis9  in  bk  fingen 
Von  rübrenb  munberfamem  9vei^;10  gewaltig 

505  Ergriff11  e£  mid)  in  meiner  tiefftert  Seele, 

Unb,  bes  ®efü(j(s  nid)t  mächtig,1'2  ftanb  id)  ba. 
3)a  fagte  mir  ber  33ifd)of :     SSoljl  mit  SRecöt 
HUcögt  3t)r  gerüftrt  bei  biefem  Silbe  meilen.13 
3)ie  ftfjönfte  aller  grauen,  rceldie  leben, 

510  $ft  aud)  bte  jammerasroürbigfte14  tum  allen, 

Um  unfrei  GHaubenS  mitten  bulbet15  fte, 
Unb  (hier  Vaterlanb  iff  s,  wo  fie  leibet. 


1.  alluding  to  the  Sermon  on  the  Mount.  2.  led  to  eternal 
salvation.  3  the  duties  of  liis  office.  4.  Society  of  Jesus, 
the  Jesuits.  5.  with  pious  zeal.  6.  learned.  7.  exile. 
8.  these  worthies.  9.  a  woman's  portrait.  10.  of  wondrous 
touching  charm  11.  tookhold.  12.  not  able  to  control  my 
feelings.  13.  tarry,  linger.  14.  most  pitiable.  15.  suffers 
for  the  sake  of  our  faith. 


Erfter  $uf$ug.    6.  Stuftritt  29 

IHaria. 
2)er  9£ebtid)e !  *     $dn,  \<fy  öerjtor  mdjt  aät§, 

3)a  foldjer  greuub  int  ltnglücf  mir  geblieben« 

UTorttmer. 

515  darauf  fing  er  an,  tnit.^er^erfdiüttentber 

53erebiam!eit2  mir  Euer  ^ärtmlum 
Unb  Eurer  fyeinbe  Blutgier  ab^ufdiilbern.3 
2tud)  Euem  Stammbaum  rciee  er  mir,4  er  geigte 
äR'ir  Eure  9(6frmft5  Don  bem  fyofym  öauje 

520  3)cr  Subor,  überzeugte6  midi,  baft  Eud) 

Mein  gebührt,7  in  Engellanb  gu  fjerrfdjen, 
üftidjt  biefer  ^fterfönigin,8  \ge5eugt 
3n  el)ebred)erijd)em  S3ett,9  bte  ©einrieb, 
3^r  SBater,  jelbft  öermarf  als  83aftarbtod)ter,10 

525  9cid)t  feinem  einigen  geugni*11  moüf  id)  traun, 

3d)  r;otte  9tat  bei  allen  Dtecbtsgeteljrten,12 
$iel  alte  Wappen büdier  fd)(ug  id)  nad),13 
Unb  ade  £unbige,14  bte  id)  befragte, 
^Beseitigten15  mir  Eures  ?(njprud)3  $raft. 

530  34  K^fe  nunmehr,  baft  Euer  gute§  Siedft 

2ln  Englanb  Euer  gan^e-S  Unrecht  ift, 
SDafs  Eud)  bie3  Oteid)  a(3  Eigentum16  gehört, 
SSoritt  S^c  fdmlblo3  al*  ©efangne  fd]mad)tet17 

IHarta. 
£)'  biefe3  ung lüdet) olle  Kredit !     Es  ift 
535  3)te  «'einige  Cluede18  alter  meiner  Reiben, 

1.    the   worthy   man.       2.    with    heartrending    eloquence. 

3.  portray  your  martyrdom   and    the   bloodthirstiness  .  .  . 

4.  showed  me  your  genealogical  tree  (pedigree).  5.  descent. 
6.  convinced.  7.  belonged.  8.  spurious  queen  (Elizabeth). 
9.  begotten  in  adulterous  bed.  10.  disowned  as  illegitimate. 
11.  Single  testimony.      12.  I  sought  counsel  from  all  learned 

s  in  the  law.  13.  referred  to  many  books  of  heraldry.  14.  ex- 
perts.  15.  confirmed.  16  as  your  own  (possession).  17. 
lanoTiish.     18.  the  single  source. 


30  Wlavia  Stuart 


IHortimcr. 


Um  biefe  gcit  fam  mir  bie  Äunbe1  $u, 

^af3  3()r  au3  Salbet«2  ©d)(o&  fyinroeggefüfjrt 
Unb  meinem  ßfjetm  übergeben  morben  — 
3)e3  §immel§  munberüoüe  9vettungs&anb 

540  ©laubf  id)  in  biefer  §ügung 3  ^u  erf ernten, 

(Sin  lauter  9vuf  be£  ©d)idfal<?4  mar  fie  mir, 
-  3>a3  meinen  2(rm  gemault,5  (Sud)  $u  befreien, 
SXte  §reunbe  ftimmen  freubig  bei,6  e£  gibt 
3)er  S'arbinal  mir  jeinen  5Hat  unb  Segen 

545  llnb  ler)rt  mid)  ber  SBerftettung7  fernere  föunft. 

Sdmeü  marb  ber  ^lan  entworfen,8  unb  id)  trete 
3>en  SRücfroeg  an  im?  Saterlanb,  mo  id) 
$f)r  u>if$tT3  cor  getien  Sagen  bin  gelanbet.  (($r  i^iit  inne'J 
Qd)  jaf)  6utf),  Königin  —  Gud)  felbft ! 

550  9?id)t  Suer  93i(b !  —  0/  meldjen  ©d)ai3  bemann10 

2)ie§  ©rfjfofj !     Sein  Werfer !     Gine  (Göttergatte, ' 
©langöotter  a(3  ber  föniglidje  6of 
,     $on  Gngianb  —  O  be3  ©lücflidieu,11  bem  e3 
Vergönnt12  ift,  eine  Suft  mit  (Sud)  $u  atmen!13 

555  Sßofyt  fyit  fie  red)t,  bie  (Sud)  fo  tief  Verbirgt!14 

Stuffte^en15  mürbe  Gnglanb3  gan^e  Qugenb, 
Sein  ©djmert  in  feiner  Sdjeibe16  mütfig  bleiben 
llnb  bie  (Empörung17  mit  gigantifdjem  §aupt 
®urdj  biefe  ?yriebem5infe(  fdireiten,  jat)e 

5go  Ser  SSrite18  feine  Königin! 


1.  news.  2.  Talbot,  Earl  of  Shrewsbury,  had  the  custody 
of  Mary  from  1568  tili  1584,  and  treated  her  with  the  utmost 
kindness.  3.  oecurrence.  4.  summons  of  fate.  5.  had 
chosen.  6  joyfully  assented.  7.  dissimulation.  8.  designed. 
9.  pauses.  10.  ■  what  a  treasure  .  .  .  guards.  11.  gen.  in  ex- 
clamation :  oh,  Low  happy  he!  12.  granted.  13.  to  breathe 
one  atmosphere  with  you  14.  eonceals.  15.  arise.  16. 
scabbard.     17.  rebellion.     18,  Briton. 


(Srfter  SCufgug.    6.  auftritt  31 

ITiana. 

2Sof)l  tf)r, 
8ät)T  jebcr  Sövite  fte  mit  Couren  9(ugen! 

niortimer. 
9SärT  er,  mie  id),  ein  3eu9e  ^urer  Setbert, 
3>er  Sanftmut  ßeugS1  wnb  ber  eblen  gaffung,2 
$Bomit  Q^r  ba§  Umtmrbige  erbutbet 

565  £enn  gefjt  %fyc  nid)t  au3  aikn  2eiben£pro6en 

%i$  eine  Königin  rjeruor?3     Staubt  Eudj 
$e§  Äerfer3  ©djmatf)  toon  (Surem  6cf)ünfteit^g(an^e? 
(htd)  mangelt4  alte*,  tuaS  ba§  Seben  frfimücft, 
Unb  bod)  umfließt  (htrf)  emig  SJid)t  unb  £tbax. 

570  9t ie  fe£r  id)  meinen  guft  auf  bieje  SdmMe,5 

£aj3  nid)t  mein  ßer^  gerrtfjen  tuirb  uon  dualen,0 
9ftd)t  öon  ber  ßuft  ent^ücft,  (Sud)  an^ufd)auen ! 7  — 
S)odj  furchtbar  nai)t  fid)  bie  Gntfc&eibung,8  roadjfenb 
9Jfrt  jeber  ©tunbe  bringet  bie  ßJefafjr ; 9 

575  $d)  barf  nid)t  länger  fäumen10  —  (htd)  nidjt  länger 

3)a3  (Bdiredlid)e  Derbergen  — 

UTarta. 

3fi  mein  Urteil 
gefällt?11     (intbecft1*2  mir'3  frei.     3d)  rann  e3  fyüren. 

ITtorttmer. 

ß>3  ift  gefällt.     5)ie  (yr>ci  unb  tücr^tg13  Dvicfnev  baben 
S^r  Sdnttbig14  ausgejprodien  über  (£ud)j    3>a3  £>au§ 
5so  ^er  £orb3  unb  ber  (Gemeinen,1,3  bie  Stabt  ßonbon 

1,  a  witness  of  the  meekness.  2.  composure.  3.  do  you 
not  come  forth  frora  all  your  crucial  sufferings  as  a  queen  ? 
4.  you  lack.  5.  threshold.  6.  torn  by  tortures.  7.  enchanted 
by  the  joy  of.beholding  you.  8.  the  fatal  issue.  9.  danger 
■ ',  presses.  10.  delay.  IL  is  my  sentence  pronounced  ?  12. 
reveal,  inforiu.  13.  ref erring  to  the  final  Session  of  the  court 
at  Westminster ;  cf.  1.  217  and  note.  14.  have  pronounced 
their  "Guilty"  upon  you.     15.  Cömmons. 


32  Wlaxia  Stuart 

Sefterjen1  ^eftig  bringenb  auf  be§  Urteil 

SSoüftrecfung  ;x  nur  bie  Königin  jäumt  norfj 

—  2Iu§  arger  £ift,2  baf$  man  fie  nötige, 

9?id)t  au§  ®efüfyl  ber  -Dcenfcrilidifeit  unb  Sdjonung*3 

ITtarta  (mit  Bfaffmtfl). 

585  Sir  äKortimer,  Sför  überrafd)t  mid)  nid)t, 

Erfdjrecft  tnid)  nid)t     9tuf  foidje  SSotfcfjaft 4  mar  id) 
(Sd)on  lättgft  gefaßt}5     3d)  fenne  meine  Driditer. 
•ftad)  ben  ÜDcipanbhmgen,  bie  id)  erlitten, 
S3egreifr  6  id)  morjl,  baf$  man  bie  gretf)eit  mir 

590  üfticrjt  |d)enfen  fann  — -  gel)  tt>etf$,ih>o  man  fynam  miü\7 

$n  erc/gem  Werfer  mitf  man  mid)  bemafjren 
Unb  meine  Dradje,  meinen  Dtecrjtsanfjnud) 8 
$cit  mir  fcerjdjarren 9  in  ©efangnisnacfit. 

UTorttmer. 
Stein,  Königin  —  o  nein!  nein!     Sabei  ftetjt  man 
595  9?irf)t  ftifl.     £ie  Xnrannei  Begnügt  ftd)  ntd)t,10 

3$r  SBerf  nur  fyatb  51t  t(nm.     So  lang  Q^r  lebt, 
Sebt  aud)  bie  guvrfjt  ber  Königin  üon  Englanb. 
Eud)  fann  fein  Kerfer  tief  genug  begraben,11 
Stur  Euer  Job  uerfidjert  ifjren  Syrern,12 

Ittaria. 
eoo  Sie  formt'  e3  wagen,13  mein  gefreute^  öau^t 

Sdrmad)Dotl  auf  einen  ipenferblocf14  51:  legen? 

IHorttmer. 
Sie  nrirb  e3  magern     SlueifeÜ  nicfjt  baran. 

1.  insist  .  .  .  upon  the  execution  of  .  .  .  2.  arrant  eunning. 
3.  merey.  4.  message.  5.  a  long  while  prepared.  6.  per- 
ceive.  7.  what  they  are  aiming  at.  8.  rightful  Claims. 
9.  bury.  10.  will  not  be  content.  11.  bury.  12.  will  make 
her  throne  secure.  13.  would  she,  then,  dare.  14.  in  igno- 
rniny  on  the  headsman's  block. 


Cvftov  2ütf$ug.    6.  luftritt  33 

lllarta. 
Sie  tonnte  j  o  ble  eigne  SD^ajreftät 

Unb  aller  Könige  im  Staube  meinen?1 
005  Unb  fürdjtet  fte  bie  $lad}e  grtattfradjS  nid)t? 

ITtorttmer. 
Sie  fcf)lieBt*2  mit  granrreid)  einen  euTgen  g-rieben, 
£)em  <£uc  nou  %n)ous  ftfjenft  fte  %fyctm  unb  §anb. 

Ularia. 
38irb  fid)4  ber  Äbnig  Spaniens 5  nid)t  mafjnen?4 

Hlortimer. 
9iid)t  eine  28e(t  in  Söaffen  fürchtet  fte, 
oio  ©o  lang  fte  fy  rieben  bjat  mit  ifyrem  SSoife» 

lllarta. 
2)en  Griten  wollte  fte  bie§  ©d)aufpiel6  geben? 

IHorttmer. 

3)ie3  Sanb,  TOtjtabty,  §at  in  legten7  Reiten 
£>er  !önigltd)en  grauen  ntetjr8  bom  £fjron 
§erab  aufs  Slutgerüfte  fteigen9  felm. 
615   •         %\t  eigne  Butter  ber  (Süfabetr)10 

®ing  biefen  3Seg  unb  ßatfjarina  £)onxtrb,n 
2tudj  Sabi)  ©vai)1'2  mar  t\n  gefrönte§  §mupt 

1.  drag  (roll)  in  the  dust  ber  own  .  ,  .  and  that  of  all  .  .  . 
2.  will  conclude.  3.  a  younger  brother  of  Francis  II,  Mary 's 
first  busband.  Tbe  negotiations  rei'erred  to  here  really  took 
place  in  1581-2,  and  tbe  Duke  bad  died  in  1584.  4.  take 
up  arms.  5.  Philip  II,  a  zealous  Catholic.  tbe  husband  of 
"Bloody  Mary";  cf.  1.  102.  6.  spectacle.  7.  recent.  8. 
=  mehrere,  several.  9.  descended  to  tbe  scaffold.  10.  Anne 
Boleyn,  second  wife  of  Henry  VIII,  bebeaded  on  Charge  of 
infidelity,  1536.  11.  fifth  queen  of  Henry  VIII,  bebeaded 
1542.  12.  Lady  Jane  Gray  was  of  royal  descent  and  was  pro- 
claimed  queen  on  deatb  of  Edward  VI.  but  never  crowned ; 
bebeaded  1554. 


34  Wtaxia  ©tuart 

ITtarta  (nadfe  einer  $aufc). 
9?ein,  SRortuner !     (Sud)  blenbet  eitle  gurdjt 
63  tft  bie  ©orge  6ure§  treuen  gergens?', 

620  3Me  (£ud)  oergebne  ©direcfniffe  erfdjafft.1 

TOdjt  ba§  ©djafott  ift'3,  ba£  id)  fürdjte,  ©ir. 
G3  gibt  nodj  anbre  Glittet,  füttere, 
SSoburd)  fid)  bte  Se^errfd)ertn2  oon  (Snglanb 
SSor  meinem  2(nfprud)  Sftufye  febaffen3  fann. 

625  @§  ftrf)  ein  genfer  für  tnieft  finbet,  rotrb 

9tod)  el)er  ftet)  ein  9ftörber  bingen  laffem4 
—  £>a§  ift'3,  roooor  id)  gütre,  ©ir!  unb  nie 
©e£r  id)  be3  ÜBed)er3  9xanb5  an  meine  Sippen, 
£)afe  niebt  ein  ©djaubermtd)  ergreift,  er  tonnte 

630  Ireben^t  fein6  oon  ber  Siebe  meiner  ©crjroefter» 

UTorttmer. 
■Ridjt  offenbar,  nodj  f)eim(id)  fott;3  bem  2Rorb 
(Gelingen,7  (Suer  Seben  an^utaften.8 
©eib  otjne  gurcfyt!     bereitet  tft  fd)on  atte3. 
grob'lf  eble  Süngünge  be£  Sanbe3  ftnb 

635  Qn  meinem  33ünbni3,9  rjaben  rjeute  friit) 

3)a§  ©aframent  barauf  empfangen,10  (Sud) 
9JHt  ftarfem  Slrm  au3  biefem  ©d)(ofe  ^u  führen» 
©raf  9lu6efpine,  ber  ^Ibgefanbtc11  grantreidj£, 
SSeift  um  bnx  S3unb,  er  bietet  felbft  Vit  £>änbe,12 

640  Unb  fein  s$alaft  tft'e,  roo  ro'tr  un3  oerjammeln. 

Xllarta. 
%t)X  mad)t  midi  gittern,  ©ir  —  bod)  nid)t  bor  greitbe. 
SOcir  fliegt  ein  böfe£  Slljncu13  burd)  ba$  §erg, 

1.  creates  empty  terrors.  2.  sovereign.  3.  obtain  relief 
from  my  Claims.  4.  far  sooner  can  .  .  .  be  hired.  5.  the 
goblet's  brim.  (5.  be  presented ;  or,  better,  in  earlier  sense,  be 
attested ;  see  Vocab.  7.  shall  murder  sueeeed.  8.  in  doing 
violence  to  .  .  .  9.  league.  10.  reeeived  .  .  .  preparatory  to 
(barauf)  11.  ambassador.  12.  he  himselt'  offers  aid.  lo.  au 
ill  foreboding. 


.  (5 r fr e v  äufjug.     6.  auftritt  35 

3B5a3  unternehmt  3brv     SSi&t  3^?     3dueden  (Sud) 

SWdjt  33a  bt  na,  ton*,  nidn  "ttdUntm*  blufge  .öthtpter, 
646  Auf  £onbon3  SBrürfe  tuarnenb  aufgeftectt  V1 

sJaciu  ba3  Serberben  bei  Un#U)figen,2 

Tie  ihren  £ob  in  gleichem  38agftücfa  fanben 

^  Hub  meine  Letten4  idiioerer  nur  gemalt"? 

Unglücflictier,  nenüimev5  Süngling  — flieht! 
iso  flieht!  trenn  *  nod)  3eit  ^  —  ^emt  Der  Bpätyx6  ©urteiglj 

9£tdjt  je£t  idion  £iinoidian  hat  Don  (£mdi,  nicht  i dum 

3n  (htre  Glitte  ben  Verräter  mifdjte»7 

bliebt  au*  bem  9?eid)e  fdmell!     harten  Stuart 

£at  nodj  fein  (Mtürfiidier  befdjü£t.s 

ITCorttmer. 

3Kidj  fcfirecfen 
655  s]ctdn  $3abington*,  nidn  -Tidiburn*  blut'ge  Rauptet, 

5(uf  Bonbon^  Erliefe  tuarnenb  aurgefteeft, 
^cidit  ba*  SSerberben  bev  un^ihf  gen  aubern, 
Xie  ihren  Job  in  gle'tdiem  SBagjtücf  fanben: 
3ie  fanben  audj  barin  ben  ein 'gen  Otubm,9 
660  Unb  Q3(üd  idion  tu'*,  für  Eure  Dtettung10  fterben. 

Htarta. 
llmionitl     äfeid)  rettet  nidn  (Staualt,11  nidit  ßift. 
S)er  getnb  tit  loadiiant,12  unb  Die  9Jiad)t  ift  fein. 
SJftdjt  faulet  nur  unb  [einer  SBädtter  Bdiar,13 
ÜJanj  Snglanb  bittet  meinet  ®erfer3  Stjore. 
665  3>er  freie  3Bißc  ber  Ciiiiabetn  allein 

&ann  fie  mir  a tut  (mit 

1.   stuck  up  (impaled)  as  Wartung.    Babirigton  and  Tichbum 

were  convicted  of  a  plot  to  free  Mary  and  kill  Elizabeth,  and 
executed  1586.  Their  heads  were  not  impaled.  Gf.  1.  70. 
2.  the  ruin  of  the  numberless  victinis.  3.  in  the  same  darin« 
attempt.  4.  chains.  5.  misguided.  6.  spy.  7.  bas .  .  . 
rningled  the  traitor  in  your  midst.  8.  defended.  9.  eternal 
glory.    10.  deliverance.     11.  force.     12,  watchful.     13,  throng. 


36  Wlaxia  Stuart 

Dlortimer. 
D,  ba$  hoffet  nie ! 

ITtaria. 
Sin  einj'ger  TOann  lebt,  ber  fie  öffnen  türm. 

XUortimer. 
£>,  nennt  mir  biejen  Wann  — 

ITlaria. 

©raf  Sefter. 

ITtorttmer  (tritt  crfiaunt  jurücf). 

Sefter ! 
©raf  Sefter!  —  (Suer  blutigfter  Verfolget,1 
670  3>er  ©ünftling2  ber  ©Ufabetf)  —  SSon  biefem  — 

ITtaria. 
93iu  irf)  51t  retten,  iff  3  allein  burrf)  irm.  '    . 

—  ©e'rjt  p  irjm.     öffnet  (Sud)  irmt  frei, 
Unb  £ur  Qtemärjr,3  baft  irf)r3  bin,  bte  (Surf)  fenbet, 
©ringt  irmt  bie£  ©cfjreiben.     63  enthält  mein  93übni3. 

(©te.jiefyt  ein  $a|)ter  au§  bem  33ufen,  SQtorttmer  tritt  aurücf  unb  jögert,4  e§ 
anaunerjmen.) 

675  Sßefymt  f)in.     $d)  trag'  e$  lange  frf)on  bei  mir, 

"SSeil  ßtttei  CfyeimS  ftrenge  9öad)famfeit 
9Jcir  jeben  35kg  %n  ifyn  gehemmt5  —  (Surf)  fanbte 
9Jcein  guter  ßnge!  — 

ITtortimer. 
Königin  —  bk§>  Otätjel6  — 
(Srflä'rt  e3  mir  — 

ITlaria. 
ö5raf  Sefter  roirb'3  (Surf)  löfem7 
680  Vertraut8  ifjm,  er  mirb  (Sud)  nertraun  —  sBer  fommt? 

1.    persecutor.      2.   favorite.      3.    guarantee.      4.   hcsitates. 
5.  cut  off.     6.  riddle,  mystery.     ?.  solve.     8.  conride  in. 


(Srfier  Sttfjng-,    7.  Stuftritt  37 

Kcuueby  (eilfertig  x  eintretend  ) 
8tr  faulet  naijt  mit  einem  £)errn  r»om  §me. 

IHortimer. 

(£3  ift  ßorö  33urletgr).     gräfet  Chid),2  fföntgin. 
£)ört  es  mit  (^letclimut3  an,  ma<3  er  (hid)  bringt. 
(6r  entfernt  fid)4  imrd)  eine  Seitenttjüre.    ßenneM)  folgt  it)m.) 


7.  auftritt 

3föaria.      &orb    SBurletgl),    ©rofjfcfcafcmeifier5    tarn    (higtanö,    unb 
bitter  faulet. 

panier. 
gfyr  iuünid)tet  beut  ÜierDifjrjeit6  Sureä  Sd)idjal£, 
685  ©etmfjtjeit  bringt  Und)  Seine  öerrlicrjfeit,7 

5tRt)torb  tum  SSudeiglj.     2ragt  ftc  mit  Ergebung.8 

Iflaria. 
9Rit  2Sürbe,9  boff  td),  bie  ber  Unfdmlb  giemt.10 

Burleigb. 
3d)  fomme  als  ©efanbter11  bee  Q5erid]t«. 

IHarta. 

ßorb  iöurleigfj  leitet  bienftfertig  bem  ©eridjte,12 
b3o  Tem  er  btn  ©eift  geliefjn,  nun  and)  ben  5DZunb. 

pauict. 
3$r  fpredjt,  atö  rr-ÜBtet  Qbr  bereite13  ba3  Urteil. 

1  hurriedly.  2.  compose  yourself.  3.  equanimity.  4 
retires.  5.  Lord  High  Treasurer.  6.  certain  knowledge. 
7.  His  Excellency.  8.  resignation.  9.  dignity.  10.  betits. 
11.  messengei*.  12.  obligingly  lends  the  court.  13.  as  if  you 
already  knew. 


38  Ataxia  Stuart 

IHarta. 
3)a  e3  Sorb  93urleig(j  bringt,  fo  weiß  id)  e3. 
—  3ur  ©od)ef  Sir. 

Burletgb. 
Sftr  babt  (Sud)  bem  (*terid)t 
3)er  QrDeiuitbüier^ig  unterworfen,1  Sabi)  — 

IHarta. 
695  SSer^eibt,2  Wqlorb,  baft  td)  6ndj  gletdj  gu  SCnfang 

3n§  SBort'muf}  fallen3  —  Unterworfen  bätt'  id)  mid) 

Sern  SRicbterfp-rud)4  bcr  ätoeiunbtrieräig,  jagt  Stör? 

^d)  f»abe  feine3roeg3s  mid)  unterworfen. 

9?ie  tonnt'  icb  ba3  —  id)  tonnte  meinen  [Rang,6 
700  £>er  28ürbe  meines  33olfs  unb  meinet  ®obne§7 

Unb  aller  Surften  nitfjt  fo  biel  vergeben.6 

Serorbnet  ift  im  englijd)en  ©ejeij,8 

£aB  jcber  9lngeflagte  burd)  ©ejd)roorne 

Son  feine«gleid)en  fotl  gerichtet  tuerben.9 
Tos  •  28er  in  ber  dommittee10  ift  meinesgtetdjen? 

9?ur  Röntge  ftnb  meine  SßeerS.11 

Burletgb. 

3  b?  bortet 
Sie  filagartifel12  an,  liefet  ßud)  baruber 
SSernebmen13  t>or  ©eridjte  — 

IHarta. 

3a,  id)  babe  mid) 
3)urd)  §atton§  arge  Sift  herleiten  iaffen,"14 

1.  submitted.  2.  pardon.  3.  must  interrupt.  4.  judg- 
ment.  5.  by  no  means.  6.  I  could  not  so  far  compromise 
(forfeit)  my  rank,  etc.  7.  "her  son  was  James  YI  of  Scot- 
land,  afterward  James  I  of  England.  8.  it  is  ordained  in  .  .  . 
law.  9.  that  every  defendant  sball  be  judged  by  a  jury 
of  his  peers  (equals).  10.  commission.  11.  pronounce  as  in 
English.  12.  indictment.  13.  let  yourself  be  heard,  made 
aöswer.     14.  allowed  myself  to  be  misled, 


grfter  lufgug.    7.  luftritt  39 

7io  SB(oJ3  meiner  (£t)ve  wegen  unb  Im  @Hau6en 

5ln  meiner  ©tünbe  fiegenbe  Gewalt, x 

diu  £f)r  $u  leiten  jenen  Älagepunften 

Unb  ifjren  Ungrunb  bar^utfjuu2  —  3)a3  tfjat  id) 

8tu3  3(d}tung  für  bie  roürbigen  ^erfonen 
715  $er  Öorbc^  nidjt  für  il)r  21mt,  ba3  id)  berroerfe.8 

Burletgb. 
£b  3  Ire  fte  anerkennt,4  ob  ntrfjt,  sFct)labt)f 
&a§  ift  nur  eine  leere  Jtfrmltdif'ett, 
2)te  be3  G5ertd)te§  Sauf  nietjt  fjemmen  fann.5 
3$v  atmet6  @ngianb3  Suft,  genteftt  ben  Sdruft, 
720  S)te  28of)ltfjat7  be3  ©efe£e§,  unb  fo  feib  3^r 

9(urf)  (einer  §erricf)aft  untertftan!8 

UTarta. 

3d)  atme 
£)ie  ßuft  in  einem  englifrfjen  ®efängni3. 
Reifet  bas9  in  (Snglanb  leben,  ber  ®efe£e 
5Bot)ltl)at  genießen?     Senn'  id)  fte  bod)  faum. 
725  9tie  fyab1  id)  eingewilligt,10  fte  §u  galten. 

3>d)  bin  nid)t  biefeo  9fteidje3  Bürgerin,11 
33tn  eine  freie  Königin  be3  &U§fanb3.12 

Burletgb. 
Unb  benft  3$r,  oafe  ber  fönig lidie  9tame 
3um  f$rei6rief  bienen  fönne,18  blut'ge  .ßrotetracfjt14 
730  Snfrembem  öanbe  ftrafloS  auc^ufaen915 

Wie  ftünb'16  e§  um  hk  Sitfierfjeit  ber  Staaten, 

1.  with  faith-in  the  overcoming  force  of  my  grouads  (for 
defense).  2.  to  show  their  groundlessness.  3.  not  for  their 
offleial  capacity,  which  I  deny.  4.  acknowledge.  5.  cannot 
liinder  the  course,  procedure.  6.  breathe.  7.  enjoy  the  pro- 
tection, the  benefit.  8.  subjeet  to  its  sovereignity.  9.  is  that. 
10.  consented.  11.  Citizen.  12.  of  a  foreign  land.  13.  can 
serve  as  a  license  14.  discord.  15.  to  sow  broadeast  with 
impunity.    16.  oldpret.  subj.  —  ftänbe ;  how  would  it  stand  with. 


40  Wlaxxa  Stuart 

SSenn  ba§  gerechte  Sdjwcrt  ber  Xfjetnfö1  nid)t 
Tie  i<;l)iilb*cie  Stirn  bes  foniglidjen  (Saftes 
Erreichen2  fönnte,  mie  bes  93ettlers  £mupt? 

tTtaria. 

735  34  twü  mtcf)  nid]t  Der  9xxetf)enitf)aft  entjtefpt,* 

£ie  9tid)ter  ftnb  es  nur,  bie  irf)  Derraerfe. 

23urletg,b. 

Xie  sJiicl)ter!     Sßie,  9/ci)(abi)V     Stnb  es  etroa 

3?om  $öbel  aufgegriffene  SSerirorfne,4 

Sdjamloie  ;]i(ngeubrefd)er,5  benen  9ted)t 
740  Unb  SBaJjrfyeü  feil6  ift,  bie  ftd)  §uui  Organ 

Xer  Unterbriitfimg  n>iüig  bingen  laffen?7 

Sinb'5  nid)t  bie  erften  Scanner  biefe3  Üanbe3, 

Seföftanbig8  gnug,  um  marjrfjaft  fein  ju  bürfen, 

Um  über  ^ürftenhtrdit  unb  niebrige 
745  23efred)ung9  rueii  ergaben10  ftd)  ^u  feijn? 

Sinb's  nidjt  Diefelben,  bie  ein  ebles  SSotf 

Jrei  unb  gerecht  regieren,11  beren  tarnen 

9Ran  nur  ^u  nennen  braucht,  um  jeben  3^eife(,    . 

Um  jeben  Slrgtuo^n12  )cf)(eunig  ftumm18  &u  machen? 
750  9ln  ir)rer  Sptfee14  ftefjt  ber  Sßölferfjirte,15 

3)et  fromme  ^rimas16  Pon  (ianterburu/ 
•    ®et  roeife  2albot,  ber  bes  Siegels  roafjvet,17 

Unb  §omarb,  ber?bes  $xmlK§>  glotten  füljrt.18 

Sagt!     Sonnte  bie  s43ef)errjd)erin  bon  Ümglanb 

1.  the  Greek  goddess  of  Justice.  2.  reacb.  3.  exempt 
myself  from  responsibility.  4.  pray,  are  they  reprobates 
picked  up  from  the  popuiace.      5.  pettifoggers.     6.   for  sale. 

7.  who  can  readily  be  hired  as  an  instrument  of  oppression. 

8,  independent.  9.  base  bribery,  corruption.  10.  elevated 
11.  justly  rule.  12.  suspicion.  13.  quickly  dumb  14.  head 
15.  sbepherd  of  the  people  (Homeric  epithet).  16.  the  Arch- 
bishop  of  Canterbury  is  the  Primate  of  the  English  Church. 
17.  who  is  keeper  of  the  Seal.  18.  commands  the  fleets. 
(Howard  defeated  the  Armada,  1588.) 


Cr r  fr  o  r  9Utf$iig.     7.  auftritt  41 

755  s)J(chv  tfntn,  als  am  bet  gönnen  $)tonard)ie 

Tic  ©belften  aitslejcn1  unb  51t  Sftidjtern 

3n  biefent  £öniglfd)en  ©treit  beitellcn?'2 

Unb  mäY3  gu  benfen,  haß  ^arteienijafj 

Ten  Einzelnen  beftädje3  - —  fönnen  Diesig 
reo  Chlefne4  SRätuter  ftdj  in  einem  Sprudle 

Ter  £eibcnjd>aft  bereinigen?5 

lllarta  (und)  einigem  3tiÜid)meigen).G 

v;c(i  ()öve  ftaunent)  Die  (bemalt  be3  9#unbe§, 

Ter  mir  tum  je  )o  uitticilbvingenb7  War  — 

SBie  roevb'  icti  mid),  ein  ungefe§rte3  SSeifc, 
7G5  9ftit  {0  funitfert'getn  Oiebncv  mefjen8  fönnen  !  — 

SSofyl!     SSären  bieje  £orb3,  uue  Sfyr  (ic  jdjilbert,9 

SJerftummen  ntüfst'  td),  hoffnungslos  berloren 

23ar'  meine  ©ad)e,10  füriid)en  fie  mid)  fdjulbig, 

Tod)  biefe  SWamen,  bic  Sjfyc  preifenb11  nennt, 
770  Tic  mid)  bind)  itjr  ©ettüdjt  ^ermahnen12  joden, 

Sfötylorb,  gnn,^  anbve  Collen  fei)'  td)  fie 

Qn  ben  Q3cjd)id)tcn13  biefeä  SanbeS  fpielen. 

Qd)  fefje  biefen  Ijofyen  9lbcl14  England, 

Te3  9teid]e3  majejtdtijdjen  (Senat, 
775         ©leidj  ©flaben  be§  ©erailS15  ben  ©ultanSlcmnen16 

§einrid)S  be3  Stilen,  meinet  ©tofjofjtnS,17  jdniieidicln16  — 

Sd)  fefte  biefeS  eb(c  D6erljau§,18 
.     V®leid)  feil  mit  \)cn  evfäufltdjcn  gemeinen,19 

@ejej3e  prägen  unb  berrufen,20  E^en 

1.  select     2.  appoint.      3.    might  corrupt  the  individual. 

4,  picked.  5.  unite  in  a  sentence  dietated  by  passion.  6. 
silence.  7.  calarnitous.  8.  cope  with  so  skilful  an  orator. 
9.  picture.  10.  cause.  11.  with  praise.  12.  crush  nie  with 
their  weight.  13.  annals.  14.  nobility.  15.  pronounce  as 
in  French  :  seraglio,  the  Sultan's  palace.  16.  I  see  .  .  .  flat- 
tering  the  Sultanic  humors.  17.  granduncle.  18.  Upper 
House,  i.e.  of  Lords.  19.  equally  purchasable  with  the  veual 
Commons.     20.  enacting  and  revoking. 


42  SRaria  Stuart     ' 

780  ^luflöjeu,1  binden,  tüte  ber  9Käd)tige 

Gtebietet,2  ßnglanbg  gürfrentöd)ter  Ijeute 

(Enterben,8  mit  betn  Saftarbnamen  f djänben 4 

llnb  morgen  fte  $u  Königinnen  frönen, 
.  3>d)  fef)e  btefe  mürb'gen  <(Seere  mit  fdjnett 
785  SSertaufd)ter  Ue6er^eugung5  unter  biet 

Regierungen  ben  ©lauben  biennal  änbern6  — '■ 

Burletgfy. 
Srjr  nennt  (Sud)  fremb7  in  (£nglanbc\^eid)3gejefcen, 
3n  (Sngianb§  Unglücf  feib  %fyx  fe^v  bewanbert.8 

IHaria. 
ünb  beß  finb  meine  Richter!  —  Sorb  ©djafemeifter! 

790  3d)  töifl  gered)t  fein  gegen  (Sud) !     Setb  %tjx'$ 

Slud)  gegen  mid)  —  Wlan  fagt,  Sfyr  ineint  e3  gut9 
Sfflit  biefem  Staat,  mit  (htrei\Ä'önigin, 
©eib  uubefted)lid),10  mad)fam,  nnermübet11  — 
3d)  mid  e$  glauben,     9?td)t  ber  eigne  9ht£en12 

795  Regiert  Sud),  Süd)  regiert  allein  ber  SS  ortet!18 

^e§  ©ouberän^,  be§  Sanbee.     &bm  baruftt- 
9Kif$traut  Gud),14  ebler  Sorb,  bafrnirfjt14  ber  9cu£en 
$5)e*  Staate  (htd)  als  ©erecötigfeit  erfd)eine.15 
9?td)t  jtbeifT  id)  brau,  e§  ftfeeat  neben  (Sud) 

8oo  9cod)  eb(e  Beniner  unter  meinen  Rittern. 

SD  od)  fte  finb-,  ^roteftanten,  ßiferer16 
gür  GnglanbS  Sßofjl  nnb  fprerfjen  über  mid),17 
£>ie  Königin  bon  Sdjottlanb,  bie  ^apiftin! 

1.  annulling  marriages.  2.  commands.  8.  disinherit.  4.  dis- 
grace,  brand.  5.  with  quickly  changing  conv;iction.  6. 
Catkclic  (but  opposed  to  the  Pope)  under  Henry  VIII; 
Protestant  under  Edward  VI ;  Catholic  again  under  Mary  ; 
Protestant  under  Elizabeth.  7.  stränge,  unskilled.  8.  well 
versed.  9.  mean  well.  10.  incorruptible.  11,  indefatigable. 
12.  profit.  13.  advantage,  14.  mistrust  yourself  lest.  15. 
may  appear  as  justice.     16.  zealots     17   speak  judgment,  etc. 


Srflet  sJIut^iuv     <•  Eintritt  43 

($3  fann  bei  ©rite  gegen  ^cn  Schotten  nicrjt 
805  ©eredjt  fein,  ift  ein  uralt  SBort1  —  Trum  ift 

.    gerfömmlid)2  feit  bei*  SSäter  grauer  3eit, 
3)afe  bor  ©erid)t  fein  SSrtte  gegen  ben  Schotten, 

£ein  8d)otte  gegen  jenen  ^eugen  barf.3 
Tte  $ot  gab  biefee  jeltjame  ©eje^;4 

8io  ßin  tiefer  Sinn  roormt  in  hen  alten  Sörctucfjen,5 

9ttan  muß  fte  eftren,  sDct)lorb  —  bie  9catur 
JSarf  btefe  beiben  feurgen  58  olfevfcftaften 6 
s2iuf  btefes  53rett7  im  £3ean;  ungleid] 
Verteilte  fie'3  unb  |ief$  fte  barum  fatnpfen.8 

815  Ter  Troeebe  fdnnales  33ette9  trennt  allein 

Tie  rjeffgen  ©eifter;  oft  öemtifcfjte  ftd)10 
Ta<?  SBtut  ber  Sämpfenben  in  ifjren  Letten.11- 
Tie  £anb  am  Scrjroerte,  flauen  fie  fttf)  brof)en^12 
$on  betben  Ufern  an  feit  taujenb  ^alrren. 

820  £ein  getnb  bebränget13  Cntgeltanb,  bem  nid)t 

Ter  6d)otte  ftd)  ^um  Reifer  angefeilte,14  . 

Sein  Bürgerkrieg  ent^ünbef15  Sd)otttanb§  ©tobte, 
Qu  bem  ber  Brite  nid)t  ben  3uuber16  trug. 
Unb  nid}t  erlöfdjen17  roirb  ber  Saft,  ti£  enbtid) 

825  ßtn  Parlament  fte  brüberiid)18  üereint, 

Gin  gepter  tualtet  burd)  bie  ganje  QnfeL19 

Burleigb. 
Unb  eine  Stuart  feilte  biefee  ©lue! 
Tetn  Oteid)  genmrjren?20 

1.  an  ancient  saying.  2.  customary.  3.  may  testify.  4. 
such  a  law  is  not  known  to  have  existed,  but  tbe  Bishop  of 
Koss  is  said  to  have  used  the  plea  in  his  defense.  5.  customs. 
6.  peoples.  7.  plank.  8.  bid  them  battle  for  it.  9.  narrow 
Channel.  10.  has  often  mingled.  11.  waves.  12.  have  been 
watching  each  other  threateningly.  13.  vexes,  harasses.  14. 
allied  himself.  15.  no  civil  war  ignites.  16.  tinder  17.  be 
extinguished.  18.  in  brotherhood.  19.  England  and  Scotland 
were  united  under  Mary 's  son,  James  I,  in  1603.    20.  assure  to. 


44  Wlaxia  ©tnart 

IHaria. 

SBarunt  foO  id)'*  leugnen?1 
3a,  id)  gejWs,2  baß  id)  bie  ßoffnung  nährte, 
830  grcei  eble  Nationen  unterm  Sdjatten 

~£e$  Clbaume3  frei  unb  fröfyüd)  511  Vereinen. 
Sßicfyt  tfyres  Solferrjafjes  Cpjer  glaubt'  id) 
,3u  Werben;  t()re  lange  Siferfudjt,4 
SDer  alten  $n>ieftud)t  ungfücfferge  ©Int5 
835  £)ofjf  id)  auf  cm'ge  -Tage  51t  erftiefen6 

•   Unb,  roie  mein  Slijnfjerr  9fttd)tnonb7  bie  ^roei  Drojen 
«Sufammenbanb  nad)  blut'gem  Streit,  bie  Bremen 
@d)ottlanb  ünb  ßnglanb  friebtid)  gu  oermä'blen.8 

Burleigb. 
Sluf  jd)ltmmem  Söeg  verfolgtet  3'fa  bieo  ßiel,9 
840  $a  3br  ba$  9?eid)  ent^ünben,  buret)  bie  flammen 

SDe3  SMtrgerfnege  511m  S^rone  fteigen  solltet. 

tTfaria. 
SDa3  ruoüt1  id)  nicfyt  —  beim  großen  ©ott  bes  §hmnel§! 
38ann  f)ättT  id)  baz  gewollt?    3Bo  ftnb  bie  groben?10 

Burleigb. 
SRidjt  Streitend  ftegen11  tarn  \d)  6er,     3)re  2ad)e 
845  3ft  feinem  SSortgefecöt  mefjr  unterworfen.12 

(£3  ift  erfannt13  burd)  oier^ig  Stimmen  gegen  #t>et, 
SDafe  ifjr  bie  2lfte  nom  Vergangnen  galvt14 
©ebroeben,15  bem  ©ejeft  Verfallen  feib.16 

1.  deny.  2.  confess.  3.  the  olive-tree  as  symbol  of  peace. 
4.  jealousy.  5.  glow  6.  smother  7.  my  ancestor  Rich- 
mond  :  the  Earl  of  Richmond,  afterward  Henry  VII,  Mary 's 
great-grandfather,  who  defeated  Richard  III  at  Bosworth 
Field,  1485.  8.  wed  (join  in  marriage).  9.  you  pursued  this 
end.  10.  proofs,  11.  not  for  the  purpose  of  disputation. 
12.  is  subjeet  to  no  further  argumeot  13.  has  been  deeided. 
14.  the  enaetment  of  last  year.  15  sc.  fyabt  16.  have  in- 
curred  the  penalty  of  the  law. 


Erjter  9htf$iitj.     7.  auftritt  45 

(£z  ift  Deiorbnct  im  oergaugnen  Qaijr: 
850  ,    „$Senn  fid)  Iiuuuit  int  JUmigreid)  einübe1 

„3m  Hainen  unb  511111  9cu£ejt  iigenb  einer 
„$erfon,  bte  beeilte  borgibt?  an  Die  Srone, 
„?)afj  man  gerictitlid)  gegen  fie  oerfafnx,3 
„SK3  in  ben  Job  bte  fd)u(bige  oerfolge"4  — 
855  Unb  ba  bcioteicu5  ift  — 

ITtarta. 


s)3(i)iorb  Don  53urleigf)! 
3rf)  ,yneifle  nid)tf  Safe  ein  @efe£,  auSbrücfiidf6 
9hif  mid)  gemalt,  berfafjt,7  mid)  3U  ücrbeibcu, 
Sidj  gegen  mid)  roirb  brauchen  iafien  —  s£>ef)c 
S)em  armen  Cpfey,8  menn  berfelbe  sJ3ainb, 
860  Ser  ba3  Qfcfejj  gab,  and)  baS  Urteil  jpridtf ! 

£önnt  3$t  e$  leugnen,  Sorb,  baft  jene  9(fte 
3u  meinem  Untergang  erjonnen  ift?9 

Burletgb. 

3u  Eurer  Tarnung  foüte  fie  gereidien,10 
3um  fjfaüftricf11  tjabt  Sftr  jelber  fie  gemacht. 

*65  £>en  ^tbgrunb12  fatjt  3br,  bei*  oor  (Sud)  fid)  auftftat, 

Unb,  treu  gemarnet,  ftürjtet  Qfyr  hinein.13 
Sfjr  mart14  mit  SSabington,  bem  &od)oevräter, 
Unb  feinen  ^torbgefeüen  einoerftanben,14 
3^r  f)attet  3Biffenfd)aft15  bon  allem,  teuftet 

*to  9(u3  Eurem  Werfer  plahöofl  bie  Sßerfdjmörung.16 

1.  if  .  .  .  should  arise.  2.  asserts.  3.  that  he  should  "be 
proeeeded  against  aecording  to  law.  4.  that  the  guilty  one 
(bte  jdnxlbige  and  fie  refer  to  ^erfon)  should  be  pursued.  5. 
proved.  6.  expressly.  7.  framed.  8.  woe  to  the  poor  vic- 
tim.  9.  was  designed  for  my  destruetion  10.  serve.  11. 
snare.  12,  abyss.  13.  you  plunged  into  it.  14.  had  au 
uuderstanding.  15.  knowledge.  16.  artfully  directed  the 
couspiraey .  .  . 


46  äNcma  Stuart 

Utarta. 

SSann  t)ä\V  id)  baä  getban?1     sD?an  ^eige2  mir 
£)ie  S)ofumente  auf. 

Burletgt}. 

S)te  fyat  man  Gud) 
©d}on  neulid)3  bor  (55ertct)te  üorgetüiefen.4 

lYXaria. 

£)ie  Kopien,  Don  frember  §anb5  getrieben! 
875  3Ran  bringe  bic  Seroeife  mir  feerbei, 

S)afc  icf)  fie  felbft  biftiert,  baf$  id)  fic  fo 
Mutiert,  gerabe  fo,  mie  man  getefen. 

Burletgt}. 
3)aj$  e$  biefelben  ftnb,  bie  er  empfangen, 
£at  Sabington  fcor  feinem  Job  begannt6 

IHana. 
»so  Unb  warum  [teilte  man  trat  mir  nidjt  lebenb 

SSor  klugen?    38arum  eilte  man  fo  je^r, 
^fyn  aus»  ber  SBelt  $u  förbern,7  er;  man  il)n 
s3ftir,  ©tirne  gegen  ©tirne,  borgefütjrt?8 

Burleigrj. 
?Iud)  (Eure  ©ci)reiber,9  £url  unb  sJ?au,  erhärten 
885  s^jt  ejnem  (f  ib,10  baj3  e3  bie  SSriefe  feien, 

S)ie  fie  au3  (unrein  sDxunoe  nieberfdjrieben. 

Htarta. 

Unb  auf  ba§  3eu9n^n  nietner  §)ausbebienten 
SSerbammt  man  mid)?12     2luf  Sreu  unb  ©lauben  berer, 

1.  when  do  you  say  I  did  that.  2.  let  them  produce. 
3.  recently.  4.  they  were  exhibited.  5.  by  another's  Land. 
(Concerning  this  important  question,  see  Introcl.)  6.  con- 
fessed.  7.  dispatch,  hurry.  8.  brought  him  before  me  face 
to  face.     9.  secretaries      10.  confirm  with  an  oath.     11.  testi- 


(Srfter  &uf$ug.     7.  auftritt  47 

Tic  iiiicl)  betraten,1  ilivc  Königin, 

890  TMe  in  bemfelben  Slugenbltcf  bie  £reu 

TOtr  bradien,  ba  jte  gegen  mtd)  gezeugt? 

Burletgb. 
3öv  felbft  erfühlet  fonft2  ben  (sdjotten  £nrt 
§ür  einen  93iann  bpn  £ugenb  itnb  ©errufien.3 

ITCaria. 
So  formt'  icf)  it)n  —  bod)  etneS  Scanne*  Tngenb 
895  (Erprobt4  allein  bte  Sturtbe  ber  ©efafyr. 

Tie  göltet  formt'  it)n  eingingen,  bafr5  er 
9lu3fagte  itnb  geftanb,  tuas  er  nidyt  nutzte ! 
Tnvd)  fai(d)e3  3eugn^  glaubt'  er  ftdj  31t  retten 
Itnb  mir,  ber  Königin,  ntcbt  biet  31t  jdiaben.6 

Bnrletgb. 
900  W\\  einem  freien"  (£ib  fjat  er'3  bejcfjtüoren.8 

IHarta. 
SSor  meinem  ?(nge[id)te  nirijt!  —  28ie,  ©ir? 
3>a§  finb  ryr>et  ßeugen,  bte  nod)  beibe  leben! 
■39? an  [teile  fie  mir  gegenüber,9  lafje  fie 
Qtjjr  ßeugntö  mit  in3  Stntlit*  roiebertjolen!10 

905  SSarum  mir  eine  ©unft,  ein  9?ed)t  berroeigern,11 

S)a3  man  bem  •äftörber  nirfjt  berjagt?    3>d)  töeifj 
5lu3  Süf'botä  Sföunbe,  meinet  bor'gen  £>ütei§, 
£af$  unter  biejet  nämlidjen12  [Regierung 
din  9teid)3jd)luJ3  burdjgeganqen)13  ber  befiehlt, 

910  £en  Kläger14  bem  33eftagten  bot^ufteüen. 

SSie?     Ober  rjab'  id\  faljdi  gehört?  —  6tr  Raufet ! 

1.  have  betrayed.  2.  formerly  declared.  3.  virtue  and 
conscience.  4.  tests  (Xngenb  is  objeet).  5.  tlie  rack  miglit 
torture  him,  so  that.  6.  in  jure.  7.  voluntary.  8.  sworn  to. 
9  Jet  tliem  eonfront  nie  with  tbem,  10.  repeat  to  my  face. 
11  refuse.  12.  this  same.  13.  an  Act  of  Parliament  aas 
passed.     14.  complainant,  aecuser. 


48  SJJ(  aria  Stuart 

3cl)  ()ab'  i*\id)  ftets  a!3  Siebermann  erfmtben,1 

SBeroetft  e3  jetu\     ®agt  mir  auf  ©erotfjen, 

Sft's  nf'djt  fo?    »töt'3  fein  folrf)  ®efe£  in  (Sngfonb? 

paulet. 
915  ©o  ift'«,  9Kt)iabi}.     3)a3  ift  bei  un§  $ed)ten*.2 

2öa«  marjr  ift,  mnft  icö  fagen. 

ÜTaria. 

SNfutt,  9D?#orb! 

28enn  man  mid)  benn  fo  ftreng  nad)  englifrfjem  9f?edöt 
Serjanbelt,3  wo  bie3  9ted)t  mid)  unterbrüdt, 
SSanrat  betreibe  Sanbekedjt  umgeben,4 
920  Senn  e§  mir  28olj(tf)at5  werben  fann?  —  antwortet! 

Söarum  warb  SSabington  mir  nicht  bor  Singen 
©efteüt,  mie  ba*  $efe£  befielt?    SSarum 
9M)t  meine  ©Treiber,  bie  nod)  beibe  (eben? 

Burletgfy. 

(Ereifert  (Sud)  riidjt,6  2äbi).     Euer  (Einüerftänbni3 
925  Wlit  SSabington  ift'3  nid)t  adein  — 

IHarta. 

Mein,  \va§>  mid)  bem  @d)merte  be§  ®efet$e§ 
33lof$fteüt,7  rooöon  id)  mid)  ^u  rein'gen8  rjabe. 
SJtyforb !     bleibt  bei  ber  ©acbe.     Scugt  ntdjt  au&8 

Burleigf}. 
©§  ift  bewiefen,  bafe  Q£)r  mit  Sttenooga, 
930  3)em  f^anifdjen  93otfcf)after,  unterbanbelt10  — 

ITfarta  (lebhaft). 
Sleibt  bei  ber  ©ad)e,  £orb! 

1.  found  you  always  to  be  an  honorable  man.  2.  according 
to  law  (oldadv.  gen.).  3.  deal  with  me.  4.  evade.  5.  benefit. 
6.  do  not  get  angry.  7.  exposes.  8.  clear.  9.  evade.  10. 
have  negotiated. 


(Srflet  y2(ufutg.     7%  auftritt  49 

23urleiab. 

XaB  8^1  2lnfd)läge 

©efdrmiebet,1  tue  Religion  be§  Sanbes 
3U  ftürgen,2  alle  Könige  (£uropens 
^um  Stieg  mit  Gnglcmb  aufgeregt3  — 

IHaria. 

XhiL)  trenn  idi'3 

935  ©etfjan?     3d)  rjab'  e§  nidrt  getrau  —  Qebodi 

föefetit,4  idjtrjat's!     3R$orb,  man  rjält  mid)  fjier 
(befangen  nriber  alle  Sölferredtfei5 
9?id)t  mit  bem  Scrjmerte  fam  id)  in  bie*  2anb, 
Qd)  fam  rjeretn,  al§  eine  Söittenbe,6 

940  £a§  beifge  ©aftredrt  forbeatb,7  in  bm  2lrm 

5>er  blitteüermanbten8  Königin  mid)  rrerfenb  — 
ilnb  jo9  ergriff  mid)  bie  ©eraalt,  bereitete 
9JHr  Letten,10  wo  id)  Sd)uj5  gehofft11  —  Sagt  an! 
Sft  mein  ©enuffen  gegen  biefen  Staat 

945  ©ebunben?     6abr  id)  $fiid)ten12  gegen  Gnglaub? 

Sin  heilig  gttmngsredjt  übr  id)  aitv,13  ba  id) 
2lu3  biefen  33anben  jtrebe,14  $!tad)t  mit  3)?ad)t 
5lbmenbe,15  alle  Staaten  biefen  Weltteils 
$u  meinem  Stfvufc  aufrühre16  nnb  bewege. 

950  •  2Ba3  irgenb  nur17  in  einem  guten  Stieg 

Sftedjt  ift  unbritterlidj,18  ba£  barf  id)  üben. 
5)en  Wioxb  allein,  bie  rjeimiid)  blut'ge  Sftat, 
-    SJerBietet19  mir  mein  Stolj  unb  mein  %ttriffen, 
9Junb  rtmibe  mid)  befleden  unb  entehren/20 

'1.  have  forged  (devised)  plans.  2.  overthrow.  3.  incited. 
4.  granted.  5.  contrary  to  all  the  laws  of  nations.  6.  sup- 
piiant  7.  asking  tbe  sacred  right  of  hospitality.  8.  related 
by  ties  of  blood.  9.  under  these  circumstanees.  10.  made 
ready  for  me  chains.  11.  had  boped  fcr  protection.  12. 
obligations,  13.  I  exercise  a  sacred  right  of  compulsion  (i.e. 
of  self-defense).  14.  in  striving  to  escape  from.  15.  avert, 
16.  stir  up.  17.  whatever.  18,  chivalrous.  19.  förbids, 
20.   pollute  and  dishoDor. 


50  SDtaria  Stuart 

055  Cntefjren,  feig'  id)  —  feineeraeg3  mid) 

SSerbamnten,  einem  9xed)t«fpmdi  unterwerfen.1 

2)enn  nid)t  t>om  9xed)te,  bon  ©eraalt  allein 
Qft  ^raifdjen  mir  unb  (Sngeüanb  bie  Diebe.2 

önrleigfy  (bebeutettb3). 
ü)cid)t  anf  ber  (Stade  fd)retflid)  9ied)t  beruft  (hidi,4 
i)60  9Jh)fabi) !     6§  tfi  ber  (befangenen  nid)t  günftig.** 

Htarta. 

^d)  bin  bie  Sdiraadje,  fie  bie  ^cä'dn'ge  —  93of)l! 

©ie  brande6  bie  ©eraalt,  fie  töte  midi, 

6ie  bringe  ifyrer  Sidjertjeit  ba§  Dpfer.7 

Sorf)  fie  gefte^e  bann,  ba$  fie  bie  9)cad)t 
965  allein,  nid)t  bie  ©ered)tigfeit  geübt 

9cid)t  Dom  ®efe£e  borge  fie8  ba3  ©djroert, 

Sid)  ber  oerfyatften  geinbin  ju  entlaben,9 

Unb  f leibe  nid)t  in  ^eiliges  ©eraanb10 

5)er  rotjen  Stä'rfe  blutige^  (h'fürmen.11 
970  ©oief)  ©aufeiftiel  betrüge12  nid)t  bie  SSeltl 

ßrtnarbeit  lafjen  fann  fie  mid),  nid)t  richten ! 

Sie  gebr  e§  anf,  mit  be§  33erbred)en3  $rüd)ten13 

2>en  Ijeifgen  6d)ein14  ber  Sngenb  $u  Dereinen, 

Unb  raa§  fie  ift,  ba§  raage15  fie  ^u  fdjeinen!16  (Siegel)! ab.) 

1.  subjeet  me  to  .  .  .  2.  is  .  .  .  the  question.  3.  signifi- 
cantly.  4.  do  not  appeal  to  the  awful  right  ...  5.  favor- 
able.  6.  t?nper.,  let  her  use.  7.  let  her  make  this  sacrifice 
to  .  .  .  8.  let  her  not  borrow.  9.  to  rid  herseif  of  .  .  . 
enemy.  10.  garb.  11.  daring.  12.  let  not  such  juggleiy 
deeeive.  13.  the  fruits  of  crime.  14.  semblance.  15.  let 
her  dare,  16.  In  this  important  scene  the  Charge  against 
Mary,  the  conduet  of  her  trial,  and  the  law  under  whicli  she 
was  convicted  are  stated.  Her  eloquent  defense  (which  con- 
tains  many  points  actually  macle  by  her  before  the  Commis- 
sion),  the  assent  of  Paulet  to  one  of  her  arguments,  Burleigh's 
evasion  and  evident  discomfiture,  all  eonvince  us  that  Mary 
has  been  unfairly  treated.  — Note  that  Burleigh  does  not  finish 
bis  announcement  of  her  sentenee, 
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8.  auftritt 

23ur  teig  f).     faulet. 

Burletgb. 

975  ©ie  trofjt1  un3 . —  wirb  un§  trogen,  Dritter  faulet, 

Wi§  an  bie  Stufen  bes  Sd]afott32  —  3>ie3  ftolje  öer^ 
gft  ntd)t  r^u  brecben  —  Überrafd]te  fte 
®er  Urtelfprud)?3     8nf)t  Qbr  fte  eine  £f)räne 
Vergießen?4     3^  garbe5  nur  ueränbern? 

980  9cid]t  unfer  3J?itieib  ruftr  fie  an.6     SBofyl  fennt  fte 

£en  g^eifelmut7  ber  Königin  bon  Gngianb, 
Unb  unfre  gurd)t  ift%  roa3  fte  mutig 8  matf)t. 

pauler. 
ßorb  ©rofjfdja&meifter !     tiefer  eitle  2ro£  roirb  jdmefl 
$erfd)ioirjben,  menn  man  itnn  ben  ^orroanb9  raubt. 
985  (£3  ftnb  lln^temlidifeiten  vorgegangen10 

$n  biefem  Srecfjisitreit,11  menn  id)'3  fagen  barf. 
93can  ljätte  biefen  53abington  unb  £id)bum 
3t)r  in  ^erfon  borfüfyren,  i fjve  Betreiber 
Sftr  gegenüber  fteüen  (ollen. 

Burletgb  a'djnefl). 

töeht ! 

990  9?ein,  Dritter  faulet!     £as  mar  nicf)t  51t  magern 

Qu  groß  ift  ibre  sDcad]t  auf  bie  (Gemüter12 
Unb  ibrer  :£  brauen  meiblidie  ©eroalt. 
3dr  Schreiber  fturl,  ftänb*  er  ibr  gegenüber, 
Äiim'  es  ba^u,  baä  2Bort  nun  auc^ufpred)en, 

1.  defies.  2.  Steps  of  the  scaffold.  3.  sentence.  4.  shed 
a  lear.  0.  color.  6.  she  does  not  appeal  to  our  sympathy. 
7.  irresolution.  8.  courageous.  9.  pretext.  10.  improprie- 
ties  have  oecurred.  11.  judicial  controversy  (trial).  12.  over 
nxinds. 


52  SR  arid  Stuart 

'■>■*  9(n  bem  i()r  fieben  bangt  —  er  würbe  jagtjaft 

^urüd^ie^n,1  jein  ©eiicinbniS  luiDcvviifcn 2  — 

paulet. 

®o  werben  (£nglanb§  ^ehibe  afle  s2ßeit 
ßrfüüen  mit  get>äfftgeti  ©erüdjten,3 
llnb  bes  $u\v:iH  fcft(id)e3  G5epr änq 4 
1000  ggjrb  flj§  ein  fütmer  g-reoel5  nur  erjdjeinen. 

Burleigb- 
S)ie3  ift  bev  Summer0  unfrer  Königin  — 
Safe  bieje  Stifterin7  be3  Unbeil§  bod) 
©eftorben  märe,  efje  fie  bm  g-ufj 
Sluf  (SitgicmbS  »oben8  ferne! 

paniet. 

Staju  fag'  id)  ?Imen. 

23urleia,b 
1005  ^Q^  Svantf^it  fie  im  Werfer  aufgerieben!9 

paulet. 
SJiel  UnglüdTjatf  e£  biejem  Sanb  erjpart.10 

Burletqb. 
3) od),  fjätt*  audi  gieid)  ein  SufaD11  ber  SRatur 
Sie  bingerafft12  —  mir  biegen  bod)  bie  TOövber. 

paukt. 
28oij(  mdn\     ^can  tonn  beu  sJJtenid)en  nidit  ocrmefneu,13 
loio  gu  beuten,  roa§  fie  moüen. 

Burleigb- 

3n  bemeijen  tträr'S 
3) od)  nid)t  unb  mürbe  weniger  ©eräufd)  erregen14  — 

1.  with  faint  heart  retraet.  2.  revoke  bis  confession.  3 
odious  rumors.  4.  soleinn  pomp.  5.  bold  crime.  6.  griof 
7.  autbor.  8.  soil.  9.  bad  consumed.  10.  would  havosavcd 
11.  accident.  12.  had  snatched  bei  away.  13.  binder.  11 
would  excite  less  stir. 
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paufei 

Wag1  e3  ©erä'ufd)  erregen!     9?id)t  ber  laute, 
9cur  ber  gerechte  Säbel  fann  t>ertej3en/ 


2 


Burleigr?. 
0!  aucf)  bie  ^eilige  ©erecfotigfeit 

1015  (frttfiief)t8  bem  Säbel  nitf)0    ®ie  Weinung  bjilt  e§4 

SOlft  bem  llnglütflicfjen,  e£  Wirb  ber  9(eib5 
Stet§  bm  obfiegenb  ©(Midien6  tierfolgen. 
S£aS  9tid)terfdimert,  roomit  ber  Wann  fict)  ^iert,7 
58err}afet  ift'S  in  ber  grauen  feanb.     $ie  SBelt 

1020  ©laubt  nid)t  an  bie*  ©ered)tigfeit  be*  s28eibe3, 

Sobaib  ein  ©eib  ba$  Opfer  roirb.     Umfonft,8 
Safe  roir,  bie  SHidjter,  nad)  ©eroiffen  fpradien ! 
Sie  t)at  ber  ©nabe  foniglidjeS  D?ed)t,9 
Sie  muB  e3  braudien  !     Unerträgiid)10  ift'S, 

1025  28enn  fie  bm  ftrengen  Sauf  lä'fet  bem  ©efefce!11 

paulet. 
llnb  alfo  — 

Burleigb  (rafdj  einfaüenb12). 
SUjofofl  fie  leben?     $ein! 
Sie  barf  nid)t  leben  !     9?inrmermerjr !     ®ie§,  eben 
Sie§  ift'3,  ma§  unfre  Königin  beängftigt13  — 
Sföarum  ber  Sdilaf  ir)r  Sager  fliegt14  —  $cf)  lefe 
1030  3>n  ^ren  -lugen  itjrer  Seele  $ampf,15 

3rär  Wunb  roagt  it)re  23ünfd)e  nid)t  $u  fpredjen ; 
Sod)  uielbebeutenb16  fragt  ifjr  ftummer  Solid:17 
•     3ft  unter  allen  meinen  Wienern  feiner, 

1.  let.  2.  barm.  3.  does  not  escape  censure.  4.  public 
opinioD  sides  wirb.  5.  envy.  6.  the  fortunate  victor.  7. 
adorns  himself.  8.  in  vain.  9.  the  royal  prerogative  of 
clemency.  10.  intolerable.  11.  lets  the  law  take  its  strict 
course.  12.  breaking  in.  13.  causes  anxiety.  14.  leaves 
her  couch.  15.  struggle.  16.  most signiticantly.  17.  mute 
glance. 


54  DJtaria  Stuttri 

35er  Die  berfyafete  3&at)i  mir  jpart,1  in  ero'get  ^urcbt 
1035  Sltif  meinem  £$roit  jfc^ittem,  ober  graufam2 

3)ie  Königin,  bie  eigne  33fut3öertuanbte 
3)em  Seil  ^u  unterwerfen?3 

paulet. 
2)a3  ifl  nun  bie  ^cotwenbigfeit,4  ftefjt  nid)t  $u  änbern. 

Burleigb- 
2Bot)(  ftihtb'3  ^u  änbern,  meint  bie  Königin, 
1040  23enn  fie  nur  aufmerffamre5  Wiener  l)ätte* 

paukt, 
aufmerffamre  ? 

Burletgl). 

3>ie  einen  ftummen  Auftrag 

$u  beuten  roifjen.6 

paulet. 

Ginen  ftummen  Auftrag ! 

Burletgb. 
5£)te,  wenn  man  ifmen  eine  gift'ge  Solange7 
3u  Ritten  gab,  ben  anvertrauten  geinb 
1045  Wicbt  roie  ein  beilig  teurem  Äfeinob8  l)üten. 

paulet  (bebeutung^tjoü). 
©in  fyoljes  Älcinob  ift  ber  gute  9?aine, 
3)er  unbe)cboltne  SRuf,9  ber  Königin, 
3)en  fann  man  nid)t  ^u  mobl  beu>ad)en,  Sir! 

Burleigb. 
2ü§  man  bie  Sabt)  Von  bcm  ©f)rero36urtj 
io5o  SSegna^m  unb  bitter  ^JSauletö  £mt  vertraute,10 

5)o  mar  bie  Meinung  — 

1.  that  will  spare  me  the  hated  alternative.  2.  cruelly. 
3.  subject  to  the  axe.  4.  neeessity.  5.  more  attentive.  6. 
know  how  to  interpret.  7.  a  venomous  serpent.  8.  sacred, 
precious  treasure.  9.  unblemished  famc,  reputatiou.  10.  en- 
trusted  to  .  .  .  keeping. 
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paulct. 

3ci)  will  fyoffen,1  Sir, 
3)ie  Meinung  mar,  bafi  man  ben  jdjmerften  Auftrag 2 
£en  rauften  öänben  übergeben  moüte.3 
S3et  ©attl     3*  ftötte  cieie§  Sdiergenamt4    . 
1055  9tict)t  übernommen,  bäd)tr  id)  nid)t,  baB  e3 

$en  beften  SOiann  in  Sitgianb  jorberte.5 
üafet  mid)  nidyt  benfen,  baft  W$  ettuas  anberm 
9113  meinem  reinen  fRufe  fdjutbig  bin:6 

Burletgb. 
Solan  breitet  am,  fte  jrfjnmtbe,7  läfjt  fie  fränfer 
1060  Unb  fränfer  merben,  enblid)  ftill  oerjd)eiben;8 

So  ftirbt  fte  in  ber  s$tenjdien  ?(ngebenfen9  — 
Unb  (fuer  9tnf  bleibt  rein. 

paulet. 

9cMd)t  mein  ®emifjen. 

^Surletgr}. 
Sföenn  ftfyx  bie  eigne  §mnb  ntd)t  leiten  wollt, 
feo  roerbet  3$r  ber  fremben  bod)  nid)t  mehren10  — 

paulet  (unterbricht11  tfyn). 
1065  $ein  SDtörber  fott  fid)  ifjrer  Sdiroetfe.  nafm, 

So  lang  bie  (Götter  meinet  £acfy?12  fte  fd)ü£en. 
3>r)r *2eben  ift  mir  fettig,  ^etl'ger  nid)t 
3ft  mir  ba3  £>aupt  ber  Königin  oon  Gngktnb. 
3Ör  feib  bie  3tid)ter!     9*td)tet !     Kredit  ^n  Stab ! 13 

1.  1  sbould  hope.  2.  task.  3.  wished  to  assign.  4.  bai- 
liff's  office.  5.  demanded.  6.  tbat  I  owe  it  to  aught  eise  .  .  . 
7.  tbe  report  is  spread  tbat  she  is  failing  (Burleigh  bints  höw 
it  might  be  managed).  8.  quietly  depart.  9.  memory.  10. 
you  surely  will  not  hinder  anotber's  (band).  11.  Interrupts. 
12.  as  long  as  my  bousebold  gods  protect  ber.  13.  break  tbe 
staff :  a  phrase  surviving  from  tbe  ancient  custom  of  breaking 
a  white  staff  when  tbe  death  sentence  was  pronounced.  Tbe 
staff  being  tbe  symbol  of  tbe  judge's  authority,  tbe  act  sigui 
rled  that  tbe  criminal  was  now  beyond  bis  Jurisdiction  and  in 
the  bands  of  the  executioner.    Translate;  pronounce  ber  doom , 


56  maxia  Stuart 

1070  Unb  tuenn  e3  $t\\  ift,  law  Den  Zimmerer1 

9Jcit  2lyt  unb  (Säge2  fotmnen,  ba3  (beruft 

S(uf)d)logen 3  —  für  ben  ©fjeriff  unb  bm  genfer 

©od  meinet  ©d)lofje§  Pforte  offen  fein. 

3et$t  ift  fte  jut  33ema()rung4  mir  bertrattt, 
1075  Unb  feib  gemift,  irf)  werbe  fte  bewahren, 

Taft  fie  nid)t<§  58öfe3  tfyun  foli,  nod)  erfahren!5  (®d)enab.) 

1.  carpenter.     2.  saw.     3.  put  up  the  scaffold.     4.  for  safe 
keeping.     5.  experience,  suffeiv 


gtpetter  2luf3ug 

£)er  s£alaft  $u  SBeftmittfter 
l  auftritt 

2)er    (Srctf  Don   Äeut  unö    Sit   Söüliam    2)at>ijon    begegnen1 
einanbet. 

Darnfon. 
Setb  SJjr'S,  äfttylorb  nonfient?     3cf)on  öom  £urnietpfa§2 
ßnrücf,  nnb  tft  bie  geftlidjfeit  511  ©nbe? 

Kent. 
23ie?     SBofjntet  3f)r  bem  Üxitterfpiel  niefit  6et?3 

Da  dt  fort. 
1080  sT)cirf)  bielt  mein  2(mt. 

Kent. 

Qf)r  fiabt  bei*  fc^önfte  3cbaitruie( 
Verloren,  ®ir,  ba§  ber  GfcjdimacJ  erfonnen 
llnb  ebler  Slnftanb  au^gefütjrt4  —  beim,  rtrijjt, 
@3  mürbe  Dorgefteöt  bit  feuick  geftung5 
!©et  -Sdiünfieir,  bie  fie  dorn  Verlangen 
1085  SJerennt  tuivb 6  —  £er  ßorb  9$arfd)att,  Cberridner,7 

3)er  ©enefdjall8  nebit  jeben  anbevn  Gittern 
3>et  Königin  ixTteiDiaten9  bie  g^wng, 

1.  meet.  2.  toufney-place,  lists.  3.  did  von  not  attend 
the  tournament  ?  4.  which  ever  taste  devised  or  noble  grace 
performed.  5.  the  chaste  fortress  of  Beanty  was  represented. 
6.  as  assaulted  bv  Desire.  7.  Chief  Justice.  8.  Lord  Steward. 
9.  defended. 


58  äßaria  Stuart 

Unb  g-rantreid)*  Äafcaliere  griffen  an.1 

$orau§  erfdjien  ein  £>ero(b,  ber  ba$  (5d)lofj 
1090  Stufforberte2  in  einem  SRabrigafe, 

Unb  Don  beut  SBatt*  antwortete  ber  Stander.4 

3)rauf  fpielte  ba3  Ö5ejd)ü£,5  unb  53lumenfträuf$e,6 

SBofjfriedjenb  füftltdje  6f Jensen  würben 

9lu§  niebltd)en  gelbftücfen7  abgefeuert. 
1095  Umfonft!     ^ie  Stürme  Würben  abgejd)lagen,8 

Unb  ba$  Verlangen  muffte  ftcf)  jurücf§te^n.9 

Datufon. 
Kin  3eicfieu  böfer  SJorbebeutung,10  ©raf, 
gür  bie  fran^öfifdie  Brautwerbung.11 

Kent. 

9hm,  nun,  bas  toar  ein  Srfjerg12  —  gm  Grnfte,  benf  id), 
noo  SBfrb  ftdi  bie  ffeftimg  enbiid)  boeb  ergeben.13 

Z)atrifotf. 

©täubt  3§r?     ^sd)  gfaub1  e$  nimmermehr, 

Kent. 
£ie  fdjunerigften  Wrttfel  fiub  bereit* 
SBeridjtigt14  unb  inux  Jyranfreid)  jugeftan&en.15 
sl^onfteur16  begnügt  fid),  in  berfdjlofiener 
Hos  Kapelle  feinen  ©otte^bienft  51t  bauen17 

Unb  öffentlich18  bie  9veid>3re(igiou 

1.  made  the  attack.  2.  challenged.  3.  rampart.  4.  Lord 
Chancellor.  5.  the  artillery.  6.  nosegays.  T.  sweet-smelling, 
precious  essences  (perfumes)  were  .  .  .  from  pretty  rield-pieces. 
8.  repulsed.  9.  retire.  (Such  a  pageant  may  have  oecurred 
in  1581,  when  the  French  embassy  came  to  arrange  a  mar- 
riage  treaty.)  10.  a  sign  of  ill  omen.  11.  suit.  12.  jest.  13. 
will  after  all  at  last  surrender.  14.  set  right.  15.  conceded. 
16.  the  customary  title  of  the  French  king's  oldest  living 
brother.  17.  to  hold  bis  worship,  i.e.  aecording  to  the  Romau 
Catholic  religion.  (The  articks  drafted  in  1581  contained 
these  provisions.)     18.  publicly. 


3nmter  XitfgUg,    2.  auftritt  59 

3u  el)ren  unb  gu  fd)ü£en  —  Mattet  Jbr  bert  ^ubel1 
Tes  Solfö  gefehlt,  als  biefe.  geitung2  fid)  verbreitet! 
Xenrt  biefe^  mar  bes  2anbe3  eruge  #urdit, 
1110  3ie  motzte  fterben  ofjne  2eibeserben3 

Unb  Gngianb  mieber  ^apfte*  fyefieln4  tragen, 
äBemt  ifir  bie  Stuart  auf  beut  Sprotte  folgte. 

Daoifon. 

S>er  gurd)t  famt  e*  entlebigt5  fein  —  Sie  geftt 
3n§  $3rautgemadi,e  bie  Stuart  gebt  gum  £obe. 

Kettt 

ms  ^ie  Königin  fommt! 


2.  auftritt 

Tic    Vorigen.       (Hiiabctli,    bon     ßeiccftcv    geführt.7      ©raf 

vil  it  b e f  p i n c ,    Sfrri  l i  e  b  r  c ,     (s)  r  a  f     S l) r c \oß b u r t) ,    Ö  o r  ö   55ur- 

l  cig  h  mit  Ticcf)  anitern  franjofijdjen  iinfc  enaJiiaVn  sperren  treten  auf. 

iSlifabetb   31t  Rubefpine). 
Giraf !     8d)  befiage8  biefe  ebeln  Jperru, 
-Tic  ibr  galanter  Cfifev9  über  9Kccr 
füerljer  geführt,9  baß  fte  bie  £>errlidit'cit 
3)e*  &of3  bon  8t.  ßfermain10  bei  mir  bertniffen. 
3d)  tann  }o  prädn'ge  ©ötterjefte11  nidu 
Grfinben,  ate  bie  fünigiidie  SRutter12 
Sott  5"vanfreidi  —  Sin  geftnet13  frö'bücb  Soff, 
3)a3  fid),  f  0  oft  idi  öffentlich  nitcf)  geige 
Wil  Segnungen  um  meine  Sänfte  brängt,14 

1.  rejoieing.  2.  tidings.  3.  without  issue.  4.  fetters. 
5.  relieved.  6.  bridal  Chamber.  7.  escorted  by  Leicester 
(except  in  the  stage-directions  Schiller  spells  this  narne  Hefter, 
to  insure  its  correct  pronunciation).  8.  pitv.  9.  whose  gal- 
lant  zeal  has  brought  theni  ...  10.  a  favorite  resort  of  the 
French  court  near  Paris.  11.  festivals  of  such  divine  splen- 
dor,  12  Catherine  de  Medici,  the  Do  wager  Queen.  13. 
moral.     14.  crowds  about  my  sedan  chair. 


60  ättarici  (Stuart 

1125  $>ie3  ift  \>a$  ©djaufßiel,  ba3  irf)  frcmben1  klugen 

sJ)tit  ein'gem  Stolpe  geigen  fann.     ^er  QMang 
£>er  ©belfräulein,2  bie  im  Scbönfyeit^garten 
3)er  Satfjarina  blüfnt,  Verborge3  nur 
SÖfatf)  felber  unb  mein  jd)tmmer(o§  SSerbtenft.4 

^iubefpine. 
ii3o  9?ttr  eine  3)ame  geigt  SSeftminfter^of 

3)em  überrafdjten  gremben  —  aber  aüee, 
3Ba£  an  bem  reigenbcn  ®efd)letf)t  entgücft,5 . 
S.teüt  fidj  fcerfammelt  bar  in  biefer  einen.6 

Betlierre. 
Srrjabne  SOZajeftät  Hon  ©ngeüanb, 

1135  33ergönne,7  bcifo  mir  unfern  Urlaub8  nehmen 

Unb  sJ3tonfteur,  uniern  füuigUdjen  iperrn, 
W\t  ber  crferjnten  greubenpojt 9  beg  lüden. 
3()it  rjat  beS  £)ergen3  §etfee  llngcbuib10 
9?id)t  iu  ^arie  geläffen,  er  crmartet 

luo  3U  Linien»  bie  SSoten  feinet  @Hücf3, 

Unb  bis  nad)  (Saiatö  reidjen  feine  Soften,11 
S>a£  Samort,  ba3  beiu  föntglidjer  SÖßunb 
9ui<ojpred)cn  mirb,  mit  gtügelfcfjnteüigfeit12 
3U  feinem  trunfnen18  Cfyre  fyngutragen. 

(Elifabettj. 
ii45  ®raf  SBeüietirc,  bringt  nid)t  weiter  in  mid).14 

9?td>t  $eit  ijtr3  jettf,  id]  nrieberfyor  e§  (Sud), 
2)ie  freub'ge  £)od)geitfarfe(  an(utgünben.15 
Sdjmarg  fjängt  ber  §immel  über  biejem  2anb, 

1 .  foreign.  2.  noble  laclies  (maids  of  honor).  3.  would 
liide.  4.  unostentatious  merit.  5.  all  that  in  the  eharming 
sex  enchants.  6.  appears  united  in  this  one.  7.  permit.  8. 
leave.  9.  longed-i'or  news  of  joy.  10.  feverish  impatience. 
11.  Ins  relays  (of  post-eouriers)  extend.  12.  with  the  swift 
ness  of  wings.  13.  drunk  with  joy.  14.  press  me  no  further. 
15.  to  light  the  bridal  torch. 


3tt>eüer  ^luf 311g.    2.  auftritt  61 

Urtb  befier  ^iethte  nur  bcv  Trauerflor,1 
1150  $[[$  bas  (Gepränge  bräutlidjer  ©etüättber,2 

3)enn  nalje  brofjt  ein  jammervoller  Scblag,3 
Wle'in  ^jer^  51t  treffen  unb  mein  eignet  §au3, 

Bellteore. 
Sßur  bein  SSerf^rcc^eti  gib  un§,  Königin; 
3n  froren  Tagen  folge  bie  Erfüllung.4 


5 


<£{tfabetb. 

1155  §)ie  Könige  ftnb  nur  Sflaöen  ifyreS  Staube^,5 

Sern  eignen  §er^en  bürfen  fie  nidn  folgen. 
$tein.s£>unjd)  mar'3  immer,  unt>ermät)lt6  51t  fterben, 
Unb  meinen  Dturjm7  tjätf  id)  barein  gefegt, 
3>aft  man  bereinft  auf  meinem  ®rabftein  läfe : 8 

1160  „§ier  rul)t  bie  j  u  ng  freut  ti  die9  Königin." 

^od)  meine  Untertanen10  roollen'3  nidjt, 
(Sie  benfen  je£t  fd)on  fleißig  an  bie  Seit, 
28o  id)  barjin  fein  treibe11  —  9cid)t  genug, 
Taf$  je  1U  ber  Segen  12-btcje3  2anb  beglittft, 

1165  2lud)  iljrem  fünft'gen13  SSofyl  foll  id)  mid)  opfern,14 

5(uc^  meine  jungfrciulidie  fyveifjeit  foll  id), 
^etn  t)öd)fte§  G5ut,15  Eingeben  für  mein  SSoff, 
Unb  ber  ©ebieter16  roirb  mir  aufgebrungen. 
(S§  ^eigt  mir  baburd)  an,  ba%  id)  irjm17  nur 

1170  ©in  SSeifc  bin,  unb  id)  meinte  bod)f  regiert 

3n  fyrben,  mie  ein  SDiann  unb  mie  ein  Sb'nig. 
SSofjl  weift  id),  batf  man  ©Ott  nid)t  bient,  menn  mau 
©ie  Crbnung  ber  Statur  nerlä^t,18  unb  Qob 

1.  would  the  mourning  crape  become  me.  2.  the  pomp  of 
.  .  .  garb.  3.  a  lamentable  blow.  4.  fulfilrnent.  0.  are  but 
slaves  of  their  condition.  6.  unmarried.  7.  gloiy.  8.  people 
should  one  day  read  on  ruy  tombstone.  9.  virgin.  10.  sub- 
jeets.  11.  when  I  shall  be  gone  bence.  12.  prosperity.  13. 
t'uture.  14.  sacrifice.  15.  my  most  precious  possession.  16. 
master.    17.  refers  to  35oIt    18.  deviates  from  the  natural  order. 


62  äßarta  Stuart 

Setbienen1  fie,  bie  üor  mir  fyer  gewaltet,2 
1175  3)afe  fie  bie  Slöfter  aufgeteilt3  linb  taufenb 

8d)(ad)topfer  einer  faljrtjüerftanbnen  $lnbad)]4 

S5eti  ^fiicbten  ber  SZatur  jurüctgegeben. 

Sötf)  eine  Königin,  bie  ifyre  Jage 

ü)?id)t  ungenützt  in  müßiger  SSefdjauung5 
1180  Verbringt,6  bie  untterbr  offen,7  unermübet 

SMe  fdjraerfte  aller  ^flitfjten  übt,  bie  foüfc 
,        35on  bem  JZaturjmecf  auegenommen  feinj8 

Sfer  eine  §älfte  be3  ®efd)led)t§  ber  Wenfdjen9 

3)er  anbern  unter roürf ig10  mdd)t  — 

21ubefptne. 

1185  Sebwebe  Sugenb,11  Königin,  fjaft  bxt 

Stuf  beinern  Syrern  toertjerrfidtf,11  nichts  ift  übrig, 
3Ü§  bem  ©efd)(ed)te,12  befjeri  9?u^m  bu  bift, 
?iud)  nod)  in  feinen  eigensten 13  Serbien  jten 
Site  SRufter  t>or(uiieud)ten.12     Jyveiüd)  lebt 

1190       i      Sein  Wann  auf  (Erben,14  ber  es  nnirbig  iff, 
S^atf  bu  bie  greifyeit  itjm  ^um  Bpfer  bräcbteft. 
3>fld)  tuenn  Geburt,  wenn  $p$eit,  .§>elbentugenb16 
Unb  äRänncrfd)ön$eit  einen  Sterblidjen16    - 
3) er  6l)re  roürbig  machen,  fo  — 

(Elifabetlf. 

Sein  3twiH 
1195  §err  Wbgefanbter,  bafe  ein  6fyebünbni§17 

1.  deserve  praise.  2.  have  ruled  (ref erring  to  Henry  VIII 
and  Edward  VI).  3.  opened  the  cloisters.  4.  victims  of  a 
falsely  understood  devotion.  5.  not  uselessly  (unemployed) 
in  idle  contemplation.  6.  passes.  7.  indefatigable.v  8.  be 
excepted  from  Nature's  purpose.  9.  of  the  human  race.  10. 
subject  to.  11.  you  have  glorified  every  virtue.  12.  but  to 
be  i'or  the  sex  of  which  yoü  are  the  glory  .  .  .  a  shining  ex- 
ample.  13.  most  pecnliar  (characteristic).  14.  archaic  de- 
clined  dat.  sing.  15.  birth,  nobility,  heroic  virtue.  (The  real 
Anjou  was  extremely  unattractive  in  character  and  appear- 
ance.)     16.  mortal.     17.  matrimonial  alliance. 


Breiter  Stufgug.    2.  auftritt     ,  63 

Wü  einem  fbnigüd)en  -Sofme  ^ranfreicrjs 
W\d)  efjrt.     3a,  id)  gefter/  es  unfcerfyofylen,1 
äBenn  es  fein  muJ3  —  wenn  W*  nictjt  änbem  fann, 
Sem  bringen  meinet  SSolfes  nad^ugeben2  — 
1200  Unb  i%  wirb  ftävfev  fein,  als  id),  befüvcl)tT  id)  — 

(So  fennT  id)  in  Suvopa  feinen  Surften, 
2>em  id)  mein  ()b'd)ftes  Äleinob,  meine  gretrjeit, 
9)ftt  minberm  58ibermillen3  opfern  würbe. 
Safet  bie$  ©eftänbnis  ßud)  Genüge  t&un.4 

23ellieore. 

1205  (?§  tft  bie  fcfjönfte  Hoffnung,  bod)  es  ifl 

■Kur  eine  Hoffnung,  nnb  mein  öerr  wünfd)t  mern;  —  - 

(Eiifabetfy. 
9Ba3  münfd)t  er? 
(Sie  siet)t  einen  Dftnß  Dom  Ringer  unb  betrachtet  it)n  nadjbenfenb.5) 
£mt  bie  Königin  bod)  nidns 
SJovauS  oor6  bem  gemeinen  SBü-rgettoeibe!7 
3)a3  gleid)e  3^i^n  itieift  auf 8  gleidje  ^fltdtf, 
1210  Auf  gieicbe  ^ienftbarfeit9  —  bcr  9$ing  madjt  Gfjen, 

Unb  bringe  finb's,  bie  eine  $ettc  madien. 
-r-  bringt  Seiner  öobeit  bie*  ©ejdjenf.10     Ci«o  ift 
9? od)  feine  S'ette,  binbet  mid)  nod)  nidu  ; 
2)od)  fann  ein  föeif ll  brau3  werben,  ber  mid)  binbet 

23ellieore  (fniet  nteber,  ben  Dring  empfangenb). 

1215  3n  feinem  Tanten,  grofee  Königin, 

Empfang'  id)  fnieenb  bies  ©efd)enf  nnb  brütfe 

§en  ®nB  ber  Jpnibigujtg1'2  auf  meiner  gürftin  öanb. 

1.  plainly.  2.  yield  to.  3.  aversion.  4.  let  this  confession 
satisfy  you.  5.  regards  it  thoughtfully.  6.  no  advantage 
over.  7.  ordinary  woman  of  the  people.  8.  points  to,  signi- 
fies.  9.  servitude.  10.  take  this  present  to  His  Highness. 
11.  band.     12.  homage. 


64  Ataxia  Stuart 

(EHfabetti 

(3um   ©rafen   ßeicefter,    ben  fie  mäfyrenb  Der  legten  ^Rebe  unoermanM1 
betrachtet  t)at). 
erlaubt,  2Ki)iorb! 

(Sie  trimmt  i()m  ba§  blaue  93aub 2  ab  unb  fjängt  e§  bem  Sßeüieüre  um.) 
93efleibet3  Seine  ©o^eit 
2Rtt  biefem  ®d)mud,4  tuie  id)  (Sud)  fyier  bamit 
1220  SSef leibe  unb  in  meines  DrbenS  ^fliditen  neunte. 

Honni  soit  qui  mal  y  pense!5  —  (£3  fdjroinbe 
3)er  Slrgroofm6  ^mifcfjen  beiben  Stationen, 
Unb  ein  oertraulid)  SSanb  utnfdjünge  fortan7 
'Sie  fronen  granfreid)  unb  Britannien ! 

2Iubefptne. 
1225  (gr^abne  Königin,  bie3  ift  ein  Sag 

3)er  greube!     sDcöci)tT  ef£  allen8  fein,  unb  möchte 
>S?ein  Seibenber  auf  biefer  ^nfel  trauern!9 
^ie  ©nabe  glänzt10  auf  beinern  91ngefid)t, 
£)!  bafe  ein  @d)immer  ifyres  Reitern  Siid)t3 
1230  ^luf  eine  imglitcföoolle  gürftin  fiele, 

®te  granfreicb  unb  Britannien  gleid)  natje 
angebt11  — 

Clifabetff. 
9?id)t  weiter,  ©raf !     Vermengen  toir 
Sßidjt  r  ^tuei  gan$  unvereinbare  ©eftfcäfte. 
•  SBenn  <s-ranheirf)  ernftiid)13  meinen'  Bunb  verlangt, 

1.  üxedly.  2.  the  dark  blue  sash  worn  over  the  left  Shoul- 
der, the  decoration  of  the  Order  of  the  Garter,  foun'ded  by 
Edward  III,  1348.  Below  the  left  knee  was  clasped  a  silken 
garter,  and  on  the  breast  a  silver  star  was  worn,  both  bearing 
the  motto.  3.  invest.  4.  decoration.  5.  the  motto  of  the 
Order:  Evil  be  to  him  that  evil  thinks.  The  words  were 
spoken  by  Edward  III  as  he  handed  to  Lady  Salisbury  the 
garter  that  she  had  dropped.  6.  let  suspicion  vanish.  7.  let 
.  .  .  henceforth  entwine.  8.  dat.  pl.  might  (subj.  of  desire)  it 
be  to  all.  9.  no  sufferer  .  .  .  mourn.  10.  graciousness  beams. 
11.  in  whorn  France  and  Britanny  are  equally  interested.  12. 
let  us  not  mingle.     13.  in  earnest. 


3roeiter  Stufgug.    3.  auftritt  65 

2Kuf|  e3  aud)  meine  Sorgen  mit  mir  teilen1 

Unb  metner  geinbe  greunb  nidrt  fein  — 

2lubefpine. 

Unmürbig2 
3tt  beinen  eignen  2'lugen  rourb'  es  fjanbefn,3 
Sßenn  es  bie  Unglücffeitge,  bie  ($lauben§= 
SSerroanbte  unb  bieJ3Bittoe4  feinet  £önig3 
Qu  biefem  S5unb  bergätfe  —  Sd)on  bie  ö^re, 
3)ie  93cenfd)iid)f'eit5  Verlangt  — 

(Elifabetr?. 

^n  biefem  Sinn 
28eifj  id)  fein  g-ürmort  nad)  ©ebürjr  5U  jcrjäjen.6 
granfretdj  erfüllt  bie  greun be«pflid)t ;  mir  ttrirb 
Sßerftattet7  fein,  als  Königin  $u  rjanbeln. 

(Sie  neigt  fid)  gegen8  bie  franaönfdjen  Ferren,  meiere  fidj  mit  htn  übrigen 
öorb»  et)rfurc^t§t>oÜ 9  entfernen.) 


5.  auftritt 

(SHfabetb.     Seicefter.     Snrteigf).     Satbot. 
(®ie  Königin  fefct  fldj.) 

Bttrleigfj. 

1245  9ftur)mboüe  Königin!     $u  fröneft  tjeitt 

Xte  fteiBcn10  Söüttfdje  beines  SJolfö.     9cun  erft 
Grfreun  mir  un3  ber  fegennoüen  Sage, 
$ie  bu  un3  fcfjenfft,  ba  mir  rtid)t  gittemb  mer)r 
3n  eine  ftürmeooüe  3ufunft  fdiauen.11 

1250  SRitr  eine  Sorge  flimmert  nodi1'2  bieg  &anb, 

1.  share.  2.  unworthily.  3.  would  she  (France)  act. 
4.  widow  (of  Francis  II).  5.  humanity.  6.  how  to  value 
Httingly  her  intercession.  7.  perrnitted.  8.  bows.  9.  respect- 
fully.  10.  ardent.  11:  look  fonvard  to  a  storm'y  future  (tbe 
succession,  in  case  Elizabeth  should  die  without  heir).  12. 
still  troubles. 


66  Wlaxia  Stuart 

(£in  D^fer  tft'3,  baS  alle  Stimmen  forbern. 
©ernähr'1  aud)  biefe§,  unb  ber  fyeufge  Jag 
§at  (£ng lanb3  SBofyl  auf  immerbar2  gegrimbet. 

(EHfabetrj. 
38a3  ttmnjcfjt  mein  SSolf  nod)?    (Sprecht,  s)Jh)lorb. 

Burlcigt). 

(£3  forbevt 

1255  3)a£  %m^t  ber  Stuart3  —  28enn  bu  beinern  $olf 

2)er  greitjeit  föftlidjeS  ©efcfyenf,4  ba§  teuer 
(Srroorbne  2id)t  ber  2Babrl)eit5  mittft  öerfidjeni, 
So  tnufe  f  ie  nid)t  mefyr  fein  —  28enn  mir  nid)t  eruig 
gür  betn  foftbares  2eben  gittern6  foüen, 

1260  So  muß  bte  S^bin  untergeht!7  —  3)u  metfjt  e£, 

9iid)t  alle  beine  33rtten  benfen  gleid), 
s)Jocfj  Diele  fteimtierje  S3erefyrei-5äf)lt 
SJfer  rönvfdje  ©ö£enbienjt 8  auf  biefer  Snfet. 
S)ie  alle  narren9  feinblid)e  ®ebanfen; 

1265  9cad)  biefer  Stuart  ftef)t  iljr  öer(v10  fte  ftnb 

^m  SBunb  mit  bm  lotlningifd)en  93rübern,n 
S)en  utttferfölntten12  .geinben  beineö '9Jamen§, 
3)ir  ift  Don  biefer  ruütenben13  gartet 
3)er  grimmige  SBertilgungshieg u  gefd)moreu, 

1270  3)en.matt  mit  falfdjcn  £)ötleumaffcu  fütnt. 

£u  9teim§,  bem  33ijd)of3fi£15  be§  tfarbinafö', 
2)ort  ift  ba3  üütftfjaus,16  mo  fte  33%e  fdjmieben;17 
-      5) ort  mirb  ber  Äöntgetnorb  gelehrt —  tum  bort 

1.  grant.  2.  forever.  3.  the  head  of  Mary  Stuart.  4.  the 
precious  gift.  5.  dearly  gained  light .  .  .  (refers  to  the  Protes- 
tant Reformation).  6.  tremble.  7.  perish.  8.  the  Romish 
idolatry  still  numbers  many  secret  worshippers.  9.  uurture, 
cherish.  10.  their  hearts  are  set  on.  11.  Mary's  cousius, 
Henry,  Duke  of  Guise,  and  Louis,  Cardinal  of  Guise.  12.  im- 
placable.  13.  rabid.  14.  a  fierce  war  of  externiination.  15, 
bishop's  see.     16.  arsenal.     17.  forge  the  bolts. 


3roeitev  Äü'fgu-g,    3.  auftritt  67 

®ejd)äftig  [enbert  fic  nad)  beincv  ^nfei 

1275  ^)ie  SÖliffionen  au£,  entjdjlofuie  Sdpuftrmer,1 

$n  allerlei  ©eroanb  Bermunttnt*2  —  öon  bort 
$ft  fcfpn  bev  britte  SRÖrber  ausgegangen, 
Unbimerfcrjöpfltrf),8  ewig  neu  erzeugen4 
Verborgne  3rdnbe  fidi  au3  biefent  Sdjlunbe.4 

1280  —  Unb  in  beut  Sdjloft  51t  grotfyeringfjai)  ft£t 

3>ie  51  te5  biefe3  eiu'gen  fiiiegä,  bie  mit 
£>er  Ciebesfacfel  biefeS  9teid)  entsünbet.6 
g-ür  fic;  bie  fdrmeidjelnb  jebem  Hoffnung  gibt, 
38ei£)t  fiel)  bie  ^ugenb7  bcm  gcruifien  3Tob  — 

1285  Sie  flu  befreien,  ift  bie  Sofung;8  fie 

Stuf  beinen  Ztyxon  5U  fefcen,  ift  bev  3n>ecf. 
3>enn  bie3  Q5cfdi(ed)t  ber  Sotrrringer  erfennt 
3)ein  rjeilig  sJtedyt  nid)t  an,  bu  rjeitfeft  ifjnen9 
9hir  eine  Zauberin10  be3  ÜljronS,  gefrönt 

1290  SSom  GMütf!     Sie  maren'3,  bie  bie  Üfjöridjte11 

SSeffüfyrt,  fiel)  (£nglanb£  Königin  51t  fdrreiben.12 
ftein  triebe  ift  mit  itjr  unb  ifrrem  Stamm! 
jgji  muftt  btn  Streid) -erleiben  ober  führen.18 
3$r  £eben  ift  bein  £ob !    Sfjr  2ob  bein  Beben !     ? 

(EHfabetb. 
1295  SBtyfotb !     Gin  traurig  9hnt  benoattet  S%14 

3fd)  fenne  Gures  Gifers  reinen  Xrieb,15 
$8eiB,  baf3  gebiegne  Weisheit16  au3  Gud)  rebet; 
$od)  bieje  Steigert,  melcbe  SStot  befielt, 
§d)  rjafje  fie  in  meiner  tiefften  Seele. 

1.  missionarics,  determined  enthusiasts.  2.  disguised.  3. 
inexhaustible.  4,  ever  anew  are  begotten  from  this  pit  (abyss). 
5.  Ate  (2  sy IL),  ihn  goddess  of  Discord  ;  cf.  Shakespeare,  King 
John,  II.  1.  6.  sets  aflame.  7.  the  youth  devote  themselves. 
8.  watchword.  9.  you  are  to  them.  10.  robber,  usurper. 
11.  the  foolish  woman,  12.  alter  Mary  Tudor's  death.  13. 
suffer  from  the  stroke  or  wield  it.  14.  you  discharge  a  sad 
duty.      15,  the  pure  impulse,  rnotive,      16.   Sterling  wisdom. 


68  Tlaxxa  Stuart 

1300  Sinnt  einen  milbern  3iat  au*1  —  Ciblev  fiorb 

33on  Sfjrentöburl) !     Sagt  $f)r  un§  untre  Meinung. 

üalbot 
2)u  gabft  bem  ßifer  ein  gebüfyrenb2  2ob, 
S)er  SSurleig^  treue  SSruft  befeelt3  —  9iud)  mir, 
Strömt  e3  mir  gleicfj  nicfjt  fo  berebf 4  bom  sJJhmbe, 

1305  Scfjlägt  in  ber  33ruft  fein  minber  treuem  §er^, 

SXJcögft  bu  nod)  lange  leben,  Königin, 
S)ie  ftreube  beine§  3Solf3  ^u  fein,  ba3  ©lücf 
£>e§  fyriebenS  biejem  Oteicfje  51t  verlängern.5 
So  fdjöne  Jage  fjat  bied  Gilanb  nie 

1310  ©efefjn,  feit  eigne  dürften  e§  regieren.6 

sDiügr  e£  fein  ©lücf  mit  feinein  SRufjme  nicfjt 
Srftmfeiu7     SJcöge  3laIbot3  St'uge  raenigften§ 
©efdjl  offen  fein,  menn  bie§  gefdjiefjt! 

(EHfabett^. 

Sßerfjüte  ©ott,8  ba$  mir  bm  Otufym  beflecften!9 

Ealbot. 

1315  9hm  bann,  fo  roirft  bu  auf  ein  anber  Mittel  ftnnen,10 

S)ie3  Dieid)  ju  retten  —  benn  bte  Einrichtung11 
3)er  Stuart  ift  ein  ungered)te§  SRittel. 
2)u  fannft  ba$  Urteil  über  bie  nid}t  fpredjen, 
S)ie  bir  nicfjt  untertänig12  ift. 

(Elifabetr?. 

So  irrt 
1320  sJ0?ein  Staatsrat13  unb  mein  Parlament,  im  Irrtum 

Sinb  alle  SRidjterfjöfe  bieje§  SanbeS, 
§)ie  mir  bie§  ffiedjt  einftimmig  juerfannt14 — 

1.    think  of  a  gentler  plan.      2.    ritting.      3.    inspires.     4. 
though  such  eloquence  rlows  not.     5.  prolong     6.  have  ruleri 
7.  purchase.     8.   God  forbid.    9.  that  vve  sliould  spot  our  fair 
fame.     10.  think  of  another  means.     11.  execution.    12.  sub- 
jeet  to.    13.  Council  of  (State.     14.  have  unanimously  awarded. 


3*ueiter  giifjitg.    3.  auftritt  69 

(Ealbot. 

Wid)t  Stunmcnmebrbeit  ift  be3  9tcd)te3  SßrolJe,1 
Gnglanb  ift  nidit  bie  2BeU,  bein  Parlament 

1325  9M)t  bet  SSerem2  bcr  menfct)lidien  G>efd)ted)ter. 

£ie§  fjeut'ge  (Snglanb3  ift  bae  fünft' ge  nid)t, 
2Bie-3  ba3  vergangne  nid)t  metrr4  ift  —  2öie  fid) 
£ie  Neigung  anbei«  menüet,5  aljo  freigt 
Unb  fällt  bes  Urteilt  man  bei  bare  3Boge«6 

1330  Sag'  nidn,  Du  müffeft  ber  Wotroenirigfeit 

®efjord)eu7  unb  bem  bringen  beinee  SBolfö. 
Sobalb  bu  lvitlft,  in  jebem  ^lugenbliöf 8 
fiannft  bu  erproben,9  i>aft  bein  SBiße  frei  ift. 
SSerfudf*!     (irftäre,  oafe  bu  331  ut  tterabjdieuft,10 

1335  $er  Sdjroefter  Seben  um  l  Ift  gerettet  fefjn, 

3eig'  benen,  bie  bir  anber-3  raten11  roollen, 
£ie  SSalnlieit  belltet  füniglicben  ;}ornc\12 
Schnell  umft  bu  bie  sJ(0tiuenbigfcit  fcevfdiirunbeu 
Unb  Oierfit  in  llnred)t  fidi  Dermanbeln  febn.13 

1340  £n  (elbft  mußt  richten,  bu  allein,     $u  fannft  oid) 

9luj  bicie«  nnftät  fcrjmanfe  SRotyr  nicfjt  lehnen.14 
3)er  eignen  93c übe  folge  bu  getrofu15 
9Hdit  Strenge1^  legte  ©ott  m3  roeidje17  §er^ 
$es  SBeibes  —  unb  bk  Stifter18  bieje*  9teid)*, 

1345  3Me  aud)  bem  28eib  bie  £>errfd}er^ügel19  gaben, 

Sie  geigten  an,  baf$  Strenge  niebt  bie  -tugenb 
3>er  Könige  füll  fein  in  biejem  Sanöe. 


1.  majorities  are  not  proofs  of  right.  2.  totality.  3.  this 
England  of  to-day.  4.  as  it  is  no  longer  that  of  the  past. 
5.  inclination  changes  (its  direction).  6.  the  fickle  wave  of 
public  judgment,  7.  obey  necessity.  8.  at  any  moment. 
9.  prove.  10.  abhor.  11.  advise  you  otherwise.  12.  anger. 
13.  you  will  see  .  .  .  transformed.  14.  you  eannot  lean  on 
this  unsteady  wavering  reed.  15.  follow  confidently.  16. 
severity.  17.  tender.  18.  founders.  19.  reins  of  govern- 
ment. 


70  äftaria  Stuart 

(Eüfabetb. 
©in  warmer  anmalt1  ift  ®raf  ©Ijmusburi) 
gür  meine  Sembin  unb  be3  9?eid)3*     3>d)  »ye^ 
1350  SDte  9?äte  öor,2  bie  meine  SSSo^lfa^rt3  lieben. 

(Ealbot. 
3ftan  gönnt  ibr4  feinen  anmalt,  niemanb  magt?3, 
3u  ifyrem  Vorteil5  fpredjenb,  beinern  ßoxn 
©id)  blüBsnfteüen6  —  fo  bergünne  mir, 
2>em  alten  Scanne,  ben  am  -©rabesranb 

1355  ®ein  irbifd)  §offen  meljjr  Herführen  fann, 

SDafc  id)  bie  aufgegebene  befdmje.7 
$Ran  foü  nid)t  fagen,  bafj  in  beinern  Staatsrat 
3)ie  Seibenfdjaft,  bie  ©eibftfud)t8  eine  Stimme 
©efjabt,  nur  bie  33armf)er^gt'eit9  gefcbmiegen* 

1360  SSerbünbet  t>at  fid)  alte£  miber  fte, 

3)u  felber  t)aft  ifyr  Sintiig  nie  gejefyt,  > 

9?id)t§  fprid)t  in  beinern  §er^en  für  bie  #rembe.10 
—  9?id)t  iiuer  ©djulb  reb'  id)  bas  SBorf.11     -ü#an  jagt, 
©ie  tjabe  ben  Qtemafyt  ermorben  (äffen, 

1365  SBafpr  ift 'S,  ha^  fie  ben  sUiörber  eb,lid)te.12 

Sin  ftfjtuer  SSerbredien  !13  —  Slber  e3  gefd)af) 
3n  einer  finfter14  unglütfstooüen  $eit, 
Qm  Slngftgebränge  bürgerlichen  Srieg*,15 
28o  fie,  bie  ©dmmdie,  fiel)  umrungen16  fat) 

1370  SSon  tjeftigbringenben  Sßafaflen,  fid) 

2>em  äRutDoUftarfften  in  bie  Sinne1'7  nxtrf  — 
28er  meife,  burd)  iueld)er  fünfte  s$lad)t  beftegt?18 
1)enn  ein  gebred)lid)  38'efen19  ift  baz  l£kib. 

1.  advocate.  2.  prefer  the  counsellors.  3.  welfare  4.  slie 
is  granted.  5.  in  her  behalf.  6.  expose  himself.  7.  defencl 
this  helpless  woman.  8.  passion,  selfishness.  9.  merey.  10. 
the  stranger.  11.  I  do  not  excuse  her  guilt.  12.  married. 
13.  a  grievous  crime.  14.  dark.  15.  anxious  stress  of  civil 
war.  16.  surrounded.  17.  into  the  arms  of  the  bravest  and 
strongest.  18.  overcome  by  the  power  of  what  arts,  19.  a 
frail  creature, 


3  weit  er  9ii.f$ug.     3.  auftritt  71 

(Elifabetb. 
3)a3  Söeib  ift  nidjt  fdpart%     (£-<?  gibt  ftarfe  Seelen 
1375  gn  beut  Q5efrf){erf)t  —  3d)  miü  in  meinem  SBetfein1 

Stellte  bon  ber  Sdjroääje  bes  GJef<f)Ietf)tes  l)öreu. 

Calbot. 
3)ir  mar  ba$  Itnejlücf  eine  ftrenge  Schule. 
Ütfidjt  [eine  greubenfeite  fefjvte  bir 
£a<?  geben  gu.2     Su  farjeft  feinen  2rjron 

1380  SSon  ferne,3  nur  ba§>  förab  p  beinen  g-ütfem 

$u  SSoobftocf  tüar's  unb  in  be3  Corner«?  9fad)t, 
303 o  btdj  ber  gnäb'ge  S3ater4  biefee  Ünnbesö 
gur  ernften  $f(iei)t  buret)  Srübfal  aujer^og.5 
Xort  fudjte  bid)  ber  3d)meid)ler  nielit.     grüfy  lernte, 

1385  SJom  etteln  28ettgeräujd)e  nici)t  gerfireut,6 

Stein  GJeift  ftcf)  jammein,  benfenb  in  fiel)  getm7 
Unb  biefeg  2eben§  innere  G5ütcv  jdiäfcen. 
—  Sie  2trme8  rettete  fein  Qbott     (£in  ^arteö  £inb 
,         33arb  fte  üerpflan^t9  nad)  granfreief),  an  ben  §of 

1390  £e§  Seirf)tjmn§,  ber  gebanfenlojen  greube. 

Sort  in  ber  gefte  eurger  Strunfenfyeit10 
Sßernarmt  fte  nie  ber  SBaljr^eit  ernfte  Stimme. 
QJeblenbet  tnarb  fte  bon  ber  Safter  Obianfr11 
Unb  fortgeführt12  bom  Strome  bes  SBerbetbens. 

1395              Qf)r  warb13  ber  Sdib'nrjeit  eitles  ®ut  $u  teil,13 
Sie  überftrafjlte  blübenb14  alle  SBeiber, 
Unb  burcr)  ©effalt15  nict)t  minber  al3  (Cebral 

1.  presence.  2  life  diel  not  turn  to  you  ...  3.  from  afar, 
4.  i.e.  Goel.  5.  trained  you  up  through  affliction.  6.  undis- 
turbed  by  the  vain  tumult  of  the  world.  7,  your  mind  .  .  . 
i  early  learned  composure  and  thoughtful  self-examination. 
8.  i.e.  Mary  Stuart.  9.  transplanted.  10.  the  stronghold  of 
perpetual  elissipation.  He  refers  to  the  court  of  Catherine  de 
Medici  (cf.  1.  48),  where  Mary's  ehildhood  and  youth  were 
passed  (see  Introd.  IIa).  11.  giare  of  vice.  12.  carried  along. 
13,  feil  to  her  lot.     14.  outshone  in  loveliness.     15.  form. 


72  äRaria  Stuart 

(Elifabctb. 
Summt  $u  (htd)  felbft,  SJhjlorb  Do«  Srjremeburr) ! 
Teuft,  bafe  mir  fjier  im  ernfteu  Stfate1  fifceiu 
i4oo  Qa§>  muffen  Dxci^e  fonberg leid)en2  fein, 

3)te  einen  (55vet^3  in  foid)ee  geuer  fefceu. 
; —  SRtylcrb  üon  Scftcr !     Sfjr  allein  fdjroeigt  ftiü? 
$8a3  ifjn  berebt  macrji,4  binbef3  &\\d)  bic  3unge? 

ietcefter. 

Qd)  fdjiuetge  bor  Grftaunen,  fiönigm, 
1405  Saft  "man  bein  £f)r  mit  8d)retfniffen*  erfüllt, 

3>afj  biefe  s3Jtärd)en,6  bie  in  Sonbotts  ©äffen 

3)en  glciub'gen  ^b'bel  cingften,7  big  herauf 
<  3n  beine3  Staatsrat«*  fyeitre  SDtitte8  fteigen 

Unb  weife  äRänner  ernft  befdjäftigen.9 
1410  SSerrounbenmg  ergreift  mid),  id)  geftefT«, 

5)af$  biefe  Icmberlofe  £ünigin 

$cm  ©crjotttanb,  bie  bcn  eignen  fleinen  Syrern 

SMidjt  gu  behaupten  nmfete,10  irjrer  eignen 

Safaüen  (Spott,11  bei  flitöuntrf*1  ifjre*  SanbeS, 
1415  3)ein  ©crjretfen  ruirb  auf  einmal  im  ©efängntö! 

—  3Sa§,  beim  2ttlmäd)tTgen !  madjte13  fte  bir  furebtbar? 

2>af$  fte  bie§  Dtetd)  in  Slnfprud)  nimmt?14  bah  bid) 

S£)ie  ©uifen  riidjt  al§  Königin  ernennen? 

Äann  tiefer  ©uijeti  SSiberfprud)15  ba$  sJted)t 
1420  Sntfräften,16  ba§  Geburt  bir  gab,  bei  8diluJ3 

S)er  Parlamente  bir  betätigte  V17 

Sft  fte  burd)  §emrid)3  legten  SSiflen  ntd)t 
(©tillfct)tt>eigenb  abgemiefen'?18  unb  roirb  Gnglanb, 

1.  iü  serious  Council.  2.  charms  without  equaL  3.  olti 
man.  4.  does  that  which  makes  him  eloquent  ...  5.  terrors. 
6.  tales.  7.  alarm  the  credulous  populace.  8.  serene  circle. 
9.  seriously  oecupy.  10.  could  not  maintain.  11.  scorn.  12. 
outeast.  13.  what  .  .  .  could  roake.  14.  lays  claim  to. 
15.  Opposition.  16.  invalidate.  17.  confirmed  to'you.  18. 
sileutly  dismissed. 


3 weiter  tlii.fgitg.    3,  vi  11  in  in  73 

3o  giüdlid)  im  $enufj  be£  neuen  ^lüit*,1 
1425  3id)  bei  ^apiftin  m  bie  2(rme  roerjen  V 

$on  bir,  ber  angebeteten2  sJJtonaid)in, 

3u  Samlet)*  93uüDevin  rjiuübeilaufen? 

2Ba3  tnpüen  bieje  ungeftümen3  SJtenfdjen, 

Sie  5fd)  nod)  lebenb  mit  bei  (üibin  quälen,4 
1430  Sid)  nid)i  gefd)minb  genug  .r>eimä'l)len  f  ünnen, 

Um  Staat  unb  fiirdje  bon  G5efa()r  §«  retten? 

Steift  bu  nidit  blürjenb  6a  in  ^ttgenbfraft,5 

33elft  jene6  nidjt  mit  jebem  -tag  pm  Ghabe? 

S3ei  ®ott!  Tu  mirft,  id)  rjoffe,  nod)  Diele  ^aftre 
1435  '  9luf  i^rem  ®iabe  manbeln,  ofme  baft 

Su  felber  fie  ^inab^uftüi^en  braud)teft/  — 

Burleigr?. 
Sorb  Sefter  fjat  nid)t  immer  fo  geurteilt, 

£etcefter. 

Sföafyr  tftr3,  id)  fjabe  felber  meine  Stimme 

3u  Hjvem  Tob  gegeben  im  Ö5erid)t. 
1440         .     —  %m  Staatsrat  fpied)'  id)  anbei*.     £uei  ift  nid)t 

Sie  Diebe  ben  bem  ffied)t,  nui  bon  bem  SSorteiL8 

3ft'3  jefct  bk  Qeit,  dori  ifjr  Gtefafjr  $u  fürefiten, 

Sa  granheid)  fie  beilädt,  üjt  einiger  Sd)itK, 

Sa  bu  ben  Sönigsjof)n  mit  beiner  feanb 
1445  SBeglürfen  miüft,  bie  Hoffnung  eine£  neuen 

Sftegentenftamme*9  biefem  Sanbe  blüf)t  V 

Söo^u  fie  aIfo1J  töten?     Sie  tft  tot! 

3?erad)tung n  ift  bei  maf)ie  Sob.     s^eihüte,12 

J.  enjoyment  of  .  .  .  [i.e.  the  Protestant  Reformation).  2. 
adored,  worshipped.  3.  impetuous.  4.  torment  you  .  .  . 
about  an  heir.  5.  in  the  bloom  of  vigorous  youth  (resp.  age 
of  Elizabeth  and  Mary  see  Introd.).  (i.  is  she  not  ifading  and 
declining  -.  .  .  7  without  yourself  needing ■  to  preeipitate  her 
into  it.  8.  the  question  is  not  .  .  .  but  only  of  expediency. 
9.  royal  line.  10.  wherefore,  then.  11.  eontempt  (i.e.  to  be 
ignored).     12,  heware. 


74  SDcaria  (Stuart 

Taft  nicht  ba*  Sftittetb  ftc  in^  Seben  rufe! 
1450  ®rum  ift  mein  9tat:  Wlan  laffe  bic  Senten^, 

SDie  if)v  ba§  ^au^tabfpricrjt,1  in  Voller  Sraft 
SSeftetjn ! 2     6ie  lebe  —  aber  unterm  Seile 
£>eg  genfer^  lebe  fte,  unb  fd)neü,  rote  ftd) 
(Sin  9lrm  für  fie  bewaffnet,  fair  es3  nieber. 

(EHfabetl]  (ftet)t  auf). 
1455  3Jlrjlorb3,  id)  §ab7  nun  eure  Gehrungen 

Ö5et)ört  unb  fa^r  md)  §anf  für  euren  ©ifer. 
SKit  ©otte§  SSeiftanb,4  ber  bie  Könige 
(£rleud)tet,  roifl  id)  eure  (Minbe  prüfen 5 
Unb  roäb/len,  roa3  ba§  SBeffeve  mir  bünft.6 


^  auftritt 

SE)ie  Vorigen,    bitter  bautet  mit  9ttorttmer. 

€Itfabetfy 

1460  3)a  fommt  2lmia3  faulet.     (Sbler  Sir, 

28a3  bringt  Sfrc  un£? 

paulet. 
©lorroürb'ge  Sftajeftät! 
90^ein  9?effe,  ber  ofmlängft7  non  roeiten  Reifen 
gurücfgefefyrt,  roirft  ficf)  §u  beinen  prüften 
llnbf  letftet  bir  fein  jugenbüd)  ©elübbe.8 
1465  ßmpfange  bit  e£  gnabent>oü9  unb  laft 

3rm  roadjfen  in  ber  (Sonne10  beiner  ©unft. 

IHorttmer  (lägt  fiel)  auf  ein  Ante  nteber). 
Sang  lebe  meine  fönig  lid)e  ß-rait, 
Unb  ©lud  unb  Stürmt  befröne  irrre  Stinte!11 

1.  declares  .  .  .  forfeit.  2.  exist,  3.  the  axe.  4.  help. 
5,  examine  your  argumenta.  6.  seems.  7.  not  long  since. 
8.  renders  you  his  youthful  vow  of  homage.  9.  graciously. 
10.  sunliglit.     11.  may  .  .  .  crown  her  brow. 


3 weitet  Suf$ug.    4.  Mit  (tritt  75 

(Elifabetb. 
©tefjt  auf.     8ctb  mir  luiilfonuneu,1  Sir,  in  ümglanb. 
1470  3&r  ^^  ^on  W^v>m  £>ea,2  gemadu,  habt  ftranfretd) 

Streift3  anb  Dtotn  unb  (htd)  311  Üictnic-  berroeilt4 
Sogt  mir  benn  an,  was  jpinnen5  unjre  Sewbe? 

ITtortimer. 
(*in  ®otl  bernrirre6  fte  unb  roenbe  rücfrbärtä 

$tuf  ihrer  eignen  3duinen  feiuft  bie  ^ieüe,7 
1475  uie  gegen  meine  Königin  gefanbt  finb! 

(Slifabetb. 
2af)t  3$t  ben  Morgan  unb  ben  ränfefpinnenbeu 
Sifctiof  tum  Dro^e? 

ITCorttmer. 
2tfle  jcfiottijd)e 
Verbannte8  lernt'  \d)  rennen,  bie  51t  Steinte 
Slnfcfjiäge  febmieben  gegen  btefe  Snfel. 
1480  3n  if)r  Vertrauen  ftabl  idj  midi,9  ob  icfi  . 

Stnxi  bon  ibren  hänfen  toa§  entbeefte.10 

paukt, 
©efieime  Sriefe  r)at  man  irrni  anvertraut, 
Qu  3iffcvn,n  für  bie  Königin  boti  2tf)ott(anb, 
£ie  er  mit  treuer  Sanb  un?  überliefert.12 

(Elifabetb. 
1485  Sagt,  roas  finb  ifire  neueften  Gntnriirfe?18 

ITCorttmer. 
(£e  traf  fte  alle  koie  ein  Xonnerftreitf), 
^raft  Sranfreidj  fie  verlädt,  ben  feften  93unb 

1.  welcome.  2.  the  grand  tour.  3.  have  visited  France. 
4.  tarried.  5.  plot.  6.  may  .  .  .  confound.  7.  turn  back 
against  the  breasts  of  tbeir  own  rnarksmen  tbe  darts.  8.  exiles. 
9.  stole  my  way.  10.  to  see  if  I  migbt  perchance  discover 
aüght  of  .  .  .     11.  cipber.     12.  has  delivered.     13.  designs. 


76  Üftavia  Stuart 

s))üt  (Snglano  jetjliefet;1  jefct  vierten2  fie  bie  Hoffnung 
$luf  Spanten. 

filifabctlj. 

2o  fdjreibt  tnir^Skliingfyam.3 

rnortimer. 
149«  %ud)  eine  83uüe,4  bie  $apft  &i£tu£  jüngft6 

SSora  SSatüane6  gegen  oid)  gefdjieubert,7 
£am  eben  an  §u  Meinte,  als  id)'*  neriieB; 
3>a3  nädjfte  Schiff  bringt  fie  nad)  biefer  Snfel. 

£eicefier. 
$8or  folctjen  Söaffen8  gittert  Snglanb  niebt  rne^r. 

23urleigfy. 
1495  Sie  werben  furd)tbar  in  be§  @d)roärnter39  £>anb. 

(Eltfabetb  OTortimern  forden blü  anjetjenb). 
Wan  gab  Sud)  fdutlb,11  baft  3fr  ^u  9ieim3  bie  Schulen 
Sefudjt  unb  Suren  ©lauben  abgefdjiooren?12 

ITTorttmer. 
^ie  9Jtiene  gab  id)  mir,13  id)  leugn'  e3  nid)t, 
2o  weit  ging  bie  33egierbe,14  bir  ^u  btenen ! 

(Eltfabetb  (|ii  faulet,  ber  ifyr  Rapiere  überreizt). 
1500  38a3^fcfjt  vsbr  ba  berDor? 

paulet. 

(53  ift  ein  Schreiben, 
3Mo  bii  bie  Königin  Don  8d)ottlanb  fenbet. 

1.  coucludes.  2.  turn.  3.  Walsingham  had  formerly  been 
ambassador  to  France,  but  was  not  in  i'aet  there  now.  He 
was  Elizabeths  most  trusted  agent  and  Mary's  rnost  active 
enemy.  4.  a  bull  (the  name  given  a  papal  edict).  5.  recently  : 
the  Bull  of  Excommunication  had  been  issued  in  1570  by 
Pius  V,  and  was  nowT  being  circulated  anew.  6.  the  Vatican 
is  the  official  residence  of  the  Pope.  7.  hurled.  8.  wTeapons. 
9.  fanatic's.  10.  searchingly.  11.  you  were  aecused  of.  12. 
abjured.     13.  I  made  the  pretence.     14.  desire. 


gtueiter  $uf$ug.    4.  auftritt  77 

23urleigb  Saftig  barnatf)  greifen^. 
Qkbi  mir  ben  ©rief. 

paulet  (gibt  bas  Rapier  ber  Königin). 

$er§etl)t,  Sorb  ©roftfdiagmeifter! 
3>n  meiner  Königin  jelbfretgne1  §anb 
Befafjl  fte  mir  ben  Brief  ^u  übergeben. 
1505  @ie  jagt  mir  ftets,  icl)  fei  \f)i  %tinb.     %d)  bin 

9?ur  ifjrev  Softer  2reinb;  mae  ftd)  berträgt2 
äJfcit  meiner  s$flid)t,  mag  id)  ir/r  gern  ermeijen.3 

(6E>ie  Königin  f)at  ben  33rief  genommen.    s2ßäf)renb  fie  it)n  lieft,  fpredjen 
9Qcortimer  unb  £etcefter  einige  SSorte  l)eim(ici)  miteinanber.) 

Burletgr}  (au  kantet). 
2öa§  fann  ber  Brief  enthalten?    ßitle  klagen,4 
W\t  benen  man  ba$  mitfeibSöoüe  §erg 
1510  §er  lönigin  t>erfdjonen  foü.5 

paulet. 

sBa§  er 
(£ntr)(ilt,  bjat  fie  mir  nicfjt  t>erc)er)lt.6    Sie  bittet 
Um  bie  Sßergünftigung,7  ba3  ?lngeftdit 
3>er  Königin  $u  jefyen. 

23urletgr{  (ic&nett). 

92itnmermef)r ! 

Halbot 
Sßarum  nietjt ?    Sie  erfleht8  md)t§  Ungerechtem 

Burletgrj. 
1515  2>ie  ©unft  be£  fönigüd)en  2lngefid)t3 

£>at  fie  nermirft,9  bie  Stforbanftifterin, 
35ie  nad)  bem  S3(ut  ber  Königin  gebürftet.10 

1.  own.  2.  vvhat  is  consisteat.  3.  do  for.  4.  idle  com- 
plaints.  5.  which  we  should  spare.  6.  concealed.  7.  privi- 
lege.     8.  entreats.     9.  forfeited.     10.  has  thirsted. 


TS  Wtaxia   Stuart 

28er^  treu  mit  {einer  ^ürftin  meint,  ber  fann 
2)en  fatjd)  fcerräterifdjen1  SRat  nierjt  geben. 

(Ealbot. 
1520  SSenn  bie  9Jconard)in  fte  beglücfen  roifl, 

SSoüt  S^r  ber  ©nabe  fanfte  Siegung2  binbern? 

Surleigb. 

Sie  ift  tierurteilt!     Unterm  S3ctle  liegt 
3$r  gaußi     Unmürbig  ift'3  ber  äRaJeftät, 

3>a§  §aupt  §u  fefjeu,  ba§  bem  Job  gemeint3  ift. 
1525  2)a3  Urteil  fann  niebt  mefjr  neurogen  werben,4 

SSenn  fiel)  bie  .Königin  ifyx  genaljet  bat, 
3>enu  Ö5nabe  bringt  bie  fb'nigüdie  9?ä^e5  — 

(Eüfabetl}  (nad)bem  fie  bert  93rtef  gelejen,  tt)re  tränen  troefnenb.6) 
23a3  ift  ber  $)tenfd)!     2Sa3  ift  ba$  ©lud  ber  grbe! 
28ie  weit  ift  biefe  Königin  gebracht, 

1530  £>ie  mit  }o  flotten  Hoffnungen  begann, 

SDie  auf  bm  ältften  Srnon  ber  (Sfyrtftenbett7 
berufen  roorben,8  bie  in  i^rem  ©tun 
£)rei  fronen  febon  auf§  öaupt  $u  fefee-n  meinte ! 
SSeld)  anbre  ©praerje  friert  fte9  jefet,  al*  bamal3, 

1535  3)a  fte  ba§  SSappen  Snglanb3  angenommen10 

Unb  t»on  ben  Sdrmeid)lern  tl)re£  goj§  fiel)  Königin 
S)et  ^ttjei  britann'fdjen  Qnfeln  nennen  lieft! 
—  3}er§eü)t,  9ftt)lorb«?,  e3  fdjneibet  mir  ins  4>er& 
SBerjmut11  ergreift  mtd),  unb  bie  Seele  blutet, 

1540  3)afe  ^ijcbeö12  niebt  fefier  ftefjt,  ba§  ©djicffal 

3)er  9Jcenjcbl)eit,  ba3  eutfetüidje,  fo  nabe 
9ln  meinem  eignen  öaupt  Dorüber^ietjt.13 

1.  treasonable.  2.  the  gentle  emotion  of  merey.  3.  de- 
voted.  4.  be  carried  out.  5.  the  royal  presence.  6.  drying. 
7.  Christ  endom.  8.  was  suramoned.  9.  what  a  different 
language  she  speaks.  10.  when  she  assuraed  the  arms  .  .  . 
11.  melancholy.     12.  the  earthly.     13.   is  passing  so  near  .V \ 


3roeitet  3Cufgu^,    4.  Auftritt  79 

Caibot. 
jD  Königin !     Sein  öer^  i)at  ©ott  gcrübrt,1 
®ef*ord)e  btejer  rjhnmtiidien  Seroegung!*2 
1545  ©djroer  büßte  fie  fünrabr3  bie  fdjrcere  Sdjufb, 

Hub  3^it  ift'3,  baß  bie  i)arte  Prüfung4  enbe! 
^Reicf)1  ilir  bie  ©attp,  bei*  Siefgefaüenen ! 
3Sie  eincä  Sngtfä  8id)terfd)einung5  ftetge 
3n  iftre^  Kerfer3  ©rä&ernad)t6  rjinab  — 

23urletgb. 
1550  Sei  ftanbfjaft,7  grofje  Königin.     Saß  nid)t 

l*m  lobensroürbig  menfd)üd)e3  ©efüt)t 

S)id)  irre  führen.8     9vaube  bir  uidrt  felbft 

Xie  greiijett,  bas  üftotirenbige  ^u  t^un. 

3)u  fatinft  fie  nid)t  begnabigen,9  nicr)t  retten, 
1555  ©o  (abe  nid)t  auf  bid)  oerrjaßten  Säbel, 

3)aß  bu  mit  graufam  fjüfynenbem10  £rium#j 

2lnt  3ln6ticf  betnes  Opfert  bid)  geinetbet.11 

£etcefter. 

Saßt  uns, tu  unfern  Stfiranfen  bleiben,12  Sorb3, 

3)ie  Königin  ift  weife,  fie  bebarf 
1560  ^id)t13  unfev*  $lat$,  baz  SSürbigfte  511  ruärjlen. 

^ie  tlntervebung14  beiber  Königinnen 

§at  nierjt*  gemein15  mit  be3  Oieridrtes  ©ang. 

(£nglanb3  ©efetj,  nidit  bev  ^tonardnu  23  tue 

Verurteilt  bie  sI>caria.     SBürbig  ift'3 
1565  $er  großen  Seele  ber  Gsüfabetfj, 

3)aß  fie  bes  ^per^enS  fdjönem  triebe  folge, 

3Senn  ba£  QJefe^  ben  ftrengen  Sauf  beoält.16 

1.  toucked.  2.  emotion.  3.  grievousljT  forsooth  has  she 
atoned  for.  4.  trial.  5.  like  the  bright  vision  of  an  angel. 
6.  sepulcbral  night.  7.  steadfast.  8.  lead  you  astray.  9. 
pardon.  10.  mocking.  11.  that  you  have  feasted  on  the 
night  of  your  vietini.  12.  remain  within  our  boimds.  13.  she 
does  not  need.    14.  interview.    15.  in  common.     16.  maintains. 


80  l'Uiia   Etuait 

(Elifabetb. 
©ef)t,  meine  Sorbe.     s£5tr  werben  Mittel  finben, 
5Sa$  ©nabe  forbert,  roa§  SEotroenbigfeit 
1570  Un*  auferlegt,1  gc^iemenb  ju  beremen.2 

3etu  —  tretet  ab! 
(2>ie  £orb*  gel)en.   9ln  Der  Zt)üxz  ruft  ne  ben  9ttortimer  surücf.) 
Sir  9#ortimer !     Sin  Söort ! 


5.  auftritt 

(Jlifabetrj.    2ftortimer. 

(Eüfabetb 
(nadjbem  fie  irjn  einige  Wugenbticfe  forfdjenb  mit  ben  klugen  gerheffen).3 

%t)x  geigtet  einen  feefen  Wut  unb  feltne 
SBebenicrjung4  gurer  fefbfl  für  (Sure  Sa^re. 
SBer  fd)on  fo  fvüf)  ber  £äufd)ung5  fernere  Äamft 
1575  Ausübte,  ber  ift  münbig6  t>or  ber  $eit, 

Unb  er  öerfür^t  ftdj  feine  ^ÜTungejarjre.7 
■ —  2luf  eine  grofee  Safyn8  ruft  6ud)  ba§  Sd)icffal, 
3  d)  propr^ef  eö  Gud),  unb  mein  Crafel 
$ann  id%  §u  Eurem  ©lüde,  jelbft  Doü^ie^n.9 

ITTorttmer. 
1580  Erhabene  (Gebieterin,10  raas  id) 

SSermag  unb  bin,11  ift  beinern  3>ienft  gertribmet.12 

(Eltfabetrj. 
S^r  bjabt  bie  grinbe  6nglanb$  fennen  lernen. 
Sfjv  öaB  ift  imt>erfi5(mlicb13  gegen  mid) 
Unb  unerjd)öpflid)  ifjre  sSlutentnnirfe.14 

1.  imposes  upon.      2.   fittingly  to  unite.      3.    measured.     4. 
rare  control.      5.  deeeption.      6.  of  age.      7.  the  years  of  bis 
probation.      8.  career.      9.  myself  fulfil  my  oracle.      10.  sov 
ereign.      11.  what  I  am  and  can  aecomplish.      12.  dedicated 
13.  irreconcilable.     14.  inexhaustible  are  tbeir  feil  designs. 


3roeiter  3taf£ug.    5.  luftritt  81 

1585  S8i3  tiefen  £ag  &nmr  id)üftte  midj  bie  Slüraadjt;1 

£od)  ewig  roanft  b:e  Äron*  auf  meinem  öaupt, 
So  lang  fte  lebt,  bie  ifjvem  Sdnoärmeretfer2 
§>en  SSovnxmb  leifyt  unb  ifyre  Hoffnung  näfjrt. 

IHorttmer. 
Sic  lebt  ntcfyt  mefjv,  fobalb  bu  e3  gebieteft 

(Elifabctb. 

1590  2ld),  Sir!     3>d)  glaubte  mid)  am  Qiele3  fdjott 

3u  felm  unb  bin  nid)t  weiter  als  am  Anfang. 
3ct)  wollte  bie  (itefefce  fjanbeln  (äffen,4 
S>te  eigne  .franb  t»om  53lute  rein  behalten. 
S)a3  Urteil  ift  gefprodjen.     s2Bae  gewinn'  id)? 

1595  (£ 3  muft  ö  o  l  ( 5  o  g  e  n  werben,  SRortimer ! 

Unb  id)  muß  bie  SSoü^ie^ung  anbefehlen.5 
Witi)  immer  trifft  bcr  ©afe  ber  2  bat.     34  muß 
Sie  eingeftebn6  unb  f'ann  beu  Schein  nid)t  retten.7 
£>a§  ift  ba£  Sdjlimmfte ! 

IHorttmer. 

$8a3  bekümmert  bid) 
i6oo  £>er  böfe  Schein  bei  ber  gerechten  Sadje?8 

<£ltfabett>. 

$1)T  fennt  bk  Sßelt  nid)t,  bitter.     3Ba3  man  fcbeint, 
gat  jebermann  ^um  Siebter,  \va$  man  ift,  tjat  feinen. 
Sßon  meinem  9ted)te  überzeug'9  id)  niemanb, 
So  muft  id)  Sorge  tragen,  bah  mein  Anteil10 
1605  2üx  ityrem  Job  in  emTgem  ßroeifet  bleibe. 

Set  folgen  Saaten  boppelter  ©eftalt11 
®ibt'3  feinen  Stfmfc,  al£  in  ber  Sunf'elljeit.12 

1.  the  Almighty.  2.  fanaticism.  3.  goal.  4.  let  .  .  .  take 
their  course.  5.  authorize.  6.  avow,  sanetion.  7.  cannol 
save  appearances.  8.  what  does  .  .  .  concern  you  if  your 
cause  is  just.  9.  I  shall  convince.  10.  share.  11.  of  qutw 
tionable  aspect.     12,  obscurity. 


82  Wlaxia  gtutfrt 

Ser  jdjlimntfte  Sdnttt  ift,1  öcu  man  eingeftefyt,2 
S3a§  man  nid)t  aufgibt,3  l)at  man  nie  uerforen. 

ITCorttmer  (au§forfd)enö).4 
i6io  Sann  märe  rcof)l  bas  SBefte  — 

(Eltfabctb  (Wnett). 

Tvveilid)  roaYS 
Sa3  S3efte  —  0,  mein  guter  Kngei  jpridjt 
2(u3  ©ud).     3-advt  fort,5.i)ollenbet,  werter  Sir, 
ßud)  ift  e§  ernft,  3fa  bringet  auf  ben  ®TUt&,* 
©eib  ein  gan^  anbrer  $tfanu,  als  Euer  Dfyeim  — 

ITTorttmer  (betroffen),7--. 
1615  gntbeefteft  bu  bem  bitter  beinen  SBunfd)? 

«Elifabettj. 

SKid)  reuet,8  bafc  id)T§  tljat. 

Hlorttmer. 

ent|d)u(bige9 
Sen  alten  Sftann.  Sie  S^^ve  madjen  tfyt 
Sebenflid).10  ©o(d)e  SBageftürfe  f orbern11 
Sen  t'etfen  "DJiut  ber  Qugeno  — 

filtfabetb  (Mitritt. 

Sarf  id)ßud)12  — 

ITCorttmer. 

1620  Sie  §anb  miß  td)  bir  leiten,  rette  bu 

Sen  tarnen,  mie  bu  fannft  — 

Cltfabetft. 

3a,  <3ir!  menn  $fyx 
SKid)  eme§  Borgens  mit  ber  93otfd}aft13  luedtet: 

1.  sc.  ber,    2.  which  is  confessed  (i.e.  a  mistake  must  not  be 
admitted).     3.  what  is  not  given  up.    4.  inquiringly.    5.  con- 
tinue.      6.  go  to  the  bottom.      7.  surprised.      8.   I  regret.     9. 
forgive.     10.  scrupulous.    11.  such  hazardous  deeds  demand 
12.  sc.  perhaps  trauen,     13.  news. 


3roeiter  2luf$ii(j.    6.  auftritt  83 

Partei  Stuart,  beine  bluffte  Jyeiubtn, 
Sft  fyeute  nacfjt  oerfcojeben ! l 

IHortimer. 

3af)l"2  auf  mief). 

cEltfabetf}. 

1625  SSanrt  roirb  mein  §au|3t  fid)  ruf)ig  idjlafen  legen? 

ITtortimcr 
3)er  nacfjfte  9teumonb  enbe  beine  gurdvh 

«lifabeft. 

©erjabt  Eucf)  töö&l,3  Sir!     Saßt  es  (Surf)  nirftf  leib  tfrun,4 
SDafj  meine  3>anf  barfeit  ben  glor5  ber  9tatf)t 
(Sntlefrnen6  mufe  —  2>a<3  Scrjroeigen  tft  ber  ©Ott 
1630  S)er  ©lücfücfjen  —  $te  engften  33anbe  finb'3, 

2)te  ^rieften,7  bie  ba§  ©erjeimnts  ftiftet!8 


6.  auftritt 

ITCorttmer  (altem). 

(M),  falfrfje,  gletönertfrfje-9  Königin! 

SBie  bu  bie  Seit,  fo  täufd)' 10  irf)  bicö.     SRcrfjt  fff«, 

3)irf)  ^u  üerraten,11  eine  gute  Xfyäl 
1635  Serjr  irf)  au£  roie  ein  Vorbei?    Safcft  bu 

9frtd)(ofe  5ertigfeit12  auf  meiner  Stirn? 

Xrau  nur  auf  meinen  51  rm  unb  r)alte  beinen 

3urücf.     @ib  bir  ben  frommen  6eud)elfd)ein13 

2>er  QJnabe  öor  ber  s23elt,  inbeffen  bu 
1640  (#erjeim  auf  meine  -Dcörberrjilfe  rjoffft, 

So  werben  mir  ^ur  Rettung  grift  geroinnen!14 

1,  passed  away  last  night.  2.  count.  3  fare  you  well 
4  do  not  feel  hurt  5  veil.  6.  borrow  frorn  7.  tenderest 
8.  which  secrecy  creates.  9  bypoeritical  10.  so  will  1 
deeeive.  11.  betray.  12.  the  reckless  readiness  of  a  rufflan. 
13.  assurae  this  pious  hypoerisy.     14.  gain  time. 


84  äNaria  Stuart 

(M)öi)enl  löittft  bu  nüd)  —  ^etgft  mir  bon  ferne 
Sebeutcub2  einen  foftbarn  $rei3  —  Uni)  warft 
S)u  jelbft  bei*  ^rei3  nnb  beine  3*rauengunft ! 3 

i«45  SSpr  bift  bu,  Stjpmfte,  nnb  roaö  fannft  bu  geben? 

^iid)  lorfet  nid)t  bes  eiteln  Wurmte*  ©ei$!4 
Sei  tfy-fi  nur  tft  be3  2eben3  9?ef^  — 
Um  fte,  in  enrgem  3rcubend)ore,  kbmeben 
S)er  9lmuut  Götter  unb  bei  ^ugenDluft,6 

i65o  2)a3  (&IM  ber  £>immel  ift  an  irjrer  SBruft, 

S)u  fya)t  nur  tote  ®üter7  51t  Hergeben!8 
§)a$  eine  ftöcbfte,  roa§  bete  Beben  fd)mütft, 
SBenn  ftd)  ein  $er§,  ent^üdenb  unb  entwirft,9 
3>em  §er$en  fd)enft  in  füßera  Selbftüergeffen,10 

1655  ®ie  grauenfrone  fyaft  bu  nie  befeffen,11 

^ie  baft  bu  (iebenb  einen  Wiann  begütert ! 
—  3>d)  nutf;  ben  Sorb12  erwarten,  if)ren  SSrief 
S^m  übergeben.     Sin  öerfyaßter  Auftrag ! 
3>d)  fyjbe  51t  bem  Höflinge  tein  öer^,13 

1660  ^d)  Jelber  rann  fte  retten,  id)  allein, 

©efaljr  unb  9iurjm  unb  aud)  ber  Sßretö  fei  mein! 
(Zubern  ergeben  ttriü,  beejeejnet  tfym  faulet.) 


7.  auftritt 

DJlotttmer.    faulet. 

paulet. 

28a3  fagte  bir  bie  Königin? 

tHorttmer. 

9cid)t3,  ©tr. 
Sßidjti  —  Don  SSebeutuugJ4 


t.  elevate.  2.  with  meaning  hint.  3.  thy  woman's  favem 
(thy  love).  4.  'tis  not  avarice  of  empty  glory  lures  me.  5. 
Mary.  6.  hover  the  gods  of  grace  and  youthful  joy.  7.  life 
less  goods  8.  to  give  (away).  9.  enchanting  and  itself  en 
chanted  10.  oblivion.  11.  possessed.  12.  Leicester.  13 
no  confidence  in  this  courtier.     14.  importance. 


3rcettev  5luf$ug.    7.  auftritt  85 

paulet  (fixiert  U)n1  mit  ernftcm  SBIitf). 

fjitee,  ^orttmer! 
(£3  ift  ein  fcf)(üpfrig  glatter2  ©runb,  auf  ben 
1665  ®u  biet)  begeben.3    Sotfenb  ift  bie  ©unft 

S)cr  Könige,  nadi  (Sfyre  gei^t4  bie  ^ugenb. 
—  2aft  biet)  ben  Qftftttü  nidjt  öevfüfyren! 

tHorttmer. 
38art  Sfjr'^  nictjt  felbft,  ber  an  ben  §of  tnidj  braute? 

paukt. 

Qcf)  roünfcfjte,5  baft  ierj'3  nldjt  getfjan.     2tm  §ofe 
1670  SBavb  unjevs  Sau(e3  (Srjre  nicf)t  gefammelt. 

(Stel)  feft,  mein  $effe,     ffxmfe  nid)t  §u  teuer ! 
SBedefje  betn  ©emiffen  nicfjt ! 

lUorttmer. 
23a3  fällt  (£ucfj  ein ? 6    23a§  für  S3ef  orgniffe ! 

paulet. 

2Sie  grofe  biet)  auet)  bie  Königin  ^u  madjen 
1675  SSerfprtdjt  —  trau  Hjver  ©cfjmeicrjelrebe 7  md)t. 

Verleugnen8  wirb  fie  btrf),  roenn  bu  gefyorerjt, 
Unb,  if)ren  eignen  Manien  rein  311  roafdjen, 
S)ie  931uttt)at  rärfjen,9  bie  fie  fclbft  befahl. 

Ittortimer. 
S)lc  93ruttt)at,  fagt  8§r?  — 

paulet. 

2Beg  mit  ber  Verfteüung!10 
1680  3$  weife,  roa§  bir  bie  Königin  angefonnen,11 

©ie  tjofft,  baft  beine  ruhmbegierige12  3>ugenb 

1.  looks  him  in  the  eye.  2,  smooth  and  slippery.  3.  have 
entered.  4.  covets  honor.  5  I  could  wish.  6.  what  are 
you  thinking  of.  7.  flattering  words.  8.  repudiate.  9. 
avenge:  the  last  scene  of  the  play  verifies  his  prediction. 
10.  dissimulation      11.  has  suggested  to  you.     12.  ambitious. 


86  Wlaxia  Stuart 

SBillfä'ljr'ger1  fein  wirb,  als  mein  ftarres  9tlter.'2 
$aft  bu  itjr  gugefagt?    ©aft  bu? 

ITTorttmer. 

sD?eiu  Ofjeim ! 
paukt. 
SSenn  bu'3  getrau  fjaft,  fo  oerflud)'3  id)  biet), 
1685  Unb  btcf)  nertnerfe4  — 

£etcefter  (tommt). 

SSerter  6ir,  erlaubt 
©in  SB  ort  mit  Surem  Steffen.     Sie  9ttonard)in 
Sft  gnabenuolt  gefront 5  für  i(m,  fie  nriü, 
Safj  man  itjtn  bie  ^  er  Jon  ber  Sabt)  Stuart 
Üneingefdjränft 6  vertraue  —  Sie  toerläfjt  fid) 
1690  auf  feine  SRebf  idtfeit7  — 

pauiet. 

Serlä&t  fid)  — @üt! 

ieicefter. 
»aSfagtS^r,  Sir? 

panlet 

Sie  Königin  fcerläfet  fidj 
Sluf  tfm,  unb  ic^,  Ufttytorb,  üerlaffe  ntid) 
Sluf  mid)  unb  meine  beiben  offnen  fingen.     (@r  oef)t  ab.) 

8.  auftritt 

Seicefter.    Dftottimer. 
ietcefter  (üermunbert). 
3Ba§  manbeite  ben  IRitter  an  ? 8 

Xltorttmer. 
1G95  $d)  weift  e3  nid)t  —  Sa3  unerwartete 

SSertrauen,9  baS  bie  Königin  mir  ftfienft  — 

1.  more  compliant.  2.  obstinate  old  age.  3.  curse.  4.  may 
[God]  condemn  you.  5.  graciously  ininded,  disposecl.  6.  un- 
reservedly.  7.  relies  upon  bis  integrity.  8.  what  eame 
over  ...     9.  confidence, 
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3 weiter  2(uf$ug.    8.  auftritt  81 

Ceicefter  (ifyn  foridjenfc  anfetyenb). 
Serbien!  Igljr,  bitter,  bafj  man  Guci)  bertraut? 

Hierunter  (ebenfo). 
3>ie  grage  tfju'  id)  Surf),  Sfttylorb  nun  ßefter. 

£ctcefter. 
3^r  hattet  mir  \mß  in  geheim1  $u  jagen, 

Utoriimer. 

SSerfid^ert 2  mir  erft,  baft  W$  wagen  barf. 

£eicefter. 
2Ber  gibt  mir  bie  Skrftdjerung  für  G£ud)? 
—  Safjt  (htd)  meinet ifctraun  uidit  beleidiget) ! 3 
3>d)  fef)'  (htd)  Zweierlei  Öefiditeii4  geigen 
2ln  biefem  Jpofe  —  Gins  barunter  ift 
1705  Kotroenbig  faljd);  bod)  meld)e§  ift  ba$  roafjre? 

IHortimer. 
(£§  gerjt  mir  eben  fo  mit  Gucf),  ö)raf  Sefter. 

ieicefter. 
38er  fofl  nun  bes  3sertrauen§  Anfang  madien? 

ntortimer. 
SBet  ba3  (Geringere  51t  raagen 5  fjat. 

£etcefier. 
Wunl     ®erfeibS^r! 

ITtorrtmcr. 

Qf)r  feib  es!     Guer  3eugnt3, 
1710  ^es  oielbebeutenben,  gemalYgeu6  2orb3, 

Äann  mid)  §u  S3oben  jd)iageu,  meinS  bermag 
s3iidit3f  gegen  Couren  9ßang  unb  (Sure  Ghmü. 

1.  in  private.  2.  give  me  assurance.  3.  distrust  not  offene!. 
4.  two  different  faces,  parts.  5.  the  less  to  risk.  6.  power 
i*ul.     7.  will  avail  nothin^r. 
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£etcefter. 
3i)v  irrt  (htd),  Sir.     3u  allem  anbern  bin  id) 
§ier  mäcf)tig,  mir  in  biefefn  jarten  ^unft, 
1715  3)en  xdj  jetjt  (iurer  Iren  preisgeben  foü,1 

SSin  id)  ber  fctjroäcbfie  Äftarrn  an  biefem  £>of, 
Unb  ein  Derädjtlid)2  3cugniä  iann  mid)  finden.8 

Hlprtimer. 
SBenn  ftcf)  ber  aüoermögenbe  Sorb  Sefter 
©o  tief  51t  mir  tjerunteviäftt,4  ein  foid) 
1720  SBefenntnts5  mir  $u  tlmn,  fo  barf  id)  roof)( 

(Sin  wenig  l)üt)er  benfen  Don  mir  felbft 
Unb  ilnn  in  Großmut6  ein  (Stempel  geben. 

£etcefter. 
(M)t  nur  Doran  im  gutraun,  id)  roill  folgen. 

ITTorttmer  Cben  SBrief  jermetf  berüoräierjenb). 
&ie§  fenbet  Sud)  bie  Königin  Don  ©crjottlanb. 

£etcefier  -Jcfjittft  äujnmmen7  unb  greift  rjaftia,  barnad)). 
1725  ©predjt  letje,8  Sir  —  3Ba§  fe#  id) !     9ld) !     G3  ift 

Ijjjfjr  3Jiib !     (ßüfet  e§  unb  betrachtet  e§  mit  ftummem  (£ntäücfen.)9 

ITtorttmer  (ber  itm  roäbreub  beö  l'ejeng  fcfoarf  beobachtet). 
9)irjiorb,  nun  glaub'  id)  Sud). 

£etcefter  (nad)bem  er  ben  SBrief  jdjneU  burd)laufen).10 
©ir  SJtortimer!     gßr  mifjt  beS  SviefeS  gnfyilt? 

XTTortimer. 
9Mdjt3  meiß  id). 

ieteefter. 

ÜKun!     ©ie  fyat  Sud)  ofme  groeifei11 
aSertraut  — 

1.  am  to  expose.  2.  despicable,  of  no  weight.  3.  can  be 
my  undoing.  4.  condescends  so  far.  5.  coni'ession.  0.  mag- 
nanimity.  7.  Starts.  8.  softly.  9,  with  speechless  delight. 
10.  has  run  through.     11.  doubt. 


groeiter  äufgug.    8,  auftritt  S9 

IHortimer. 

Sie  fyit  mir  nicfjts  bertraut     3  f)r  würbet 

1730  ®ie§  SRätfel  mir  ciliaren,1  jagte  fte. 

(Sin  9tdtfe(  ift  e3  mir,  bafj  Q)raf  bon  Sefter, 
S)er  ©ünftfing  ber  C£'tifa6etf),  93farien3 
Srfiärter  Seinb  itnb  ifyrer  fHiditev2  einer, 
Ter  9)iann  fein,  foü,bon  bem  bie  Königin 

1735  3n  ihrem  Ungfucf  Rettung  Ijofjt  —  llnb  bennod) 

iDuiB  bem  fo  fein,3  benn  (htre  Slugen  fpredjen 
3u  Deutlid)4  aus,  mag  ,3()r  für  fte  empfinbet.5 

£etcefier. 

dntberff  mir  feibft  erft,  tute  e3  f'ommt,  bafj  Sftr 
$en  feur'gen  Anteil0  nefymt  an  ihrem  Stfjicfjal, 
1740  Unb  roa*  (lud)  il)r  Sertratm  erwarb.7 

ITTorttmer. 

fflqioxb, 

3>as  fann  idj  (Sudj  mit  wenigem8  elitären 
Qd)  fyibe  meinen  Glauben  abqeid)iuoren9 
ßu  9?om  unb  ftet)'  im  Sßünbni^  mit  ben  ©uijen. 
(Sin  SBrief  bes  ©r^bifc^of^10  51t  ?Rtim§  fjat  mid) 
1745  beglaubigt11  bei  ber  Königin  bon  Sdjottlanb. 

£eicefter. 
3d)  tneiB  bon  Surer  ©lau&engänbenmg, 

Sie  Ijt'-S,  bie  mein  Vertrauen  ^u  (htd)  werfte, 
(55e6t  mir  Ste.ipanb.     SSergetfyt  mir  meinen  ßroeifel. 
•   3$  lann  ber  93orftd)t  nid)l  51t  Diel  gebraud)en^12 
1750  Tenn  SBaffmgtjam  nub  SBurletgf)  Raffen  midi, 

3d)  mein,  bafs  fte  mir  lauernb  9cefte  fteflen.13 

1.  explaiii  the  mystery.  2.  gen.  pl.  3.  it  must  be  so. 
4.  plainly.  5.  feel.  6.  the  ardent  interest.  7,  gained  you 
her  conridence.  8.  in  few  words.  9.  forsworn.  10.  arch- 
bishop.  11.  aecredited.  12.  I  cannot  nse  too  mach  care. 
13.  secretly  lay  snares  for  nie. 
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3t)i"  tonntet  ifyr  ütefd)öpf  unb  Söerfaeug1  fein, 
W\d)  in  ba*  ©arrt  511  ^ierjU2  — 

ITforttmer. 

3$ie  fteine  dritte 
®erjt  ein  fo  großer  2orb  an  biefem  £>of ! 
1755  ®raf,  id)  beflag'  (Sud), 

£etceftei\ 

greubig  roerf  id)  mici) 
$(n  bie  Vertraute  greunbeSbruft,  ruo  id) 
3)e3  langen  3roarcjs3  mtd)  cnblid)  fann  enttaben;4 
3f)r  feib  txuumnbevt,  ©ir,  bafr  id)  fo  ftfjneö 
Ta3  .&er$  geänbert  gegen  bie  -äRaria. 

1760  3lllav  *lU  &er  2f)at  öafet'  id)  fte  nie5  —  bei  3löCin9 

Ter  3eiteu  inact)te  mtd)  51t  ifyrem  ©egner.6 
Sie  mar  ntk  (^ugebadjt7  feit  langen  3a^*en, 
3t)v  imfet'*,  et)  jie  hk  S)anh  bem  Tarniet)  gab, 
5113  nod)  ber  ©tatt^  ber  .s^oficit8  fte  umtad)te. 

1765  ®aü  [tieft 9  id)  bumals  btefe3  ©lud  fcon  mir, 

5efit  im  ©efängnrä,  an  be*  2obe§  Pforten 
Sud)T  id)  fte  auf,  unb  mit  G5efat)r10  be3  £eben3. 

IHorttmer. 
3)a3  Reifet  großmütig  ^anbetn!11 

ietcefter. 

—  Tic  fteftalt12 
Ter  Tinge,  Sit,  tjat  fid)  inbe£  fceränbcrt. 
1770  93?ein  örrcgeiä13  mar  e§,  ber  mid)  gegen  3ugenb 

1.  creature  and  tool.  2.  to  draw  me  into  the  net.  3.  con- 
straint.  4.  relieve.  5.  indeed  the  fact  is  that  I  never  .  .  . 
6.  adversary.  7.  intended  for.  Elizabeth  made  the  proposal, 
but  it  is  doubtful  whether  it  was  sincere,  and  neither  Mary 
nor  Leicester  favored  it.  Leicester's  part  in  Schiller's  tragedy 
is  entirely-  ficiitious,  as  he  was  among  her  bitterest  enemies 
{see  Introd.).  8-  dignity.  9.  thrust.  10.  peril.  11.  that  I 
call  acting  generousry.     12.  aspect.     13.  ambition. 


3roetter  Sufgug.    8.  auftritt  91 

Wnb  3d)önf)eit  fit  [)  (los  mad)tc.     Tamal*  l)ieit  icfi 
sJ3tariens  &anb  für  mid)  51t  flein,  td)  hoffte 
91  uf  ben  Seftf1  ber  Königin  tum  (Sngianb. 

IHorttmer. 
G§  ift  berannt,  baf3  fte  (Sud)  aüert  Männern 

1775  SBor^og 2  — 

sieicefter. 
80  jdjten  es,  ebler  Sir  —  unb  nun,  nad)  ^eftn 
35 erlernen  3at)ren  um>erbrof$nen  SBerbens,3 
^erftaBten  groangs  —  £  Sir,  mein  §erg  gebt  auf!4 
Jd)  muß  be3  langen  Unmuts5  mid)  entloben  — 
9)fon  greift  mid)  glüdlid)0  —  SBüfjte  man,  ma§  es 

1780  2für  Letten  unb,  um  bie  man  mid)  beneibet7  — 

s3iad)bem  id)  aefjen  bittre  3a()re  lang 
®em  ©öfen  ihrer  (ntcltett  geopfert)8 
sJ)cid)  jebem  ^Bedijel  3>tjrer  Sultanslaunen9 
iüett  Srlaoenbemut  unterwarf,10  bas  Spielzeug11 

1785  £e§  f'leinen  grillenhaften  (Sigenftnns,1'2 

(Mlebfojt13  jeßt  Don  tijrer  äcirtlk&feit 
Unb  jeft  mit  jprübem  Stol^  ^urütfgejtof$en,14 
$on  it)rer  Ohtnft  unb  Strenge  gleid)  gepeinigt,15 
28ie  ein  (befangener  Dom  2lrgusbiid 

1790  ®er  Gnferfudit  gehütet,10  ins  SBerfjör 

©enommen17  rote  ein  £nabe,  wie  ein  Wiener 
@efd)o(ten18  —  D,  bie  Spracfje  bat  fein  5Bort 
gür  biefe  Solle ! 

1.  possession.  2.  preferred.  3.  of  indefatigable  wooing. 
4.  opens.  5.  Indignation.  6.  they  call  me  happy.  7.  I  am 
envied.  8.  had  sacrificed  to  the  idol  of  her  vanity.  9.  every 
cliange  of  her  sultanic  humors  (despotic  caprice).  10.  sub- 
mitted  with  slavish  hurnility.  11.  plaything.  12.  petty, 
whimsical  caprice.  13.  caressed.  14.  spurned  with  stubborn 
pride.  15.  tormented.  16.  guarded  by  the  Argus  eyes  of 
jealousy.  In  Greek  mythology  the  monster  Argus  had  a 
liundred  eyes.     17.  takeu  to  task.     18.  scolded. 
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ITTorttmer. 
34  bettag'  (£u4  ©»f. 

£eicefter. 

Säufst1  micl)  am  $Wi  ber  Sjketö !     6in  anbrer  fommt, 
1795  ®ie  grucf)t  be£  teuren  3Serben§  mir  ju  rauben, 

9ln2  einen  jungen  blüljenben  (#emarjt 

SSerliev'  id)  meine  lang  befefjnen'2  9xeä)te ! 

Herunterfteigen  fott  id)  Don  ber  Jöüfine,3 

28o  id)  fo  lange  al§  ber  erfte  glänzte. 
1800  yildjt  ir)re  §anb  allein,  aud)  i()re  föunfi 

3)rol)t  mir  ber  neue  Slnfömmling4  .ju  rauben. 

Sie  ift  ein  SSeib,  unb  er  ift  liebenswert, 

tflortimer. 
@r  ift  ©at^rineni  ©olut.     3n  guter  ©djute 
Hat  er  be£  @cf)meid)etn0  fünfte  auegelernt,5 

£eice(ter. 

1805  ©o  flinken  meine  Hoffnungen  —  id)  fucfye. 

3n  biefem  ©crjiffbrud) G  meinet  dliicfö  ejn  Srett 
3vt  faffen 7  —  unb  mein  $iuge  roenbet ) id) 
Der  erften  ftfjünen  Hoffnung  nneber  gir. 
3ßarieng  Süb,  in  il)rer  SReije  ©taf^8 

i8io  ©Fanb  neu  cor  mir,  ©d)önljeit  unb  3 ugenb  "traten9 

$n  ifyre  oollen  Steckte  nneber  ein,9 
9Wtf)t  f  alter  (St)rgci^  met)r,  ba§  Herfl  oergtid),10    - 
Unb  id)  em^fanb,  meld)  fileinob  id)  oerloren. 
Wü  @d)reden  fei)'  id)  fte  in  tiefet  Sienb 

:  na  §era bgef tür^t,11  geftür^t  burd)  mein  äkrfdntloen.12 

Da  wirb  in  mir   bie  H^ff^ttng  ruad),13  ob  id)       ■   <* 

_ : ( 

1.  I  am  cheated  of  the  prize  ...  2.  to  a  young  ...  I  lose 
my  long  possessed  ...  3.  stage.  4.  the  new  arrival  threat- 
ens.  5.  mastered.  6.  shipwreck.  7.  to  seize  a  plank.  8.  the 
splendor  of  her  charms.  9.  entered  again  upon.  10.  com- 
pared.  11.  plunged  in  deepest  wretchedness.  12.  fault 
13.   ...  awoke  in  me. 


3tocitcr  ^ttfjug,    8,  auftritt  93 

Sie  jegt  nod)  vettert'  formte  unb  beftr^en. 
3)urd)  eine  treue  §anb  gelingt  z%  mir,1 
3§r  mein  oeränbert  £>er§  gu  offenbaren,2 
1820  Unb  biefer  iörief,  ben  3br  mir  über  bracht, 

SBerficfjert  mir,  bafe  fte  vergebt, 3  ftd)  mir 
3  um  greife  fcbenfen  roiü,  wenn  id)  fte  rette* 

UTorttmer. 
3t)r  tratet  aber  nid)t§  $u  ifjrer  Oiettung ! 
3$r  liefet  gefdierm,  bafe  fte  verurteilt  mürbe, 

1825  @abt  Sure  Stimme  felbft4  5U  itrrem  Job! 

(Sin  58unber5  mufe  gefcrjerjn  —  S)er  iföatjrftett  Sid&t 
iOcufe  mid),  ben  Steffen  tf)re§  §üter*,  rubren,6 
3m  SSatifati  §u  Sftom  mufe  ifjr  ber  öimmel 
5£en  unverhofften  Ketter  zubereiten,7 

1830  j^onft  fanb  fte  nicbt  einmal8  ben  38eg  51t  (iud)! 

ieicefter. 
tyid),  ©ir,  e3,t)at  mir  dualen 9  genug  getoftet! 
Hm  felbe  gm  marb  fte  oori  Salbots  3d)lofe 
9hd)  gotrjeringrjan  tueggefürjrt,  ber  ftrengen 
©eroarjrfam10  6ure§  Dfjeim3  anvertraut. 

1835  ©erjemmt11  roarb  jeber  SBeg  ^u  ifrr,  id)  mufete 

f5c>rtfaf)ven  vor  ber  SSelt,  fte  $u  Verfolgen. 
£od)  benfet  ntdjt,  bafe  i&j  fte  leibenb*2  fjätte 
gum  Sobe  gelten  laffen!     9tein,  id)  rjoffte 
Unb  tjoffe  nod),  bas  ^lufeerfte  51t  l)inbern, 

1840  $i§  fid)  ein  äRittel  ^eigt,13  fte  5U  befrein. 

niorttmer. 
3)a3  ift  gefunben  —  Hefter,  (hier  ebleS 
SSertraun  oerbient  (h'trübentng.14    %d)  will  fte 

1.  I  succeeded.    2.  in  reveäling.     3.  förgives.    4.  even  gave 

yöur  vote.      5.    miracle.      6.    touch.      7.  prepare  for  her  an 

^  ,      unexpected  deliverer.    8.  would  not  even  bave  found.    9.  tor- 

tures,  anguisk        10.  custody.       11.  eut  off.       12.  passive)  v. 

18.  until  means  shall  appear.     14.   response. 
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befreien.,  bamm  bin  icd  liier,  bie  aufteilt 
3ft  fifjort  getroffen,1  (Suer  mäcfyt'ger  83etftanb 
1845  SSerfic^ert  un§  bettÄlücfüdjeu  Erfolg,2 

£etcefier. 
■    2öa§|agtS^r?    3för  eridjredt  mid).     28ie?    S^r  tooütet - 

ITCorttmer. 
©etualtfam  auftfjun8  toitt  id)  irjrett  Serfer, 
3d)  fjab'  ©efäfyrten,4  aüe§  ift  bereit  — 

£etcefter. 
$fjt  tyabt  äftittrufjer  unb  Vertraute!5    28efj  mir! 
1850  3n  roeld)e3  23agnt3  reifet  3§r  mid)  hinein!6 

Unb  biefe  ttüffen  and)  nm  mein  ®et)eimni§?7 

IHortimer. 
Sorgt  nicrjt.     2)er  $lan  toarb  ofjne  Snc^  entworfen,8 
£tmr  Sud)  mar7  er  boüftrecft,  beftünbe  fie 
Sßtdjt  brauf,9  (lud)  ifire  Stellung  ^u  oerbanfen,10 

getcefter. 

1855  So  tonnt  S^r  mid)  für  gan^  gettufj  berfidjero, 

3)aft  in  bem  33unb  mein  Käme  nid)t  genannt  ift? 

Htorttmer. 
Verladt  (Sud)  braitf!     5Öie ?     So  bebend,11  ®raf, 
Sßei  einer  £3otfrf)aft,  bie  (htdj  §ilfe  bringt! 
3fjr  moüt  bie  Stuart  retten  nnb  befijen, 
1860  3^  finbet  greunbe,  ^lö'ftlicf),12  unerwartet, 

Vom  £immel  fallen  (htd)  bie  näd)ften13  9Kttte(  — 
£)od)  ^eigt  3^r  metjr  Verlegenheit14  aU  greube? 

1.  arrangements  are  already  rnade.  2.  successful  result. 
3.  open  by  force.  4.  companions.  5.  accessories  and  con- 
federates.  6.  into  what  jeopardy  would  you  drag  me.  7. 
secret.  8.  designed.  9.  if  she  did  not  insist.  10.  on  having 
you  to  thank  for  ...  11.  scrupulous.  12.  suddenly.  13. 
readiest.     14.  perplexity. 
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ietcefter. 
@3  ift  nichts  mit  bemalt.1     Ta§  SSageftücf2 
Sft  §u  gefäljrlM). 

HTorttmer. 

?(ud)  Das  Säumen3  ift?§! 

sietcefter. 
1865  Jgtf)  jag7  ßud),  bitter,  e§  ift  niefit  31t  roagen, 

HTorttmer  (bitter). 
9t  ein,  nidjt  für  (htd),  bcr  fte  befijen  ttrittf 

2$ir  raoüen  fte  6(00  retten  unb  finb  niefit  fo 
33ebenÜicf)  — 

Cetcefter. 
junger  9Jtann,  Sfyr  fcib  gu  rafd) 
Qn  fo  gefäfiriicfi  bornent)  oller4  ©aä)e. 

ITtorttmer. 
1870  g^t  —  fefir  6ebad)ts  in  folcfiem  TsaU  bei:  (itne. 

£etcefter. 

Qd)  (et)'  bie  SJiefce,  bie  un3  ring3  umgeben,6 

HTorttmer. 
Sd)  fütile  9Kut,  fie  alle  §u  burefireitfen.7 

£etcefter. 

Sollfüfinfieit,  Malerei8  ift  biefet  9Jtut, 

HTorttmer. 
SRid)t  Xapfevfeit  ift  biefe  ßtugfieit,9  ßorb« 

£etcefter. 
1875  (Sud)  lüftete  in olil,10  lirie  33  a  Gingt  ort  gu  enben? 

1.  sc.  to  be  accomplished.  2.  risk.  3.  delay.  4.  thorny, 
difflcult.  5.  discreet.  6.  encircle  us  all  round.  7.  rend. 
8.  foolhardiness,  madness.  9.  prudence.  10.  you  bave  a 
desire,  I  presume. 
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HTorttmer. 
(£ud)  nid)t,  bee  Üßarfolfö  ©toftmut  nad^uafymen.1 

£etcefter. 
9?orfo(f  fyat  feine  33raut  nicfjt  heimgeführt.2 

Dlortimer. 
©r  rjat  bemiefen,  bafs  er' «3  tüürbig  ttmr. 

£eicefter. 
Sföenn  mir  berberben,3  reiften  mir  fie  nad). 

lUorttmer. 

1880  SBenn  mir  un3  fchonen,4  wirb  fie  nidjt  gerettet. 

£etcefter. 

3$r  überlegt  nicht,  fjort  nicht,  werbet  alle$ 
sDctt  heftig  blinbem  Ungeftüm.  ^erftören,5 
2§a§  auf  fo  guten  53eg  geleitet  mar, 

ITtorttmer. 

9Sof)l  auf  ben  guten  28eg,  ben  S^t  gebahnt?6 
1885  38a3  fjabt  3f)r  benn  getrau,  um  fie  51t  retten? 

—  Uno  mie?    SBcnn  td)  nun  SBube7  gnug  gcmejen, 

Sie  $u  ermorben,  mie  bie  Königin 

Wäx  anbefahl,  mie  fie  511  biefer  Stunbe 

SSon  mit  erwartet  —  Sßennt  mir  börfj  btc  9(nftalt, 
1890  ^ie  3^r  gemacht,  ihr  Seben  $u  erhalten.8 

£etcefter  (erftaunt). 
©ab  Chief)  bie  Königin  biefen  SSlutbefe^l? 

UTortimer. 
Sie  irrte  fid)6  in  mir,  mie  fid)  Wlaxla 
^n  Sud). 

1.  you  none  to  imitate  Norfolk's  ...  2.  did  not  win  (lead 
liome).  3.  perish.  4.  spare.  5.  destroy  with  .  .  .  reckless- 
ness.  6.  have  paved.  7.  scoundrel,  8.  preserve.  9.  was 
mistaken. 
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£eice(tcr. 
Unb  8^r  l)abt  sugefagt?1    £abt  3fr? 

IHortimer. 

$amit  fie  anbve  £ä'nbe  niefit  erfaufe, 
1895  SBot  id)  Die  meinen  an,2 

£eicefter. 

S%  tratet  too|L 

3)ie3  fann  nn3  {Raum  oerfefjaffen.3     ©ie  berieft  fid) 
Sluf  (Suren  blutigen  3>ienft,  ba3  Sobesurteil4 
bleibt  unooüfrredt,  unb  mir  gewinnen  geh  — 

XUorttmer  (ungebultriö). 
^eirt,  mir  Verlieren  3eit ! 

£eicefter. 

6ie  5ät)it  auf  (Sud), 
1900  feß  minber  mirb  fie  $inftanb  nehmen;,5  fid)  • 

Sen  ©cfiein  ber  ©nabe  bor  ber  23elt  $u  geben. 

SßieUeicfit,  bafj  id)  burd)  ßift  fie  überrebe,6 

2)a3  $lngefidrt  ber  (Gegnerin7  ju  fefjn, 

llnb  biefer  ©djrttt  mufe  ir)r  bie  §ärtbe  binben. 
mos  SSuvleigf)  i)at  red)t.     Da§  Urteil  fann  nidit  mefjr 

^Büll^ogen8  merben,  menn  fie  fie  geferjn. 

—  $a,  id)  berfud)7  e3,  aüe£  biet'  id)  auf9  — 

IHorttmer. 
Unb  mag  erreierjt10  3f)r  baburefj?    28enn  fie  fid) 
$n  mir  getäufefit11  fie^t,  menn  $taria  fortfährt, 
1910  3U  ^eDen  —  if*  mci)i  °^e§  mie  51m  or? 

grei  mirb  fie  niemals !     Sind)  ba3  9Jcübefte, 
28a3  t'ommen  fann,  ift  emiges  ®efängnt3.12 

1.  promised.  2.  orfered  mioe.  3.  can  afford  us  opportunity. 
4.  deatli -Warrant.  5.  the  less  will  she  hesitate.  6.  persuade. 
7.  her  enemy's  face.  8.  executed.  9.  I  will  make  every 
erTort.  10.  what  shall  you  gain.  11,  deeeived.  12.  perpetual 
imprisonment. 
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SOcit  einer  füllten  £t)at  miifct  Sfyc  bod)  enbeit, 
äBarum  tuollt  3$r  nidjt  gleich  bamit  beginnen? 

1915  3u  Suren  Jpäubeu  tft  bie  9Diad)t,  gljr  bringt 

(Sin  ipeer1  gufammen,  ioenn  3l)r  nur  ben  IHbel 
9luf  (Suren  bieten  @d)töfferny  tmffnen  tuoüt! 
9Raria  f)at  nod)  oiei  Verborgne  greunbe ; 
3)er  §oroarb  unb  ber  aperer)  eble  Käufer, 

1920  S63  tt)re  ipäupter  gleid)3  geftürgt,  ftnb  nod) 

9(n  Reiben  reid),  fte  Darren4  nur  barauf, 
$aft  ein  gematfger  Sorb  ba-3  33eifyiel  gebe!5 
2$eg  mit  SSerftellung !     £mnbelt  öffentlich, ! 
■ißerteibigt  aI3  ein  Dritter  bie  ©eliebte,6 

1925  kämpft  einen  ebeht  Santpf  um  fte»     3$r  feib 

§err7  ber  SJJerjon  ber  Königin  Don  (Snglanb, 
Sobaib  gl)r  rootlt.     Socft8  fte  auf  (Sure  ©djtöffer, 
©te  tft  (Sud)  oft  bafyin  gefolgt,     S)ort  geigt  it)r 
S)cn  ^ann ! 9     ®^red)t  a!3  ©ebieter !     galtet  fte 

1930  SSerroafyrt,10  bi§  fie  bie  (Stuart  frei  gegeben! 

ieteefter. 
3d)  ftaune,  id)  entfette  ntid)11  —  SBo^tn 
9?eitft  (Sud)  ber  ©djnrinbel?12  —  Äennt  3$r  biefen  SSoben? 
SBiftt  ^fyx,  uüe'ö  ftef)t  an  biefem  §of,  toie  eng 
3)ies  grauenreid)  bie  ©eifter  rjat  gebunben?13 
1935  6ud)t  nad)  beut  §elbengeift,14  ber  efjmalS  wotji 

Qn  biefem  Sanb  ftd)  regte u  —  Unterworfen 

Sft  aüe3  unterm  ©d)iüfjel16  eine3  2$eibe3, 



1.  army.  2.  at  your  many  Castles.  3.  tmesis:  although. 
4.  waiting.  5.  set  the  example.  6.  defend  your  loved  one 
like  a  knight.  7.  master.  8.  entice.  9.  that  sbe  has  a  man 
to  deal  with.  10.  guarded.  11.  I  shudder.  12.  dizziness, 
dizzy  madness.  13.  how  closely  this  female  rule  has  bound 
all  spirits,  i.e.  has  restrained,  narrowed  them.  14.  heroie  Im- 
pulse. 15.  that  once  was  active.  16.  key,  the  symbol  of  a 
housewife  ;  @cf)lüffel  etne^  2Beib'e3  is  used  sarcastically  :  un&er 
petticoat  domain. 
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Unö  jebe^  9föute3  gtbeni  ft&gejpannt.1 

fjolgt  meiner  Seitung.     SBagt  nid)ts  tut  beba  dir  jam.'2 
1940  —  Qtf)  fjöre  f'ommen,3  gerjt. 

UTorttmer. 

s3ftaria  fjofft ! 
®ei)r?  id)  mit  leerem  £roft4  ^u  ifrr  gurüd? 

ieteefter. 
SSringt  tfjr  bie  Schnüre5  meiner  etr/gen  Siebe! 

ITforttmer. 

33rtngt  ifre  bie  fclbft !     3um  Söerf^eng6  itjrer  sJxettnng 
23ot  id)  mid)  an,  nid)t  Gud)  gnm  Siebesboten !   (6t  geljt  ab.) 


J 


9.  auftritt 

(Hifabetf).     Setcefter. 

(Eitfabetb. 
1945  $kr  ging  ba  bon  (Surf)  toeg?    Qd)  borte  fareeben. 

£etccfter  (ftd)  auf  iljre  $ebe7  fönelt  unb  crfdjrocfen  ummenbenb). 
(£3  mar  Sir  Söcortmter. 

(Eitfabetb. 
£?  2Ba3tft  ChuVScrb? 

8o  gan5  betreten?9 


£etcefter  (fafet  fid)  . 

— (lieber  beinen  ?inb(tc£!10 
3d)  ()abe  btd]  fo'rei^enb11  nie  gefebn, 
Qtebleubet  jten/  id)  ba  bon  beiner  8dnnibeit. 

1950  —  W. 

1.  all  tbe  Springs  of  courage  (independence)  are  relaxed. 
2.  indiscreetly.  3.  some  one  Coming.  4.  empty  coinfort. 
5.  vows.  6.  instrument.  T.  at  her  words.  8.  is  the  matter 
with  you.     9.  confused.     10.  at  sight  of  you.     11.  charming. 
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€Hfabetrj. 

SBarum  jeu^t  3  In)?1 

£etcefter» 

$abr  id)  feinen  ©runb, 
3u  feufjen?    &a  id)  beinen  SReig  betrage, 

Erneut  ftd)  mir  ber  namenlofe  ©dimerj 
S)e3  brofjenben  SBeriufteS.2 

(Eltfabet^. 

38a3  berliert  3för? 

geicefter. 

3>ein  §ei'5f  bein  iiebensmürbig  Selbft3  twdvtx'  id). 

1955  33alb  ttrirft  bu  in  ben  jugenblidien  Firmen 

^eö  feurigen4  ©emaf]13  bid)  glücflid)  füllen, 
llnb  ungeteilt5  mirb  er  bein  ^>er§  beftjjen. 
(£r  ift  t>on  föniglidiem  93 litt,  bn§  bin 
gel)  nid)t;  bod)  %xo%  [ti  aller  SBelt  geboten,6 

i960  Ob  einer  lebt  auf  biejem  Grbenrunb,7 

2>er  mefjr  Anbetung 8  für  bid)  füfylt,  al£  id). 
3)er  3)uc  üon  Slnjou  fjat  biet)  nie  gefegt, 
9?ur  beinen  Stuljm  unb  Sdjtmmer9  fann  er  lieben, 
^d)  liebe  bid).     SBärft  bu  bk  ärmfte  §irtin,10 

1965  3>d)  a!3  ber  gröfete  Surft  ber  SSelt  geboren, 

3u  beinern  Staub  würb'  id)  rjerunterfteigen,11 
$cein  Tiabem  511  beinen  Sü^en  legen. 

(Elifabetb. 
$8eflagT  ntid),  Jublet),  fd)ilt12  ntid)  nid)t!  —  3dj  barf  ja 
beeilt  §er5  nid)t  fragen.     Hdj!  ba3  l)ätte  anber§ 
©etüä^it     llnb  toie  beneib'  id)  anbre  SJeiber, 


1970 


1    do  you  sigh.     2.  I  feel  anew  the  pain  unspeakable  of  my 
threatening   loss.      8.    seif.      4.    passionate.      5.    undivided. 
G,  yet  TU  bid  defianee  to  all  the  world.     7.    earthly  globe.  ' 
8.  adoration.      9.  splendor.      10.  sliepherdess.      11.  I  would 
descend  to  your  condition  (Station).     12.  blarne. 
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£ie  bcß  erl)üt)en  Dürfen,  toa§  fie  lieben.1 
So  ölücflid)  bin  id)  nidjt,  ba%  id)  bein  Scanne, 
®cr  mir  nor  allen  teuer  tft,  bie  Strone 
auffegen  farm!  —  Ter  Stuart  toarbr3  tiergönnt,2 
1975  ^)te  £>anb  nad)  itjrev  Neigung  ^u  nerjdienfen ; 3 

3)te  fyat  fiel)  ieglidje3  erlaubt,  jie  l)at 
3>en  sollen  fteldi4  ber  Jyrenben  au^getrunfen. 

£eicefter. 
Qettf  trinft  fie  aud)  ben  bittern  £eld)  bes  Seibeno. 

€ltfabetb. 
Sie  f)at  ber  ^lenfdien  Urteil  nid)ts  geadrtet. 5 

1980  £eid)t  \DXixb'  e§  ibr,  &u  leben,  nimmer  Inb  fie 

Taö  Qcd)  fief)  aul6  bem  id)  ntid)  unterwarf. 7 
<pcitt'  id)  hod)  and)  ^Infprüdie8  machen  tonnen, 
Te3  £cbeu*  ntid),  ber  (£rbe  ßuft  ftu  fremt, 
Tod)  50g  id)  firenge  $öntgeipfiid)ten  tun-.9 

1985  Unb  bod)  gewann  fie  aller  Sßänner  tihmfr, 

2Beil  fie  fid)  nnr  befliß,10  ein  3Seib  5«  fein, 
Unb  nin  fie  bnblt11  bie  gugenb  uno  oac^  -^itei . 
So  finb  bie  Scanner.     Siitftiinc^e i2  ftnb  alle! 
3)em  Üeidrrfinn  eilen  fie,  ber  5^'cnbe  31t 

1990  Unb  fd)är3en  nidjfö,  roa3  fie  r>erebrcu13  muffen. 

Verjüngte  fid)  nid)t14  bieier  Xalbot  felbft, 
2(13  er  anf  ibjren  fRei^  51t  reben  fant ! 

ieicefter. 
Vergib  es  ibm.     (£t  mar  if)r  2£cid)ter  einft; 
Tie  £iftrge  l)at  mit  8d)tneid)cln  ibm  6etr)ört.15 

1.  may  elevate  the  objeet  of  their  love.  2.  permitted.  3 
bestow.  4.  cup.  5.  disregarded.  6.  she  never  took  lipon 
herseif  the  yoke.  ?.  subjeeted  myself.  8.  elaims.  9.  pre- 
ferred  the  strict  duties  of  my  kingly  office.  10.  because  she 
only  strove.  11.  she  is  courted  by.  12.  voluptuaries.  13. 
respect.  14.  did  not  even  .  .  .  grow  young  again.  15.  be- 
fooled  him  with  her  flattery  (cajolery). 
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(EKfabettj. 

1995  Unb  iftr3  benn  nmfltd)  roafyr,  bafs  fte  jü  jd)ön  tft? 

©o  oft  tnufjt  id)  bie  Saroe  rühmen  r^ören,1 
SBüfjI  müd)tr  id)  tröffen,  toa§  ^u  glauben  tft. 
®emälbe2  fdmteitfjeln,  '^Sdjilbentngen  lügen,3 
9?ur  meinen  eignen  Slugen  tmirb'  id)  traun. 

2000  —  28a3  fcfyaut  $föx  mid)  fo  jeltjam  an? 

£eicefter. 

3dj  ftellte 
2)id)  in  ©ebanfen  neben  bie  üöforia. 
—  £)te  greube  ttmnjd)tr  id)  mir,4  id)  fcerg'  es  nid)t, 
28enn  eö  gan$  in  geheim 5  gefd)er)en  tonnte, 
^er  Stuart  gegenüber  bid)  $u  feijn ! 

2005  §)ann  foüteft  bu  erft  beine3  ganzen  ©ieg3 

©eniefjen!6    ®te  SSefdjcmttmg  gönnt'  id)  iftiy 
3)a£  fte  mit  eignen  Slugen  —  benn  ber  9ceib 8 
§at  fd)arfe  klugen  —  überzeugt9  ftd)  fätje, 
2Bte  jetjr  flauet)  an  Slbel  bor  ßteftat! 

2010  SBon  bir  befiegt  nrirb,10  ber  fte  fo  unenbüd) 

Qn  jeber  anbern  roürb'gen  Sugenb  toetd)!.11 

(Eltfabettj. 
Sie  ift  bie  jüngere  an  ^ö^ven. 


ieteefter. 


jünger! 


Wan  fter)t'3  lr)r  nidjt  an.12     gveiltd)  it)re  Seiben!18 
Sie  mag  roofji  bor  ber  $eit  gealtert  (jaben.1! 

1.  so  often  I  bave  had  to  hear  this  face  of  hers  praised. 
2.  paintings.  3.  descriptions  lie.  4.  I  covild  wish  myself. 
5.  quite'in  secret.  6.  then  only  would  you  enjoy  ...  7.  I 
Avould  not  grudge  her  the  mortification.  8.  envy.  9.  con- 
vinced.  10.  how  much  she  is  vanquished,  surpassed,  in  .  .  . 
11.  to  whom  she  is  so  infinitely  inferior.  12.  one  cannot  per- 
eeive  it  in  her  looks,  i.e.  she  does  not  look  it.  13.  to  he  sure, 
her  sufferings  [aecount  for  her  looking  older].     14.  have  aged. 

v 
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aeiö  3a,  unb  tuaS  ifn^Ä  ran  hing1  bittrer  maduc, 

3)a3  roäre,  btcf)  als  Jöraut2  51t  jerm!     Sie  t)at 
$es  Se6et$  fdjöne  ©offnung  hinter  ftd), 

Tief)  ni()e  fte  beut  QHücf  entgegenfcqreiten ! 
Unb  als  bte  öraut  bes  Äönigeforntö  Don  g-ranfreid), 
2020  |)o  fte  ftd)  ftets  fo  nie!  gewußt,  fo  ftolg 

©etfyau  mit  ber  franäöftfcfjen  $ennä()iung,3 
1  ^oef)  fegt  auf  grartfreidis  mä'djfge  öilfe  £c>d)t!4 

(Sltfabetb  (nadjläjfig  f)tntüerfent)5j. 
SJtnn  peinigt  mief)  ja,  fte  511  fefyn. 

£eicefter  (lebhaft). 

Sie  jorberf§ 

5X1*8  eine  ®unft,  getnetfre'  e3  irjr  aU  Strafe ! G 
2025  ^u  fannft  fte  auf  bas  ^lutgerüfte  füftren, 

(£0  unrb  fte  minber  peinigen,7  af3  ftdi 

SSott  beinen  ^Rei^en  au*gelöfd)t  31t  fefm.s 

Xaburcf)  ermorbeft  bu  fte,  rtue  fte  biet) 

(Ermorben  moüte  —  2öenn  fte  beinc  3d)önfjeit 
2030  (h'Micft,  burd)  Grjrbarfeit  beraadit,9  in  (Glorie 

(Mtettt  burd)  einen  unbeflecften  Tugenbruf,10 

Ten  fte,  (eid)tftnnig  Bunienb.,11  taut  ftd)  tuarf, 
(  drfjoben  burd)  ber  trotte  ©latt^  itnb  je&t 

Turd)  ^arte  Söräutlidjfeit  gejdjmücft12  —  bann  f)at 
2035  Tie  3tunbe  ber  2krnid)tung13  if)v  gefd)lagen. 

Qa  —  menn  td)  jettf  bte  klugen  auf  bid)  ruerfe  — 

1.  mortiflcation.  2.  33raut  is  chiefly  used  in  sense  of 
"betrotbed,"  as  here ;  it  sometimes  means  "bride,"  but  gen- 
erally  not  after  tbe  wedding-day.  In  Compounds  the  earlier 
meaning,  "bride,"  more  often  appears.  3.  as  she  bas  always 
set  so  mueb  störe  and  plurned  berself  so  bigb  on  ber  French 
marriage.  4.  boasts  of.  5.  remarking  with  eareless  air.  6. 
grant  if  as  a  punisbment.  7.  give  ber  less  anguisb.  8.  to  see 
berself  vanquisbed.  9.  guarded  by  rnodesty.  10.  surrounded 
by  tbe  balo  of  your  virtue's  unspotted  fanre.  11.  by  wanton 
amours.  12.  adorned  with  tbe  tender  cbarms  of  Coming 
\  ridebood.     13.   annibilation. 
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sJtte  luavft  Du,  nie  511  einem  Sieg  Der  Sdjönfjeit 
Gterüfteter,1  als  eben  jegt  —  9Jcid)  jelbft 
£>aft  bu  umftra^It  mie  eine  Siebter jdjeinung,2 
2040  %{%  bu  uorrjin  in£  3  immer  trateft  —  2Sie? 

28ewt  bu  gleich  jejjt,  \t%t,  inte  bu  bift,  rjintrcitejt 
SSor  ftc,  bu  ftnbeft  feine  fdjönre  Stunbe  — 

3lei3t — 9Jein — 9cein —  Qe^t  nidjt,  Sefter — 9?etn,  baz  muf$  idi 
©rft  tvoiji  bebenfen3  —  mid)  mit  Surteig ()  — 

£etcefter  (lebhaft  einfaffenb). 

SSurleigfy! 

2045  3)er  benft  allein  auf  beinen  StaatSuorteil;4 

Sind)  beiue  3Bei6lid)feit5  f)at  ifyre  beeilte, 

3>er  garte  Sßunft  gehört  t>or  bein  (^ertd)t,6 

sD?id)t  tior  be§  Staatsmanns  —  ja,  aud)  StaatSfunft  null  es,7 

^aft  bu  fie  ftefjft,  bie  öffentliche  Meinung 8 
2000  £>urd)  eine  Jfjat  ber  ©roftmut  bir  gerotnneft ! 

SJcagft  bu  nad)I)er  bld)9  ber  üerljaBten  getnbin, 

Stuf  tneldje  SSeife  bir  S  gefällt,10  entlaben.9 

(Eltfabetfy 

Sticht  mofylanfränbig11  tt>ärr  mtr'3,  bie  S8em»anbte 
!3m  Mangel  unb  in  ©dmiad)12  51t  felm.     9ttan  jagt, 
2055  $aj$  fte  nid)t  föniglid)  umgeben  fei,13 

SSormerfenb  tnäV  mir14  ifyreS  Mangels  Stnbitd. 

£etcefter. 
■Kid)t  ifyrer  Sd)roeüe15  braucht  bu  bid)  gu  rtatjn. 
§ör'  meinen  9?at.16    S£er  3ufall  §a*  ^  e^en 

1.  better  equipped.  2.  dazzled  like  a  bright  vision  (fron** 
above).  3.  consicler.  4.  political  advantage.  5.  woman- 
hood.  6.  tribunal.  7.  aye,  statecraft  too  will  have  it.  8 
public  opinion.  9.  though  you  may  afterward  get  rid  of. 
10.  pleases.  11.  seemly.  12.  want  and  ignominy.  13.  she 
is  not  royally  environed.  14.  would  be  a  reproach  to  nie. 
15,   threshokt.     16.  plan. 
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9fadj  3£unfd)  gefügt.1     £>eut  ijt  baz  c\ione  Sagen,2 

2060  2(n  5otf)evtngl,ai)  führt  ber  3öeg  boi&ei,3 

Xort  fanti  bie  Stuart  ftdj  im  Sßarf  ergerm,4 
3>u  fommft  gang  tote  bon  ungefälft5  bati)tnr 
(£§  barf  nicrjts  atö  uorrjer  bebacfit  erjdieiuen,6 
llnb  menn  es  bir  ^unriber,7  rebeft  bu 

2065  3ie  gar  nidn  an  — 

(Eltfabetb. 
^Begef}'  idjj  eine  3"  bor  nett,8 
So  iit  es  Sure,  Öefter,  nicht  bie  meine. 
3$  imü  (hieb  beute  feinen  28unfd)  berfagen,9 
2Beü  id)  bou  meinen  Untertanen  allen 
(hid)  fjeut  am  mefjeften  getban.10     'otm  järtlid)  anfeljeitb. 
2070  Sei'S  eine  Ghilie11  nur  bon  (htri].     §)aburdj 

üubt  Neigung  ftdi  ja  fuuo,  baß  fte  6enriütgt 
51ns  freier  Ühtnft,  ma*  fte  and]  utefit  gebilligt.1'2 
fßeteefter  [türgt  ,31t  ifyren  grüben,  ber  ÜBorfyang  fällt. j 

1.  chance  has  ordained  it  .  .  .  2.  bunt.  8.  leads  past 
Fotheringay.  Schiller  locates  Fotheringay  rnuch  nearer 
London  than  it  really  was.  4.  eao  be  strolling.  5.  as  it'  by 
chance.  6.  nothing  must  seem  as  if  .  .  .  7.  distasteful.  8.  if 
I  commit  a  folly.  9.  refuse.  10.  of  all  my  subjeets  I  have 
hurt  you  ruost  to-day  (by  her  i'avorable  answer  to  Anjou's 
suit).  11.  let  it  be  but  a  whim  of  yours.  12.  thereby  does 
love  manifest  itself,  in  that  it  grants  .  .  .  what  it  cannot 
approve. 


Dritter  2luf3ug 


©egenb  tn  einem  ^arf.1    $8orn  mit  Räumen  befe^t,2  l)inten  eine 
weite  3tu«fid)t.3 

\.  auftritt 

Ataxia    tritt    in    f^nettem   Sauf    fjintet   Räumen    tjeröor.       §  antra 
^ennebt)  folgt  langjam.4 

Kenneby. 
3^  eilet  ja,5  als>  roenn  S^r  ^^ügel6  Rottet, 
©o7  form  id)  (Sud)  nidrt  folgen,  märtet  bocf)!8 

Ularta. 

2075  Safe  tnicf)  ber  neuen  greiljett  genießen,9 

Safe  mid)  ein  ftittb  fein,  fei  e3  mit, 
ilnb  auf  bem  grünen  2eppid)  ber  SSiefen 10 
prüfen  bm  leichten,  geflügelten  Stritt.11 
®tn  icl)  beut  finftern  ©efüngniS  entfliegen 

2080  .Spalt  fte  mid)  uid)t  meljv,  bie  traurige  Ö5ruft?13 

Safj  mid)  in  Dollen,  in  burftigen  äugen14 
Xrinfcn  bie  freie,  bie  ßtmmltfdie  fiuft 

Keuncoy. 
D  meine  teure  Sabn!     (hier  Werfer 
3ft  nur  um  ein  flein  wenige^  erweitert:15 

1.  part  of  a  park.  2.  in  tbe  foreground  trees.  3.  in  the 
background  a  distant  prospect  4.  slowly.  5.  why,  you 
hurry  on.  6.  wings.  7.  so  rapidly.  8.  do  wait.  9.  eujoy. 
10.  green  carpeted  meads.  11.  test  the  light,  thewinged  step. 
12.  am  I  risen  from  ...  13,  that  gloomy  vault.  14  iu 
tbirsty  draughts.      15.  is  just  a  little  bit  extended. 

106 


u     > 


Dritter  Slufjug.     i.  auftritt  107 

2«)85  3^r  jef)t  nur  ntctn  bie  SOicuter,1  bie  un3  einjcfjtiefit, 

SBeH  fte  ber  Säume  btd)t  ©efträüdj  uerüecft.2 

ITtaria. 
O  ®anf,  3>anf  tiefen  freunbtid)  grünen  Säumen, 
3>ie  meines  Werfers  dauern  mir  berfterfen ! 
.  gd)  lüiü  mid)  frei  unb  gtüdiid)  träumen, 

2090  SBarunt  au§  meinem  fußen  s£5arm3  mid)  meden? 

Umfängt  mid)  nid)t  ber  weite  öimmelsfcrjOB?4 
3>ie  SB  liefe,  frei  unb  feffelios,5 
(£rger)en  ftd)  in  ungemeinen  Räumen. 6 
SDort,  roo  bie  grauen. 9cebel6erge  ragen,7 

2095  &&n§t  meines  Oreiefjes  ©ren$e  an, 

Unb  biete  hülfen,8  bie  nad)  Mittag  jagen,9 
8ie  jucken  granfreid)3  fernen  Cgean. 
(Eiienbe  Soßen,  Segler10  ber  Süfte%! 
Sßer  mit  eud)  manberte,11  mit  eud)  fefjiffte! 

2100  ©ruftet  mir  freunbtid)  mein  3'ugenManb!12 

Qd)  bin  gefangen,  id)  bin  in  Sanben, 
2Icfj,  id)  fiab'  feinen  anbem  ©efanbten ! 
grei  in  Sitften  ift  eure  23a  f)n,13 
Qrjr  feib  nid)t  biefer  Königin  unterbeut. 

Kenneby. 
2105  2ld),  teure  ßabty!     Qrjr  feib  aüfeer14  (Sud), 

£ie  langentberjrte15  fyveirjeit  madit  Gmdj  ferjraärmen.16 

ITtarta. 
£>ort  legt  ein  gijdjer  ben  Radien  alt.17 
Tiefes  tknbe  SSerfjeug  ftfnnte  mid)  retten, 

1.  wall.  2.  the  thick  foliage  conceals.  3.  from  my  sweet 
illusion.  4.  canopy  of  heaven.  5.  unfettered.  6.  wandei 
in  unmeasured  space.  7.  gray  misty  mountains  tower.  8. 
elouds.      9.     are   hurrying   toward   the  south.      10.    sailors. 

11.  could  I  but  wander  .'.  .  (happy  he  who  could  wander) 

12.  Mary  was  in  France  from  her  sixth  tili  her  nmeteenth 
year.  13.  path.  14.  beside.  lo.  long  missed.  16.  dream. 
IX.  is  bringing  his  skiH  ashore. 
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93väd)tc  mid)  fdpteü  ^n  befrcunbcten  Stätten.1 
2110  Spärlul)  nährt-  e3  ben  fcürftrgen3  3)frmn. 

33elaben  moüf  id)  itm  reidj  mit  Scfyä&en, 
©inen  3ua,4  foüt'  er  tfyun,  ttrie  er  feinen  getrau, 
SDa3  (^lücf  joüt'  er  finben  in  feinen  heften, 
Wiätjm'  er  mid)  ein  in  bm  rettenben  ®at)n. 5 

Kenneby. 

2ii5  Verlorne  SBünftfje !     Setjt  'Sfir  nid)t,  bafj  uns 

SSon  ferne  bort  bie  Späljertritte 6  folgen? 
(Sin  finfter  graufames  Verbot  fd)eud)t7  jebe3 
•iDfttleibige  ©efdjüpf 8  au£  unferm  3ßege. 

ITtarta. 

9ton,  gute  ©anna.     ©taub'  mir,  nidjt  umfonft 
2120  3ft  meinem  fierfers  Sfjor  geöffnet  morben.9 

S£ie  f leine  ®unft  ift  mir  be3  großem  GHüdfö 

SSerfünberin.10     %d)  irre  nid)t.     (£$  ift 

3)er  Siebe  tf)ät?ge  föant,  bei  id)  fte  banfe. 

Siorb  Sefterö  mäd)f  gen  2(rm  erfenn'  id)  brin. 
2125  Mmäfjjüd)11  roill  man  mein  Öefängntö  weiten, 

3>urd)  kleineres  pm  ©sößem  mid)  gemüfnten,12 

33i3  id)  ba£  9(ntiij3  beffen  enbiid)  fd)aue> 

S)er  mir  bie  SBanbe  lö'ft  auf  immerbar.13 

s)id),  id)  fann  tiefen  SBiberftmtdj  ntd)t  reimen!14 
>130  3?  od)  geftem  fünbigt  man  beu  Job  (Sud)  an,15 

Unb  fjeute  roirb  (Sud)  plöBlid)  folrfje  greifet*. 

1.  in  France ;  in  Scotland  her  enemies  were  in  power. 
2.  scantily  Supports.  3.  needy.  4.  liaul.  5.  boat  (skiff). 
6.  spying  footsteps.  7.  a  .  .  .  cruel  prohibition  frightens 
away.  8.  sympathetic  creature.  9.  not  for  naught  has  my 
prison  gate  been  opened.  10.  harbinger.  11.  gradually. 
12.  accustom.  13.  will  loose  forever.  14.  reeoncile  this  con- 
tradiction.     15.  but  yesterday  they  announced  .  .  . 
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Vlud)  betten,  tunt'  icf)  jagen,  ttrirb  bic  Äette 
(Zoloft,  auf  bie  bie  eiuge  greifet  wartet.1 

ITlaria. 

xjörft  bu  ba3  £ift(j)orn?2     |)örft  bur3  Hingen, 
2135  9JMd)tigen  9hife§,8  burtf)  gelb  unb  öain?4 

$(d),  auf  ba§  mutige  9^oft  mitf)  ^u  fcfyutngen,5 

Stn  ben  fröfjlidjen  3^9  tnid)  p  reifjn ! 6 

yiod)  tnefyr!     D,  bie  befannte  Stimme, 

Sd^mer^(id)  fiifeer  Erinnerung7  t»o(L 
2140  -   £ft  tjernafjm  fte  mein  Cfyr  mit  greuben 

$luf  be§  £>ütf)lanb3  bergigten  Reiben,8 

SBenn  bk  tobenbe  Qagb  erfdjott.9 


2.  auftritt 

faulet.    5Die  Vorigen. 

paulet. 
^un!    £ab'  itf>'§  enbiitf)  redjt  gemacht,  93^t)iabt)? 
Serbien'  ict)  einmal  Euern  3>anf  ? 

nTaria. 

S8ie,  SRittcr? 

•2145  ©eib  3f)rr3,  ber  biefe  ©unft  mir  ausgemalt?10 

S^r  feib70? 

paulet 
XBarunt  fett  id)'§  nicfjt  fein?    $d)  &xrc 
9lm  §of,  icf)  überbrachte  Euer  Schreiben  — 

1.  whom  eternal  liberty  awaits.  2.  bügle,  hunting  hörn. 
3.  adv.  gen.  with  mighty  blast.  4.  grove,  wood.  5.  to  swing 
myself  on  the  bold,  mettlesome,  steed.  6.  to  take  my  place 
in  the  bappy  train.  7.  recollection.  8.  mountainous  heaths 
of  the  Highlands.  9.  when  the  boisterous  lmnt  was  resound- 
ing.     10.  "procured. 
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IHaria. 
3§r  übergabt  es?    äBtrflid),  tratet  3$r'§? 

llnb  biefe  greirjeit,  bie  tdj.jeftt  genieße, 
2150  3ft  eine  grucfjt  be3  S5rief3  — 

paulet  (mit  2?ebeutung). 

Unb  ntd)t  bie  einige ! 
9Rad)t  Gud)  auf  eine  größre  nod)  gefaxt,1 

ITCana. 
9(uf  eine  grüfjre,  Sir?    3Sa3  meint  gtjr  bamit? 

paulet, 
3§r  fürtet  bod)  bie  §ömer  — 

IHarta  (aurütffafyrenb,  mit  Atmung2). 

3fyr  erjc&recft  mid) ! 

paulet. 
SDie  Königin  jagt  in  biefer  ©egenb.3 

ZHaria. 

2Ba<8? 

paulet. 

2155  gn  wenig  Slugenbliden  fterjt  fte  öor  Gucrj- 

'Kenneby  (auf  9Jlaria  jueilenb,  me(d)e  gittert  unb  Ijinaufinfen  bro^t4). 
SBtc  wirb  (Sud),  teure  Sabrj!     3fa  berblafet.5 

paulet. 
9hin?    3ff«  nun  nidtf  redjt?    3Bar'3  ntrfjt  Sure  Sitte  i 
(Sie  ttrirb.Sud)  früher  gemährt,6  al§  3§r  gebadtf. 
3^r  luart  fonft  immer  fo  gejdiminber  Bunge,7 
2160  3e^t  bringet  Eure  SSorte  an,8  jetjt  ift 

Ter  9lugenbtid,  $u  rebeu. 

1.  prepare  yourself.  2.  foreboding.  3.  neighborhood. 
4.  threatens  (is  about  to).  5.  turn  pale.  6.  granted.  7.  so 
ready  of  tongue  8.  adapt  your  words,  summon  your  powevs 
of  speech. 


dritter  Sluf^ug.    3.  auftritt  111 

IHaria. 
£),  warum  f)at  man  micfj  nicfjt  borbercitet ! 
3ej3t  bin  irf)  nidtf  barauf  gefaxt,  je$t  nid)t. 
9öas  id)  mir  als  bie  fpcbfte  ©unft  erbeten,1 
2165  3)ünft  mir  je(3t  fcrjreditcfj,  fürrf)tertid)  —  Äomm,  ,<panna, 

2rüt)r'  midi  in§  §au£,  baft  icf)  micf)  fafje,  midi 
Kreole2 

paulet. 
bleibt,     Stör  tnüfct  fie  frier  erwarten. 
38ofy(,  Iüo^I  magT3  (Sud)  beängfrigen,,3  irf]  glaubt, 
SBor  Surem  9ftd)ter  3U  erjcrjeinen. 


3.  auftritt 

@raf  €>f)reto§burt)  311  ben  Sortgen. 

IHaria. 
2170  (£§  ift  nirf)t  barum !     ©ott,  (mir  ift  gan^  anber3 

$u  9Jcut4  —  9ld),  ebler  Sfrceweburrj!    Stör  fommt, 
$om  .pimmel  mir  ein  Gngel  ^ugefenbet! 
—  Sdj  fa™  fie  nirf]t  jefm !     Diettet,  rettet  mid) 
QBon  bem  Der^afeten  s2lnblicf5 — 

Srjremsbury. 
2175  fiouvmt  511  (£uäj,  Königin !     gafft  Euren  sDcut 

3ufammen.     Ta£  ift  bie  cntjd)eibungsr>ofle  ©runbe.6 

lUaria. 
Sd)  §a6e  brauf  gefjarret7  —  Sö^  lang 
9ftid)  brauf  bereitet,  aüeS  t)ab7  icf)  mir 
©efagt  unb  in§  ©ebädftntö  eingejdrrieben,8 

1.  have  besought.  2.  may  collect  myself,  recover  from. 
3.  cause  you  alarm.  4.  'tis  quite  differently  I  feel  {i.e.  she  is 
not  alarmed).  5.  from  the  hated  sight  of 'her.  6.  the  decisive 
moment.     7.  waited.     8.  inscribed  in  my  memory. 
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2180  SBie  id)  fic  rühren  mollte  uiib  bewegen!1 

SBergeffen  plöglid),  au#geiöfd)t'2  ift  aüe£, 

9ctd)t3  lebt  in  mir  in  biejcm  Slugenblicf, 

3113  meiner  Seiben  brcnnenbe§  GJefüfjf. 

Sn  blnfgen  £>afj  geroenbet  trüber  fie 
2185  8ft  mit  baz  Jper,v  e£  fliegen3  ade  gnten 

(tfebanfen,  nnb  bie  Sdjiangenrjaare  fd)ütte(nb,4 

Umfterjen  miri)  bie  finftern  ööllengeifter.5 

Srjrerosbnry. 
(Gebietet  (hirem  roilb  empörten  $3(nfy6 
^öe^mtngt7  be3  ^ergen^  SSitterfeit!     (£§  bringt 
2190  9iid)t  gnte  grudjt,  roenn  §aj3  bem  fjaft  begegnet, 

SBie  fefjr  and)  Euer  3nnre§  ruiberfrrebe,8 
®ebord)t9  ber  geit  nnb  bem  Qkjet*10  ber  ©tnnbe! 
©ie  ift  bie  9)icidnige  —  bemüttgt  gud)!11 

IHaria. 
SSor  iijr!     3d)  fann  e3  nimmermehr. 

Sbremsbury. 

£ruif3  bennodj! 
2195  @pred)t  ehrerbietig  mit  ©elafienfieit  !'12 

IRufl  ii)re  ©rofunnt  an,13  troftt  nid)t,  jejt  nirf)t 
9Juf  ©uer  9?ed]t,14  jefco  ift  nid)t  bie  ©tnnbe. 

ITtaria. 
9trf),  mein  Sßerberben  rjabr  id)  mir  erfleht,15 
Unb  mir  pm  &lud)e  ttrirb  mein  %kt)n  erhört ! 
2200  sJ?ie  rjätten  mir  nn§  feiert  fotlen,  niemals ! 

1.  touch  and  move.  2.  effaced.  3.  take  flight.  4.  shaking 
their  snaky  locks.  5.  the  gloomy  Furies  (evil  spirits  of  clas- 
sical  mythology)  Surround  me.  6.  command  your  .  .  .  agitated 
blood  (pulse).  7.  constrain.  8.  however  much  your  inner 
feelings  may  resist.  9.  obey.  10.  law,  i.e.  necessity.  11. 
humble  yourself.  12.  respectfully,  with  composure.  13.  ap- 
peal  to  her ...  14.  do  not  stand  with  defiance  on  your  rights. 
15.  entreated, 
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Xaraus  tarin  nimmer,  nimmer  ©ute3  fommen!" 
C£'f)  mögen  geirr  nnb  SSaftet  fiel}1  in  Siebe 
^Begegnen  unb  ba$  Samm  ben  Siger  füfjen  — 
3cf)  bin  (ut  fdjroei  berieft2  —  fte   bat  ^n  jcrjroer 
2305  Sefetbigt  ■ —  9cte  tft  jpotidpn  uns  SSeriörmung!3 

Sbretrsbury. 
Sebt  fte  nur  erft  fcon  91ngeftrf)t!4 
3d)  in()  es?  ja,  ir»ie  fie  tum  (Surem  SBrtef 
£hid)ftttert5  rhu,  i()i  2luge  fcfjroamm  in  £t)ränen, 
9cetn,  fie  tft  nietn  gefüt)Uö«,  fjegt  3»f)v  fclbft 
in  92ur)€  belferet  Vertrauen  —  Partim  eben 

Sin  id)  borau&jeeUf,  bamit  id)  (hid) 
3n  f$afiung  fetten  nnb  ermahnen7  modjte. 

Diana  (feine  £<mb  ergreif enb). 

9(d),  kalbet!     Qbv  wart  ftet«  mein  g-veunb  —  baf?  icf) 
3n  (Surer  milben  £aft8  geblieben  märe! 
_  ].-,  (£§  roarb  mir  tjart  begegnet,9  2bvemc4nui)! 

Sriremsbury. 

SSergeftt  jetjt  aüee.     darauf  benft  allein, 
28te  3br  fie  unterwürfig10  ruoüt  empfangen. 

tTiarta. 
Sft  SBurleigr)  aud)  mit  iljr,  mein  böjer  Sngelr 

5t?rerD5bur\\ 
9ctemanb  begleitet  fie,  aii  Qh*af  oon  fiefter. 

ITtarta. 
2220  Sorb  Seftev! 


1.  reeiprocal:  eaeh  othef.  2.  wounded,  wronged.  3.  recon 
ciliation.  4.  face  to  face  (in  person).  5.  convulsed,  moved 
6.  do  you  youiself  but  cherish.  7.  admonisb.  8.  custody 
9,  I  bave  been  sorely  treated.     10,  submissively. 


9 
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Styretpsbury. 
&ürd)tet  ntdjtö  Don  tl)nu     sJiid)t  er 
SSiü  (innen  ifntefgafi^1  —  Sein  SSerl  tft  e£, 
3}aft  (htd)  bie  Königin  bie  gufammenfttnft 
«ettuüigt.2 

Diana. 
3ld)!     3d)  itmfef  es  wotyl 

Sbretpsbury. 

333a§  fogt  3^r? 

paulei 

^te  Königin  formnt! 
(Me3  meiert  auf  bie  Seite;3    nur  Partei  bleibt,  auf  bie  ßennebt)  gelernt.) 


<k.  auftritt 

2)ie  Vorigen.     (Htfabetf).    ©raf  öeicefter.     ©cf^tye. 

(Elifabetfj  (ju  Öeicefter). 
2225  28ie  Reifet  ber  2anbfi£?4 

£etcefter. 

gotf)eringf)at)fd)(o6. 

(Eltfabettj  Cgu  Sfyretueburt)). 
©djirft  unjer  Qagbgefolg5  borou3  nad)  Sonbmt, 
S£a§  SSoff  brängt  aü^eftig6  in  ben  ©trafen, 
28  ir  fnd)en  ©d)n§  in  biefem  ftiüen  tyaxt 

(Satbot  entfernt  ba*  ©efolge.7       Sie  fixiert  mit  bm  %UQm  bie  9Qtaria,  in= 
bem  fie  311  ßeteefter  freitet  fortc&t.) 

Wlmx  gute§  SBolf  liebt  tnidj  $n  feijr.     Unmäßig, 
2230  Slbgütttfd)8  ftnb  bie  geidjen  feiner  gvenbe, 

®o  e^rt  man  einen  ©oft,  nidjt  einen  SKenfdjen. 

1.  destruetion.  2.  grants  you  this  meeting.  3.  all  retire 
to  one  side.  4.  estate.  5.  hunting  train.  6.  quite  too 
violently.     7.   retiuue,  followers.     8.  immoderate,  idolatrous. 
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Hlaria 

(meiere  biefe  $eit  über  l)a(b  ol)nmäd)tig  :  auf  bie  Wmme  gelernt  mar,  ergebt 

ftd)  jefct,  unb  if)r  Wuge  begegnet  tem  gekannten  Umlief 2  ber  G(ifabetf).     <Sie 

[djaubeti  aufammen  unb  toirft  fid)  tüteber  au  ber  limine  SBruft). 

€>  ®ott,  au3  biefen  ^ugen3  fpvidjt  fein  £)ei$! 

(EHfabett?. 

2ßer  ift  bie  ßabi)?     ((Sin  allgemeines*  £d)tt)etgcu.) 

£etcefter. 
—  3)u  bift  $u  ftottjeringfyat),  Königin. 

(EKfabetff 

(fteüt    fid)5  überrafd)t  unb  erftaunt,    einen  finftern   58 lief    auf    Öeiceftern 
ridjtenb). 
2235  28er  fyat  mir  ba3  getrau?    ßorb  Hefter! 

sletcefter. 
(£3  ift  gejdjeljen,  Königin  —  Unb  nun 
Ser  §tmme(  beinen  Schritt  Ijiebjer  gelenft,6 
(5o  laft  bie  ©rofcmut  unb  baS  9Jcitletb  fiegen.7 

Sfyrerusbury. 
feaft  bid)  erbitten,8  fönig  lidje  8-vau, 
2240  3)ein  $lugr  auf  bie  Ung(üdlid)e  $u  rieten, 

$te  §ier  bergest9  t>or  beinern  $(nblttf. 

(3Jtaria  feafft  fid)  aufammen10  unb  tmtt  auf  bie  (Süfabett)  gugetjen,  ftefjt  aber 

auf  falbem  Sßegc  fdjaubernb  fttÜ ;   U)re  ©ebärben  brücfen   ben  fyefttgften 

ßantpf  au*.11) 

filtfabettf. 

38ie,  SRblorbä? 
$£er  Umr  e3  benn,  ber  eine  tiefgebeugte 
SOcir  angefünbigt?12     (£ine  Stolpe  finb'  td), 
SSom  Unglüd  fetnesroeg3  gcjdnneibigt.13 

1.  half  fainting.  2.  fixed  glance.  3.  features.  4.  general. 
5;  pretends  to  be.  6.  has  guided.  7.  prevail.  8.  allow  me 
to  entreat  you.  9.  Stands  withered.  10.  collects  herseif. 
11.  her  gestures  express  .  .  .  struggle.  12,  told  me  of  au 
burpbled  womau.     33    ruade  tractable. 
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ITiana. 

3ef*!1 
2245  gel)  imfl  midj  autl)  nodj  biejem  unterwerfen. 

^al)r  bin,  otmmäcfyfger  Stol^2  ber  eblen  ©eele ! 
3d)  tut U  bergefjen,  mer  ich  bin,  unb  toa§ 
3cf)  Rtt  ;3    id)  nnll  bor  ü)t  mtd)  itteberroerfcn, 
Tic  mtd)  iu  biefe  Sdimad)  fyerunterfttefj.4 
(Sie  töenbet  lief)  gegen  bie  Königin.) 
2250  Ter  ßimmef  bat  für  (Sud)  entfd)ieben,5  ©djmejtcr! 

(Gefrönt  bont  3iecj  ift  Euer  glüdlid)  £>aupt, 
Tic  ®  ottbc.it  bet(  id)  an,6  bie  (Sud)  erbäte! 

(Sie  fällt  oor  il)r  ttieber.) 
Tod)  feib  and)  Q  l; r  nun  coehnntia,,7  Sdjroefter! 
Safjt  mtd)  ntdjt  febmadmou' 8  liegen  !     (Sure  £>anb 
2255  Strecrrau^  retdit  mir  bie  tönigltdie  SRedjta9 

Wlid)  51t  ergeben  bon  bem  tiefen  <yaü ! 

(Eltfabettj  (gurücftretenb). 
3br  feib  an  Eurem  <J$la£,  ßabt)  SÄaria! 

Unb  banrenb  preif  id)  meinem  03otte3  Önabe,10 
Ter  nidbt  gewollt,  baft  id)  51t  (Suren  (VÜfeen 
2260  @o  liegen  foüte,  tüte  $fa  Je£t  $u  meinen. 

ITtaria  (mit  jteigenbem  ^Iffeft11). 
Tenft  an  ben  Söedjfel  alles  ^enfdjUdjen)!12 

(S3  (eben  G5otterf  bie  ^n  £odmtut  räd)en!13 
SSerer)vct,14  fürchtet  fic,  bie  fdjretf liefen, 
Tie  mid)  51t  (Suren  Ruften  nieberftür^en  — 
2265  Um  biefer  fremben  SeuÖen  willen 1S  et)vt 

1.  so  be  it.  2.  farewell,  impotent  pride.  3.  have  suffered 
4.  who  has  thrust  me  down  into  this  ignorainious  State.  5 
deeided.  6.  I  kneel  to  the  Deity.  7.  generous.  8.  in  igno 
miny.  9.  your  royal  hand.  10.  thankfully  I  praise  the  grace 
of  God.  11.  with  increasing  emotion.  12.  the  mutability  of 
all  things  human,  lo.  who  punish  (take  revenge  on)  haughty 
pride.     14,  reverence.     15.  for  the  sake  of  these  .  .  . 
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3n  mir  (htd)  felbft !  entroeüjet,  fctjänbet  nid)!1 
£a3  ©Uli  ber  Suboi,  ba3  in  meinen  albern2 
3$ie  in  ben  Kuren,  fliegt  —  £)  ©ort  int  £>immel! 
'8tet)t  nid)t  ba,  fcfjroff  unb  unzugänglich,3  tote 

2270  Tte  g-elfenfltppe,  bie  ber  Stranbenbe 

^ergebtid)  ringenb  $u  erfafjert  frre6t.4 
Wtinaik§  rjängt,  mein  Sieben,  mein  ©eftfjtcf5 
9(it  meiner  SBorfe,  meiner  Sfjränen  £raft; 
Söp  mir  ba3  ^er^,6  baf;  id)  ba3  (£ure  rürjre! 

2275  SSenn  Qtjr  mtd)  anjdiaut  mit  bem  Gifesblitf, 

vBcrjlieftf  ftd)  bai  £>er§  mir  jcrjaubernb  ^u,7  ber  Strom 
£er  frönen  ffocfr,8  unb  faltet  ©raufen  feffelt 
2>ie  g(e()eneioorte  mir  im  33ufen  an.9 

öZltfabetb  (falt  unb  ftreng)- 
sBa3  r)a6t  Sfyv  mir  ^u  fagen,  £abrj  Stuart? 

2280  gljr  fiabt  mid)  fpred)en  roolten,10     3cr)  bergefje 

3)ie  Königin,  bie  fdiioer  beleibigte,11 
3)ie  fromme  ^flid)t  ber  8d)toefter  ^u  erfüllen, 
Unb  meinet  Slnblicfö  STroft12  geroäfyr  id)  (htd). 
£em  Srieb'18  ber  ©rofjmut  folg'  id),  fe£c  mid) 

2285  ©ered)tem  £abel  au<?,14  baft  id)  fo  roeit 

.  .öerunierfteige  —  benn  3fjr  totßt, 
Saft  Sfjt  mtd)  fjabt  ermorben  laffen  moüen.15 

ITtaria. 

3Somtt  folt  id)  ben  Anfang  machen,  roie 
£>ie  23orte-flüg(id)  frellen,16  ba$  fie  (Surf) 

1.  do  not  profane,  disgrace.  2.  veins.  3.  harsh  and  un- 
approachable.  4.  the  rocky  clirT,  which  the  shipwrecked 
sailor,  vainly  struggling,  strives  to  seize.  5.  fate.  6.  unloose 
my  heart.  7.  my  shuddering  heart  is  tightly  closed.  8.  is 
choked.  9.  chains  my  supplication  ...  10.  you  wished  to 
speak  with  me.  Mary  had,  in  fact,  begged  for  an  interview 
many  years  before,  but  it  was  never  granted  (see  Introd.). 
11.  and  ber  grievous  wrongs.  12.  consolation  of  my  presence. 
13.  impulse.  14.  expose  myself  to  just  censure.  15.  you 
wished  to  bave  me  murdered.     16.  eleverly  frame. 
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2290  ^a$  £)er5  ergreifen,  aber  nicht  beriefen! 

D  C55ottf  gi6  meiner  9ftebe  Srafi  unb  nimm 
Qbjr  jeben  8tacf)e(,1  bor  bernmnben  fünnte ! 
&ann  id)  bod)  für  mid)  fetbft  nid)t  fprcd)eu,  olme  (£ud) 
©djroer  51t  toerf  lagen,?  nnb  ba§  mit!  id)  nid)t. 

2295  —  ^f)v  I)abt  an  mir  gerjanbe(f)3  tote  nidit  redjt  ift, 

3)emt  id)  bin  eine  Königin,  mie  3§r, 
Unb  Qlfjr  t>abt  als  befangne  mid)  gehalten. 
3dj  tarn  3U  ßudj  at§  eine  93ittenbe,4 
Unb  3()r,  be£  ®aftred)t§5  ^eilige  ®efe|e, 

2300  3)er  Softer  heilig  9?ed)t  in  mir  toerfjöfjnenb,6 

©d)lofjt  mid)  in  Sevfevmauern  ein ;  bte  $reunbe, 
S)ie  Wiener  werben  graufam  mir  entrtffen, 
llnnmrb'gem  Mangel  merb*  tdi  preisgegeben,7 
SDfan  ftetlt  mid)  öor  ein  fd)impf{id)e3  ©erid)t8  — 

2305  %id)t§  ntefjr  baixm !     iiin  eroige§  SSergeffen 

33ebecfe,9  mas  id)  ($>raufante3  erlitt, 
—  6erjt!  !$d)  mid  alle3  eine  Sdjtcfung  nennen,10 
Sfjr  feib  nidit  jdmlbig,11  id)  bin  and)  nid)t  jdmlbig; 
&\n  böfer  ©etft  ftieg  au3  bem  Stbgrunb12  auf, 

2310  &en  $)aJ3  in  unfern  §ergen  51t  ent^ünben,18 

3)er  unfre  garte  3u9enb  fd)on  entzweit. 
ßr  mnd)§  mit  un§,  nnb  6öfe  9Jfenfd)en  fad)ten14 
£er  unglücffefgen  flamme  Wtem15  31t, 
^armfinn'a,?  (fiterer  bewaffneten 

2315  3Rit  ©djroert  nnb  Told)  bte  unberufne  £>anb16  — 

3)a3  ift  ba3  gtud)gefd)icf17  ber  Könige, 
^a)3  fte,  ent^meit,18  bk  28elt  in  §af$  §erreifeen 


1.  sting.  2.  witbout  making  grave  charges  against  you. 
3.  you  have  acted  toward  rae.  4.  suppliant.  5.  hospitality. 
6.  disdaining,  scorning.  7.  exposed.  8.  outrageous  tribunal. 
9.  let  eternal  oblivion  cover.  10.  I  will  call  it  all  tlie  work  of 
fate.  11.  at  fault.  12.  deptbs.  13.  kindle.  14.  fanned. 
15.  breath,  air.  16.  mad  zealots  armed  the  presumptuous 
band  with  ,  .  .  and  dagger.     17,  aecursed  fate.      18.  divided. 
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Unb  jeber  ßiuietracrjt  gurien  cntfcffcin.1 

—  ^etrt  ift  fein  frember  9Jhmb2  meijr  $roifd)en  un3, 
(nähert  fid)  il)r  jutrautid)3  unb  mit  jdjmcidjelnbem*  Xon.) 
2320  SSir  ftefyn  einanber  felbft  nun  gegenüber. 

3et5tf  ©cfymefter,  rebet !     9?enrit  mir  meine  ©drnlb, 

Scf)  mifl  C£ud)  öpütgeS  (Genügen  leiften.5 

9lrf),  bafe  3t)r  bamaß  mir  (Miör6  gejdjenft, 

9tt§  id)  jo  bringenb  (iuer  2luge  juckte ! 
2.325  (£§  märe  nie  }ö  roeit  gefommen,  uicbt 

Sin  biefem  traur'gen  £rt  gefd)ä^e  jetjt 

S)te  unglütfjelig  traurige  Begegnung. 

(Eüfabetb. 
Sttein  guter  Stern  benxitjrte  mid)*bäöor,7 
SDie  Gatter8  au  ben  SSufen  mir  ^ü. legen. 

2330  —  9cid)t  bie  ®efd)icfe,  (Euer  fdjtnar^es  §er$ 

®lagt  an,  bie  inübe  (Sl)rfud)t9  (*ure§  §aufe§. 
9fäd)t3  <yeinbtid)e3  mar  jiüürfjen  un*  gefdiefm, 
3)o  t'ünbtgtc12  mir  (£uer  Cfnn,  bei  ftol^c, 
^errjdpüt'ge10  Sßriefter,  ber  bie  frcdje11  ßanb 

2336  Wad)  allen  fronen  ftreeft,  bie  getjbe  an,12 

Söetfiörte  (£ud),13  mein  Wappen  an^unefymen, 
(Surf)  meine  Äönigstitel  aneignen,14 
2luf  Sab  unb  hieben  in  ben  £ampj  mit  mir 

*•  $u  9>^n  —  s^en  x*tf  er  9e9etl  mid)  "id)*  auf? 
2340  2er  $rteüer  jungen  unb  ber  SSülfei  £>d)roert, 

SDe3  frommen  SBafmfinns1*;  jünuterltdie  ^Baffen; 
.frier  jelbft,  im  tfriebeusfifce16  meinet  Sfteirf)3, 


1.  unchain.     2.  no  stränge  tongue,     3   trustingly.    4   coax 

ing.  5.  giv^,  offer,  füll  satisfaction.  6.  a  hearing  7.  kept 
me  from.  8.  adder.  9.  ambition.  10  imperious.  11.  in- 
solent. 12.  announced  the  feud,  threw  down  the  gauntlet,  to 
me.  13.  deluded  you  into  ...  14.  appropriating  to  yourself  .  . . 
15.  of  pious  madness,  fanaticisra.     IG    peaceful  abode. 
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93üe3  er  mir  bev  Empörung  Stammen  ari1  — 
3)orf)  QJott  ift  mit  mir,  unb  bev  ftoljc  ^rieftet* 
2345  SBefjalt  ba3  gelb  uid)t  —  SReinem  Raupte  ipar 

SDer  Streid)  gebrofjet)2  unb  ba£  Eure  fäüt! 

IHavta. 
3d)  fte()r  in  ©otte§  £>anb.     %t)x  werbet  Eu<$ 
©o  blutig  Eurer  sDtad)t  nid)t  überleben3  — 

«Ufabetff. 

333er  foCl  mid)  Wintern?     Euer  Cljeim  gab 
2350  3)a3  Seijpiel4  aüen  Königen  bev  Seit, 

3Sie  man  mit  feinen  fyeinbeu  ^rieben  macrjt. 

3)ie  Sanft  93artf)etemi5  fei  meine  Sd)ufe! 

28a§  ift  mir  Slut^ermanötfdjaft,6  $ö(ferred)t? 

$ie  Sirene  trennet  aüer  s£fltd)ten  93anb,7 
2355  -Ten  Jreubrud)  beiligt  fie,8  ben  ®önig£morb, 

3d)  übe  nur,9  ma§  (iure  $riefter  lehren. 

Sagt,  metd)e§  ^fanb  gemährte  mir  für  (Sud),10 

SSenn  td)  gro&mütfjtg  Eure  ©anbe  töfte? 

sFdt  roeldjem  Sdjtofc  (Derma  br'  id)  Eure  Sreue)11 
2360  $a§  niebt  Sanft  $eter§  Scblüffet12  öffnen  fann? 

(bemalt  nur  ift  b\e  einige  Sicberbeit, 

ßein  93ünbm3  ift  init  Dem  ©e^üdjt  Der  Sd]tangen.13 

ITIaria. 
D,  ba$  ift  Euer  traurig  finftrer  3trgiöo|n ! l4 
3>br  f)abt  mid)  ftet§  al§  eine  #eintnn  nur 

1.'  fanned  (blew)  the  flames  of  revolt.  2.  my  head  was 
threatened  by  the  stroke.  3.  presume  upon.  4.  example. 
5.  St.  Bartbolomew's  (Night):  the  massacre  of  French  Hugue- 
riots,  Aug.  24,  1572,  had  greatly  alarmed  English  Protestants. 
The  Guise  family,  influenced  by  Catherine  de  Medici,  were 
active  in  planning  and  carrying  out  the  crime.  6.  ties  of 
blood.  7.  severs  the  bonds  of  every  Obligation.  8.  it  con- 
secrates  treason.  9.  I  do  but  practise.  10.  vvhat  pledge 
would  be  my  guarantee  for  you.  11.  am  I  to  guard  your 
faith.  12.  i.e.  the  power  of  the  Pope.  13.  with  this  serpent 
brood.     14.  suspicion. 
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2365  Unb  fyremblmgin  betrautet,     öcittet  Q()r 

3u  Surer  Erbin1  tnirf)  erflärt,  rote  mir 
©ebüfyrt,  fo  Ratten  ©anfbarfeit  unb  bliebe 
Eucfj  eine  treue  g-reunbin  unb  SBerroanbte 
3>n  mir  erbauen.2 

€üfabetl]. 
©rauften,3  Sabrj  Stuart, 
2370  Qft  Eure  grombjrfjaft,  Euer  ©aue  öa3  ^apfttum,4 

©er  s)Jtönd)  ift  Euer  ©ruber  —  Eudi,  ^uv  Erbin 

Srffäreii!     ©er  oerräterijcfje  gaüftrtcf!5 

©aft  3^  bei  meinem  Seben  nod)  mein  58olf 

Verführtet,6  eine  liftige  tyrmtba,7 
2375  ©ie  eble  Sugenb  meinet  ftönigreid)3 

ßn  Eurem  s-8ub lerne  De  |d)lau  üerf trief  tetj?  — 

©af$  alle*  fid)  ber  neu  aufgermben  Sonne9 

3uroenbete,  unb  td)  — 

ülaria. 

Regiert  in  ^rieben  I 

3>ebroebem  ?(nfprud)  auf  bk$  9fteid)(entiag'  id).10 
2380  s^r  meines  ©eifteS  Sdjroingen  firib  gelähmt,11 

9tid)t  G5röBe  locft12  midj  mebr  —  Jfjr  ftabt'S  erreicht, 
3d)  bin  nur  nod]  ber  3d)attcu  Der  SRaria. 
©ebrocfjen  ift  in  langer  fterferfdimadi13 
©er  eble  93cut  —  3fc  ftcibt  bas  \Heimcvüe14  an  mir 
i385  ©ettjan,  r)abt  mid^erftö'rt  tu  meiner  glitte!15 

—  3e^t  macht  ein  Enbe,  8d)roefter !     Sprecht  e§  a\i§, 

1.  heiress.  2.  kept,  secured.  3.  ir>  foreign  lands. 
Elizabeth  addresses  Mary  throughout  as  "Lady  Stuart," 
ignoring  her  title  of  Queen.  4.  the  papaey.  5.  treacherous 
snare.  6.  that  you  might  seduce.  7.  a  character  in  the 
Italian  epic  "Jerusalem  Delivered,"  who  seduced  Christian 
knights  from  duty.  8  cunningly  ensnare  in  your  arnorous 
net.  9.  i.e.  Mary.  10.  I  renounce.  11.  my  .  .  .  wings  are 
crippled.  12.  all u res  13.  ignominious  eaptivity.  14.  utmost. 
15    prime. 
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Xaö  28ürt,  um  beffentroiflen1  ilir  gefommen, 
$enn  nimmer  rtrili  id)  glauben,  baft  Sfyr  tarnt, 
Um  Euer  Opfer  graufam  ^u  berfjötjnen*2 

2390  ©predjt  biefe3  SBort  aus!     ©agtmh:  „3frr  jeib  frei, 

„9ftaria !     9ffeine  SHadtf  ()abt  3^>r  gefügt, 
„3e|>t  lernet  meinen  Gbelmut  öerefjren.8 
Sagt's,  unb  id)  miü  mein  Seben,  meine  greitjeit 
8Ü3  ein  $efd)enf  au3  (Surer  £)anb  empfangen. 

2.395  —  (Sin  3Bortmacf)t  a(ie^1ungejci)et)e7i.4    3d)  warte 

darauf.     0!  laßt  midi'S  nid)t  $u  lang  efrjarrer?!5 
SSef)  Gutf),  ruenn  3>fyr  mit  biejem  SBort  nicht  enbetl 
$enn  wenn  Sfyr  jetrt  nid)t  fegenbriugenb,  fjerrlid), 
SBie  eine  ©ottt>eitf  taut  mir  fdieibet6  —  8d)ir>efter! 

24oo  sJ?id)t  um  bie3  gan^e  reiche  (Silanb,  nid)t 

Um  aüe  Sauber,  bte  baö  9Reer  umfaßt,7 
sDiöd)f  id)  bor  6ud)  fo  ftefyn,  tüte  3f)r  fcor  mir! 

(Elifabctfj, 

Sefemtt  3$r  enblid)  Gud)  für  übertmmben?8 

3ft;3  au£  mit  (Suren  hänfen?9     Sft  hin  Stoiber 
2405  s)JteC)r  mtterroegeg?10     2Biü  fein  Abenteurer11 

gut  (Sud)  bie  traurge  9frtterfd)aft12  mefyr  magert? 

—  Sa,  e3  ift  aus,  2abt)  SÄaria.     %t)i  tierfiUirt 

sJ)cir  feinen  mefjr.     S)ie  SSelt  rjat  anbre  ©argen. 

(S§  lüftet  feinen,13  (Suer  —  Vierter  Wann 
2410  3U  werben,  benn  Sfjt  tötet  (Sure  freier, 

2Bie  (Sure  dünner ! 

ITtarta  (auffarjrenb). 

<2d)tuefter,  Sctjroefter! 
0  ©ott !  ©utt !     mb  mir  SWäfetgüng ! 14 

1.  for  the  sake  of  which.  2.  cruelly  to  mock  your  victim. 
3.  to  honor  my  generosity.  4.  as  if  it  had  not  been.  5.  wait 
for.  6.  part.  7.  encircles.  .8.  vanquished.  9.  it  is  all  ove'r 
with  your  intrigues.  10.  on  the  way.  11.  adventurer.  12. 
gallantry.     13.  noue  desires.     14.  self-control. 
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CEIifabetb  (jUtjt  fie  lange  mit  einem  ©lief  ftolaer  Sera^tung'1  am. 
Xas  aljo  ftnb  bie  Weisungen,2  ßorb  Seftcr, 
Sie  uugejtrajt3  fein  SDcann  erb  lieft,  banebeu 
aus  Sein  anbres  3Bet6  fief)  magen  barf  511  ftcüen ! 

§ürtt»a  Ijt !    '  X  e  r  Diu  bm  mar  tu  0  b  1  f  e  i  l  5«  er  langen} 4 
f£§  lüftet  niebt«,  bie  allgemeine5  8d)bnrjeit 
Qu  jein,  al£  bie  gemeine  jein  für  alle!6 

ITtana. 

Ta«  ift  $u  niel ! 

(EHfabetfy  (rprjmfrf)7  lacfjenö). 

3eftt  geigt  Sfyr  Guer  roabre§ 
2420  G5efid)tr  bi-3  jefct  mar'3  nur  bie  Safte.8 

ITtaria  (»ort  ^orn  glürjerit), i(  bed)  mit  einer  eDlen  SBürbe10). 
3dj  f)abe  menfcrjttcrj,  jngenblid)  gefehlt,11 
Xie  9Jcad)t  berfüt)rte  midi,12  id)  bab'  e3  nidit 
s^erf)eimlid)t13  unb  verborgen,  faljdien  Schein 
§abT  id)  fcerjcfjmärjfj14  mit  fällig  ücfjem  greimut.15 

2425  Xa3  Slergfte  meift  bie  SBett  t>on  mir,  unb  id) 

£ann  jagen,  id)  bin  beijer,  als  mein  SRuf.16 
5B3er)  Gutf),  ruenn  fie17  nun  Suren  X  baten  einft 
Xen  ßrjrenmantef  5ie()t,18  rcomit  3br  gleiftenb19 
Xie  milbe  ®(ut  berjtoblner  ßüfte  beeft.20 

2430  l$lid)t  Sfprbarfeit  babt  3§r  t>on  (Surer  Butter 

1.  contempt.  2.  charms.  3.  with  impunity.  4.  that  fame 
was  cheap  to  gaiu.  5.  the  ''all-conimon"  (i.e.  universally 
acknowledged)  beauty.  6.  the  insulting  words  may  be  ren- 
dered,  freely:  to  make  oneself  a  common  favorite  costs  nothing 
but  to  make  one's  favor  common.  7.  scornfully.  8.  mask. 
9.  glowing,  buruing.  10.  noble  dignity.  11.  my  sins  were 
those  of  youth  and  human  weakness.  12.  my  power  seduced 
me  (her  royal  Station  caused  her  to  ignore  restraint).  13.  kept 
secret.  14.  false  semblance  I  have  disdaiued.  15.  candor. 
16.  reputation.  17.  bie  SBelt  18.  shall  one  day  draw  aside 
the  cloak  of  reputation.  19.  hypoeritieally.  20.  veil  the 
savage  ardor  of  clandestine  lusts. 
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©eerbt,1  man  lueifc,  um  jueldjer  Xiigenb  luttteu2 
Slnna  Don  SSouten  &a3  Scljafott  Befttegem8 

Sfyrerosbury  (tritt  ätotfdjen  beibe  ßöuiQtnnen). 
O  ©ott  be£  §immeB !     SHuft  e3  bal)in  f  ommen ! 
3ft  ba§  bie  äÄä&igung,  bie  Unterwerfung,4 
«*  SatyäRaria? 

tHarta. 
SDcäfciguug !     Qd)  rjabe 
6rtragen,(roae  ein  -Kenfdj  ertragen  fann.5 
Satyr  fyn,  lamm^erjige  ©etaffenijeit ! 
3um  £immel  fliege,  (etbenbe  ©ebulb!6 
Spreng'7  enbüd)  beute  SBaube,  tritt  fyeroor 
2440  3ht3  beiner  $'6t)kf  8  (angöer Saliner  ©roü ! 9 

Unb  bu,  ber  bem  gereiften  äJaft(i$t'10 
3)en  9Rorb6ücf  gab,  leg'  auf  bie  ,8unge  *™r 
^engiffgen^fetl11  — 

Sbretpsbury. 

D,  fte  ift  aufrer  ftd) !  , 
Ser^eit)  ber  Stafenben,  ber  fd)tocr  ©ereilten! 
((Slijabetfy,  tor  ^oxn  fpracf»(o§r  febtefet  ttmteube  SBlufe12  auf  SOtatien). 

£eicefter  (tu  bor  fyefttgfteu  Unrufye,13fud)tbie  (Htjabctf)  tjtntoegäufü^reu). 

£üre 
2445  £)je  gsütenbe  niebran!     £)tnmeg,  fjintoeg 

$on  biefem  itugtüctfel'gen  Ort! 

XlTarta. 
£)er  £fyron  bott  Gnglanb  ift  burd)  einen  SBaftarb 
Entfoeüjt,14  ber  Griten  ebe(r)er^tg  SSolf 
3)urd)  eine  lift'ge  ©auflerin  betrogen.15 

1.  chastity  has  not  been  your  heritage  ...  2.  weknow  for 
what  virtue's  sake.  3.  mounted  the  scaffold.  4.  Submission. 
5.  what  mortal  can  endure.  6.  suffering,  passive,  patience. 
7.  burst.  8.  recess.  9.  hatred  long  suppressed.  10.  irritated 
basilisk  (a  fabulous  animal  supposed  to  kill  by  a  glance).  11. 
])oisonous  dart.  12.  darts  furious  glances.  13.  agitation. 
14.  desecrated.     15.  cheated  by  a  crafty  juggler,  trickster. 
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2450  Regierte  Üiecin,1  of  läget  gf)r  bor  mir 

3m  Staube2  jem,  bcmt  id)  bin  (hier  ffönig. 
(CHifabetf)  gef)t  fd)nefl  ab,  bie  £orb§  folgen  ifjr  in  ber  f)öd)ften  53e[türäung.s) 


5.  Stuftritt 

9ft  aria.     ßenitcöt). 

Kcnneby. 

D,  ma§  r)a6t  3^r  getrau!     Sie  gebt  in  28ut!4 
igettf  ift  es  an?,  unb  afte  ^öffnung  idmnnbet. 

ITTaria  (nodj  gans  aufcer  )\d)-. 
Sie  gebt  in  SBul !     Sie  trägt  b?n  £ob  im  .sperren! 
Ter  .ftennebt)  um  ben  ©al3  faUenb.) 
J455  C,  wie  mir  tvofyi  ift,5  ftanna  !     (f  nblid),  enb(ict) 

9cacf)  öftren  ber  (hniebrigung,6  ber  Seiben, 
Gin  9lugenblicf  ber  Dxadie,  be3  Zrhnnpfj§! 
2Bte  93erge$laften  fäüt's7 t>on  meinem  -Serben, 
Ta§  s)3ceiier  ftieB8  id)  in  ber  fteinbin  ©ruft. 

Kennebv. 
3460  Unglücf  liebe !     3>er  9Ba$nfinn  reifet  Gnd)  bin,9 

3>r)r  t)a6t  bie  Unfcerförjnltdje 10  bewmnbet. 
iSie  für)rt  ben  Site,11  fte  ijt  bie  Königin, 
SBor  ibrem  S3wt}len12 tjabt  3br  fie  öerljörjnt! 

HTaria.     „ 
SBor  2efter§  3lugen  fjab'  id)  fie  erniebrigt! 
2465  Gr  farj  e§,  er  bezeugte  meinen  Sieg  !M 

SSie  id)  fie  nieberjd)lug  bon  it)ver  $)öf)e, 
Gr  ftanb  babei,  micf)  ftärfte  feine  9cäf)e ! 

1.  if  right  ruled.  2.  dust.  3.  consternation.  4.,furious 
wraih.  5.  how  good  I  feel !  6.  humiliation.  7.  'tis  as  if 
the  weight  of  raouatains  falls.  8.  I  thrust  the  blade.  9.  car- 
■  ries  you  away.  10.  your  inveterate  foe.  11.  she  wields  the 
thunderbolt.  12.  lover.  13.  witnessed  rny  victory.  Kennedy, 
being  ignorant  of  Leicester's  relation  to  Mary,  does  not.  know 
how  rnuch  her  words  mean. 
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6.  auftritt 

Wl o x t i m e r  gu  ben  SB  or ig  cn. 

Kenneby. 

D  ©ir!  SSefd)  ein  Erfolg1  — 

UTorttmer. 

3d)  borte  äffe*. 
((Sibt  ber  2lmme  ein  Seiten,  fid)  auf  ifjren  Soften  311  begeben,2  unb  tritt 
näfyer.     Sein  ganae§  2öe)en3  brütft  eine  fyeftige,  leiben  jdjafthdje 
Stimmung4  au§.) 
©u  rjaft  gefiegt ! 5    Shrtratft6  fte  in  ben.  Staub ! 
2470  ©u  tuarft  bie  Königin,  fte  ber  SBerbredjer.7 

Sd)  bin  ent^ürft8  bon  beinern  3Kut,  id)  bete 
3)id)  an,;!  tuie  eine  (Göttin,  910)3  unb  fjerrüd) 
Srfrfjemft  bu  mir  in  biefem  3(ugen6litf. 

ITtaria. 
3$v  fpradjt  mit  Seftern,  überbrachtet  i(jm 
2475  9ftein  ©direiben,  mein  (35efd)en£  —  D  rebet,  ©ir! 

UTorttmer  (mit  glüfjenben  ©tiefen  fte  betratfjtenb). 
28ie  btd)  ber  ebfe  Jömgiidje  gorn 
Umglän^te,10  beine  Steige  mir  fcerflärte!11 
3>u  btft  ba3  fd)änfte  28ei6  auf  btefer  (Srbe! 

XTTaria. 
3d)  bitt'  Gud),  ©ir!     ©tiüt  meine  Hngebuib.12 
2480  2$a§  fpricr)t  9Jtt)torb?     0  jagt,  tt>a§  barf  icö  hoffen? 

UTorttmer. 

28er?    er?    3>a3  ift  ein  feiger,  ßlenber!18 
|)offt  nidit§  Hon  irnn,  öeradjtet  itjn,  fcergejjt  Um! 

1.  outcome.  2.  to  repair  to  her  post  (and  keep  guard). 
3.  bearing.  4.  a  violent,  passionate  raood.  5.  ycm  are  vic- 
torious.  6.  trod.  7.  transgressor.  8.  enchanted.  9.  I  wor- 
ship  you.  10.  how  your  ...  wrath  illumined  you.  11. 
glorified.     12.  impatience.     13.  a  coward,  a  wretch. 


Xritter  &uf$ug.     ('».  üiur tritt  127 

niarta. 
^a*  fagt  gfyr? 

riTortnner. 
(Ix  Cfud)  retten  unb  beiden!1 
(£r  (htd}!     (rr  fofl  es  tuagen!     (rr!     9Kit  mir 
2485  äftuf;  er  auf  £ob  unb  2e6en  barmn  Knüpfen!2 

IHaria. 
3$r  fiabt  ifim  meinen  95rief  nictit  übergeben? 
—  .£,  bann  ift'3  au3! 

ITTortimer. 

3)et  fvetoe  liebt  ba$  2e6em 
295er  bid)  luifl  retten  unb  bte  8 eine  nennen, 
Ter  muf)  beu  £ob  beherzt  umarmen3  tonnen. 

llTarta. 
2490  (fr  ßnfl  nidjfö  für  nttdj  tfmn? 

ITTortimer. 

s)(id)t^  mein:  bon  ibm! 
2Ba3  fann  er  tonn,  unb  \va§  bebarf  man  fein?4 

'    Sdj  null  bid)  retten,  \d)  allein! 

Hlaria. 
9Wj,  \va$  Vermögt  gfyr!5 

ITTortimer. 

Xä'ujdiet  (hid)6  niäu  mebr, 
%{%  ob  eä  nod)  roie  geftern  mit  £udj  frünbe ! 
2495  3a  luie  bte  Königin  jettf  tum  (rud)  ging,7 

IBie  bies  Q3efpracii  fid)  roenbete,8  ift  aüec- 
Verloren,  jeber  QhtaDemueg  geiperrt.9 

1.  possess.  2.  he  must  fight  for  it  in  mortal  combat.  3. 
courageously  embrace.  4.  Tvhat  need  is  there  of  bim.  5.  what 
can  von  do.  0.  deeeive  yourself.  7.  now  that  .  .  .  has  left 
you  thus.  8.  and  this  interview  has  taken  such  a  turn.  9. 
every  avenue  of  merey  is  elosed. 
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'.  3>er  Jfyat  bebarf's  jerjt,1  Äürjnrjeil  muft  entidjetben,2 
^ür  alle3  werbe  aüe£  frifcf)  gewagt,8 
2500  grei  mitfit  8§*  fein,  nod)  efy  ber  borgen  tagt.4 

IHaria. 
28a£  fpredjt  Sfpr?    £iefe  SRacrjt !    SBie  ift  ba*  möglich? 

UTortimer. 
£ört,  iua§  befd)loffen5  in.     SSerfammelt  fyab7  td) 
$n  beimlidier  Kapelle6  bie  ©efäfyrten; 
(Sin  SßrieftCT  borte  unfre  S?eicf)te7  an, 
2505  2lbia£  ift  m\$  erteilt8  für  alle  Sctjulben,9 

$ie  mir  begingen/0  9(blaß  im  rwrau.5 
gür  alle,  bie  wir  noctjjbegefjen  werben. 
3)a3  letzte  Sat'rament  empfingen  mir, 
Unb  fertig  finb  mir  ju  ber  legten  Oicffc.11 

ITCaria. 
2510  £>,  welche  fürcfjteriicrje  35oi6eratung ! u 

IHortimer. 
®ie§  8diit}B  erfretgen13  mir  in  tiefer  9?acfjt; 
£)er  SclHüiiel  bin  i ef)  mächtig.14    SStr  erworben 
$>ie  ^äter,  reißen  biet)  au3  betner  Kammer 
©emaltfam,  fterben  muß  tum  itnfrer  Jpanb, 
2515  3>afj  niemanb  übei bleibe",15  ber  ben  Staub 

SSerraten  fönne,  jebe  lebeube  Seele. 

IHaria. 
llnb  3)rurr>,  faulet,  meine  $erfermeifrer? 
D,  eb,cr  werben  fte  ifjr  fefcte3  S3htt16  — 

1.  'tis  action  now  is  needed.  2.  daring  must  deeide.  3. 
when  all 's  at  stake,  let  all  be  boldly  risked.  4.  dawns.  5.  re~ 
solved.  6.  in  a  private  chapel ;  in  Aubespine's  palace,  cf.  1.  640. 
7.  confessions.  8.  absolution  is  granted  us.  9.  =  Sünben. 
10.  have  committed.  11.  the  last  journey,  i.e.  death,  12.  pie- 
paration.  13.  will  scale.  14.  of  ...  I  have  control.  15.  raay 
survive.     16.  their  last  drop  of  blood. 
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Iflortimer. 
SSon  meinem  Tckrje  fallen  fie  ^uerft ! 

ITtaria. 
2520  2Ba<??     (£uer  üfyeim,  (£uer  Reiter  $ater? 

ITTorttmer. 
$an  meinen  Rauben  ftirbt  er.     3d)  ermorb'  ir)n, 

IHaria. 
0  blni'ger  greüel ! l 

Htortimer. 

2Me  greüel  ftnb 
Vergeben  im  Darauf2    3$  fann  ba£  s2Xrgfte 
$3egefyen,  unb  id)  miir§. 

Vflatxa. 

£)  fd)retf  lid),  fdrrecfiicr} ! 

IHorttmer. 
2525  Unb  müfjt1  id)  aud)  bie  Königin  buvd)boliren,3 

3di  fab°  t§  auf  bie  -öoftie4  gefd)iuaven. 

Illaria. 
Mci«!  9)?ortimer!     (£1)  jo  Diel  SSlut  um  mid)  — 

ITTortimer. 
3öa§  tft  mir  alles  Qzbzn  gegen5  biet) 
Unb  meine  Siebe!     s#?ag  ber  Gelten  23anb 
2530  6id)  ISfefK6  eine  ^neite  SSafferput7 

Öermogenb  alle*  ^Itmenbe  üerfdilingen  ! 8 

—  Qd)  adite  nid)ts  mebr!     (i'l)  id)  bir  entfage,9 

(£b10  nafye  iid)  bas  (£nbe  aller  ~Tagc. 

1.  crime.  2.  forgiven  beforehand.  3.  Stab.  4.  the  oath 
oo  the  Host,  or  Holy  Wa.fer.  was  of  all  most  solemn.  5.  com- 
j)ared  witb.  6.  let  the  bond  of  worlds  be  loosed.  7.  deluge. 
8.  surging  ouward,  swallow  everytbing  tbat  breatbes.  9.  be- 
fore  TU  give  thee  up.     10.  sooner. 
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IHaria  ^urücftretenb). 

©Ott!     2Seld)e  Sprache,  Sir,  itub  —  meld)e  s-8lide! 
2535  —  Sie  fcfyrecfen,  fte  oerfd)eud)en  mid). 

ITTorttmer  (mit  irren1  ^liefen  unb  im  ^uSbrutf  be§  fttüen  2ßotjnftnn§). 

Tas  Seben  ift 
9cur  ein  SRoment,  ber  £ob  ift  aud)  nur  einer ! 
—  yflan  jd)leife2  mid)  nad)  2t)burn,3  ©lieb  für  ©lieb4 
gerrere  man  mit  glüönber  ©ifenftcmge,5 
(inbem  er  öeftig  auf  fie  sugefyt,  mit  au§Qebreitetenr'  Firmen) 
y&znn  id)  bid),  heißgeliebte,  umfange7  — 

ITiaria  (surücftretenb). 
2540  Unf inniger,8  guriid !  — 

tTCorttmer. 

9(n  biefer  93ruft, 
2luf  biefem  Siebe  atmenben  sJJ?unbe  — 

UTaria. 
Um  ©otteemiüen,  6ir!     Saßt  midi  rjinetngerm ! 

Uiorttmer. 
5)er  ift  ein  SRafenber,9  ber  nid)t  ba§  ©lud 
fteftbäit  in  unanflöSiidjer10  Umarmung, 
2545  SBenn  es  ein  ©ott  in  feine  £>anb  gegeben. 

^d)  null  bid)  retten,  foftT  e3  taufenb  Seben, 
3d)  rette  btd),  id)  will  e£,  bod)  fo  mat)r 
©ott  lebt!  id)  fdpör'g,  id)  null  bid)  aud)  beft^en. 

UTaria. 
D,  will  fein  ©ott,  tetn  Engel  mid)  befdjüjsen ! ll 

2550  ^urd)tbarcö  Sdndfat !     ©rimmig  fd)leuberft  bu  12 

1.  wandering,  restless.  2.  let  thera  drag.  3.  formerly  the 
place  of  execution  at  London.  4.  lirab  from  limb.  5.  iron 
tongs.  6.  outstretched.  7.  embrace.  8.  madraan.  9.  raad 
man.  10.  iuextricable.  11.  protect.  12.  fiercely  thou  (Fate) 
dost  hurl  me. 


dritter  Slufgug.     7.  Stuftritt  131 

93on  einem  Sdrreefnis  *  mid)  bem  anbeut  ^u. 
Sin  td)  geboren,  nur  bie  3But2  $u  roeefen? 
SSerfdjtöört  fid)3  £mB  unb  Siebe,  mid)  511  fdireefen? 

IHortimer. 

^a,  glüljenb,  inte  fte  Raffen,  lieb'  idj  bid) ! 
2555  <Sie  moden  bid)  enthaupten,4  biefen  §al§, 

£)ert  blenbenb  meinen,5  mit  bem  Seil  burdrirfmeiben. 

£),  metlje  bu  bem  Sebensgott  ber  greuben,6 

9$a3  bu  bem  ©afje  blutig  opfern  nuifct ! 

W\t  btefen  Dtei^en,  bie  nid)t  bein  mefyr  ftnb, 
2560  Sefelige7  ben  gliicftid)en  (beliebten! 

£>ie  jdiö'ne  Sotf'c,  biefes  feibne  £>aai\ 

SSerfallen  fd)on8  ben  finftern  £obe§mä'd)ten, 

©ebraud)'«,  ben  Sftaoen  eroig  $u  umfledrten!9 

Diana. 
£),  meld)e  8prad)e  muf$  id)  rjören!     ®ir! 
2565  gftein  Unglüc!  fallt'  Gud)  beilig  fein,  mein  Seiben,10 

2Benn  e§  mein  fbniglid)es  öaupt  nidu  ifl. 

ITiorttmer. 
3)ie  förone  ift  oon  beinern  öaupt  gefallen, 
3>u  fyrft  nichts  ine  Irr.  oon  irb'fcber  sUcajeftäf, 
Serfttdr  e£,  (afj  bein  öerrfchermort  erfefjaffen, 
2570  £>bn  bir  ein  Jreunb,  ein  SRetter  auferftetrt 

SRidjts  blieb  Dir,  als  bie  rittrrenbe  ©eftaft,12 
®et  boben  8d)önl)cit  göttliebe  (bemalt, 
3)ie  läfn  mid)  afle$  magen  unb  öermögen,13 
Tie  treibt  beut  Seil  bes  §enfer3  mid)  entgegen14  — 

1.  Terror.  2.  madness.  3.  are  .  .  .  conspired.  4.  bebead. 
5.  so  dazzling  white.  6.  conseerate  to  the  livmg  god  of  jov 
(greuben  is  arebaic  fem.  gen.  sing.).  7.  bless.  8.  already 
fallen  a  prey  to.  9.  entwine.  10.  my  sufferings.  11.  let 
your  word  of  sovereignty  sound,  and  see  wbetber.  12.  your 
moving  form.  13.  that  makes  nie  able  to  dare  and  do  all. 
14.  drives  me  toward  ... 
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XHarta. 

2575  £)f  njev  errettet  mid)  üon  jetner  SSut!    - 

IHorttmer. 
Sßerruegner  ®ienfi  belohnt  fid)1  aud]  nermegenJ 
SBarum  üerfprt^t  ber  Sapfere2  fein  93iut? 
3ft  öeben  bod)3  be£  SebenS  rjbcbftes  fönt! 
Em  SRafenber,  ber  e§  umfonft  nerfebieubert)!4 
2580  @rft  roiQ  td)  rurjn  ah  feinet 5  rcärmften  93rufi  — 

(CSr  prefjt  fie  tjeftig  an  fid).) 

IHaria. 
D,  mufe  td)  öüfe  rufen  gegen  ben  9ftann, 
25er  mein  firrerter  — 

tfiorttmer. 

3)u  bift  nid)t  gcfü^floS; 
9?icf)t  falter  Strenge6  flagt  bie  28eft  bid)  anf 
3)id)  tarnt  bie  Reifte  Siebesbitte  rubren, 
2585  £u  fyaft  bm  Sänger  SRijäto  beglütft,7 

llnb  jener  SBotfjroell  burfte  biet)  entführen.8 

lHaria. 
Sermeffener!9 

Btorttmer. 

(£r  roar  nur  bein  Srjrann ! 
Du  ^itterteft  bor  tr)tn,  ba  bu  ir)n  liebteft! 
SSentt  nur  ber  Sctjrecfen  bid)  gewinnen  fann, 
2590  33eim  <$ott  ber  £öüe !  — 

1.  bold  service  is  .  .  .  rewarded.  2.  for  what  does  the  bero 
sbed.  3.  after  all.  4.  he  who  flings  it  away  for  naught. 
5.  be#  Gebens,  i.e.  on  the  wärmest  living  breast.  6.  austerity. 
7.  made  .  .  .  happy.  Mary  was  probably  innocent  of  the 
Charge  implied.  8.  that  notorious  Bothwell  was  permitted  to 
carry  you  off.  Whether  he  was  permitted  is  a  grave  and 
mooted  question  ;  cf.  Introd.     9.   insolent  wretch. 
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IHarta. 

2a&t  mid)!     SHafet  Qqr?1 

ITtortimcr. 
©rattern  foüft  bu  aud)  bor  mir ! 

j  Kenneby  (lieremjiürseni)). 

sDtan  nal)t.     sDtan  fommt.     ^Bewaffnet  SJolf 2  erfüllt 
3>en  ganzen  ©arten. 

IHortimer  (auffahren*)  unö  gum  Segen :i  gretfenüj. 
3d)  befcrjü^e  biet) ! 

ITiaria. 
D  öanna !     SKette  mief)  aus  feinen  Rauben.! 
2595  23o  finbT  td)  Srntfte  einen  ßufluc^ort?4 

3u  roeid)em  ^eiligen6  fod  td)  midi  menbenV 

£>ier  ift  (bemalt,6  unb  brinnen  ift  ber  s)3corb. 

(Sie  fliegt  oem  ©aufc  gu,  ßennebn  folgt.) 


7.  auftritt 

9ttorttmer.    faulet  unb  2)rurn,  meiere  aufcer  firf)  fyeretnftüraen 7 
©efolge  eilt  über  bie  «Sgene. 

paukt. 
SBcrfcf)(icBt 8  bie  Pforten,     gierjt  bie  Srücfen  auf!9 

Ittortimer. 
Drjeim,  roaö  ift's? 

paulet. 

9So  ift  bie  äRörberin? 
26oo  §ma6  mit  iljr  ine  ftnfterfte  ©ef  ängntö ! 


1.  are  you  mad.  2.  armed  men.  3.  sword.  4.  place  oi 
refuge.  5.  saint.  6.  force.  7.  rush  in  beside  themselves. 
8.  lock.     9.  draw  up  the  (draw-)  bridges. 


134  äWarta  Stuart 

IHortimer. 
28a^  gibtr^?    28a§  ift  gefd)ef)tt? 

paulet. 

$)ie  Königin ! 
SSerfludite  §a'nbe !    SeuflifdjeS  (Srfüfynen/! x 

ITtorttmer. 
S)ic  Äömgin !    3Seid)e  Königin  ? 

paulet. 

SSongnglanb! 
Sie  ift  ermorbet  auf  ber  Sonbner  ©trafen ! 2  (<£itt  in§  £au§.) 


8.  auftritt 

%R  o  r  1 1  m  e  r ,  gfetd)  barauf  D !  e  U  t) . 

ITCortimer. 
2605  <jQx\\  [&)  tm  SBa^nunfe?8    Äam  nidjt  eben  jemanb 

Sorbet  unb  rief:  bie  Königin  fei  ermcrbet? 

sJtein,  nein,  mir  träumte  nur.     Sin  giebemmrjn4 

bringt  mir  al§  raa^r  unb  trnrrlid)  t>or  bm  Sinn, 

3Ba§  bie  ©ebanfen  gväfjücrj  mir  erfüllt.5 
2610  2Ber  fommt?    153  ift  Ofeü\     @o  fcfjrecfennoll ! 

0Feüy6  (tjereinftüraenb) 
glicht,  sJDt  ortimer !     ftliefjt !     s2Me§  ift  Verloren. 

HTorttmer. 

2Sa§  ift  tarieren? 

1.  üendish  daring.  2.  archaic  dat.  fem.  sing,  £onbner  is 
indecl.  adj.  from  name  of  a  place ;  originally  a  gen.  pl.  of  the 
noim.  Translate:  on  tbe  London  road,  road  to  London;  3. 
delirium.  4.  feverish  delusion.  5.  what  fills  T.  .  with  horror, 
0,  a  wholly  fictitious  character, 
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0My. 

gragt  rtictjt  lange,     S)enft 
^ufftfjneUe  gluckt!1 

ITtorttmer. 

2Ba§  gibt'S  benn? 

©Jefly. 

Saubage  führte 
2)en  Streif  ber  SRafenbe. 

UTorttmer. 

©o  tft  e§  ica^t? 

®My. 
2615  5ßa^r,  toa^v !    £>,  reuet  (Surf)  i 

ITtorttmer. 

Sie  ift  ennorbet, 
Unb  auf  ben  £f)ron  r>on  Gnglanb  fteigt  Solana ! 

©feilv. 
©rmorbet!    28er  fagt  ba&? 

ITtorttmer. 

S^i*  felbft ! 

©fetty. 

Sie  lebt ! 

Unb  idj  unb  3>l)r,  tt)ir  atte  ftnb  be§  £obe§.8 

ITtorttmer. 
Sie  lebt  I 

©felly. 
3>er  Stoft  ging  fel)f,4  ber  Hantel  fing  ilm  auf,5 
2620  Unb  <5fjrett)s6urt)  entwaffnete6  ben  iDförber. 

1.    flight.      2.    aimed  the  blow.      Sa  vage  was  an  English 

soldier  engaged  in  Babington's  conspiracy.  Xo  attempt  such 
as  this  was  ever  made  on  Elizabeths  life.  3.  dead  men.  4. 
the  thrust  missed.     5.  intercepted  it.     6.  disarmed. 
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IHorttmer. 
«Sie  lebt! 

(DMly. 
Sebt,  um  un§  alte  ^uöerberben! 
$ommt,  man  umzingelt1  ftfjon  bert  ^arf. 

ITtorttmer. 


2)a8  Sftafenbe2  getfyw? 


38er  fyxt 


0)My. 

®er  SBarnabif 3 
2fu§  Soulort  \vax§,  ben  Sfjr  in  ber  Anpeile4 

2625  Sttefjtmttg5  filmen  fa^t,  aBurt§  ber  sDKmcf) 

SDa§  Slnatfjem  ausbeutete,6  worin 
£>er  ^ßapft-bie  Königin  mit  bem  %h\d)  belegt.7 
2>a3  92äd)fte,8  Sür^efte  wollt'  er  ergreifen, 
SJtit  einem  fecf'en  ©tretet)  bie  ftlrcfje  ©otte$ 

2630  SSefrein,  bie  äJJarttjrfrone  fiel)  erwerben;9 

2)em  ^rieftet  nur  bertrauf  er  feine  Zlyat, 
Unb  auf  bem  Sonbner  SSeg  warb  fie  bollbrad)t, 

ITtorttmer  (nad)  einem  langen  Stiüf Zweigen). 
D,  bief)  tierfolgt  dn  grimmig  wütenb  ©djieffat, 
Unglücflictje!     Qe^t  —  ja,  je£t  mufet  bu  fterben, 
2635  3)ein  Enget  fetbft  bereitet  beinen  galt.10 

(Dhtty. 
Sagt!     SBo^tn  wenbet  3^r  bie  gtudjt?  ,  $dj  get)e, 
W\d)  in  be§  Sorbens  SBätbern  ^u  Verbergen. 


1.  they  are  surrounding  .  .  .  on  every  side.  2.  the  mad 
deed.  3.  the  Barnabites  were  an  order  of  monks.  4.  cf. 
I.  2503.  5.  buried  in  thought.  6.  expounded  the  anathema. 
7.  imposed  the  curse  (of  exeommunication).  8.  the  readiest 
raeans.  9.  gain.  10.  i.e.  your  would-be  deliverers  have 
hastened  the  catastrophe. 
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Hlorttmer. 
iUe^tTjm1  un&C®ott  geleite2  (Sure  glutfuM 
3d)  bleibe.     9^od^  t»er|ud)T  idj%  fte  §u  retten, 
2C40  \28o  nicr)t,  auf  irjrem  Sarge  mir  31t  betten/'3 

(<55ef)ert  ab  31t  öerjdjiebeueu 4  Seiten.) 

1.  flee  hence.      2.  may  God  attend  (speed).      3.  if  not,  to 
rnake  my  bed  upon  her  coffin.     4.  different,  opposite. 


Pierter  2luf3ug 

SBor^immer1 
\.  auftritt 

®raf  21  u b e f  pt n  e ,  $  e  n  t  unb  Seicefter. 

2lubefptne. 

/säte  ftefjt'3  um  3^ro  SRajeftät?2     Wtrfioxtä, 
Sljr  feljt  nüd)  ttodj)  gan§  außer  mir  nor  Sdjretferu 
28ie  ging  bas  $u?    23te  fomtte  bas  in  9ftitte 
S£e§  afiertreuften  33o(fs8  gejÄeljen? 

£eicefier. 

63  gefcfjal) 

2645  3)urd)  feinen  au§  bem  SSolfe.     3)er  e3  tfjat, 

2Bar  Sure§  S'öntgS  Untertan,  ein  granfe.4 

2Iubefptne* 
Gin  Stafenber  gemiB(id) ! 5 

Kent 

Sin  $apift, 
©raf  Slubefptne ! 

1,  ante-room.  2.  how  fares  Her  Majesty  ?  Sfyro  is  archaic 
tldrcl  pers.  gen.  pl.,  now  used  indecl.  in  this  and  similar  set 
phrases.  3.  in  the  midst  of  this  most  loyal  people.  4.  =  gratis 
}oje.  After  Mary's  conviction  the  French  ambassador  was 
charged  with  cognizance  of  a  plot  to  assassinate  Elizabeth, 
probably  in  order  to  prevent  his  further  efforts  in  Mary's 
behalf,  for  after  her  executiou  the  Charge  was  withdrawn  with 
ample  apologies.     5.  surely. 

138 
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2*  auftritt 

Sßortge.    23  u  1 1  e  t  g  f)  im  ©efaräd? *  mit  3) a ttif o n . 

Burleigb. 
Sogleicf)  muf$  ber  Seferjl 
3ur  ßinricfjrung  oerfa*ßt2  unb  mit  bem  ©iegel 
2650  Sßerferjen3  werben  —  s£knn  er  ausgefertigt,4 

SBirb  er  ber  Königin  jur  llnterfcrjrtft 
©e6rad)t.     <35ef)t !     Seine  Qeit  ift  £u  verlieren. 

Daotfon. 
@3  foU  gefcfje^rte     (©efct  ab.) 

2Iubefptne  (5öurtetgf)  entgegen). 

9Rg(qrb,  mein  treuem  §er§ 
Seilt5  bte  gerechte  greube  biefer  Snfet. 
2655  2o6  fei6  bem  §imme(,  ber  hm  sDcörberftreid) 

Q5erDer)rt 7  t>on  biefem  föniglicfien  öaupt! 

Burleigb. 

(Sr  fei  gelobt,  ber  unfrei*  geinbe  SBoSfjett 
3u  fcbanben  macbte ! 8 

2Iubefpme. 

Wotf  i(jn  ©ott  öerbammen,9 
3)en  Später10  biefer  fludjensroerten  Srjat! 

Surletgb. 
2660  5)en  Später  unb  htn  fc&äublidien  Grftnber.11 


1.  conversation.  2.  the  death-warrant  (order  for  her  exeeu- 
tion)  must  be  drawn  up  at  once.  3.  provided.  4.  drawn  up. 
5.  shares.  6.  praise  be.  7.  has  averted.  8.  put  to  shame, 
eonfounded,  the  wickedness.  9.  may  heaven  confound  him. 
10.   perpetrator.     11.   contriver. 
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2Inbefptne  (ju  fient). 
©efäüt  es  Surer  öenlidjt'eit,  Sorbmarjdjaü, 
53ei  Qfyro  SRajeftät  mid)  etn^ufütjren,1 
55a|  trf)  ben  ©lüdnninftf)2  meine*  Jperrn  unb  Ätfnige 
$u  ifyren  Ruften  fd)ulbigft  uieberlege8  — 

^  Burletgb. 

j<;«.5  SBemüfjt  Sud)  nid)t,4  ©raf  2lubefpine. 

2Jubefpme  (offotöS). 

3*  weife, 
Sorb  SBurteigö,  ma§  mir  obliegt5 

33urletgb. 

Su(^  liegt  ob, 
S)ie  $nfet/auf  ba£  jdjleunigfte  ^u  räumen.6 

^ubefptne  (tritt  erftaunt  jurücf). 
SSas?    SBSic  ift  ba§? 

Burleigfy. 

3>er  heilige  ßfyxrcifter7 
SBefdjüfct  Sud)  fjeute  nodj,  unb  morgen  nict)t  mefjr. 

2Iubefpme. 
2670  Unb  toa3  ift  mein  33erbred)en? 

Burleigfy. 

3Senn  id)  e3 
benannt,8  fo  ift  e§  nid)t  mefyr  ju  bergebeu. 

Zlubefpine. 
^dj  l)offe,  Sorb,  ba3  9ted)t  ber  2t6gefanbten  — 

Burlctgb. 
©d)ü£t  —  9reid)eDerräter9  nidjt. 

1.  bring  me  into  .  .  .  presence.  2.  congratulations.  3.  that 
I  may  lay  most  dutifully.  4.  do  not  trouble  yourself.  5. 
what  is  my  duty.  6.  to  leaye  .  .  .  as  speedily  as  possible. 
7.  i.e.  his  ofläce  as  ambassador.     8.  sc.  i)ahe.    9/traitors. 
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£eiceftcr  unb  Kent. 

£a !     2Bö3  ift  ba3 ! 

2Inbefpine. 

äJtylorb! 

»ebcnft  Srjr  moty  — 

Burleigb. 

Sin  ^an1  oon  Sure*  §anb 
2675  ©efdnieben,  fanb  fid)  in  bd  derbere  2afd)e. 

Kent. 
3>ftTs  mögüd)? 

2lubefpme« 
Siele  $äffe  teif  id)  au£,2 

^d)  fann  ber  TOenfdjen  innres  nid)t  erfoiicficii,8 

Burleigb. 
!$n  Eurem  ipaufe  6eid)tete4  ber  Färber. 

2Jubefpine. 
SKein  §au§  ift  offen. 

Burletgb. 

Qebem  geinbe  Gng(anb§. 

2Iubefpine. 
2680  %$$  fovbre  Unteriudjung.5 

Burletgfy. 

gurrtet  fte ! 

2Iubefpme. 
3[n  meinem  öau£t  ift  mein  SEonardj  fcerlept,6 
3erreiBen 7   rtrirb  er  Da3  gefdilofme 8  33ünbni§. 

1.  passport.  2.  issue.  3.  exarnine,  fathom  the  secret 
thoughts  ...  4.  made  his  confession.  5.  investigation.  6.  in 
my  person  .  .  .  is  outraged.  7.  sever.  8.  render  by  relative 
clause.  The  breaking  of  the  alliance  and  Aubespine's  dis- 
missal  are  fictitious. 
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Surletqh. 
gcrriffen  fd)on  rjat  es  bk  Königin, 
Gnglanb  raub  ftd)  mit  ftranfreid)  ntd)t  Dermalen. 

2685  SWglorb  öon  fient !     Sfa  übernehmet  e^,1 

^)en  ©rafen  ftcrjer  an  ba£  sJßeer  jw  bringen, 
£a3  aufgebraßte2  SBolf  f)at  fein  £)otet3 
©eftürmt,  rco  ftdj  ein  gan^e«  Shienal 
$on  SBaffen  fanb;  e<?  brofvt,4  ifnt  ^u  aerreifjen, 

2690  SSie  er  ftd)  $eigt ;  nerberget  ifyn,  6i£  ftd) 

S>ie  SBut  gelegt5  —  3§r  gartet6  für  fein  2eben! 

2lubefptne. 
$d)  gelje,  ici)  nerlaffe  btefe§  2anb, 
23  o  man  ber  93ö(fer  IJRecrjt  mit  Ruften  tritt7 
Unb  mit  Verträgen8  fpielt  —  bod)  mein  Leonard) 
2695  SStrb  bhtt'ge  ffietfienfdiaft9  — 

Surletgrj. 

(£r  Riefte!10 

(Äent  unb  ^(ubeiptne  getjen  ab.) 


3.  auftritt 

ßetcefter  unb  25 u r t e i a, f) ♦ 

£etcefter. 

3o  löft  S^r  jelbft  baz  Sünbniä  mieber  auf,11 
S)a§3$r  gefd)äftig  unberufen  fnüpftet.12 
3§r  tjabt  um  (Sngtanb13  wenig  2)anf  berbient, 
ffllyjloxb,  bie  sl»cüf)e  fonntet  gfjr-Gurf)  fparen.14 

1.  you  will  take  upon  yourself.  2.  exasperated.  3.  in 
French  sense :  palace.  4.  they  threaten.  5.  until  the  f  Un- 
nas abated.  6.  will  answer.  7.  the  rights  of  nations  are 
trampled  underfoot.  8.  treaties.  9.  will  demand  accounting. 
10.   let  him.      11.  so  you  again  dissolve  (cancel)  the  alliance. 

12.  which    with    busy   presumption    you    effected    (joined). 

13.  from  (of)  England.     14.  you  might  have  saved  yourself. 
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Burletgfj. 
2700  sDcein  Qmecf1  mar  gut.     ©ort  leitete  e£  anbetä. 

5Bo^l  bem,  ber  ftd)  ntdjtö  ©djtimmeree  Beraubt2  ift! 

£eicefter. 

s3Kan  feunt  Gecite3  get)eimni3reid)e  äftiene, 
28enn  er  bte  3a9°  ciuf  Staatsverbrechen  mad)t.4 
—  3e§t,  2orb,  ift  eine  gute  ,geit  für  (Sud), 

2705  Gut  ungeheurer  fyreüet 5  ift  gejdjefyn, 

ilnb  nod)  umfyüüt  ©efjetmnie0  feine  Später. 
3e£t  ttrirb  ein  3>nquifition*gerid)t 
Eröffnet.     3Bort  unb  53titfe  werben  abgewogen, 
©ebanfen  feiber7  cor  ©erid)t  gefteüt. 

2710  3)a  feib  3^r  ber  aürotdjt'ge  $cann,  ber  mitlas8 

®e§  Staate,  gan^  Gngianb  liegt  auf  (Suren  Scfjultern. 

Burleigb. 
3n  Sud),  sDcntorb,  erfenn'  td)  meinen  9Jceifter ; 
£)enn  fotd)en  Sieg,  als  Sure  Dtebnerfunft 
(£rfod)t,9  t)at  meine  nie  bat>ongetragen/i10 

ietcefter. 
2715  2Ba3  meint  3^r  bamit,  ßorb? 

Burleütb. 
^tjx  roart  e3  bod),  ber  fjinter  meinem  Otüden11 
Xie  Königin  nadi  gott)eringt)ar)fd}(of5 
$n  laden  ttmftfe?12 

£eicefter. 
hinter  Surem  jftüden ! 
Salin  fdjeuten  meine  Sfjaten  Sure  Stirn?13 

1.  purpose.  2.  conscious.  3.  Burleigh's  Christian  name 
4.  is  hunting  down  crimes  of  treason.  5.  a  monstrous  crime, 
outrage.       6.    mystery  envelops.       7.    men's  very  thoughts. 

in  mythology  a  Titan  who  bore  the  world  on  his  Shoulders. 
U.  as  your  oratory  has  won.  10.  never  carried  off.  11.  back, 
12.  managed  (knew  how)  to  Iure.  13.  when  have  .  .  .  feared 
your  gaze  (your  face). 
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Bitrletgfy. 

2720  2)ie  Äönigin  hättet  3  i)  v  nad)  %ottyx'\nc$a§ 

©efityrt?1     9?id)t  bod) ! 2     Sfyr  fjabt  bie  Königin 
9^icf)t  £)ingefüf)rt !  —  Xie  Königin  mar  es, 
3)te  fo  gefällig3  mar,  (Sud)  ljm§ufü|ren. 

£eicefter. 
28a§  mollt  8^  bamit  fagen,  ßorb? 

23urletgfy 

S)ie  eble 
2725  ^erfon,4  bie  Sfyr  bie  Königin  bort  f Riefen  liefet! 

®er  f)err(idje  Sriumpfj,  ben  3*)r  ber  arglos 
SBertrauenben  bereitet5  —  ©üt'ge  gürftiit! 
So  fdjamfos  free!)6  berfpottete  man  bid), 
Sotd)onungs(i>o7  rogrbft  bu  ba()ingegeben!8 
2730  —  3)a§  aijo  ift  bk  ©rofemut  unb  bie  SWilbe, 

3)ie  Sud)  im  (Staatsrat  piötjlid)  angeroanbelt  !9 
$t>arum  fft  bieje  Stuart  ein  fo  fdnnadjev, 
SBeradjtungsmerter10  geinb,  baf^  es  ber  9ttüf)r 
■Ktdjt  lolntt,11  mit  iljrem  ©tut  fid)  ^u  befieefen! 
2735  gm  feiner  ^ian !     gein  flugefpi&t ! 12     9?ur  fdjabe,18 

Qu  fein  gefdjärfei,  bafe  bie  Spitze  6rad)! 

£eiccftcr. 

Siidjtsmürbiger !     ©leid)  folgt  mir !    9ln  bem  Sljrone 
2)er  Königin  foüt  8$r  mir  Siebe  ftefjn.14 

Burleigfy. 

S)ort  trefft  gtjr15  tntd) .—  Unb  fefjet  gu,  SDtylorb, 
2740  2)afe  (Sud)  bort  bie  Sercbfamfett  nid)t  fefjle  !16     (©e&t  ab.) 

1.  you  led  ....  did  I  say.  2.  nay,  nay.  3.  obliging.  4. 
part,  role.  5.  prepared  for  her,  guileless  in  her  confidence. 
6.  with  such  shameless  insolence.  7.  pitilessly.  8.  sacrifieed. 
9.  that  suddenly  came  over  you  ...  10.  eontemptible.  11. 
is  not  worth  the  trouble.  12.  finely  pointed !  13.  pity ! 
14.  you  shall  answer  to  me.  15.  you  will  meet.  16.  that 
there  (in  her  presence)  your  elöquence  does  not  fail  you. 
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^  auftritt 

Seicefter  allein,  bqrauf  ÜDlorttmer* 

fcetcefter. 
$cr)  bin  entbetft,  id)  bin  burdjfdjaut1  —  28ie  tarn 
3>er  Unglürfjeiige  anf  meine  2pitvcn!2    ' 
'  28el)  mir,  wenn  er  SBeibeife8  bat!     Erfährt4 
S)ie  Königin,  bau  (vt)tfd)en  mir  unb  ber  9Jtaria 

2745  SSerftänbnifje5  gemejen  —  ©ott!     ^Ste  fcr)ulbig 

©te^  id)  bor  ifrr!     2Bie  trinteriiftig  treulos6 
©rfcfjemt  mein  )Rai,  mein  unglücfieiiges 
SBemitfjn,7  nad)  Jyotrjeringban  fie  ya  führen! 
©raufam  nerjpottet8  fielet  fie  ftd)  .bon  mir, 

2750  ?ln9  bie  berfjaftte  #einbin  fidj  betraten  !9 

D,  nimmer,  nimmer  fann  fie  baz  ber^eifm ! 
25orrjer6ebad)t  roirb  alle«  nun  erfreuten, 
2lud)  biefe  bittre  SSenbung  be§  ©efpräd)*,10 
3>er  Gegnerin  Xriumprj  unb  öobngeläcfiter,11 

2755  "  3a,  felbft  bie  -äftörberfyanb,  bie  blutig,  fdirerflid), 

©in  unerwartet  ungeheures  Sdritfjal, 
3)aätt>ijd)eu  fam,1"2  ioerbT  id)  beroaffnet  baben!13 
9lid)t  Rettung  feb'  id),  nirgend!     §a!     28er  fommt! 

ITlortimer  (fommt  in  ber  fjeftigften  Unruhe  unb  blttft  fcl)eu  uml)er). 
©raf  Sefter!     8eib  9för'&?    6tnb  mir  orme  gingen? 

£eicefter. 
2760  Ungtücflidier,  fjinmeg!     $8a§  jutfjt  Sfji  t)ier? 

1.  they  see  through  nie.  2.  how  did  this  wretched  man 
(my  evil  genius)  get  on  my  track.  3.  proofs.  4.  if  .  .  .  learus 
5.  an  understanding.  6.  artful  and  treacherous.  7.  efforts 
8.  mocked.  9,  will  see  herseif  betrayed  to.  10.  turn  which 
the  interview  took.  11.  scornful  laughter.  12.  intervened. 
13.  I  shall  seem  to  have  armed  (viz.  äftörberljanb). 
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IHortimer. 
Wan  tft  auf  unfrer  ©pur,  auf  gurer  aud) ; 
(jRefmtt  gud)  in  acf)t ! x 

£etcefter. 

§inroeg,  Ijinroeg ! 

ntorttmer. 

3Kan  roeife, 
£)atf  bei  bem  trafen  ?lubefpine  geheime 
SBerjatrtmtung 2  mar  — 

ietcefter. 
2765  SBa^  fümtner'tT§  tnid))8 

IHortimer. 

Stafj  fid)  ber  9Körber 
2)abei  6efitnben  — 

£etcefter. 
§a3  tft  ©urc  ®ad)e ! 
S3ertt>egener !     28a§  unterfangt  Qfrc  (Sud),4 
^n  ßuren  blufgen  gieoel  mtd)  §u  f(ed)ten?5 
Scrteibigt  Sure  büjen  §änbel6  fefbft ! 

Htorttmer. 
2770  ©o  rjört  midj  boeft  nur  an. 

£etcefter  (in  Ijeftiflem  3orn). 

■®et)t  in  bte  ^>ötte! 
2Ba§  rjängt  Qftr  ßud),7  gleid)  einem  böfen  ©etft, 
2(tt  meine  gerfen ! 8    gort !     %ü)  fennr  (Sud)  nidjt, 
!gd)  {)abe  nid)t<3  gemein  mit  $?eud)efmörbern.9 

1.  beware  !  2.  meeting,  3.  what  does  it  concern  me.  4. 
why  do  you  presume.  5.  involve.  6.  defend  your  evil  deeds 
7.  why  do  you  cling  .  .  .  to.     8.  heels.    9.  notinng  in  common 

with  assassins, 
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ttlortimer. 

Qfyr  tnollt  nicftt  fyoren.     (£ud)  5U  warnen  fonttn'  id), 
2775  2htd)  (Eure  Sdrritte1  finb  öerraten  — 

ieicefter. 

§a! 
Utortimer. 
5)er  @roj$fdja£metfter  mar  $u  gotfteringfyat) 
Sogleid),  nadjbem  bie  Unglüdfötljat2  geitf)er)n  war, 
3)er  Königin  gimrnet  würben  ftrertg  burdriudjt, 
2>a  fanb  fid)  — 

ieicefter. 
9Sa3? 

UTortimcr. 

Sin  angefangner 8  93rief 
2780  $er  Königin  an  (hid)  — 

ieicefter. 

£ie  Unglücfjerge!4 

ITtorttmer. 
Sßorin  fie  Sud)  aufforbert,5  33 ort  ju  galten, 

(Sud)  bae  SSerfpredien  tfjrei  öanb  erneuert, 
£es  SübnifjeS  gebenft6  — 

£etcefter. 

"Zob  unb  SBerbanttnniä ! 7 

tfiorttmer. 
Sorb  Sitrletgö  r)at  ben  SBrtef. 

ieicefter. 

3d)  bin  oexloren! 
(Gr    getjt    ttätjrenb   bcr  folgenben    $ebe    üttortimer»    üersroetfluiig»üoiP 
auf  unt)  nieder.) 

1.  steps,  doings.  2.  the  unlucky  deed  (i.e.  the  attempted 
assassinatioo).  3,  partly  written  (beguü).  4.  unhappy 
wornan.  0,  calls  on  you,  6.  mentions.  7.  darnnation.  8  in 
despair. 
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fflorttmer. 

2785  Crrgretft  ben  2(ugenblirf!     ftomint  i()in  ^uDor)!1 

Errettet  ßucf),  errettet  f  i  e  —  Sdjroört  Gucl) 
.vperaiiv,-  erünnt  Gntfdiulbigitugeu,3  meubet 
Xao  Strgfie  ab!     34  felbft  faim  mcl)ts  mel)v  trmn. 
$erftreut4  iinD  bte  Weicilrrten,  au^euianber6 

2790  töefpvengt6  ift  uuier  ganzer  33unb.     gri)  eile 

s3tad)  2d)cttlano,  neue  greunbe  bort  51t  jammern. 
x-}Ln  Crud)  ift?3  je£t)7  Perfucbt,  toa§  Euer  s3(njelm,s 
3Ba3  eine  t'ccfe  Stirn  Dermag  !9 

£etcefter  (ftebt  ftüf,  plö^iirf)  bctonnen10). 

3)a§  null  id). 
(ßr  gel)t  nacf)  Der  £t)üre,  öffnet  fic  niio  ruft.) 
Öe  ba!     Trabanten!11 

oii  bem  Offizier,  ber  mit  bewaffneten  ijereintritt.) 
T  iejen  Staateöerrater 
2795  hiermit  in  Serroa^mng12  unb  bemacljt  tfjn  mobl! 

Tie  id)ärtbtid)fte  $erjd)tt>öruncj 13  ift  entbeeft, 
Jdi  bringe  felbft  ber  Königin  bie  SSotfdjaft.14      In  aetit  ab.) 

Ulorttmer 
üent    anfangt    ftavrJ3    oor    ßrftaunen,    fajjt  fiefc    aber    falb    unü   fiel)t 
ßeicejter  mit  einem  ^ tief  Der  tiefften  3}erad)tung  nad)). 

sya,  2d)ä'nblk"ber!16  —  Tod)  id)  Perbiene  ba§\ 
28oo  ?Ber  fjiefj  midj  aud)  bem  Glenbcn  Pertrauen? 

23eg  über  meinen  Stfatfen17  fdircitet  er, 
Wctxn  5-atI  muH  il)in  bte  üiettungsbrürfe  bauen.18 
—  80  rette  bid)l     3Serfd)iofjen  bleibt  mein  Sftunb,. 

1.  forestall  him.  2  swear  yourself  out  of  it.  3.  invent 
excuses.  4.  scattered.  0.  asunder.  6.  burst,  torn.  7.  it  is 
now  your  tum.  8.  authority,  Standing.  9.  what  a  bohl 
front  can  do.  10.  with  sudden  resolution.  11.  guards.  12. 
custody.  13.  a  most  outrageous  conspiraey.  14.  oews. 
15.  transfixed.  16.  infamous  wretch.  17.  neck.  18.  miut 
build  his  bridge  of  escape. 
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Qd)  null  bicf)  ni(i)t  in  mein  SSerber ben  flerfjten.1 
2lnrf)  nidjt  im  £obe  mag  irf)  beinen  23nnb,2 
2805  ^as  geben  ift  ba§>  einige  ©ut  be3  3d)ferf)ten.3 

(Qu  bem  Offizier  ber  SBactje,  ber  rjertiortritt,  um  it)n  Gefangen  su  nehmen. 
28as  roillft  bu,  feiler4  Sflaö  ber  Stimmtet? 
3d)  fpotte  beiner,5  irf)  bin  frei !  (einen  £otd)  siefjenb.) 

(Dfföter. 

6r  ift  bemerjrt6  —  ßntreiBt  ifjm  feinen  Sold)! 
(Sie  bringen  auf  ifyn  ein/  er  ertne^rt  pcj  iljrer.8) 

IHorttmer. 

Unb  frei  im  legten  21ngenbticfe  foü 
28io  iOcein  §er^  firf)  öffnen,  meine  3un9e  löjen9 

glurf)  nnb  SBerberben  end),10  bie  ifyren  ©ott 

Unb  it)re  roafjre  Königin  oerraten! 

£ie  Den  ber  irbifdien  SDcaria  firf) 

Jreuloe,  roie  Don  ber  rjimmüfrfjen,  geroenbet,11 
2815  ®id)  btefer  SBaftarbfönigin  fcerfauft12  — 

(Dfföier. 

§ört  i§r  bie  öäfming!13    $luf !     Ergreifet  irm! 

UTorttmer. 

©eh'ebte !    Sßitfjt  erretten  f onnf  id)  birf), 
©o  teilt  id)  bir  ein  männlich  Seifpiel14  geben. 
2820  äJfaria,  rjeifge,  bttf15  für  mirf) 

Unb  nimm  mirf)  gu  bir  in  bein  rjimmltfrf)  Seben ! 
(Gr  burd)ftid)t  fid)16  mit  bem  Sold)  unb  fällt  ber  SBaa^e  in  bie  Amte.) 

1.  involve  ...  in  my  destruetion.  2.  I  would  not  have 
your  alliance  (own  my  connection  with  you).  3.  life  is  tlie 
villain's  only  good  (possession).  4.  mercenary,  hireling.  5. 
scorn  you.  6.  armed.  7.  dose  in  upon  him.  8.  defends 
himseli  against  tkein.  9.  be  loosed.  10.  on  you.  11.  faith- 
lessly  have  turned  from  .  .  .  as  from  the  heavenly  (Virgin) 
Mary.  12.  sold  yourselves.  13.  blasphemy.  14.  example 
(how  to  die).     15.  pray,  intercede.     16.  stabs  himself. 
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3immer  ber  Königin 
5.  auftritt 

fölifabetf),  einen  Srief1  in  ber  §anb.    Sßurletßf). 

(Ettfabet^ 

%flid)  fyinaujü&ren ! 2    Sollen  ©pott  mit  mir 
3u  treiben ! 3    2)er  Verräter !     3m  Sriump!) 
SSor  jetner  Sudlerin4  mtd)  aufzuführen! 
D,  fo  jrcarb  notf)  fein  ^Betb  betrogen,5  93urleigl)! 

Burletgb. 
2825  Jgdj  taxin  e3  nocl)  nic()t  faffen,6  roie  e3  i^m,7 

3)urd)  ir>eld)e  Stacht,  burd)  tuetdje  gauberfünfte 8 
Gelang,7  bie  Klugheit  meiner  Königin 
©o  fetjr  5U  überra jeden.9 

(Eüfabet^ 

O,  id)  fterbe 
SSor  ©cfyim!    3Bie  mufttr  er  meiner  ©^metebe10  fpotten 
2830  ©ie  glaubt'  irf)  ^u  erniebrigen  unb  tt>ar, 

3d)  jelber,  ib,re3  ©pottes  3iel! 

Burletgtj. 
2)u  ftefyft  nun  ein,11  tüte  treu  icfy  bir  geraten! 

(Eltfabet^ 

D,  ict)  bin  jrf)tuer  bajür  geftrajt,12  bajj  icb 
$on  Eurem  tteifen  diatt  mid)  entfernt!18 
2835  Unb  foflf  id)  it)m  ntd)t  glauben?    ;^n  bm  ©cfytmren 

1.  acc.  absol.  with  a  letter.  2.  to  lead  me  thither  (to  Foth- 
eringay).  3.  to  make  such  sport,  mockery,  of  me.  4.  mis- 
tress.  5.  no  woman  has  ever  yet  been  so  deeeived.  6.  com- 
prehend.  7.  how  he  succccded.  8.  magic  arts.  9.  surprise, 
overreach.  10.  weakness.  11.  pereeive.  12.  sorely  pun- 
ished.     13.  abandoned  your  wise  counsels. 
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3)er  trenften  Siebe  einen  tfaüftricf1  fürchten? 
2Bem  barf  id)  traifn,  luenn  er  mid)  ^mtergimg?2 
er,  ben  id)  grofj  gemacht  bor  allen  ©rofjen, 
S)cr(tnir  ocr  s}?iicbfte  ftet3  am  §er£en3  wax, 
2840  2>em  id)  berftattete,4  an  tiefem  §of 

©id)  tote  ber  £)err,  ber  £önig  §n  betragen!5 

Bndetgfy 

llnb  511  berfelßen  Seit  beulet  er  bidiG 
5ln  tiefe  falfrfje  Königin  bort  ©djottlanb! 

C(tfabeti). 

0,  fte  beja Ijle. mir'§  mit  iljrem  531ut ! 
2845  —  ©agt!    Sfi  tas  Urteil  abgefaßt?7 

Burletqfy. 

68  liegt 
^Bereit,  tüte  tn  befohlen. 

<£üfabetf|. 

Sterben  fott  fte! 

(Sr  fofl  fte  fallen  feb,n  unb'nad)  ttjr  fallen. 

SSerftofeen8  l)ab'  id)  i(m  au§  meinem  ^er^en, 

gort  tft  tie  Siebe,  9tacl)e  füllt  e3  gang. 
2850  ©o  l)od)  er  flaut,  fo  tief  nnb  fcfjmäfjfid)  fei 

©ein  ©tur^!9   er  fei  ein  Xentmal  meiner  Strenge,10 

2Bie  er  ein  SSeijptel  meiner  ©d)tr>äd)e  iuar. 

SJtan  fürjr  ihn11  nad)  tem  £ott>er;  jd)  werte  ^kers 

ernennen,1'2  bie  i()n  richten.     Eingegeben13 
2855  ©ei  er  ber  ganjen  Strenge  bes  Gtefet$e§. 

Burletgb. 
er  ioirb  fiel)  $u  ttr  Drangen,  ftd)  redjtferfgen14  — 


1.  snare.  2.  deeeived.  3.  always  nearest  to  my  heart. 
4.  permitted.  5.  behave,  conduet  hirnself.  6.  he  was  be- 
traying  }Tou.  7.  drawn  up.  8.  expelled.  9.  just  so  .  .  .  and 
ignominious  be  his  fall.  10.  monument  of  my  severity.  11. 
let  him  be  condueted.  12.  appoint.  13.  given  up.  14.  justify 
hirnself. 
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(EHfabetlj. 
SBte  fann  er  ftcf)  redjtfert'gen  ?     Ueberfüfyrt1 
S^n  Tticöt  ber  93rief  ?     D,  fein  SSerbrecfjen  ift 

®far  rrie  ber  Sag  ! 

Burleigl). 

3>ocf)  bu  bift  tniib  urtb  gnäbig, 
2860  ©ein  ^nblicf,  feine  madige  ©egenmart2  — 

(Eltfabet^ 

34  tuttt  if)n  ntd)t  fefyn.     Wiematö,  niemals  mieber! 
§abt  Sfjr  Sefeijf  gegeben,  bafc  man  itjn 
3urücfroeift,8  menn  er  fommt? 

23urleigb. 

©o  tft73  befohlen! 
page  (tritt  ein). 
SBtylorb  r»on  Sefter ! 

Königin. 

^er  mbfcf)eulicf)e!4 
2865  34  mifl  iljn  nierjt  fefjn.     ©agt  irjtn,  ba£  itf)  irjn 

$li&)t  feljen  miü. 

page. 
2)a§  mag'  id)  nicfjt  bem  Sorb 
3u  lagen,  unb  er  mürbe  mir'3  nid)t  glauben» 

Königin. 

3d  r)ab'  14  trjn  err)5r)tf5  bafj  meine  Wiener 
SSor  feinem  Slnfefjn  mefjr  al£  meinem  gittern ! 6 

Burleigrj  (sunt  $agen). 
2870  ®ie  Königin  ber  biet' 7  i£)m,  fiel)  51t  narnt ! 

(Sßage  gefyt  aögernb8  ab.} 

1.  does  .  .  .  convict.  2.  the  power  of  liis  presence.  3.  tlmt 
he  shall  be  clismissed,  refused  aclmittance.  4.  the  abominable 
wretch.  5.  so  high,  then,  I  have  raised  him.  6.  tremble  be- 
fore  his  authority  more  ...  7.  say  the  Queen  forbids.  8. 
hesitatingly. 
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Königin  (nadj  einer  $aufe). 
28enn'§  bennod)  mbglid)  tuäre  —  3Senn  er  fiel) 
^ecrjtfert'gen  fimnte !  —  Sagt  mir,  tonnt7  es  nicfjt 
Gin  ^atlftricf1  fein,  hm  mir  SDcaria  legte, 
s33ctd)  mit  bem  treuften  g-reunbe  $u  entwehr? 
2875  D,  fte  tft  eine  abgefeimte  23übiü!2 

5Benn  fte  btn  Sörief  nur  fefnieb,  mir  gtft'gen  ^rgmornt 
3n3  öer^  31t  ftreuu,3  itm,  ben  fte  IjaBt,  in§  Ungtikf 
3u  ftür^en  — 

Burleigb. 
$lber,  Königin,  enuäge4  ■ —  . 
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£)ie  Vorigen,     ßctccftcr. 

sSeicefter 
Cretjjt  bie  Sr)üre  mit  ©ematt  auf5  unb  tritt  mit  ßebieterifcfjem  2öefenR 
lierein  . 
£en  linöericliämten 7  null  td)  fel)n,  ber  mir 
2880  3>a3  gtnimer  meiner  Königin  tierbietet. 

(Slifabetb. 
§a,  ber  53enuegene ! 

£eicefter. 

s3)cid)  ab^utneifen ! 8 
SSenn  fte  für  einen  53urleigb  ftdnbar9  tft, 
So  tft  fter3  audi  für  mtd) ! 

Burleigb. 

gfjr  feib  fefyc  füfjn,10  Wv/ioxh, 
§ier  trüber  bie  Grlaubni3  einstürmen.11 

1.  trap.  2.  a  crafty  jade.  3.  to  sow  poisonous  suspi- 
cion  ...  4.  consider.  5.  flings  open  .  .  .  violently.  6.  with 
imperious  beariag.  7.  the  insolent,  impertinent  person.  8.  to 
refuse  me  admittance.  9.  visible.  10.  bold.  11.  to  rush  in 
without  permission. 
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£etcefter. 
2885  ^t)X  feib  fefjr  fred),  Sorb,  f)ier  ba£  SSort  5U  nehmen. 

Erlaubnis!     38a§!     ®3  tft  an  bicfem  §ofe 
Sßtemanb,  burd)  beffen  Wlunb  ©raf  fiefter  fidj 
Erlauben  unb  tierbieten  laffen  fann ! x 

(3ni>em  er  fid)  bcr  (Stifabet^  bemütig  nähert.2) 
SCul^meiner  Königin  eignem  s3Jtunb  null  id)  — 

(Eltfabetfy  (ofjne  ifjn  anaujefyen). 
2890  ^u§  meinem  3(ngefitf)t,  9M)tsraürbiger ! 8 

£eicefter. 

9Jidjt  meine  gütige  Glijabetf), 
£  en  Sorb  bernefjnr 4  id),  meinen  %e\nb,  in  biejen 
•    Un^ofbeu5  Sßorten  —  3>tf)  berufe  mid)6  auf  meine 
Slifabet^  —  bu  Itcfjefi  i  §m  bein  ßfjr, 
2895  ^)a§  ©leicfte  forbr'  kl).7 

(Slifabetfy. 

3?ebet,  ©djänblidjer ! 
SBergröfjert R  (Suren  greöet !     Seugriet 9  iljn ! 

£etcefter. 
"  2aj$t  tiefen  Überläfiigen10  ftcf)  erft 

Eritfehten  —  tretet  ab,  9Jh)lorb  —  3Sa3  id) 
SKit  metner  Königin  §u  fcerljanbeln11  Iiabe, 
2900  Sraud)t  feinen  ßeugen.     (M)t/ 

(Elifabetfy  (au  SSurleigf)). 

«leibt    3rf)  befe$'.e§! 

1.  by  whose  word  Earl  Leicester  can  let  himself  be  per- 
mitted  or  forbidden.  2.  approaching  humbly.  3.  infamous 
wretch.  4.  'tis  Lord  Burleigh  I  hear.  5.  imgracious.  6. 
appeal  to.  7.  I  demand  the  same.  8.  aggravate.  9.  deny. 
10.  tliis  troublesome  person.     11.  discuss,  speak  of. 
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£etcefter. 

28a3  foü  ber  brirte;  groifdjen  bir  unb  mir! 
9#it  metner  angebeteten2  äßonaräjin 
§abr  idj's  511  tf)iut  —  Sie  D^ecrjte  meinet  $ta£e3 
^Be^aupt1  id)3  —  £0  ftnb  ^eil'ge  Sftecfjte! 
2905  Unb  id)  befte'fie  brauf,4  baf$  ftrf)  ber  Sorb 

ßntferne! 

€iifabetrn 
dud)  geziemt5  bie  ftolge  Sprache! 

ietcefter. 
¥&of){  giemt  fie  mir,  benn  id)  bin  ber  Söeglücfte,6 
Sem  beine  ©unjt  ben  f)ü£)en  SSor^ug  gab,7 
Sa3  fjebt  mid)  über  ifjn  unb  über  alte ! 
29io  Sein  §er§  oertierj8  mir  tiefen  flogen  9?ang, 

Unb  mas  bie  Siebe  gab,  raerbT  id),  bei  ©Ott ! 
9Dcit  meinem  2zbtn  lu  behaupten  juiffeat.9 
Gr  gel)10  —  unb  jmeter11  SCugenblicfe  nur 
SebarfT3,  mid)  mit  bir  51t  üerftänbigen.12 

(Slifabetb. 
2915  3f)r  rjofft  umfonft,  mid)  liftig  51t  beidnua^en.13 

ieiceftcr. 
SBefcrjmaften  fonnte  bid)  ber  ^tauberer,14         / 
gd)  aber  null  ^u  beinern  Serben  reben, 
Unb  \va§>  id)  im  SJertmun15  auf  beine  ©unft 
©emagt,  totü  id)  aud)  nur  cor  beinern  §er§en 

1.  what  business  has  a  third  person.  2.  adored.  3.  I  assert 
the  rights  of  my  position.  4.  insist  (upon  it).  5.  becomes. 
6.  the  favöred  (the  fortunate)  one.  7.  gave  distinguished 
preference.  8.  bestowed  upon.  9.  I  shall  know  how  to 
maintain  ...  10.  let  hitri  go.  11.  gen.  with  bebarf :  it  will 
need  but  two  ...  12.  for  me  to  come  to  an  understanding 
with  you.  13.  to  talk  me  over.  14.  prattler.  15.  with  con- 
fidence. 
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2S20  9ied)tfertigcti  —  Sein  anbetet  ©ericfit 

Erlernt'1  irf)  über  mir,  als  beine  Neigung!2 

£iifabetb. 
®d)amlojer!     (£6en  biefe  ift'«/8  bie  (*udj  guerft 
SSerbammt  —  3^9*  ^m  ^en  S3rief,  9ttr)lorb! 

Surletgfy. 

Öier  ift  er ! 

£eieefter  (Durchläuft  ben  SBrief,  otjne  bie  fyaffuug  gu  verlieren). 

3)a§  ift  ber  Stuart  §anb ! 

Clijafeffc 

Seft  utib  berftummt!4 

£etcefter  (nactjbem  er  gelejen,  rut)ig). 
2925  2)er  Scfjein  ift5  gegen  mid) ;  bod)  barf  id)  tjoffen, 

^aB  id)  nietjt  nad)  bem  ©d)ein  gerichtet  tterbe ! 

(Slifabetb. 
£önnt  S^r  e£  leugnen,  baf$  gfyc  mit  ber  Stuart 
3»n  fjeimüdieut  5?erftänbni3  roart,  iljr  ÖUbni* 
Empfingt,*  iftr  gut  Befreiung  Hoffnung  maditet? 

sieteefter. 
2930  Seidjt  toöre  mirr§,  roenn  id)  tnid)  fdmlbig7  füllte, 

S)a3  3cugnic^  einer  geinbm  51t  öerroerfen ! 8 
®odj  frei  ift  mein  ©einifjen;9  id)  benenne, 
3)a&  fie  bie  SBaljrljeit  fctjreibt! 

(EHfabetb. 

9?un  benn, 

ltnglüdlid)er ! 

Burletgrj. 
©ein  eigner  9Jcunb  öerbantntt  tt)n. 

1.  recognize.  2.  affection.  3.  it  is  just  this,  i.e.  my  love. 
4.  be  dumb.  5.  appearances  are.  6.  reeeived  her  picture. 
7.  guilty.     8.  deny.     9.  conscience. 
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(SUfaBetb. 
2935  21us  meinen  Äugen !     3^  ^n  Sottet  —  Verräter ! x 

£etcefter. 
S)a  bin  idj  itidjt     gdj  fab'  gefehlt,2  bafe  ieb 

2lus  bleiern  Schritt  Dir  ein  ©ebeirrmi*  tnacbte:3 
£orf)  reblicft  toat  Die  ?(6üciit,4  es  gejc&ari,5 
3)te  fvein^in  -va  erforfdjen,  $u  Derberben/3 

£ltfabetb. 
2940  ülenbe  2tu§futdjt ' "  — 

23urletgb. 

3Ste,  ^nlorb?     3 br  glaubt  — 

ietcefter. 

gdj  fiabe  ein  gesagtes  Spiel3  geipielt, 

3dj  ireiB,  unb  nur  Kraf  2-eirer  burfte  ftdj 

Sbi  bicfcin  £cfe  [oldj  er  2f)at  erfüllten.9 

Sie  id)  bic  3ru:r:  ::;;:.  raetB  bie  23fclt. 
2945  ©er  Drang,  ben  id)  6ef leibe,10  bas  Vertrauen, 

SBoburd]  bie  Königin  midj  efjrt,  muB  jeben  3tteifel 

3n  meine  treue  Meinung  nieDerjcfjlagen.11 

SBofjl  barf12  bei*  2Jcann,  ben  beine  @unü  cor  allen 

ShtSgeidjnet,13  einen  eignen  fübnen  SBcg 
2950  (finicfilagen,14  feine  $  fließt  ju  tburt. 

Burleigb. 

SEarum, 
iSenn's  eine  gute  Sacbe  mar,  rericiortnegt  Sljr?1* 

1.  traitor.  2.  erred.  3.  made  a  secret  of.  4.  honest  was 
my  purpose.  5.  it  was  done  (geicr)erjen  is  orten  used  as  passive 
of  machen  and  tbun).  6.  to  find  out  and  destroy.  7.  wretched 
subterfuge.  8.  a  risky  garne.  9.  might  venture  such  a  deed. 
10.  hold,  occupy.  11.  must  dispel  (refute)  every  doubt.  12. 
surely  may.  13.  distinguishes  above  all  others.  14,  take. 
adopt.     15.  why  were  you  silent. 
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£eiceftcr. 
SMglorb !     3fa  pflegt  &u  frfjmafen,  et)  $$i  rjanbeli,1 
Unb  fetb  bte  ©lode2  Eurer  Saaten.     2>a§ 
Sft  Sure  28eije,  2orb.     3)te  meine  ift, 
2955  grft  ^anbetn  itnb  bann  reben ! 

23urletgfy. 
3$r  rebet  je^o,  weil  S^r  müfet. 

teicefter  (ttyrt  ftola  unb  tyitynifcfc  mit  Den  klugen  nteffenb8). 

UnbS^v    - 
SSerüljmt  (Sud),4  eine  rounbergrofee  3:6at 
Sn§  SBerf  gerietet,5  Sure  Königin 
(Gerettet,  bte  SSerräterei  entlarvt0 
2960  8U  ^6en  —  2(üe§  roi^t  $fyc,  Surem  ©cöarfblicf 

£ann  rtitfjt*  entgegen,7  meint  3^r  —  Strmer  s}5  radier! * 
Srofc  (Surer  ©pürfunft9  mar  SRaria  (Stuart 
9?od)  rjeute  frei,  roenn  idj  e3  nid)t  toertjmbert. 

Surletgfy. 
3§r  hättet10  — 

£etcefter. 
3d),  SWglorb.     3>ie  Königin   ( - 
29C5  Vertraute  ftcti  bem  $?ortimer,  fie  fd)fof$        ^ 

3^r  ^nnerfteS  irjm  auf,11  fie  ging  fo  meit, 
Sfjnt  einen  biufgen  Auftrag12  gegen  bie  2Ra.ria 
3u  geben,  ba  bei*  Dljetm  fid)  mit  Slbfdjeu 
SBon  einem  g(eid)en  Antrag  abgerüenbet13  — - 
2970  Sagt!    SffceSntdjtfo? 

(ßöntgm  unb  SBurtetgfy  fe^en  einanber  betroffen  u  an») 

1.  you  are  wont  to  talk  (prate)  before  you  act.  2.  trumpet, 
herald.  3.  measuring.  4.  boast  of.  5.  (of)  having  set  on 
foot.  6,  unmasked  treason.  7.  naugbt  can  escape  your  keen 
glance.  8.  braggart.  9.  in  spite  of  your  sagacity.  10.  you 
mean  to  say  you.  11.  disclosed  her  inmost  wishes  to  him. 
12.  Charge.  13.  since  .  .  .  had  turned  with  horror  from  a 
like  propositiori.     14.  in  amazement. 
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Burleigrj. 

Sie  gelangtet  3fjr 
Sa^u?1  — 

ieicefier. 

Sft'3  nidjt  fo?  —  9cun,  SJtylorb !     So  hattet 
3§r  Sure  taufen  b  klugen,  nidjt  $u  ferm, 
SDaft  biefer  SDcortimer  Gudj  hinterging?2 
SDafc  er  ein  roütenber3  s$aptft,  ein  Serf^eug4 
2975  £>er  ©utfen,  ein  ©efcfiöpf 5  ber  Stuart  mar, 

Sin  fecf  entfdjloftner  Sdjroärmer,6  ber  gekommen, 
2>ie  Stuart  p  befrein,  bie  Königin 
3u  morben  — 

(SElifabetb  (mit  bem  fittfserjfen  7  (Srftaimen). 
tiefer  9J£ortimer ! 

ietcefter. 

@r  luar'S,  burd)  ben 
$caria  Unter tjanbiung  mit  mir  -pflog,8 

2980  S)en  idj  auf  biefem  Sege  fennen  lernte. 

Wod)  beute  foule  fie  au§  irjrem  Werter 
©eriffen  ioerben,9  tiefen  91ugenbltrf 
©nttecfte  mirr3  fein  eigner  Sftunb;  idj  liefe  irjn 
befangen  nehmen,  unt  in  ber  ^er^roeiflung,10 

2985  Sein  SSerf  bereitelt,11  ftdj  entlarvt  5U  fefm, 

©ab  er  ftdj  felbft  bm  £  ob ! 

(Eltfabetb. 

D,  idj  bin  unerhört 
betrogen12  —  biefer  ^Dcortimer! 

1.  how  cam£  you  by  this  inforrnation.  2.  was  deeeiving. 
3.  rabid.  4.  tool.  5.  creature.  6.  fanatic.  7.  utmost. 
8.  carried  on  communication.  9.  she  was  to  be  snatched 
from  .  ..  .  10.  despair.  11.  frustrated.  12.  have  been  de- 
ceived  beyond  parallel  (in  an  unheard-of  degree). 
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Burleigb. 

Unb  jefct 
®efd)alj  ba§?    $e£t,  nacfybem  id)  Gmdj  fcerfaffen? 

£eicefter. 

$d)  mufeatm  meinetnritten  feijr  bef lagen,1 
2990  2)aj3  e§  bie§  (£nbe  mit  ifnn  na^m.     ©ein  3eugni3,2 

SSemt  er  nod)  lebte,  itutrbe  mtd)  Doülommen 

bereinigt, 8  aller  ©d)utb  entfebigt4  fjaben. 

3)rum  übergab  id)  ifjn  be§  8tid)ter3  £>anb. 

®ie  ftrengfte  ^ed)t£form5  füllte  meine  Unfd)ulb 
2995  SSor  aller  SBelt  betnä^ren  unb  beftegeln.6 

Burletgfy. 
Er  tötete  ftdj,  jagt  ftfy.     ßr  ftd)  felber?    Ober. 
3ftriftt? 

£eicefter. 
Unroürbtger  SSerbadjt}7     9Ran  t)öre 
3)ic  28ad)e  ab,  ber  id)  ifyn  übergab ! 
(®r  ßefyt  an  bie  S l)ür  unb  ruft  rjtrtau».     3>er  Offizier  ber  ßetbttmdje8  tritt 

herein.) 
(Srftattet  S^rer  Stfajeftät  93erid)t,9  . 
.3000  28ie  tiefer  Worunter  umfam  !10 

©fföter. 

3d)  fjielt  bie  2$ad)e 
3m  SSorfaal,11  atö  Sötylorb  bie  £pre  fdjnett 
Eröffnete  nnb  mir  befatjf,  hm  bitter 
2113  einen  <2taat«t)erräter  $u  beruften.12 
3Bir  fallen  ifjn  hierauf  in  SBut  gerate^,13 
3oo5  2)en  S)old)  §ief)n  unter  heftiger  SSeiit)ünfd)ung14 

1.  for  my  own  sake  much  regret.  2.  testimony.  3.  com- 
pletely  cleared.  4.  relievecl.  5.  process  of  law.  6.  verify 
and  seal  (confirm).  7.  base  suspicion.  8.  body-guard.  9. 
inform  Her  Majesty.  10.  died.  11.  ante-chamber.  12.  take 
.  .  .  into  custody.  13.  fly  into  a  rage.  14.  amicl  violent  ira- 
precation  (cursing). 
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3)er  Königin  unb,  erj  nnr's  r)inberu  formten, 
Qfyn  in  bie  33nx.it  fict)  fto^ert,1  baß  er  tot 
$u  SBoben  ftür^te  — 

£eicefter. 

(£3  ift  gut     3^r  fönttt 
abtreten,  <str !    2)ie Königin  roeifj  genug!  (Offttfet ger)t ab.) 

«iifabetft. 
3010  D,  roeicfjer  Stbgrunb  bon  ^bfdjeuUd)!  eiten) 2 

£etcefter. 
2Ser  mar  3  nun,  ber  bicf>  rettete?    38ar  e£ 
^t){orb  Don  Söurieigf)?    Saufet'  er  bie  ©efaljr, 
£ie  bid)  umgab?3    23ar  er%  ber  fte  oon  bir 
©eroanbt?  —  £)ein  treuer  Sefter  mar  bein  (£ngei!4 

23urletgb. 
3015  ©raf !     tiefer  Worunter  ftarb  Ghxdj  jer)r  gelegen,5 

(Eitfabetrj. 
$cfj  roetft  nict)t,  nxt§  idj  fagen  folL     3dj  glaub*  @ud) 
Hub  glaub'  (Sud)  nidjt.     3d)  benfc,  Sfa"  fe*°  fc^atlbig 
Unb  feib  e§  rtict)t !     £),  bie  $errjafete,  bie 
SJHr  all  bieS  28e$  bereitet!6 

ietcefter. 

Sie  mu|  fterben* 
3020  Qeitf  ftimmT  icf)  feibft7  für  ifjren  £ob.     .Qdj  riet 

Sir  an,8  ba3  Urteil  unboüftrecft  §u  laffen, 
$8i§  ftcf»  auf  3  neu  ein  Arm  für  fte  erhübe.9 
3)te§  ift  gejct}e^n  —  unb  ld)  befte'fte  braut, 
Safe  man  ba3  Urteil  ungefäumt  ooüfrrecfe,10 

1.  stab.  2.  what  unfathornable  horrors.  3.  surrounded. 
4.  your  guardian  angel.  5.  veiy  opportunely  for  you.  6.  has 
caused  me  all  this  woe.  7.  I  myself  vote  for  (favor).  8.  ad- 
vised  you.  9.  until  a  hand  should  be  raised  anew  for  her. 
10.  that .  .  .  stall  be  executed  without  delay. 
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Burleigb. 
3025  3  ¥  rietet  oaäu  • *     3^  ♦ 

ietceftcr. 

3o  fe'f)r  e§  irticf) 
(£m£>ört,2  511  einem  &uf$erfieit  $u  greifen,3 
gcrj  feße  nun  unb  glaube,  ba}]  bie  SSoljJfafjrt4 
&er  Königin  bte^  btufge  £pfer  Ijeifcrjt; 
3>rum  trag'  idj  barauf  an,5  baß  ber  33efe§( 
3030  $ur  Einrichtung 6  gfeidj  auegefertigt  werbe ! 

Burleigb  (sur  Königin). 
3)a  e3  Söitjlorb  fo  treu  unb  ernftiidj  meint, 
@o  trag  \§  barauf  an,  bafc  bie  SSoflfirecfung 
3)e§  3Wd)terft)rucr)§  ir)m  übertragen  roerbe.7 

£etcefier. 
9Jcir! 

Burletgfy. 
(Sud),     9?id)t  beffer  fönnt  $^t  ben  93erbad)t, 
3035  3)er  je|t  notf)  auf  (Surf)  laftet,8  rtnberlegen,9 

9If§  roenn  Stjr  f.ic,  bie  gfa  geliebt  5U  fyt6ett 
SSefcfmlbigt  tnerbet,10  felbft  entlaubten  laffet. 

(Eltfabetrf  (Öeiceflern  mit  bcn  Slußen  firtrenb). 
SKtjtorb  rät  gut»11  So  jeir§  unb  babet  bleib*  e§.12 

£etcefter. 

Dtid)  füllte  billig  meines  SRöngeS  öör/13 
3040  35  on  einem  Auftrag  biefeä  traur'gen  3ttljaft£14 

Seirein,13  ber  fttf)  in  jebem  Sinne  beffer 

1.  you  would  advise  this.  2.  however  revolting  it  may  be 
to  me.  3.  to  resort  to  an  extreme  measure.  4.  welfare.  5. 
propose,  move.  6.  i.e.  the  death -Warrant.  7.  that  the  execu- 
tion  .  .  .  be  committed  to  him.  8.  rests  lipon.  9.  refute. 
10.  whom  you  are  charged  with  having  loved.  11.  counsels 
well.  12.  there  let  it  rest.  13.  properly  speaking  (by  right) 
the  dignity  of  my  Station  should  exempt  me.  14.  purport, 
character. 
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grür  einen  SurCetg^  jtemcn1  mag  als  mid). 
s28er  feiner  ^öniaitt  fo  r.a§e  ftef)t, 
3)er  fottte  ttidjts  Urtg(ücflicrje§  boltbringen.2 
3045  Sebod),  um  meinen  Cnfer  ^u  bemaijren,3 

lim  meiner  Königin  genug  ^utbun,4 
$8egebr  idj  mid)  be§  SSorrecfjt^  meiner  äSfirbe* 
Unb  übernehme 6  bie  ber'rjafjte  ^flid)t 

(Eltfabetb. 
£orb  SSurteiglj  teile7  fte  mit  (Sud)!     (3u  tiefem.) 

£ragt  Sorge,8 
3050  Taft  ber  S3efel)l  gieicf)  ausgefertigt  roerbe. 

(SBurleigf)  geJ)t.     SOßan  tyört  brausen  ein  ©etümmel.9) 


7«  auftritt 

$raf  t)on  $ent  gu  ben  Vorigen. 

€ltfabetb. 
%&a§>  gibf  s>  9Dci)(orb  bon  £ent  ?    38a§  für  ein  8foffauf 
erregt10  bie  ©tabt  —  98a3  tft  es? 

Ken*. 

Königin, 
(£3  tft  ba<?  SSolff  bas  bm  ^a(aft  umlagert;11 
(£§  forbert  fiefttg  brmgenb,12  bid)  5U  fer)n. 

(Eltfabetb. 
3055  3Bas  rotlf  mein  Solf? 

Kent. 

Ter  ©djrecfett  gebt13  bnreb  Sonbon, 
Tein  Seben  fei  bebrofrt,14  e3  geben  SWörber 

1.  befit.  2.  carry  out,  i.e.  be  responsible  for  tue  execution 
of.  3.  in  order  to  prove  my  zeal.  4.  satisfy.  5.  I  waive 
(forego)  the  privilege  of  my  position.  6.  take  upon  myself. 
7.  Lord  Burleigh  will  share.  8.  have  a  care.  9.  tumult. 
10.  what  tumult  excites.  11.  beset  (Surround).  12.  with  vio- 
lent  urgency  they  demand.    13.  terror  spreads,  14.  threatened. 
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Itmfjer,  bom  Sßapfte  itnbet  biet)  gejenbet. 
SSerfdjmoren1  feien  bte  $atf)o(tfcI)en, 
Xie  Stuart  aus  htm  Äerfer  mit  ©einalt 
3060  3U  vetfeen  unb  gur  Königin  au^urufen.2 

$er  s$öbe(3  glaubte  unb  roütet4    9tur  ba$  £au£t 
&er  Stuart,  ba3  noc^  rjeute  fällt;5  fann  irm 
S3erur;igen. 

(EitfaBet^ 
2ßie?     Soll  mir  S^ang  gefdjerm?6 

Kent 
Sie  ftnb  entfd){ofjen,  efjer  nidjt  51t  meinen,7 
3065  $i$  bu  ba§  Urteil  unterzeichnet  Ijaft.8 


8.  auftritt 

Burleigf)  unb  SDaöifon  mit  einer  Sdjrift.9    £ie  Vorigen. 

€lifabeify 

9Sa3  bringt  Srjr,  3>aöifon? 

Datnfon  (nähert  fitf),  ernftyaft). 

3)it  l)aft  befohlen, 
D  Königin  — 

(Eltfabetfi. 
2Ba§ift'§? 

(Snbem  fie  bte  8d)rift  ergreifen  nritf,  fdjauert  fie  sufamtnen10  unb  fäfjrt 

Surücf.) 

O  ©Ott ! 

Burletgrj. 

©erjord)e 
S)er  Stimme  be§  33olfö,n  fie  ift  bie  Stimme  ©otte§.12 

1.  conspired.  2.  proclaim.  3.  populace.  4.  is  enraged. 
5.  if  it  shall  fall  to-day.  6.  am  I  to  be  subjeeted  to  compul- 
sion.  7.  retire.  8.  shall  have  signed.  9.  document.  10. 
slmdders.  11.  obey  the  people's  voiee.  12.  the  familiär  Latin 
adage,  Vox  populi,  vox  Dei. 
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(Eltfabctb  (uncntfc^loffen  mit  jidj  felbft  fämpfenD  1). 

D  meine  Sorb^i     Sier  fagt  mir,  ob  id)  mirflid)2 
3070  3)ie  Stimme  meinet  ganzen  $Boff3,  bie  Stimme 

3)er  S8dt  berneljme ! 2     $(d),  mie  fefyr  befürd)f  id), 

2Bemt  id)  bem  äühmfdj  ber  Stenge3  nun  ge'fjordjt, 

£af$  eine  gan,^  nerkbtebne  Stimme  ftrfj 

28irb  fyörett  laffen  —  ja,  bafj  eben  "bie, 
3075  3)ie  jeijt  geroaltfam4  $u  ber  Sfjat  mid)  treiben, 

äfttdj,  trennt  boübraebt  ift,  ftrenge  tabeln5  werben! 
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©raf  <Sf)rero§burt)  ju  ben  Vorigen. 

SfyretDsbury   (fommt  in  großer  Seroegung-  . 
SDtan  tr»iü  bid)  übereilen,7  Königin! 
ID  fyüte  feft,  fei  flanbr)aft ! 8 
(Snbem  er  SDamfott  mit  ber  Schrift  geroä'^r  rotrt).9; 
Cber  ift  e§ 
$ejd)e£)en?     Sft  e3  ttrirflid)?     Qd)  erbtide 
3080  (£tn  ungiüdfeltg  $Matt10  in  btefer  öemb. 

SJö'§  fomme11  meiner  Königin  je&t  nidtf 
$or  Slugen. 

(Eltfabetb. 
C£bler  Sfjremsburi) !     SDfan  ^mtngt  mid).12 

SrjretDsbury. 
53er  fann  bid)  Urningen?     3)ti  bift  Serrjd)erin,13 
§ier  gilt  e§,14  beine  SJfajeftat  ^u  geigen ! 

1.  irresolute  and  struggling  ...  2.  whether  it  is  really 
.  .  .  that  I  hear.  3.  throng.  4.  by  violence.  5.  severely 
blame.  6.  agitation.  7.  they  would  hasten  you  unduly. 
8.  steadfast.  9.  pereeiving  Davison.  10.  a  leaf  of  ill  omen. 
11.  let  that  not  corne.  12.  I  arn  constrained.  13,  sovereign. 
14.  now  is  the  time, 
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3085  (Gebiete  Scfjtüeigen :  jenen  rorjen  Stimmen, 

S)ie  fid)  erbreiften,2  beinern  $i3nig3roi[ien 
3mang  an^ntfjan,3  bein  Urteil4  p  regieren. 
S)ie  $urd)t,  ein  blinber  28d't)n  beroegt5  ba3  SJolf, 
2)u  felbft  bift  außer  bir,  bift  fcbroer  gereift,6 

3090  2)u  btft  ein  ^enfd),7  unb  je$t  fannft  bu  ntdjt  ridtfen. 

23urletgfy. 
®erid)tet  ift  fdjon  längft.     £ier  ift  fein  Urteil 
3u  fällen,  ^u  öoll^ie^en  tft?§.8 

Kent  (ber  fid)  bei  Sf)rett)sbutt)§  Eintritt  entfernt  fyat,  fommt  surütf). 
3)er  Auflauf  rüäd)ft,  ba§  SSolf  ift  länger  nidt)t 
3u  bänbigen.9 

(Eltfabetr?  (au  SfjretoSburtt). 

!3r)r  fer)t,  tüte  fie  micr)  brängen ! 

Srirerpsbury. 

3095  9?ur  2(uffd)ub  forbrr  id).10     tiefer  ^eber^ug 

ßntfcfjeibet11  beines  £eben§  ©lud  unb  grieben. 
S)u  rjaft  e§  jahrelang12  bebadjt,  fotl  bid) 
£)er  Stugenblicf  im  ©.türme  mit  fid)  führen?13 
9cur  furzen  9(uffcr)ub.     (Sammle  bein  ©emüt,14 

3100  ßrroarte  eine  ruhigere  ©tunbe. 

Burletgri  (heftig15). 
Erroarte,  gögre,  fäume,16  bi3  ba§  Sfteid) 
3n  flammen  ftefyt,Tn§  e3  ber  fteinbin  'enblid) 
(Gelingt,  h^n  $corbftreicfj  rmrfltcr)  $u  uollfürjren)17 

1.  command  silence.  2.  make  bold.  3.  to  put  constraint. 
4.  judgment.  5.  delusion  moves.  6.  grievously  provoked. 
7.  human.  8.  there  is  no  sentence  to  be  pronounced,  but  to 
be  executed.  9.  to  be  controlled.  10.  I  only  ask  delay.  11. 
this  pen-stroke  decides.  12.  for  years.  13.  carry  you  away. 
14.  compose  your  feelings.  15.  angrily.  16.  wait,  hesitate, 
delay.  17.  until  .  .  .  succeeds  in  actually  accomplishing  the 
murderous  thrust. 
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dreimal  fjat  iljn  ein  ©Ott  dort  btr  entfernt,1 
3105  §eut  f)at  er  nalje  bld)  berührt,  nocf}  einmal 

©in  SBunber  ^offen,  Riefte  ©ott  berfucrjen.2 

S^retpsbury. 
3>er  ©ott,  ber  biet)  burd)  jeine  Sßunberrjanb3 
Viermal  erhielt,4  ber  Ijeut  bem  fcfin)ad)en  Wem 
&.e«3  ©reifen5  Straft  gab,  einen  ^Bütenben 

3iio  3U  übemmlt'gen6  —  er  öerbieut  Vertrauen! 

Qd)  will  bk  (Stimme  ber  ©ered)ttgf'eitT 
3e£t  nid)t  ergeben,  jegt  ift  ntdjt  bie  3^t, 
3)u  fannft  in  biefem  ©türme  fte  nid)t  ^öreit. 
(3)te§  eine  nur  Dernimm ! 8     £u  gttterft  jept 

3115  %ox  tiefer  lebenben  sDcaria.     9cid)t 

Sie  öebenbe  rjaft  bu  $u  fürdjtenr    Qittre  t»or 
3)er  £oten,  ber  (Enthaupteten.9     (Sie  mirb 
33  om  ©rab  enteren,10  eine  3nrietratf)t«göttin, 
Gin  9tad)egeiftn  in  beinern  üveid)  fjeruntgefm 

3120  .    Unb  beinc3  S?olfe§  £er$en  Don  btr  menben. 

tsejt  fjaftt  ber  Srite  bie  ©efürdjtete,12 
(Er  tuirb  fte  räcfjen,  roenn  fte  nid]t  merjr  ift. 
■Dfttfjt  ntefyr  bie  geinbin  feinet  ©iauben£,  nur 
Sie  (£nfe!tod)ter13  feiner  Könige, 

3125  (g)e§  §affe£  £pfer  unb  ber  (Eiferfudjt14 

SBivb  er  in  ber  bejammerten  erblid'en ! 15 
(Schnell  ttrirft  bu  bk  JBeränberuug  erfahren.16 
Sutc!)5ie^e17  öonbon,  tüenn  bie  blut'ge  Xfjat 
©efd)el)en,  $eige  tief)  bem  SSolf,  ba3  fünft 

1.  averted.  2.  to  hope  .  .  .  would  be  to  tempt  Providence. 
3.  miraculous  hand.  4.  preserved.  5.  of  the  aged  man.  6. 
overpower.  7.  justice.  8.  hear  but  this  one  word.  9.  the 
dead,  the  beheaded  Mary.  10.  arise  from  the  grave.  11.  a 
goddess  of  discord,  an  avenging  spirit.  12.  hates  her  because 
he  fears  her.  13.  granddaughier.  14.  the  victim  of  .  .  .  and 
jealousy.  15.  will  see  in  her  whom  he  laments.  16.  expe- 
rience.     17.  pass  through. 
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3130  Sid)  jubeln!)1  um  bidj  l)ev  ergoß,5  bu  wirft 

Eilt  anbreS  (Snglanb  fetm,  ein  anbre§  SBoff, 
3>enn  biet)  umgibt3  nid)t  mefjr  bie  l)errlid)e 
©eredjtigf'eit,  bie  alle  ^per^en  bir 
Seftegte.4     gurdjt,  bie  fd)retflid)e  Segleitung 5 

3135  ®er  2'nrannei,  wirb  fd)aubernb  bor  bir  t^iefm6 

Unb  jebe  Strafe,  wo  bu  gefjft,  beröben.7 
S)u  f)aft  ba3  Se^te,  Suf3erfte  getrau, 
28eld)  §au£t  ftef)t  feft,  Wenn  bie3  fjeifge  fiel ! 

(Efifabetf?. 
9W),  Sf)reW£buri) !     3f)r  f)abt  mir  f»eut  ba3  Seben 

3140  ©erettet,  f)abt  be£  2Rörber3  S>o(d)  bon  mir 

©ewenbet  —  SBarum  tieftet  S'fjr  ifmt  nid)t 
3)en  Sauf  ? 8    ©o  wäre  jeber  Streit  geenbigt, 
Unb  aüe^  3meifel3  lebig,9  rein  bon  ©dmlb, 
Säg'  xd)  in  meiner  ftiüen  ©ruft  !10     gürmafjr!11 

3145  $d)  bin  be3  Seben3  unb  be§  £>errfd)en§  müb  !12 

9ftuf3  eine  bon  un§  Königinnen  fallen, 
3)amit  bie  anbre  lebe  —  unb  e§  ift 
■Ktcfyt  anber3,  ba$  erfenn'  irfi  —  fann  benn  id) 
■ftidjt  bie  fein,  weld)e  weidjt?13  M  ein  $  off  mag  wählen.14 

3150  $d)  gebr  tfmt  feine  sJtfajeftät  «uirütf. 

©ott  ift  mein  ,8eu8e'  baft  id)  triebt  für  mid), 
9Jur  für  ba§  Sefte  meinet  SSofl^  gelebt. 
<pofft  e3  bon  biefer  fdnneid)lerifd)en15  Stuart, 
£)er  Jüngern  Königin,  gfücfüdjere  Sage, 

3155  So  fteig'  xdj  gern  bon  tiefem  £fjron  unb  fetjre 

$n  SBoobftodfö  ftiffe  Ginfamfeit  ^urürf;16- 

1.  with  rejoicing.  2.  flocked  about  you.  3.  surrounds. 
4.  which  conquered  for  you  ...  5.  accompaniment  (com- 
panion).  6.  with  dread  precede  you.  7.  make  desolate.  8. 
let  it  take  its  course.  9.  free  from.  10,  I  should  be  lying  in 
my  quiet  tomb.  11.  in  sootb.  12.  weary  of  living  and  of 
ruling.  13.  be  the  one  togive  way.  14.  let  my  people  choose. 
15.  fawning.     16.  return  to  Woodstock's  quiet  solitude. 
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s2öo  meine  anjprud)lofe  Jugenb  lebte,1 

28  o  td),  bom  £anb  ber  ©rbengröfee  fern,2 

^ie  ipofjett  m  mir  felber  fanb  —  23in  td) 
3160  3ur  iperrfdjerin 8  bodj  ntebt  gemacht!     Xer  öerrftfjer 

9Qcub  fiart  fein  tonnen,  unb  mein  £>er§  ift  meid). 

3d)  fjabe  biefe  Qnfel  lange  glücflid) 

Regiert,  iueil  id)  nur  brauefite  gu  beg  lüden. 

(?§  lommt  bie  erfte  fdjroere  fidnig§ßßidjt, " 
3i«5  Unb  icf)  empftnbe  meine  £bnmad)t4  — 

23urleigb. 

9hm,  bei  ©ott ! 
SBenn  icl)  fo  gan^  unföniglicf)e  SSorte 
%u§  meiner  Königin  *Dhmb  Dernebmen  mufe, 
So  mär?3  SJerrat5  an  meiner  $fltd}t,  Verrat 
?(m  SSaterlanbe,  länger  ftill  $u  febroeigen. 
3170  —  Xu  fagft,  bu  liebft  bein  SSolf,  mebr  al§  btd)  ielbft, 

3)a§  §eige  jeßt!     @rn)tif)le  nicl)t  ben  ^rieben 
£rür  bi cf)  unb  überlas6  ba$  Dieidi  ben  Stürmen. 

—  5)enF  an  bie  fiirdie!     Soü  mit  btefer  Stuart 
Xer  alte  Aberglaube  nüeberfel)ren?T 

3175  Xer  93?bnd)  aufs  neu'  bjier  fjerrjdjen,  ber  ßegat 

91u§  9?om  gebogen  f'ommen,8  unfre  Sirdien 
SSerfdjUefeen,  unfre  Wenige  entthronen?9 

—  Sie  Seelen  aller  beiner  Untertanen;10 

Qd)  forbre  fte  ücm  bir  —  s£>ie  bu  je^t  fyinbelft,11 
3180  Sin b  jie  gerettet  ober  finb  öerloren. 

§ier  ift  niäjt  ßeit  |U  rüeid)lid)em  Erbarmen,1'2 
Xe§  SülfeS'SBofjtfafjrt  ift  bie  rjöcbfte  $fltd)t; 

1.  my  unambitious  youth  was  passed.  2.  far  from  the 
trifles  of  earthly  greatness.  3.  for  a  sovereign.  4.  weakness. 
5.  it  would  be  treason.  6.  abandon.  7.  the  ancient  super- 
stition  (Catholicism)  return.  8.  the  legate  come  with  pomp 
(in  State)  from  Rome.  9.  dethrone.  In  1213  the  Papal  Legate 
dethroned  King  John.  10.  the  souls  of  all  your  subjeets. 
11.  aecording  as  yon  now  act.    12.  for  effeminate  compassion. 
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£>at  Stjrerosburt)  ba$  fiebert  bir  gerettet, 
80  null  id)  (Snglanb  retten  —  ba£  tft  meto* ! 

Cßfabetft, 

3185  9Dtan  überlafje1  mid)  mir  felfeft !     Sei  9Kenfdjen  tft 

9cicf)t  9tat  nod)  Slroft2  in  biefer  großen  8atf)e. 
gd)  trage  fte  bem  ^öfjern  Dritter  bor. 
28a§  ber  midj  letjrt,3  ba§  ttntt  id)  tfjun  —  entfernt  eud), 
SötyforöS!     (3u  ©aötfon.) 

3l)r,  ©ir,  fönnt  in  ber  9cä'be  bleiben! 

(Sie  2orb§  getyen  ab.    <St)tem§bun)  allein  bleibt  nod)- einige  9htgenbticfe  üor 

ber  Königin  ftel)cn  mit  bebentung§  bollern  SBlitf,  bann  entfernt  er  fid)  lang= 

{am  mit  einem  %u§brud  be§  tieften  5d)merse§.) 


JO.  auftritt 

(Eltfabetfy  (allein). 

3190  D  ©ffaöeret  be§  $olf*btenfi*!4     Scbmä'blidje 

Sned)t|d)aft5  —  $5ie  bin  tdj'3  mübe,  biefent  ©ö|en 
3u  fdrmeidjetn,6  ben  mein  3nnerfte3  t>erad]tct!7 
SSann  fofl  id)  frei  auf  bieiem  Sirene  fielen ! 
3)ie  Meinung8  mufj  id)  eftren,  um  ba$  Sob 

3195  ^er  Stenge  burjlen,9  einem  SJSobei  muß  idj'3 

9aedit  machen,10  bem  ber  ©aufler11  nur  gefällt 
D,  ber  tft  nod)  nid)t  fiönig,  ber  ber  SBelt 
(gefallen  tnufj!     Sßur  ber  ift'3,  ber  bei  feinem  £rjun 
s?cad)  feinet  9)tenfdien  Setfafl  braucht  $u  fragen.1*2 

3200  38arum  fyab1  id)  (45ered)tigfeit  geübt,13 

SSiüfür14  gebaut  mein  2eben  lang,  bah  id) 

1.  let  mc  be  left.  2.  neither  coimsel  nor  consolation.  3.  in- 
struets.  4.  slavish  Service  of  the  people.  5.  servitude.  6.  of 
flattering  this  idol.  7.  my  inmost  soul  despises.  8.  public 
opinion.  9.  court  the  praise  ...  10.  mnst  satisfy  a  mob. 
11.  juggler,  trickster.  12.  who  in  his  actions  needs  to  heed 
the  approval  of  none.     13.  practised.     14.  despotism. 
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5ür  bieie  erfte  unoermeib(id)e 

Q5eroa(it()at l  felbft  bie  §cmbe  mir  gefefjeft ! 

£a§  dufter,2  ba§  id)  feiber  gab,  berbammt  mtd)! 

3205  23ar  id)  tttramtiftf),  roie  bie  fpanifdje 

Söcaria  mar,  mein  SSorfafn*8  auf  bem  Sfjron  icf)  formte 
Qe£t  oljtte  2TabeL  Äönigsblut  Derfpri^en ! 4 
3>od)  mar  3  bertrt  meine  eigne  freie  23ar)i,5 
©ered)t  ^u  fein?    £ie  atfgemaftige 

3210  ^connenbigfeii,6  bie  and)  ba§>  freie  Motten7 

3)er  Könige  ^tningt,  gebot  mir  biefe  ^ngenb.8 

Umgeben  rings9  oon  geinben,  rjäit  mid)  nur 
Sie  SBolfsgurift10  auf  bem  angefoditncn11  Sftron, 
W\d)  ^u  bernid)ten,12  ftreben  aüe  s3Jiacbte 

3215  £e§  feften  2anbe§.13     Hnoeriöbnüd)  fd)lenbert 

£er  rörrffcrje  $apft  bm  Söannflud)14  auf  mein  öampt, 
9Jcit  f  afferent  SBruberfufi  berrcit  mid)  graufreidj, 
Unb  offnen,  roütenben  SSertügungefrieg15 
bereitet  mir  ber  Spanier16  auf  ben  beeren. 

3220  ©o  ftef)'  id)  fcimpfenb  gegen  eine  2Belt, 

Ein  roefrrlos17  $5eib!     Wit  tjo^en  Xugenben 
^)3cun  id)  bie  SÖIöfte18  meinet  9tedit3  bcbeden, 
£en  gleden19  meiner  fürft(id)cn  öeburt, 
Sföoburd)  ber  eigne  23ater  mid)  gefd)önbet,20 

322,5  Umfonft  b^zd7  id)  ifin  —  Ser  ©egner  Safe 

§at  irat  entblößt21  unb  ftetit  mir  biefe  Stuart, 
(£in  eroig  brof»enbe§  ©efyenft,22  entgegen. 

1.  inevitable  act  of  violence.  2.  example.  3.  predecessor. 
4.  shed  royal  blood.  5.  choice.  6,  necessity.  7.  will.  8. 
laid  this  virtue  upon  me.  9.  on  all  side§.  10.  popularity. 
11.  contested.  12.  destroy.  13.  of  the  Continent.  14.  im- 
placable  .  .  .  hurled  his  anathema.  15.  war  of  extermination. 
16.  the  Spaniards  are  preparing.  The  Spanish  Armada  came 
against  England  two  years  after  Mary's  execution.  17.  de- 
fenceless.  18.  weakness.  19.  blemisk.  20.  has  disgraced. 
21.  my  adversaries'  hate  has  bared  it.     22.  spectre. 
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s}?em,  bteie  fjurdjt  fofl  eribrgen ! 
3^v  £)aupt  fön  fallen.     %$  null  lyrtebeu  liaben! 
3230  —  Sie  tft  bie  ^uvie1  meinem  Se6crt§!     Wir 

©in  ^lagegeift  Dom  Sd)itffal  angeheftet.- 

28o  trf)  mir  eine  greube,  eine  ©offnung 

©epflan^t,  ba  liegt  bie  öößenfcblange3  mir 

3nt  SSege.     Sie  entreißt  mir  ben  (Miebten,4 
3235  $en  Srä'ut'gam5  raubt  fie  mir!     War ia  Stuart 

Reifet  jebes  Unglüef,  ba$  mid)  nieberfcfjlä'gt ! ü 

3ft  fie  au§  hm  Sebenbigen  Vertilgt,7 

grei  bin  id),  tnie  bie  2uft  auf  btn  Gebirgen.  (Sttflfefctoeigen.) 

Wtt  roeldjem  §ofm 8  fie  auf  mid)  nieberfaft, 
3240  afö  foüte  mid)  ber  Slicf  §u  93oben  bü^en!9 

£()nmäd)tige !     Set)  fübre10  beferc  SBaffeh,  - 

^Bk  treffen  töbltd),11  unb  bu  bift  nid)t  mein*! 
(9#tt  rafdjem  Stritt  nad)  bem  £ijd)e  gefyenb  unb  bie  fjeber  ergreifenb.) 

©in  SBaftarb  bin  id)  bir?12  —  Unglücflidje ! 

3d)  bin  e3  nur  fo  lang  bu  iebft  unb  atmeft. 
3245  ®er  ^meifel  nteiner  fürft lieben  (Geburt, 

Gr  tft  getilgt,13  fo  balb  id)  b  i  cf>  bertiige. 

Sobalb  bem  Griten  feine  SSaljl  mefjr  bleibt, 

Sin  id)  im  ed)ten  Grjebett14  geboren! 

(Sie  unterfdjreibt  mit  einem  raffen,  feften  gebersug,  läjst  bann  bie  Sfeber 

fallen  unb  tritt  mit  einem  2lu§brucf  be§  Sd)retfen§  aurücf.    9lad)  einer 

Ißaufe  flingelt  fie.) 


\\.  auftritt 

etifabetl).    £)at>ifon. 
(Eltfabetr?. 
So  finb  bie  anbern  Sorbs? 


1.  curse.  2.  fastened  to  me  by  Fate  as  a  tormenting  spirit. 
3.  infernal  viper.  4.  Leicester.  5.  the  Duke  of  Anjou.  6. 
that  overwhelms  me.  7.  exterminated.  8.  scorn.  9.  strike. 
10.  wield.  11.  their  wound  is  mortal.  12.  say  you.  IB. 
effaced.     14.  in  true  wedlock. 
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Datnfon. 

Sie  ftnb  gegangen, 

3250  5)a3  aufgebraßte  95o(f  ^ur  9?ur)  gu  bringen, 

35a3  Xoben1  mar  attdj  augenbtiefs2  gefüllt, 
©obalb  bei*  ©raf  bon  ©rjrerasburt)  fiß  geigte. 
„2>er  tft'S'i   3>a3  tft  er!"  riefen  fjunbert  Stimmen, 
„£)er  rettete  bie  Königin!   §Ört  Hjn, 

3255  $en  brabften  9Jcann  in  Gnglanb!"    9hm  begann 

3)er  eble  Salbet  unb  bernnes8  bem  Sßotf 
Sit  fünften4  Sorten  fein  geroaüfames 
beginnen,5  fpraß  fp  fraftbofl  über^eugenb,6 
2)aB  aüe§  ftß  befä'nftigte  unb  ftiCt 

3260  SSont  ^laje  fcfiliß.7 

(Eltfabetb. 

3)ie  manfelmüt'ge8  9)?enge, 
S)te  jeber  Sinb  nerumtreibt !   Söefie  bem, 
2)et  auf  bie«  ^Roftr9  fiß  lehnet!  —  ©3  tft  gut, 
©ir  Kaution.     3Ör  tonnt  nun  nrieber  geint. 

(2Bie  fid)  jener  na  et)  ber  2tf)üre  getnenbet.) 
Unb  biefes  S3(att  —  SNefimt  e3  gurücf  —  3ß  fefl'S 

3265  ^tt  Sure  feänbe. 

Datnfon  (wirft  einen  93 lief  in  ba§  Rapier  unb  erfäritft). 

Königin!    ^ein  Daniel 
S)u  §aft  entißieben?10 

(güfabet^ 

—  Unter] abreiben  foüY11  iß. 
3ß  r)ab?<S  getrau.     Sin  Slätt  Rapier  entfßeibet 
9^oß  nißt,  ein  9?ame  tötet  nißt. 

Darnfon. 
3) einsame,  Königin,  unter  tiefer  ©ßrift 
3270  Entfßeibet  alle«,  tötet,  tft  ein  ©trarjl 

1.  their  rage.  2.  instantly.  3.  rebuked.  4.  gentle.  5.  acts. 
6.  with  such  powerful  conviction.  7.  slunk  away.  8.  fickle. 
9.  reed,     10.  deeided.     11.  I  was  to  sign. 
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Tc<3  Xonners,  ber  geflügelt  trifft.1  —  $te3  93(ntt 
58efieü)lt  ben  fiommifiarieu,  beut  Sfyertff, 
92atf)  goil)eringbat)jd){oB  ficf)  ftefjnbert  ftufces2 
3ur  Königin  oon  <8d)ottlanb  $u  beifügen,3 
3275  Xen  2 ob  itjr  anaufünbtgen4  unb  fdnieü, 

Sobalb  ber  borgen  tagt,  ifjrt  $u  boü^iefjn,5 
§ter  ift  fein  3luficf)u6:  jene  t)at  gelebt,6 
$£enn  id)  bie3  SSfatt  au§  meinen  feänbeu  gebe. 

(Eltfabetb. 
$a,  ©tt!   ©ott  legt  ein  mid)tig,  groß  ©efd)icf 7 
3280  3n  (Sure  jtfjröarfjert  focinbe.     fötefyt  ifjtt  an>8 

Xafc  er  mit  feiner  53ei^t)ett  Südj  erleudjte.9 
Sri)  geb/  unb  überlaff  ßud)  (Surer  ^flidtf.  (Sie  null  geljen.) 

Darnfou  (tritt  if)r  in  ben  2öeg). 
9?ein,  meine  Königin!    SSerlaB  tnid)  nid)t, 
©Ij  bu  mir  beinen  SStöen  funb  getrau.10 
3285  Sebarf  e»  tjiev11  nod)  einer  anbern  SSetSfjeit, 

9113  bein  QJebot  budiftiibiid)  $u  befolgen?12 
—  ®u  legft  bie§  33(att  in  meine  §anb,  bajs  id) 
3u  fd)leuniger  SBoü^te^ung  e§  befö'rbre?13 

(Eltfabetl]. 
Xa§  roerbet  Sßr  nad)  (Surer  £lugl)eit14  — 

Darnfon  (fd)nel{  unb  erfdjrocfen  einfallen*)). 

3290  s?cad)  meiner !   Xas  uerdüte  Giott ! 15   Gtebjorfam 16 

3ft  meine  gan(^e  filugbett.     deinem  Xiener 
Xarf  rjier  ntrfjts  p  entfcbeiben  übrig  bleiben.17 

1.  a  thunderbolt  that  strikes  with  winged  speed.  2.  with- 
out  delay.  3.  proceed.  4.  announce.  5.  accomplish.  6. 
she  has  ceased  to  live.  7.  matter.  8.  beseech  Him.  9.  en- 
Hghten.  10.  made  known.  11.  is  tbere  need  bere.  12.  fol- 
low  to  tbe  letter.  IB.  transmit  it  for  speedy  ...  14.  at  your 
discretion.  15.  God  forbjd!  16.  obedience.  17.  nothing 
must  be  left  bere  for  .  .  .  to  decide. 
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(Sin  Hein  SSerfc^n1  toax1  fykz  ein  ®öntg§morbf 

Ein  unabfebjbar,  ungebeure§2  Unglüct 
3295  Vergönne  mir,3  in  biefer  großen  8acf)e 

3>em  blinbe*  ^erf^eug  roi(Ienlo3  ^u  fein. 
^n  flare  Söorte  f äffe 4  beine  Meinung, 
s23a§  foll  mit  biefem  23httbefef)(  gefcf}ef)rt? 

(SItfabetb. 
—  Sein  9?ame  f priest  es  au3. 

Daotfon. 
3300  So  Kriffft  bu,  baß  er  g(etcr)  oou^ogen  roerbe? 

(Eltfabetb  (äögernb). 
£a£  jag*  icf)  nid)t  unb  §tttref  e§  gu  benfen. 

Damfon. 
3)u  töiffft,  ban  icf)  ibn  länger  nod)  beroafrie?5 

(Htfabetb  (f^neü). 
2(uf  (Sure  föefabr!    $fjr  ^aftet  für  bie  golgen.6 

Darnfon. 
Sdj?  ©eifger  ©ott!  —  Sprirf),  Königin !  9Sa3  ttriflft  bu? 

(Eltfabetrj  (ungebulbtg). 
3305  Qd)  mi(l,  baB  biefer  urtglücffefgen  (Bad)t 

9Mdjt  merjr  gebaebt  füll  roerben,7  ban  icf)  enbftdi 
28i(i  9?ube  betbor  baben8  unb  auf  eroig. 

Dactfou. 
63  fofiet  bir  ein  einzig  SSort.     C  jage, 
Seftimme,  roas  mit  biefer  Scbrift  foll  roerben ! 9 

1.  error.  2.  incalculable,  monstrous.  3.  grant  me:  4. 
state.  5.  shall  keep.  6.  you  will  answer  for  the  consequences. 
?.  I  mean  that  no  more  mention  shall  be  made  of  this  .  .  . 
8.  that  I  want  flnally  to  be  rid  of  it.  9.  determine  what  shall 
l)e  done  with  .  .  , 
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(Eltfabetb. 
3310  $>d)  fyab1^  gefagt,  unb  quält1  mid)  nun  uiduj  weiter. 

Datrifon. 
$)u  beitteft  e§  gejagt?2   ®u  §aft  mir  nid)t3 
(Gejagt  —  D,  e3  gefalle  meiner  Königin, 
©id)  ju  erinnern.3 

(£(ifabett|  (ftampft  auf  btn  SBobcn). 
Unernäglid)!4 

Danifon. 

£abe  9?aef)ftdt)t 6 

SUJit  mir !   %d)  fam  feit  rnenig  SDtonben6  erft 
3315  3n  biefe3  9(mt !    34  ^nne  nid)t  bie  Sprache 

3)er  §öfe  unb  ber  Könige  —  in  fd)Iid)t 

Einfacher  Sitte7  bin  \d)  auigewadifen. 

S)rum  fjabe  bu  ©ebulb  mit  beinern  finedjt!8 

Saft  bid)  ba3  SBort  nidjt  reun,  ba$  mid)  belehrt,9 
3320  SDhd)  Hai  mad)t  über  meine  $fltdjt  — 

((£r  nähert  fitf)  tfyrmi  flefjenöer  Stellung, Iö  fie  fefyrt  tfym  ben  dürfen  gu,  er 
fteftt  in  SSeräiueiffung,,  bann  fprtd)t  er  mit  entfdjtognem  Son.) 

9?tmm  bie3  Rapier  $urücf !   9?imm  e£  ^urücf ! 
63  mirb  mir  glüfyenb  Seuei  in  ben  fmnbem 
Tt\d)i  mid)  enuäfjle,11  bir  in  tiefem  furchtbaren 
©efdjäft  51t  oienen.11 

(Eltfabettj. 
Sljut,  tva§  gureS  Stattet  ift ! 12  (Sie  öet>t  ab.) 

1.  trouble.  2.  you  say  that  youhave  told  me?  3.  may 
my  Queen  be  pleased  to  recollect.  4  intolerable.  5.  be  in- 
dulgent.  6.  =  ätfonaten.  7  amid  piain  (homely),  simple 
manners  (surroundings).  8.  servant  9  do  not  repent  (deny 
me)  the  word  that  shall  instruet  me  10.  attitude  of  entreaty 
11  make  not  choiee  of  me  to  serve  you.  12.  do  what  is  the 
duty  of  your  office. 
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\2.  auftritt 

^aötfon,  gleich  barauf  93urUig§. 

Darnfon. 
3325  Sie  gefyt!   Sie  läßt  midi  ratio«,1  ^roeifetnb  fterjn 

93cit  biefein  fürd)tei lieben  Sßiatt  — '28a§  lf)Ur  id)? 

Soll  icr/3  beroabren?     Soll  id)'§  übergeben?2 
(3u  ^Burteigf),  Der  fjereintritt.) 

D  gut,  gut,  bafj  3^  fommt,  9Jh)lorb!     3^'  feib'c\ 

3)er  mid)  in  bieje§  Staat<camt  eingeführt.3 
3330  ^Befreiet  mid)  baoon!     34  übernahm  es, 

Unfunbig  fetner  9ted)enjd]aft.4     Saßt  mid) 

3urüdgefnt  in  bie  S)un!el§ett,5  mo  3  b*' 

5D^id)  fanbet,  id)  gebore  nid)t  auf  biefen  Ißlag  — 

Burleigt). 

2Ba§  ift  @ud),  ©ir?    goßt  (Sud).     3Bo  ift  baz  Urteil? 

3335  3)ie  Königin  lieft  (Euer)  rufen)6 

Darnfon. 

Sie  öerlieft  mid) 
3n  r)eftTgem  3orn.     £  ratet  mir!     Jpelft  mir! 
^Reifet  micr)  aus  biefer  §öllenangft  be§  groeifel^ 7 
§ier  ift  ba3  Urteil  —  e3  ift  unterfdrrieben. 

Burletgf?  (f)afttg). 
SfteS?    Ogebt!    ©ebt  t)er! 

Darnfon. 

3dj  barf  md)t. 

Burletgfy. 

23a§? 

1.  "helpless.  2.  deliver.  3.  appointed  me  to  this  office. 
4.  ignorant  of  its  responsibilities.  5.  obscurity.  6.  had  you 
summoned.     7.  this  asfonizing  hell  of  doubt. 
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Datrifon. 
3340  ©ie  fyat  mir  xtjrert  SStClen  nod)  nid)t  beutlid)1  — 

Burleigfy. 
9ftd)t  beutlid) !     Sie  rjat  untertrieben,     ©ebt ! 

Darnfon. 
3d)  jolf  3  t)üü^iei)eu  tafjen  —  \d)  fod  e3  ntd)t 
Soü^ie^en  tafjen  —  ©ott !     5Betft  idj,  toa§  id)  fott? 

Burleigf}  (heftiger  Dringen*)), 
©leid),  augenbttd3  fofft  3fr '3  öoü^te^en  (äffen. 
3345  ©ebt  r)ei !     3fr  fetb  berforen,  roenn  3fr  fäntnt. 

Darnfon. 
34  bin  üertoren,  roenn  icrf  3  übereile.2 

Surletgfy. 
3fr  leib  ein  2r)or,8  3fr  fetb  t>on  ©innen !     (^5e6t ! 
(@r  entreißt  ttjm  "Die  Sdjrift  unb  eilt  bamit  ab.) 
Darnfon  ut)m  nac&eUenDj. 
SBaS  mad)t  3fr?   bleibt!  3fr  früi^t  micrj  in£  «erberben! 

1.  plainly.     2.  use  undue  haste.     3.  fool. 


fünfter  2luf3ug 

2)ie  @gene  ift  ba§  3immer  be§  erften  ^Xufjug^ 
l  auftritt 

§anna  $ennebt),  in  tiefe  Trauer1  gef leibet,  mit  üerroeinten2  klugen 
unb  einem  grofjen,  aber  ftiüen  Scbmers,  ift  befcrjäfttgt,  Ratete  unö 
Briefe  3U  berfiegeln.3  Oft  unterbrictjt4  fie  ber  Sammer  in  tbrem  ©efdjäft, 
unb  man  fierjt  fie  bagmifa^en  ftill  beten.5  faulet  unb  S)rurn,  gleich 
faÖ§  in  fd)roar3en  «Kleibern,  treten  ein;  ifynen  folgen  biele  23ebiente, 
roeldje  golbene  unb  filberne  ©efäfse/1  (Spiegel,  (ÖemälDe  unb  anbre  Äoftbar- 
fetten  tragen  unb  hm  <£)intergrunb  be§  3immer§  bamtt  anfüllen.  Sßaulct 
überliefert  ber  2lmme  ein  Sdmtutffäfttfjen7  nebft  einem  $apier  unb 
bebeutet  irjr  burd)  3eu$en,  hak  e§  ein  &erseitf)ni§8  ber  gebrauten  £inge 
enthalte.  33ctm  ^Inblicf  biefer  JReicbtümer  erneuert  ficfj  ber  Scrjmers  ber 
2Imme ;  fie  öerfinft  in  ein  tiefe§  trauern,  inbem  jene  ficf)  ftill  roteber 
entfernen.    DJMütl  tritt  ein. 

Kenneby  (fdjrett  auf,  fobalb  fie  tfyn  gemabr  tuirb9). 
9ftefoil !     3*)r  feib  ee !     (Sud)  erblirf'  irf)  lieber! 

IHebtL 
3350  3»a,  treue  $euuebr),  ttrir  jefju  uu£  tüieber ! 

Kenneby. 
92acf)  lauger,  lauger,  jdjmeraenöotler  Sreuuuug!10 

metoü. 
(£m  uuglücffeltg  fdjmer^oCI  2$ieberferju ! 

1.  mourning  2.  red  with  weeping.  3.  is  busy  sealing  .  .  . 
4.  interrupts.  5.  at  intervals  praying  to  herseif.  6.  vessels. 
7.  delivers  .  .  .  a  jewel-casket.  8.  list.  9.  perceives  him, 
10.  painful  Separation. 
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Kenneby- 
D@ott!     Stytommt  — 

tttthAl 

3)en  legten,  einigen 
^tbfcriieb1  Don  meiner  Königin  $u  nehmen. 

Kenneby« 
3355  3ej3t  enblid),  jefct,  am  borgen  ifyxtß  £obe«, 

SStrb  ifjr  bie  langentbe&rte  ©egenmart 
S>er  $>rjrigen  Vergönnt2  —  0  teurer  ©tr, 
3d)  roitt  nidit  fragen,  roie  eS  6udi  erging,3 
Sud)  nid)t  bie  Seiben  nennen,  bie  mir  litten, 
3360  ©eitbem  man  Gudj  Don  unfrer  ©ehe  riß. 

2tdj,  ba^u  roirb  mo^I  einft  bie  ©tunbe4  fommen! 
0  $ce(r>ii !     SRetoil !     SKuBten  roir's  erleben, 
S)en  Slnbrucfj5  biefe§  £ag§  3U  fefyn ! 

ffleWi. 

Safjt  un3 
Sinanber  nid)t  erroeid)en ! 6    ^Seinen  mit!  id), 

3365  So  lang  nod)  Seben  in  mir  ift ;  nie  foll 

(Sin  Sädjeln  biefe  fangen  mefyr  erweitern,7 
9?ie  roitl  id)  biefe§  näd)tlid)e  ©eroemb8 
9#el)r  Don  mir  legen !     ßroig  miit  id)  trauern ; 
3)od)  rjeute  roitl  id)  ftanbfjaft  fein  —  35erfpred)t 

3370  2lud)  JSfyr  niir,  Suren  ©d)merj  ^u  mäfeig^n9 

Unb  roenn  bie  anbern  alle  ber  SSer^toeiflung 
©id)  troftlos?  überlaffen,10  laffet  un§ 
9Q?it  männlicfj  ebler  gaffung  irjr  Dorangerjit 
Unb  ifjr  ein  ©tab11  fein  auf  bem  Sobe^roeg! 

1.  farewell.  2.  she  is  permitted  the  long  denied  presence 
of  her  friends.  3.  how  it  has  fared  with  you.  4.  the  time 
will  come  hereafter.  5.  that  we  must  live  to  see  the  dawning 
6.  weaken.  7.  a  smile  shall  nevermore  gladden  my  face 
(cheeks).  8.  sombre  garb.  9.  control.  10.  give  themselves 
up  inconsolable  to  despair.     11.  support. 
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3375  äftefotl!     ftfjr  feib  im  Srrtum,1  roenn  ^rjr  glaubt, 

$ie  Königin  fcebürfe  unfern  33eiftanb§, 

Um  ftanbfjaft  in  ben  £ob  %u  gefm !     Sie  fetber  ift'3, 

3>ie  un3  ba3  SBeijpiei  ebler  Raffung  gißt. 

Seib  ofyne  Surdyt !     SJcarta  Stuart  mtrb 
3380  Xfö  eine  Königin  unb  ©eibin2  fterben. 

meliril. 

üRafjm  fie  bie  £obe3poft  mit  Raffung  auf?3 
Man  fagt,  bafe  fie  nidjt  Vorbereitet  mar. 

Kenneby. 
3)a§  mar  fie  nidrt.     ©anj  anbre  Scfjrecfen  maren% 
S)ie  meine  2abt)  eingeigten.     9cid)t  bor  bem  £ob, 
3385  SSor  bem  SBefreier4  gitterte  ^Ocaria. 

—  gretfyeit  war  un3  n  er  Reiften.5    3)ieje  9cad)t 
SS erfpr ad)  uns  ^orttmer  Oon  fjier  wegzuführen, 
Unb  ymfdjen  gntrdtf  unb  ©offnung,  gmetfetfjaft, 
£)b  fie  bem  fecfen  Jüngling  ifjre  Eljte 

3390  Unb  fürftlidie  ^erion  vertrauen  bürfe,6 

Grroartete  bie  Königin  ben  borgen. 

—  2>a  mtrb  ein  Auflauf  in  bem  Sd)[of$,  ein  ^oefjen7 
Sd)recft  unjer  Dfyc  unb  oieter  ©ämmer  Scfjtag. 

SSir  glauben  bie  Sefreier  ^u  oernetjmen, 
3395  Sie  Hoffnung  minft,8  ber  füfee  £rieb  be§  2e6en3 

2öad)t  unnuüfürlicf),  aügemaltig  auf9  — 
2>a  öffnet  fid)  bie  £f)ür  —  Sir  faulet  i)T§, 
£)er  un§  oerfünbigt  —  baß  —  bk  gimmerer 
$u  unfern  Süßen  ba§  ©erüft  auffd]lagen!10 
(Sie  menbet  fid)  ab,  üon  heftigem  Stfjmerä  ergriffen.) 

1.  error.  2.  heroine.  3.  did  she  receive  the  fatal  news  .  .  . 
4.  liberator.  5.  promised.  6.  whether  she  might  entrust 
her  honor  ...  7.  knocking.  8.  beckons.  9.  the  .  .  .  instinct 
of  life  awakes  involuntarily  and  all-powerful.  10.  the  car- 
penters  are  putting  up  the  scaflold  .  .  . 
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34oo  ©eredjter  ©otl !     £>,  fagt  mir,  roie  ertrug 

SJcaria  biefen  fürd)tertid)en  SSecrjfet?1 

Kenneby  (nad)  einer  $aufe,  röorin  fie  fict)  mteber  etroa§  gefaßt  t)at). 

Aftern  löfi  ficf)  ntctjt  aümär)(td)2  Dort  bem  Seben ! 

W\t  einem  9tta(,3  formell,  äugen blidlid)  muß 

S)er  Saufdi  gefd)ef)en  ^roifcfyen  3^it(icbem 
3405  Unb  (Jungem,4  unb  ©Ott  geroö^rte5  meiner  Sabri 

^n  biefem  Slugenbitcf,  ber  @rbe  Hoffnung 

3urücf  ^u  ftofeen6  mit  entfcfjlofjner  (Seele, 

Unb  glaubenooü7  ben  §imme(  $u  ergreifen. 

®ein  SRerfmal  bteidjer  gurdyt,8  feinSBort  ber  fölage 
3410  ©nterjrte  meine  Königin  — ■  3>ann  erft, 

9l(§  fie  Sorb  £efter3  fcriänblidjen  SSerrat 

SSernatjm,  ba§>  unglücffeüge  ©eicbicf 

3)e§  roerten  8üngüng§,  ber  fid)  irjr  geopfert,9 

3)e3  alten  9ftttter310  tiefen  Jammer  far), 
3415  2)em  feine  Ie£te  Hoffnung  ftcub  burdj  fie, 

S)a  floffen  iftre  Sl^ränen ;  nidrt  ba§  eigne  Scfjicffat, 

®er  frembe  Jammer  prefete  fie  ir)r  ab11 

melv'xl 
3So  ift  fie  jefct?    $ömtt  girr  midj  5U  ifyr  bringen? 

Kenneby. 

3)en  Steft  ber  Sfladjt  burdjroadjte  fie  mit  Seien,12 
3420  9?ar)tn  oon  ben  teuern  greunben  fcfiriftlid)18  Slbfdijieb 

Unb  fdrrieb  i'r)r  Seftament  mit  eigner  §anb. 

1.  how  did  Mary  bear  .  .  .  change.  2.  not  gradually  does 
one  relinquish  (loose  himself  from)  life.  3.  suddenly.  4.  the 
exchange  of  temporal  and  eternal  must  be  made.  5.  granted. 
6.  spurn.  7.  devoutly.  8.  no  sign  of  pallid  fear.  9.  who 
liad  sacrirlced  himself  for  her.  10.  Paulet,  Mortimer's  uncle. 
11.  the  grief  of  others  forced  them  (tears)  from  her.  12.  she 
passed  awake  in  praying.     13.  in  writing. 


günfter  2luf$ug,    2,  auftritt  183 

Qe£t  pflegt  fie  einen  ?(ugenblicf  ber  Dtuf),1 
3)er  legte  ©djlaf  crquicft2  fie. 

Ofelml. 

38er  ift  bei  ifjr? 

Kennebv. 
3§t  Seibar^t8  SBitrgoQit  unb  Üjre  fjraueß. 


2.  auftritt 

SKargarcta  $url  31t  ben  Vorigen. 

Kennebv. 
3425  28a§  bringt  3$r,  äftiftoeft?     Qft  bie  Sabt)  mettf)? 

Kurl  (tl)re  S^räneti  troefnenb). 
©cfjon  angefleibet  —  8ie  tierlangt 4  -nad)  6ud). 

Kennebv. 
£$cf)  fommc.    (3u  3Mötl,  ber  fie  begleiten  toiH.5) 
golgt  mir  nirf)t,  bi3  id)  bie  ßabtj 
9(uf  (Suren  9lnbütf 6  vorbereitet.     (CSc^t  f)mein.) 

KurL 

SRefoU! 

3>er  alte  ^pau^ofmeifier ! 7 

melotl. 

3a,  ber  bin  icfj ! 

KurL 
3430  0,  bieje3  §au§  braucht  feinet  39teifter£  indjr! 

—  SRefoU!     Qf)r  fommt  bon  fionbon,  rotfjt  S^t  mit 

$on  meinem  Scanne 8  nid)t$  ^u  jagen  ? 

1.  she  is  enjoying  a  moraent's  rest.  2.  refreshes.  3.  bouse- 
physician.  4.  asks.  5.  is  about  to  aecompany.  6.  to  see 
you.     7.  master  of  the  bousebold.    8.  cf.  1.  884  f. 
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IRetotL 

Sr'roirb  auf  freien  gujs  gefegt,1  fagt  man, 
Sobalb  — 

Kurl. 
Sobaib  tue  Königin  nirf)t  mefyt  ift! 
3435  X)  ber  ntdjtsttmrbtg  fd)änblitf)e  Verräter! 

ßr  ift  ber  9Rörber  biefer  teuren  Sabty; 
©ein  3eugni£,  fagt  man,  fja&e  fte  Verurteilt2 

fftehril. 
So  tft/§. 

Kurl. 

£>,  feine  Seele  fei  berflud)t3 
33i3  in  bie  £ölte!     Sr  f)at  falfd)  gezeugt  — 

XHebil. 
3440  SJtyfobrj  fiurl !     Sebenfet  (Sure  3teben ! 

Kurl. 
SSefdpüren  miß  W%  nor  ®erid)te3  Sd)ranfen,4 
3d)  mill  e§  ir)m  in3  2lntü£  noieberrjoten,5 
Sie  gan^e  SSelt  rotH  itf)  barmt  erfüllen. 
«Sie  ftirbt  unfd)ulbig  — 

ITietotl. 

D,  ba§>  gebe  (55ott ! 

1.  set  free.  2.  condemned.  3.  cursed  be  liis  soul.  4.  I  will 
swear  to  it  before  the  bar  of  justice.  5.  repeat  it  to  his  face. 
It  was  on  the  eviclence  of  Mary 's  secretaries,  Kurl  and  Nau, 
that  the  State  chiefly  based  its  case.  The  letters  to  Babington 
produced  at  the  trial  were  not  the  Originals,  but'were  trans- 
lated  f  rom  cipher  by  one  Philips,  the  secretary  of  Walsingham, 
who  had  regularly  intercepted  Mary 's  correspondence.  Kurl 
and  Nau  did  not  see  the  documents  in  question,  and  their  evi- 
dence,  or  "confession,"  was  submitted  in  writing,  the  State 
refusing  to  produce  them  (cf.  1.  901-14).  One  of  them  testified 
that  Mary  knew  of  the  plot  against  Elisabeth's  life  from 
Burgoyn's  letter,  but  took  no  notiee  of  it  in  her  reply.  Kurl, 
when  dying,  declared  her  innocence  (cf.  1.  393.6  f.). 
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3.  auftritt 

23urgot)n  gu  ben  Vorigen,    «gernad)  §anna  $ettnebt). 
Burgovn  (etbticft  3Mbü). 


3445  OSRefoil! 


ITtelütl  (ifjn  umarmenb). 
Surgorm ! 


Burgovn  f^ur  DJiargareta  ßurl). 

^eforget  einen  Sedier1 
2Rit  5$ein  für  unjre  Saht) !     9#ad)et  fjurtig  !2 
(ßur(  g,ef)t  ab.) 

melPtL 

SBie?    3ft  ^r  Königin  nid)t  toofjl? 

Burgoyn. 

(Sie  füf)lt  fid)  ftarf,  fte  täufäjt  \f)x  fielbenmut,8 
Unb  feiner  Spetfe  glaubt  fte  51t  6ebürfen;4 
3450  £od)  ifjrer5  inartet  nod)  ein  fernerer  £ampf, 

Unb  ifyre  fjetttbe  fallen  fid)  nid)t  rüfjmen, 
3)aJ3  Surcfjt  be3  £obe3  tljre  fangen  bleichte,6 
SBemt  bie  Sßatuv  au3  Sd)tuad$eit  unterliegt7 

XTtelütl  (jur  9tmme,  bie  fjereintritt). 
3BiU  fte  trifft  feljn? 

Kenneby. 

©leid)  tüirb  fte  felbft  ftier  feüt 
3455  —  g^r  fcf)etnt  6ud)  mit  SBerruunbrung  nm^nfe^n, 

Unb  (Sure  53(icfe  fragen  mief):  28a3  foü 

1.  bring  (pro viele)  a  goblet.  2.  make  haste.  3.  bei*  heroism 
deeeives  her.  4.  she  thinks  she  needs  no  food.  5.  gen.  sing. 
offem.pers.  pron.  awaits  her.      6.    blanched.      7.    suecumbs. 
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3)a$  Praditgcrät1  in  biefem  Ort  be3  2obe3? 
—  O  Sir!     38t  r  litten  Mangel,2  ba  mir  lebten, 
©rft  mit  bem  Jobe  fommt  ber  Überfluß3  äurücf. 


<k.  auftritt 

Vorige.     3m ei   anbre  Kammerfrauen   ber  9Jcaria,  flleurjfaliS  in 

Srauerfleibern.     Sie  bredjen  bei  9JMt>Ü0   9lnblitf  in  laute 

tränen  au§. 

IHebil. 
3460  28q§  für  ein  Public! !     SSelct)  ein  SBieberfe^n ! 

©ertrube,  SRojamunb! 

gmeite  Kammerfrau. 

Sie  Ijjat  un3  ton  fiel) 
©efcfycit!     Sie  mit!  ^um  letztenmal  allein 
Wxt  ©ott  fiel)  unterhalten  !4 

((£§  fommen  neef)  jroei  roeiblicfye  33ebiente,  ttüe  bie  Vorigen  in  Trauer,  bie 
mit  ftummen  ©ebärben5  ibren  Sammer  au»brütfen.) 


5.  auftritt 


9#argareta  $url  gu  ben  Vorigen.     Sie  trägt  einen  golbnen  33erf)er 

mit  Söein  unb  fetjt  tt)n  auf  ^m  Xifd),   inbem  fie  firf)  bleict)  unb  jitternb 

an  einem  6tufyl  l)ält.° 

tttelrnl. 

2Sa3  ift  (Surf),  ^iftrefe?    S8a3  entfefct7  (Surf)  fo? 

Kurl. 

3465  D    ©Ott! 

1.  what  is  this  splendid  plate  (gold  and  silver)  doing. 
2.  suffered  want.  Mary  had,  in  fact,  every  reasonable 
comfort.  3.  abundance.  4.  wishes  to  commune  ...  5.  mute 
gestures.     6.  supports  herseif  by  .  .  .     7.  what  terrifies. 
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Burgoyn. 
sBa3  ^a6t  3§r? 

Knrl. 

SfoS  mußt'  id)  einliefen ! 

Sommt  gu  Sud) !     3agt  uns,  ma3  e§  ift ! 
Karl 

SDR!  Meiern  üBedjer  SSein  bie  grofee  Sref^e1 
§eraufftieg,  bie  §ur  untern  Satte  fü^rt, 
Sa  tfyat  bie  £f)ür  fid)  auf2  —  id)  faf)  hinein  — 
3470  3d)  faf)  —  o  ©Ott !  — 

ZftelmL 

S3a3  fat)t  g$r?     gaffet  Sud) ! 

KurL 

(^djrcar^  überwogen  maren  alle  äBSnbe,3 
Sin  groß  ©erüft,  mit  fdjioar^em  £ud)  befd)tagen,4 
Srf)ob  ftcf)  Don  bem  33oben,  mitten  brauf 
Sin  jdpai'äer  Q31od,  ein  £ifjen5  unb  baneben 
3475  Sin  b(anfgefd)tiffnes  33erl6  —  SBoU  s~Üienfd)en  mar 

3)et  ©aal,  bie  um  bae  ^corbgerüft  fid)  bvängten 
Unb,  fjeiBe  Blutgier7  in  bem  öfttf,  bas  Opfer 
Srmartetem 

Die  Kammerfrauen. 

C  ©ott,  fei  unfrer  Sabi)  gnäbig ! 

VMvil 

gatft  eud)!     Sie  fommt! 

1.  stairway.  2.  the  door  opened.  3.  all  the  walls  were 
covered  (hung)  wirb  black.  4.  draped.  5.  cushion.  6.  a 
brightly  polished  axe.     7.  with  bloodthirsty  eagerness. 
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6.  auftritt 

2>ie  Vorigen.  9flaria.  «Sie  ift  roeifj  unb  fefilid)  gefletbet,1  am  £>alfe 
trägt  fie  an  einer  ßette  öon  Heinen  Äugeln  ein  9lgnu§  2)ei,2  ein  9ftojen  = 
frans  fyängt  nm  (Gürtel  fjerab,3  fie  Ijat  ein  ßruäifij  in  ber  £anb  unb  ein 
SDiaoem  in  Den  paaren,  itjr  grofeer  fc&njarjer  Sd)leier4ift  aurütfgefdjlagen. 
Sei  tl) rem  Eintritt  roetct)en  bte  91  n  Riefen  ben5  gu.  bei  Den  Seiten  gurücf  unb 
brücfen  ben  f)efttgfien  Säumers  qu§.  9ttelm(  ift  mit  einer  unn)iütüriid)en 
Seroegung6  auf  bie  $niee  gefunfen. 

Ittarta  (mit  ruhiger  ©ofyeit  im  gangen  Greife  fyerumfefjenb), 

,s48o  9Sa3  ffagt  \f)x?7    2Barum  meint  ifyr?    greuen  joütet 

Sfyr  eud)  mit  mir,  bafe  meiner  2eiben  Qki3 
9c"un  enblid)  natjt,  bafe  meine  93anbe  fallen, 
SO^ein  Äerfer  aufgebt  unb  bie  frofye  Seele  fid) 
Stuf  ©ngetöflügeln  ftfjmmgt9  $ur  em'gen  gretfjeit. 

3485  3)a,  al3  id)  in  bie  9Kad)t  ber  flogen  Seinbtn 

begeben  war,  Unmürbige§  erbutbenb,10 
28a3  einer  freien,  groften  Königin 
Sticht  äiemt,  ba  mar  e§  $eit,  wnt  mitf)  ^u  meinen ! 
—  SBofyltfyätig,  ftetlenb11  nafyet  mir  ber  Job, 

3490  ®er  ernfte  greunb!     9Rit  feinen  fcfymar^en  klügeln 

SSebecft  er  meine  Scfimad)  —  3)en  TOenfdjen  abett, 
2>en  tiefgefunfenen,  ba§  letzte  Sd)icffaL12 
^ie  ffrone  füfjr  id)  mieber  auf  bem  §aupt, 
S)en  mürb'gen  Stot^  in  meiner  eblen  Seele ! 
(Sn bem  fie  einige  Stritte  meiter  Dortritt.) 

1.  dressed  in  a  magnificent  robe  of  white.  (In  fact,  she 
wore  black.)  2.  on  a  chain  of  beads  an  Agnus  Dei  (a  circular 
cake  of  wax  —  formerly  sometimes  of  metal  —  consecrated  by 
the  Pope,  and  stamped  with  the  Lamb  of  God  bearing  the 
banner  of  the  Gross).  3.  a  rosary  hangs  from  her  belt.  4. 
veil.  5.  those  present  retire.  6.  with  an  involuntary  move- 
ment. 7.  why  do  you  lament.  8.  the  end.  9.  soars  on 
angels'  wings.  10.  suffering  indignity,  11.  beneficent,  cura- 
tive.     12.  the  .  .  .  ennobles  the  mortal  who  Las  fallen  low. 
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3495  2Bie?    2Refoü  l)ier?  —  SRic^t  aljo,1  ebier  ©ix ! 

©terjt  auf !    3I)r  feib  $u  Surer  Königin 
Sriumplj,  ^u  ifyrem  Stöbe  ntd)t  gefommen, 
9D?tr  wirb  ein  ©lud  $u  teil,2  roie  itf)  e§  nimmer 
©erjoffet,  bafc  mein  Tcacrjrurnn 3  bod)  nid)t  gan§ 

3500  Qn  meiner  geinbe  feänben  iff,  ba$  bod) 

S  i  n  greunb  mir,  ein  SBefenner  meines  ©lauben^,4 
5113  8eu9e  bafteljt  in  ber  £obe§ftunbe, 
—  (Sagt,  ebier  bitter,  roie  erging  e§  Sud) 
^n  biefem  feinblicrjen,  unrjolben5  Sanbe, 

3505  ©eitbem  man  Sud)  t»on  meiner  ©eite  rift? 

§>ie  ©org'  um  Sud)  rjat  oft  mein  §er^  bekümmert6 

XHeltnL 
SJcici)  brüdte  fonft  fein  Mangel,7  al3  ber  Sd)mer§ 
Um  bid)  unb  meine  Drjnmad)t,8  bir  5U  bienen, 

ITCaria. 
28ie  fteljtr3  um  3)ibier,  meinen  alten  STömmrer?9 
3510  3)oct)  ber  ©erreue10  fd)läft  roorji  lange  ftfjon 

3)en  ero'geu  ©d)taf,  benn  er  mar  rjod)  an  Saljren.11 

atcipii. 

©ott  r)at  irjm  btefe  ©nabe  nid)t  erzeigt, 
Sr  lebt,  um  beine  ^ugenb  $u  begraben.12 

XHarta. 
SDaft  mir  öor  meinem  £obe  nod)  ba§>  ©lud 
3515  ©eroorben  märe,  ein  geliebte»  §aupt 

SDer  teuren  Slutsoerroanbten  5U  umfaffen!18 

1.  not  thus  (on  your  knees).  2.  a  happiness  is  my  lot.  3. 
future  good  name.  4.  a  confessor  (believer)  of  my  faith. 
5.  hostile,  ungracious  (unkindly).  6.  troubled.  7.  no  other 
hardship  has  afflicted  me.  8.  powerlessness.  9.  chamberlain. 
10.  the  faithful  man.  11.  advanced  in  years.  12.  bury  you 
in  your  youtn.     18.  embrace. 
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£>od)  id)  fall  fterben  unter  Sremblingen,1 

yixxx  eure  Sfyränen  foü.  id)  fliegen  jc()n! 

—  sD?eioi(,  bie  leftteu  28ünfd)e  für  bie  Weinen 
3520  Seg7  id)  in  Sure  treue  Sruft  —  3d)  fegne 

3)en  aüerdrriftticbften  Äönig,2  meinen  Sd)tt)ager, 

Unb  granf'reid)3  gan^e«  t'önigüdje*  £>au§  — 

3ct)  fegne  meinen  Öfjm,3  ben  ftarbinal, 

Unb  ipeinrid)  ©utfe,  meinen  eblen  Setter. 
3525  3ct)  fegne  auet)  bm  $tapft,  ben  ^eiligen 

Statthalter  Gfyrifti,4  ber  mid)  mieber  fegnet, 

Unb  ben  fattjoffeben  £iinig,5  ber  fiel)  ebehnütig 

3u  meinem  9ietter,  meinem  lädier  anbot6  — 

Sie  alle  ftebn  in  meinem  Jeftament, 
3530  Sie  werben  bie  ©efcfjenfe  metner  Siebe, 

28ie  arm  fie  ftnb,  barum  gering  nid)t  ad)ten.7 

(8id)  su  tbren  Wienern  roenbertb.) 

Sud)  fyrb'  id)  meinem  föniglicben  ©ruber 
SSon  granhetd)  anempfohlen,8  er  roirb  forgen 
gür  eud),  ein  neues  SSaterlanb  eud)  geben. 

3535  Unb  ift  euef)  meine  letzte  33itte  friert,9 

SSleibt  niebt  in  ßnglanb,  baf$  ber  ©rite  nid)t 
Sein  fto^e§  §ei*5  an  eurem  Unglüd  meibe,10 
9Wtf)t  bie  im  Staube  fefy',  bie  mir  gebleut. 
23ei  biefem  53i(bni«8  be3  ©efreu^igten11 

.••540  ©elobet12  mir,  bie^  unglüdfeFge  Sanb 

3ü3balb,  roenn  id)  bafjin13  bin,  $u  t>er  (äffen! 

1.  strangers,  i.e.  those  otlier  than  relatives.  2.  the  most 
Christian  King  (Henry  III),  a  title  conferred  on  Louis  XI  of 
France  by  the  Pope  in  1469,  and  borne  by  his  successors. 
£.  =  Otjetm.  4.  Vicar  of  Christ.  5.  Philip  II  of  Spain.  This 
title  was  also  bestowed  by  the  Pope.  6.  generously  offered 
himself  as  .  .  .  7.  not  on  that  aecount  (because  they  are  of 
little  value)  think  meanly  of  them.  8.  recommended  to.  9. 
valued.  10.  may  not  feast.  11.  of  the  Cruciüed  Lord. 
12.   proraise.     13.  gone  (hence). 
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IHclDtl  ibcriüjrt  ba*  ßruaifte). 
$jd)  fdpöre  bir^S  im  tarnen  bicfer  aller. 

irtarta. 

28a<8  id),  bie  2lrme,  bie  beraubte,  nod)  bejafj,1 
Vorüber  mir  oergönut  ift  frei  311  jerjaltert,2 

3545  3>a3  fyxb'  id)  unter  eud)  verteilt ;  man  mirb, 

Igd)  f)off  es,  meinen  legten  Tillen  erjren. 
8lud)  raa§  id)  auf  bem  Sobesroege3  trage, 
©efyöret  eud)  —  Vergönnet  mir  nod)  einmal 
2)er  6rbe  ®lan§  auf  meinem  38eg  §um  öimmel ! 
(8u  ben  grräuletn.) 

3550  2>tr,  meine  8Ut&  ©ertrub,  9?ofamunb, 

aSeftimm- 4  id)  meine  perlen,  meine  Kleiber, 
2>enn  eure  ^ugenb  freut  ftd)  nod)  bes  ^uge^.5 
§>u,  9Jcargareta,  t>aft  bas  näd)fte  9ied)t 6 
2ln  meine  ©rofjmut,  benn  id)  (äffe  bid) 

3555  3uru*cf  a!3  bie  Ungtüdlid)fte  non  allen. 

Saft  id)  be£  (hatten  2cl)ulb  an  bir  nidit  räerje,7 
SBivb  mein  3$ermäd)tnis  offenbaren8  —  Sidi, 
£)  meine  treue  §anna,  reibet  nid)t9 
S>er  SBert  be«  ©olbes,  uid)t  ber  Steine  ^radtf, 

3560  3)fr  ift  ba3  f)öcf)fte  Äleinob  mein  G>ebäd)tnis.10 

9cimm  biefeS  Xud)!    3$)  fjab'e  mit  eigner  feanb 
%ixx  biet)  geftidt11  in  meinet  Wummere  Stunben 
Unb  meine  fjeifsen  Sövaneu  eingemoben.12 
9Jcit  biefem  Sud)  roirft  bu  bie  klugen  mir  uerbinben,13 

3565  SSenn  e3  fo  roeit  ift  —  biefen  legten  $ienft 

3Sünfd)T  id)  bon  meiner  Sauna  51t  empfangen. 

1.  what'I,  poor  plundered  queen,  still  possessed.  2.  of 
wbieb  I  am  permitted  to  dispose  at  pleasure.  3.  on  my  way 
to  deatb.  4.  for  you  ...  I  intend.  5.  still  deligbts  in  adorn- 
ment.  6.  first  claim.  7.  that  I  do  not  visit  (revenge)  on  you. 
8.  my  legaey  will  reveal.  9.  does  not  cbarm.  10.  memory. 
11.  embroidered.     12.  woven  into  it.     13.  bandage. 
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Kenneby. 
DSRefoü!   Set)  ertrag'  e§  nidjt ! 

IHarta. 

Kommt  alle ! 
Kommt  unb  empfangt  mein  le£te§  ßebewotjf ! 
(Sie  reidjt  ifyre  §änbe  ijin,1  ein§  naef)  bem  anbern  fällt  ifyr  au  güfjen  unb 
füjjt  bte  bargebotene2  §anb  unter  heftigem  Steinen.) 
Seb  wotjl,  Sftargreta  —  %li$,  lebe  toofyl  — 
3570  Sauf,  Surgotjn,  für  (Jure  treuen  Sienfte  — 

Sein  SJhmb  brennt  tjeijs,  ©ertrube  —  3dj"bih  triel 
©eljaffet  werben,  bod)  aud)  öiel  geliebt ! 
Ein  ebler  9Kann  beglüde8  meine  ©ertrub, 
Senn  Siebe  forbert  biefe^  glütjnbe  §erj  — 
3575  SSertlia!   Tu  (jaft  ba3  bef$re  Seil  erwählt,4 

Sie  feufdje  33raut6  be3  §immetö  millft  bu  werben. 
£),  eile,  bein  (Mübbe  %u  öoll^te^n!6 
33etritglidj7  finb  bk  ©üter  biefer  Erben, 
Sa§  lern'  an  betner  Königin !  —  9Ktf)t3  weiter ! 
3580  Sebt  wüI)1!   Sebt  wo^I!   Sebt  ewig  wo^l! 

(Ste  toenbet  fi$  ftfmetl  öon  itynen;  alle  bi3  auf  2Mött  entfernen  fidj.) 


7.  auftritt 

SRarta.    2RelöiL 

ITTaria. 

3d)  tjabe  a(le§  ßeitltd^e  berichtigt8 

Unb  fjoffe,  feinet  TOenjdjen  Sdjulbnerin9 

2(u3  biefer  393elt  51t  jct)eiben  —  Ein§  nur  iff  3, 

SRefoü,  was  ber  beflemmten  Seele  nod) 
3585  SBerweljrt,10  ftcf)  frei  unb  freubig  ^u  ergeben, 

1.  extends  ...  2.  offered.  3.  may  a  noble  husband  make 
.  .  .  happy.  4.  cf.  Luke,  x.  42.  5.  chaste  bride ;  she  was  to 
enter  a  convent.  6.  to  fulfil  your  vow.  7.  deceitful,  illusory. 
8.  set  right  all  my  temporal  affairs.  9.  debtor.  10.  prevents 
my  anxious  .  .  . 
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ItTehril. 
C^ntbecfe  mir'3-    örleictae  beine  SSruft,1 
£em  treuen  greunb  oertraue  beine  Sorgen» 

Maria. 

3<jf)  fterje  an  bem  Üianb  ber  Cnnia/feit;2 
$alb  foll  tdj  treten  oor  ben  rjocfifteri  Oticrjter, 

3590  Unb  nocfj  fjab'  id)  ben  §eif  gen  nid)t  r-erformt.8 

SSerfagt  ift  mir4  ber  ^riefter  meiner  £ird)e. 
£e§  Saframentes  fjeiTge  §immeffpeife 
$erfdrmäry  id)5  aus  ben  §änben  falfdjer  ^riefter. 
^m  ©lau ben  meiner  £ircfje  rottl  id)  fierben, 

3595  $enn  ber  allein  ift%  melier  feiig6  mad)t. 

mefotL 

3Jerur)ige  bein  £>erj.     3)em  §imme(  gilt7 
$er  feuric|  fromme  SBunfdj  ftatt  beo  SBoübringens.8 
Srrcannenmadjt  fann  nur  bie  §änbe  feffeln, 
3>e§  ©er^enS  Slnbacfjt9  fiebt  ftd)  frei  51t  ©ort; 
3600  &&3  s28ort  ift  tot,  ber  ©taube  mad)t  lebenbig. 

ITTarta. 

%f),  Sftefoii !   9?tcfjt  allein  genug  ift  ftd) 
2>a3  ©er§,10  ein  irbifd)  ^fanb11  bebarf  ber  ©taube, 
SDa3  r)or)e  öimmtifcrje  ftcf)  aneignen.12 
SDrum  roarb  ber  Q5ott  ^um  9Jtenfd)en 18  unb  öerfdjloB 
3605  3)ie  unftd)tbaren  rjimmtifcfjen  ©efcfjenfe 

©et)eimni£r>oÜ14  in  einem  ftd)tbam  Seib. 
—  Sie  £ird)e  tft's,  bie  rjeilige,  bie  rjorje, 

1.  lighten  your  heart.  2.  border  of  eternity.  3.  have  not 
yet  made  my  peace  with  God.  4.  is  denied  me.  5.  I  disdain 
[to  receive]  the  sacred  elements  ...  6.  happy.  7.  is  valid 
in  the  sight  of  heaven.  8.  fulfillment.  9.  devotion.  10.  the 
heart  alone  is  not  sufficient  to  itself.  11.  an  earthly  token. 
12.  in  order  to  appropriate  to  itself  ...  13.  hence  God  be- 
came  incarnate.    14.  enclosed  the  invisible  .  .  .  mysteriously .  .  . 
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®ie  ^u  beut  £>immel  um  He  Seiter  baut;1 
3)ie  allgemeine,  bie  !atIiolfjd)e  Reifet  fte, 

36io  2)enn  nur  ber  ©laube  aller  ftörft  ben  (Glauben, 

22  o  Jaufenbe  anbeten  unb  berefjren,2 
3)a  rotrb  bte  ©tut  §ur  flamme,3  unb  beflügelt 
©dnuingt  fidj  ber  ©eift4  in  alle  öimmel  auf. 
—  9tdj,  bie  Segtüdten,  bie  ba$  frol)  geteilte 

3615  Qozbtt  nerjammelt5  in  bem  öcm3  be3  Jperrn! 

©efdjmücft  tft  ber  Stltar,  bie  Serben  leuchten,6 
®ie  ©locfe  tönt,  ber  SSeiljjraudj  ift  geftreut,7 
Ter  93ifd)of  ftet)t  im  reinen  ^ftejsgeroanb,8 
Kr  faßt  ben  Seid),9  er  fegnet  ifjn,  er  fünbet 

3620  3>a§  f)o^e  Staubet  ber  Serraanblung  an,10 

Unb  nieberftfitjt  bem  gegenmärf  gen  ©orte 
Tag  gläubig  überzeugte  Solf11  —  Slcft!   %% 
91  Kein  bin  au*gefd)toffen,12  nidjt  ^u  mir 
3>n  meinen  Werfer  bringt  ber  Simmelsfegen. 

ITTeltnL 
3625  6r13  bringt  §u  btv!   Gr  tft  bir  nal) !   Vertraue 

Stent  Müermügenben14  —  ber  bürre  Stab15 
Sann  3ll)e^9e  treiben  in  beS  ©tauben«  §anb! 
Unb  ber  bie  Cttefte  aus  bem  Reifen  fd)tug,16 
Sann  bir  im  Serfer  ben  SHtar  bereiten, 
3630  Sann  biefen  Seid),  bie  irbtjdje  (£rquitfung,17 

Tirfdmell  in  eine  bitnmlifdie  Dermanbeln.18 
(6r  ergreift  ben  JMd),  Der  auf  bem  Stfcfye  ftefjt.) 

1.  builcls  for  us  the  ladder.  2.  worship  and  do  reverence. 
3.  the  glow  bursts  into  flanre.  4.  borne  on  wings  the  spirit 
soars.  5.  whoni  the  joyous  summons  of  common  prayer 
assembles  (IM.  the  prayer  that  is  joyously  shared).  6.  the 
candles  are  lighted.  7.  the  incense  is  scattered.  8.  spot- 
less  vestments.  9.  chalice,  eup.  10.  announces  the  sublime 
miracle  of  the  Transsubstantiation.  11.  the  people  with  de- 
vout  conviction  fall  prostrate.  12.  exeluded.  13.  ber  Segen. 
14.  the  Omnipotent  (Gocl).  15.  leafless  rod  :  Numbers,  xvii.  8. 
16.  Numbers,  xx.  11.     17.  refreshment.     18.  transform. 
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ffiaria. 

SRefoiü    ^erftefy  ict)  (Sud)?   3a!    3d)  üerftef)'  @ud)! 
gier  ift  fein  Sßriefter,  feine  fiircfje,  fein 
^ocbumrbiges1  —  £od)  bei  Svlöfer2  fprtdit: 
3635  5So  groei  öerfantmeft  ftnb  in  meinem  tarnen, 

£a  bin  id)  gegenwärtig  unter  ifmcn. 3 
3Ba§  ueibt  ben  ^rieftet  ein  §uhi  s33cunb  be3  .s>errn?4 
£a§  reine  öerj,  ber  unbeftecfte  $3anbei.5 

—  60  feib  3r)r  mir,  aud)6  ungeröetfjt,  ein  ^riefter, 
3640              (Sin  33ote  ©ortes,  ber  mir  ^rieben  bringt. 

(Sud)  twfl  id)  meine  (e&te  ^öeicfite  tbun,7 

Unb  Guer  $tuno  fofl  mir  ba3  &eil  berfünben.8 

mtivii 

3Benn  bid)  bas  £)er$  jo  mä'dnig  ba^u  treibt, 
©0  rcifie,  Königin,  baB  bir  §um  Srofre9 
3645  ©ort  aud)  ein  SBunber  wobt  nerricbtcn10  fcmrt. 

§ier  fei  fein  Sßrteftet,  fagft  bu,  feine  £ird)e, 
Sein  2eib  bes  fierrn?  —  ®u  trreft  bid).     .frier  ift 
(Sin  Sßriefter,  unb  ein  Oiott  ift  fiter  zugegen. 
(<5t  cntblöBt11  bei  btefen  SB  orten   baZ  §anpt ;   jitglctcf)  jctgt  er  ihr  eine 
«Öofite  in  einer  goloencn  Schale. 12) 

—  3d)  bin  ein  ^riefter :  beine  [e|te  deichte 
3650              Qu  boren,  bir  auf  beinern  Jobesroeg 

£>en  ^rieben  %u  nerfünbigen,  bjab'  id) 

S)ie  fieben  SSeifm13  auf  meinem  §aupt  empfangen, 

Unb  biefe  öoftie  überbring4  id)  bir 

SSotn  beif  gen  3?ater,14  bie  er  felbft  gemeint. 

L  Host.  2.  Redeemer.  3.  cf.  Matthew,  xviii.  20.  4.  what 
ordains  .  .  .  to  be  the  Interpreter  (rnonthpiece)  of  the  Lord. 
5.  unspotted  lifo.  6.  though.  7.  make"  rny  last  confession. 
8.  pronounee  the  absolution.  9.  for  your  consolation.  10. 
perform  11.  bares  his  head  (showing  the  priestly  tonsure). 
12.  a  Host  (eonsecrated  wafer)  in  a  saucer.  13.  the  seven 
Orders  (which  prepare  one  for  the  priesthood ;  they  are : 
porter,  reader,  exorcist,  acolyte  [the  four  minor  Orders],  and 
sub-deacon,  deacon,  priest).     14,  the  Pope. 
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Xfiaxxa. 

3055  Qf  \o  muft  an  ber  ©djroefle  fetbft1  be£  £obe£ 

SD^ir  nocf)  ein  (jimmlifd)  ©lud  berettet  fein ! 
Sie  ein  Unfterbttdjer2  auf  golbnen  SSolfen 
§ernieberfäljrt,  roie  ben  s2lpoftel  einft 
S>er  ßngel  führte  au£  be3  £erfer£  SBanben,3 

3660  g$n  #Üt  fein  Siegel,4  feinet  §üter3  ©d)roert, 

©x  jcf)reitet  mäcrjtig  burd)  t»erfd)loßne  Pforten, 
Unb  im  ®efängni§  fteljt  er  glän^enb5  ba, 
©o  überrafcrjt  mid)  fjier  ber  §immet3bote, 
3>a  jeber  irbrfd)e  fetter  mid)  getäufdjt!6 

3665  —  Unb  !gr)r,  mein  Wiener  einft,  jeib  jetjt  ber  Wiener 

S£)e§  rjöd)fien  ®otte§  nnb  jein  ^eiTger  9Jcunb!7 
28ie  Sure  $niee  fonft  bor  mir  fid)  beugten, 
®o  liegr  id}  je£t  im  ©taub  bor  Gud). 
(Sie  finft  t>or  tfym  nteber.) 

IHelrnl  (iubem  er  ba§  Qetdjen  be§  $reuse§8  über  fie  mad)t). 

^m  tarnen 
3)e3  23ater3  nnb  be§  ©ofyxeS  unb  be§  ©eifie§!9 
3670  9Jcaria,  Königin!     §aft  bu  bein.§erj 

(£rforfd)et,10  fdjroörft  bu  unb  gelobeft  bu, 
Sßafjrrjeit  $u  beidjten  bor  bem  ®ott  ber  38afjrf)eit? 

ITtarta. 
SO^ein  $er$  liegt  offen  bar  bor  bir  unb  trjnu 

ntefotl. 

©£>rid),  melier  ©ünbe  ^eifjt  bid)  bein  ßteroiffen,11 
3675  ©eitbem  bu  ®ott  ^um  letztenmal  berförjnt?12 

1.  even  on  the  threshold.  2.  immortal.  3  cf.  Acts,  xii  7. 
4.  bolt.  5 .  in  glory.  6.  bas  disappointed  me  7.  Inter- 
preter. 8.  cross.  9.  the  Holy  Spirit.  10.  examined.  11.  of 
what  sin  does  your  conscience  accuse  you.  12.  propitiated, 
made  your  peace  with. 
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ITCarta. 
33ort  netb'fdjem1  §affe  toar  mein  £>ei'5  erfüllt, 
Unb  Sfacfjgebanfen  tobten2  in  bem  SBitfen. 
Vergebung  rjofff  irfj  ßimbertn  oon  ©Ott 
Unb  fonrtte  nicfjt  ber  (Gegnerin  Vergeben. 

UTelruL 

3680  33ereueft  bn3  bie  ©crjulb,  nnb  iffä  bein  ernfter 

(£ntfd)luf5,4  berfö^nt  au3  biefer  s$ett  $u  jcrjeiben? 

Itfaria. 

So  toarjr  id)  fjoffe,  bafl  mir  ©ott  oergebe. 

IHebii. 
SBelcf)  anbrer  Sünöe  fiagt  ba§  Jper^  bttf)  an? 

ITtaria. 
%d),  nid)t  burrf)  £>afj  allein,  buva)  jünb'ge  ßiebe 
3685  9?od)  meb,r  fyab'  id)  ba$  I)öd)[te  ©ut  beteibigt.5 

3)a§  eitle  ßer^  warb  5U  bem  Wlanri  gebogen,6 
§er  treulos  mid)  oeriafjen  nnö  betrogen!7 

lUelvxl 

Sereueft  bu  bie  Sdmtb,  nnb  rjat  bcin  foerg 
$om  eitetn  Abgott8  ftd)  §u  ©ott  gemenbet? 

IHarta. 

3690  (£3  mar  ber  fdperfte  Äantpf,  bm  id)  bejtanb,9 

3erriffen  ift  ba$  lefete  irb'fcfie  SBanb. 

irtelütl. 
28eld)  anbrer  8dmlb  oerflagt  bid)  bein  ©eroifjen? 

1.  envious.  2.  revengeful  thoughts  raged.  3.  do  you 
repent.  4.  resolve.  5.  offended  God  (the  suprerne  goodness;. 
6.  drawn.  7.  faithlessly  .  .  .  and  deceived  me,  8.  from  tlie 
vain  idoL     9.  that  I  have  undergone. 
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ITiarta. 
9icl),  eine  frülje  331utfdjulb,  langft  gebeichtet,1 
Sie  fe^rt  ^urücf  mit  neuer  Sctyrecfengfraft 

3695  ^in  2lugenblicf  ber  testen  9tecrjenfcf)aft2 

Unb  roäl^t  fiel)  fdjmar^  mir3  bor  be£  §immel3  Pforten. 
3)en  ®önig,  meinen  (hatten,  liefe  xd)  morben, 
Unb  bem  SSerfürjrer4  fdjenfV  \ti)  ^er^  nnb  Jpanb! 
Streng  büftf  W§>  ab5  mit  allen  Äirdjenftrafen,6 

37oo  3)ocr)  in  ber  Seele  roitf  ber  SBurm7  nicr)t  fcr)tafen. 

OTehril. 

SSerllagt  ba§  §er$  bidj  leiner  anbern  Sünbe, 
$ie  bu  nodi  nirf)t  gebeichtet  unb  gebüßt? 

TFLavxa. 
3e£t  raeitft  bu  alle3,  rca§  mein  §er^  belafret.8 

ntebtL 

2)enf  an  bie  mfe  be3  Mroiffenben!9 
3705  S)er  ©trafen  benfe,  bie  bie  IjeiPge  £ird)e 

£)er  mangelhaften10  SSeicfite  brorjt!  $>a§  ift 
3)ie  Sünbe  gu  bem  em'gen  £ob,n  benn  ba§ 
3ft  raiber  feinen  fjeif  gen  ®eift  gefretielt12 


12 


HTarta. 

So  fcrjenfe  mir  bk  em'ge  ©nabe  Sieg18 
3710  $m  festen  $ampf,  al3  icf)  bir  roiffenb14  ntct)t^  Derfd)roieg. 

1.  long  since  confessed.  2.  the  last  accounting.  3.  and 
black  confronts  me.  4.  seducer,  tempter.  5.  I  have  made 
severe  atonement  for  it.  6.  penances.  7.  the  worm  (i.e.  of 
eonscience  or  remorse).  8.  burdens.  9.  the  Omniscient 
(God).  10.  incomplete.  11.  the  sin  unto  everlasting  death. 
12.  that  is  the  crime  against  .  .  .;  cf.  Matthew,  xii.  31-2.  In- 
complete confession  is  regarded  as  a  deadly  sin,  but  not  as 
the  unpardonable  sin  against  the  Holy  Ghost.  13.  may  His 
...  so  give  me  victory.     14.  as  that  I  knowingly. 
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'  IHebtl. 
2Bie?    deinem.  Q3ott  bereift  bu  ba§>  ^erbredjen,1 
Um  beffenttüillen  bid)  bie  Sftenfcfyen  {trafen? 
£u  jagft  mir  nid)t§  oon  beinern  blufgen  Anteil2 
Sin  33abmgton3  unb  $arrrj§  §od)öerrat? 
3715  S)en  5eüüd)en  £ob  fttrbft  bu  für  biefe  £rjat, 

SBittft  bu  aud)  nodj  ben  ero'gen  bafür  fterben? 

meto«. 

$d)  bin  Bereit,  gur  Groigfeit  $u  ge^n: 
Sßodj  er)  ftcr)  ber  Minutenzeiger  roenbet,3 
28erb'  tdj  oor  meinet  9ftcr)ter§  £6rone  ftefm; 
3720  2>odj  mieberfjoF  \df§>:  -tOreine  SBeidjte  i}t  ooüenbet. 

mcbti; 

(£rtt)äg;  e§  roofjL     L2>a§  §er§  ift  ein  Betrüger. 
SDu  fjaft  biefletd)t  mit  tift'gem  ^oppelfinn4 
£)a§  SS  ort  bermieben,5  ba§>  bicf)  fd)u(big  mad)t, 
übg(eid)  ber  SBtlle  bas  SBerbredjen  teilte» 
3725  2)od)  roifje,  feine  ©auf'elhmft  berürft6 

2)a§  glammenauge,  ba§  in§  ^nnre  btidt ! 

IHarta. 
Qcb  rjabe  alle  dürften  aufgeboten,7 
SDfädj)  au§  umtmrb'gen  33anben  ^u  befrein, 
SDodj  nie  fyibr  icfj  burd)  SBorfatj 8  ober  £fyxt 
3730  S£)a§  Seben  meiner  geinbin  angetaftet ! 9 

Htclüil. 

€>o  Ratten  beine  ©Treiber10  falfd)  gezeugt? 

1.  do  you  conceal  tue  crime.  2.  part.  3.  before  the 
niinute-band  comes  round.  4.  with  cunning  equivocation. 
5.  avoided.  6.  will  impose  upon.  7.  called  upon.  8.  pur- 
pose.  9.  laid  finger  on.  10.  so,  tuen,  your  secretaries 
ha.ve  ..... 
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IlTarta. 
2Bie  id)  gejagt,  jo  iftr3.     28a§  jene  zeugten, 
2)a3  richte  ©ott! 

mtlml 

©o  fteigft  bu,  überzeugt 
SBon  beiner  Itnjdutib,1  auf  ba§  93lutgerüfte? 

XUaria. 
3735  ©ott  tüürbtgt  rnict),2  burd)  biejeu  unuerbtenten3  £ob 

3)ie  früt)e  fernere  931utfd)u(b  ab^ubü^em 

UTeltnl  (mad)t  ben  Segen  über  fie;. 
©o  gefje  r)irt  unb  fterbenb  büfee  fte! 
©in!,  ein  ergebnes?  Dpfer,4  am  Stltare! 
93Iut  fann  nerfö'rjnen,  roa§  ba§>  331ut  ber&rad),6 

3740  S)u  ferjlteft  nur  au£  roeiblicbem  ©ebrecrjen,6 

S£)em  fef  gen  ©eifte  folgen  nicrjt  bk  ©djroäcrjen 
3>er  ©terbltd)feit  in  bie  SSerflärung  nacb.7 
Srf)  aber  fünbe  bir,8  ftaft  ber  ©etnalt,9 
S)ie  mir  nerfieben  ift,  5U  lö'fen  unb  $u  binben, 

3745  ©riaffung  an8  Don  allen  beinen  ©ünben! 

2Sie  bu  .geglaubet,  jo  gejcf)ef)e  bir !  ((Sr  reicht  if)r  bie  §oftte.) 
TOmm  t)in  ben  Seib,10  er  ift  für  bicf)  geopfert. 

(ßr  ergreift  bm  ßeld),  ber  auf  bem  £tjd)e  ftelyt,  fonfefrtert  itjn  mit  ftillem 

®ebet,  bann  retd)t  er  tt)r  benfelben.    Sie  gögert,  it)n  ansuneljmen,11  unb 

roeift  tfyn  mit  ber  §anb  äuriut) 

1.  with  conviction  of  your  innocence.  2.  God  bolds  me 
worthy:  3.  undeserved  (so  far  as  concerned  the  crime  for 
wlxich  she  was  eondemned).  4.  a  resigned  (devoted)  sacrifice. 
5.  blood  can  expiate  the  crime  of  blood  (tua§  33  tut  Derbrad) 
may  —  as  Joynes  suggests  —  mean  "what  was  the  crime  of 
not,  passionate  blood  ").  6.  your  sin  was  only  due  to  woman's 
weakness  7.  the  frailties  of  mortality  do  not  follow  .  .  . 
into  glory.  8.  I  announce  to  you  absolution.  9.  by  virtue 
of  the  power.  10.  take  of  His  body.  11.  hesitates  to  accept 
it ;  because  in  the  Catholic  Church  only  the  priest  partakes 
of  the  wine,  but  the  privilege  is  sometimes  accorded  to  royalty. 
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9cimm  tjtrt  bas  33lut,  es  ift  für  bid)  bergoffen ! l 
??imm  rjtn !   ^er  $apft  erzeigt  bir  biefe  ©unft ! 2 

3750  3>m  Söbe  nod)3  foüft  bu  ba3  fjörfjfte  Otedit 

3)er  Röntge,  ba<?  pvicftcrltdie,  üben  !  (Sie  empfängt  ben  &e(rf).) 
Unb  töte  bu  jem  bid)  in  beut  irb'fdien  Setb4 
(Setjehnni^bofl  mit  beinern  ©Ott  oerbunben, 
So  ixurft  bu  bort  in  feinem  f^reitbenretd), 

3755  ^8°  *e"*e  2dm(b  niefji'  fein  wirb  unb  fein  deinen, 

(ritt  fd)ön  berflärter5  Gngel,  bid) 
5luf  etmg  mit  beut  ©öttlidien6  tiereinen. 

ßt  fe%t  ben  ßetdj  rtieber.    Stuf  ein  ®eräuftf),7  ba§  gehört  nrirb,  bebecft  er 

jidj  ba§  «gmupt  unb  gefjt  an  bte  Sfjüre;  SOiaria  bleibt  in  ftifler  Slnbad&t  auf 

ben  £nieen  liegen.) 

ITteltnl  (gurücffontmenb). 

Xir  bkibt  ein  harter  £ampf  nod)  ^u  befter)n. 
Tvüfjlft  bu  bid)  ftarf  genug,  um  jebe  Regung 8 
3760  ®ct  SSitterfett,  be§  §affe§  £u  &eftegen? 

tUana. 

$d)  fürd)te  feinen  Dxüdfaü.9     deinen  §aB 
Unb  meine  Siebe  f)abT  id)  ©ott  geopfert 

mefotL 

9ftm,  fo  bereite  bid),  bte  ßorbg  oon  fiefter 
Unb  öurleigfj10  ^u  empfangen.     Sie  finb  ba. 

1.  shed.  2  grants  you  this  privilege.  3.  even  in  the  hour 
of  death.  4  by  partaking  of  His  body  and  blood.  5.  glori- 
ried.  6.  the  Godhead.  At  the  request  of  Duke  Karl  August, 
conveyed  to  the  poet  through  Goethe,  certain  changes  were 
made  in  this  scene  which  involved  the  Omission  of  the  abso- 
lution  and  communion,  11.  3743-57  (cf.  Introd.  p.  XXXIX). 
As  the  eup  of  wine  was  not  used,  Scenes  3  and  5  of  this  Act 
were  omitted  on  the  stage.  7.  noise.  8.  emotion.  9.  relapse, 
10.  It  was  in  fact  Shrewsbury  and  Kent  who  had  Charge  of 
the  execution. 
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8.  auftritt 

3)ie  Vorigen.  Söurletgf).  Setcefter1  unb  faulet.  Cetccfter 
bleibt  gana  in  ber  Entfernung  fteljen,  ofyne  btc  klugen  aufaufdjlagen.* 
2hirleiflf),  ber  feine  Raffung  beobachtet,3  tritt  3tr>iid)en  irjn  unb  bie  ßöntgtn. 

Burletgrj. 
3765  Sri)  fomme,  Sabr)  Stuart,  Sure  legten 

33efer)le4  $u  empfangen, 

tTtaria. 

3)anf,  Wxjloxbl 

Burleigfy. 
(£§  ift  ber  SBille  metner  Königin, 
S>aft  (htct)  nicf)t§  93iftige3  bermetgert  ruerbe.5 

ITCarta. 

Wtxn  Steftament  nennt  meine  legten  SBünfdje. 
3770  %§  tyV%  m  Dritter  $aulet§  §anb  gelegt 

Unb  bitte,  bah  e3  treu  nofl§ogen  roerbe. 

pauiet. 
$erlaf3t(*ud)6brauf. 

IHaria. 
3>rf)  bitte,  meine  Wiener  ungefränft7 
Tcad)  Scbottlanb  ^u  entlaffen  ober  §ranfrettf), 
3775  SBofiht  fie  feiber  nütnfd)en  unb  begehren.8 

23urleigfy. 
(£3  fei,  nrie  Sfa  ^  dunkln. 

1.  it  was,  in  fact,  Shrewsbury  and  Kent  whc  were  charged 
with  the  execution  of  the  death-warrant.  2.  without  raising. 
3.  is  observing  his  State  of  mind.  4.  commands.  5.  that 
nothing  reasonable  shall  be  refused  von.  6.  rely.  7.  un- 
molested.     8.  desire. 
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Xftavxa. 

llnb  weil  mein  Seicrmam1 
SRidjt  in  gemeinter2  (Erbe  rufjen  fott, 
@o  bulbe  man,8  baf$  btefer  treue  dienet4 
Süßem  ^erj  nadj  granfretcf)  bringe  ^u  ben  deinen. 
3780  —  ^tcf) !   (Es  mar  immer  bort ! 

Burletgb. 

dSfott^ef^tt! 

§abt  S^r  nodj  fünft  — 

IHaria. 

£er  Königin  bon  (Englanb 
bringt  meinen  icrpefterlicfjen  ©ruB  —  Sagt  tfjr, 
£aft  ict)  ir)r  meinen  2ob  bau  ganzem  §er^en 
Vergebe,  meine  §ejtigfeit  bon  geftern 
3785  g^r  reueboü.  abbitte5  —  ©ott  erhalte  fte6 

Unb  fcf)en!r  i^r  eine  glücfiicbe  Regierung ! 

Burletgfy. 
Sprecht!   ipabt  Qrjr  nocf)  ntcfjt  beffern  SRat  erroärjlt?7 
S?erfcr)mä()t  3b,r  nocf)  ben  SSeiftanb  bes  £ecf)anten?8 

ITCaria. 
34  bin  mit  meinem  ©ott  berjörmt  —  Sir  faulet! 
3790  $d)  babT  ßucfj  fcfjulblo§  bietet  iBer)  bereitet,9 

3>e3  fitere10  ©tilge  ßud)  geraubt  —  D,  lafet 
sDcicf)  hoffen,  baJ3  Sfyc  meiner  nitf)t  mit  §aB 
©ebenfet11  — 

paulet  (gibt  ifjr  bie  §anb). 

©ott  fei  mit.Gucö !   ©er^et  fyn  im  ^rieben ! 12 

1.  body.  2.  consecrated.  3.  may  it  be  sufTered  that. 
4.  Melvil.  5.  repentantly  apologize  to  her  for  my  violence 
of  yesterday.  6.  God  keep  her.  This  was  Mary's  prayer  od 
the  scaffold.  7.  taken  better  counsel.  8.  do  you  still  disdain 
the  Offices  (support)  of  the  Dean  ?  9.  have  innocently  caused 
you  ...  10.  the  prop  of  your  old  age  (Mortimer).  11.  that 
you  will  not  think  of  me  ...     12.  go  hence  in  peace. 
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9.  auftritt 

Sie   SSortgen.      £anna    ßennebt)   unb   bic  anbern  grauen   Der 

ßöntgtn    bringen    herein    mit  Seiten   be§   (SntfefeenS;    itjnen  folgt   bcr 

Styertff,  einen  meijjen  Stab1  in  ber  §anb,  hinter  bemjelben  fielet  man 

bitrtf}  bie  offen  bleibenbe  2t)üre  geroaff  nete  9ttänner. 

ITCarta. 
28a3  ift  bir,  §anna?  —  8a,  nun  ift  e§  3eit! 
3795  £)ier  fommt  ber  Sljertff,  un$  jum  Job  p  führen. 

(SS  muß  gefiebert  fein !2  2ebt  toofyl   Sebt  roorjl! 
(3l)re  grauen  Rängen  fitf)  an  fie  mit  heftigem  <Sd)mer3 ;  3U  9MdU.) 
Qfyr,  werter  Sir,  unb  meine  treue  |>anna 
Sollt  mirf)  auf  btefem  legten  ©ang3  begleiten, 
ffltylorb,  oerfagt  mir  biefe  SBot)Itc)at4  nitf)t. 

Burletgfy. 
38oo  3$  ^be  ba^u  !eine  SBotlmadjt.5 

ITTarta. 

SSte? 

3)ie  flehte  Sitte  tonntet  Sftr  mir  weigern ! 
§abt  5ld)tung  gegen  mein  ©ejdjledjt ! 6  28er  foß 
3>en  legten  -3)ienft  mir  letften!7     ^immermefn; 
®ann  e3  ber  38t  üe  metner  Sdjroefter  fein, 
3805  2)a)3  mein  ©efcf)lecf)t  in  mir  beleibigt8  roerbe, 

3)er  Scanner  rofye  £änbe  mtd)  berühren ! 

Burietcjrf. 
G§  barf  fein  28eib  bk  Stufen9  be3  ©erüfte§ 
Wxt  6ud)  beftetgen  —  %t}x  ©ejdjret  unb  Sommern  — 

1.  the  symbol  of  authority  ;  cf.  1.  1069  and  note.  2.  we 
must  part.  3.  walk,  journey.  4.  kindness.  5.  authority. 
6.  have  regard  for  my  sex.  7.  perform  for  me.  8.  outraged. 
9.  Steps. 
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ITCarta. 

©ie  fori  ntcrjt  jammern !     gtf)  berbürge  midj1 
38io  gür  bte  gefaxte  Seele  meiner  §anna! 

©eib  gütig,  £orb.     D,  trennt  micf)  nid)t  im  Sterben 
$on  meiner  treuen  Pflegerin  unb  $Imme.2 
(Sie  trug  auf  ifjren  Firmen  mid)  tn3  Seben, 
©ie  leite  mid)3  mit  fanfter  £>anb  ^um  Sob. 

paulet  (su  SBurtcig^). 
3815  Safjt  e3  gefcberm ! 

Burletgfy. 
(£3  fei. 

ITTana. 

9cun  rjabT  id)  nichts  mefjr 
2iuf  biefer  5öelt  —  (Sie  nimmt  ba§  ßrusifts  unb  fügt  c§.) 

Sföetn  £eilanb !     sJ3cein  Erlöfer ! 4 
28te  bu  am  £reu5  bk  $lrme  au§gefpannt,5 
©o  breite  fte  jej3t  au«,  mid)  ^u  empfangen. 

(Sie  menbet  fid),  511  gel)en.  3n  biefem  Wugenblicf  begegnet  ifyr  2luge  bem 
©rafen  Öeicefter,  bcr  bei  ir)rem  $lufbrud)  unnriüfürltd)  aufgefahren0  unb 
nad)  i()r  l)tngefel)en.  —  33et  biefem  Wnblttf  gittert  Ovaria,  bte  «ftniee  »erjagen 
it)r, 7  fte  ift  im  begriff8  fyhtjuftnfen  ;  ba  ergreift  fte  ($raf  ßeicefter  unb 
empfängt  fte  in  feinen  Ernten.  Sie  ftetjt  itjn  eine  Seitlang  ernft  unb 
fd)tnetgenb  an,  er  tann  trjren  Site!  niefyt  aushalten,9  enbltd)  fprtdjt  fte.) 

3ftr  galtet  sBort,10  ©raf  Scfter  —  3t)t  t>erfprad)t 
3820  9Jcir  (Suren  $lrm,  au§  biefem  Werter  mid) 

gu  führen,  unb  3ftr  te^et  mir11  ^n  ie^' 
(G£r  fterjt  mte  öernicrjtet.12    Sie  fät)rt  mit  fanfter  Stimme  fort.) 

1.  I  will  answer  for.  2.  f oster- mother  and  nurse.  3.  let 
her  lead  me.  4.  my  Savior,  my  Redeemer.  5.  as  Thou  didst 
extend  Thy  arms  on  tlie  cross.  (These  lines  follow  her  last 
prayer  alrnost  literally.)  6.  at  her  movement  Starts  in volun- 
tarily.  7.  fail  her.  8.  is  about.  9.  endure.  10.  you  keep 
your  word.     11.  you  give  it  to  me.     12.  annihilated. 
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3a,  Sefter,  unb  nicl)t  blpfj 

Tie  >5reit)ett  rooüY  id)  Surer  öanb  berbanfen.1 

3fyr  fülltet  mir  bie  Sreffyeti  teuer2  macrjen, 
3825  21n  (Surer  £anb,  beglücft  burd)  Eure  Siebe, 

SSoflf  \d)  be3  neuen  Seben3  mid)  erfreun. 

3e£t,  ba  id)  auf  bem  2Seg  bin,  uon  ber  SBelt 

3u  fd)eiben3  unb  ein  fefgev  ©eift  5U  werben, 

3)en  feine  irbTfd]e  Neigung  merjr  üerjucrjt,4 
3830  3eJ3t  Sefter,  Darf  id)  objne  Sdiamerröten5 

Sud)  bie  befiegte  ©diwacrjrjeit  eingeftefjn6  — 

2ebt  wobjt  unb  wenn  Styr  tonnt,  fo  lebt  beglücft! 

Sör  burftet  werben 7  um  ^mei  Königinnen ; 

&in  ^ärtlid)  liebenb  ^erj  !)abt  3ör  Derfd)mäf)t, 
3835  Serraten,  um  ein  [tolles  ju  gewinnen. 

Kniet  5U  ben  %üfcn  ber  ßüjabetf) ! 

^ögT  Euer  Sorjn8  nid)t  6ure  Strafe  werben! 

Sebt  morjl!  —  ge^t  bab'  id)  nichts  merjr  auf  ber  ßrben! 

(Sie  öct)t  ab,  ber  Sfjertff  öorau§,  TOetott  unb  bie  ^Imme  ifyr  3ur  Seite. 
23urleig()  unb  faulet  folgen,  bie  übrigen  jerjen  ifjr  jammernb  nad),  bi§  fic 
terfcrjttmnben  ift;9  bann  entfernen  fie  fid)  bur$  bie  sroet  anbern  Spüren.) 


\0.  auftritt 

£etcefter  (atiein  aurücfbtetbenb). 
3d)  lebe  nocrj!     £5$  tragr  e§,  nod)  ^u  leben  ! 
3840  Stürmt  biejeS  ^a&)  triebt10  fein  ©erntet  auf  mid)! 

£(jut  fid)  fein  2d)luubn  auf,  ba§  elenbefte 
$er  Söefen  §u  t>erfd)lingen!12     23  a  3  fjab1  id) 
Serloren!     SSefdje  ^erle13  warf  id)  fun! 

1.  for  my  ...  I  wished  to  be  indebted  to  your  hand.  2. 
precious.  3.  part.  4.  no  more  an  earthly  love  can  tempt. 
5.  blushing.  6.  confess  my  vanquished  frailty.  7.  it  has 
been  permitted  you  to  woo.  8.  reward.  9.  has  disappeared. 
10.  does  this  roof  not  hurl.  11.  abyss.  12.  to  swallow  (en- 
gulf)  the  most  wretched  of  b'eings.     13.  what  a  pearl. 
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28eld)  Oolücf  ber  £)tmmet  fjab1  id)  it)eggejd)leuberl  !l 
3845  —  Sie  ger)t  bafytt,  ein  jd)on  berflärter  ÖJeift, 

Unb  mir  bleibt  bie  Sergtüetflung  ber  ^erbammten. 

—  23  o  ift  mein  SSorfciJ  bjin,2  mit  bem  id)  fam, 

Xee  Seitens  Stimme  füf)iTo§  $u  erftitfen?3 
3$r  fallenb  öaupt  §u  febn  mit  unbewegten  $3lid'en? 
3850  9Sedt  mir  tcrr  Slnbticf  bie  erftorbne  6d)am?4 

.    TOhb  fte  im  £ob  mit  £iebe*banben  mid)  umftricfen?5 

—  Germer  jener,  bir  ftebjt  es  nid)t  mebjr  an,6 
3n  $artem  93citteib  ineibifd)  l)in3ufd)me(5en,7 
SDer  Siebe  QMücf  liegt  nid)t  auf  beiner  33arm,8 

3855  93cit  einem  el}rneit  §arnifd)  angetfym 9 

Sei  beine  $3ruft,  bie  Stime  fei  ein  Reifen ! 
SStüft  bu  ben  $rei3  ber  Sd)anbtrjat10  nid)t  verlieren, 
Greift  muBt  bu  fte  behaupten11  unb  fcoüfürjren ! 
SBerftumme,12  s33citleib!     Singen,  merbet  Stein! 
3860  34  W  Ue  fciüen,  id]  tuill  3eu9e  1e^n- 

(Gr  gef)t  mit  entfd)(oßnem  Stritt  ber  Stjüre  3u,  burtf)  meiere  Dftaria  geganr 
gen,  bleibt  über  auf  ber  Dritte  be3  23cge§  ftel)en.) 
Umfonft !     Umfonft !     W\d)  fafet  ber  £Me  (brauen,13 
3cf)  fann,  id)  rann  ba$  Sdrrerflidie  nid)t  fd)auen, 
£ann  fte  nid)t  fterben  feiert  —  £)ord)!     9Sa§  mar  bae? 
Sie  ftnb  fd]on  unten14  —  Unter  meinen  gÜBen 
3865  bereitet  fttf)  bas  fürd]terlicf)e  S£erf. 

Qd)  björe  Stimmen  —  gort !     öinroeg  !     §inmeg 
2lu3  biefem  featö  be§  Sd)reden*  unb  bes  Zobt* ! 
((£r  nriß  burd)  eine  anbre  2t)ür  entfliegen,15  finbet  fie  aber  Derfditoffen  1,; 
unb  fä()rt  jurüefo 
5Sie?     ^effelt  mid)  ein  ©ort  an  biefen  53oben? 

1.  hurled  away.  2.  what  has  become  of  my  purpose.  3. 
smother.  4.  my  extinguished  sense  of  shame.  5.  ensnare. 
6.  outeast,  it  berlts  von  no  longer.  7.  to  languish  like  a 
woman.  8.  patb.  9.  clad  in  brazen  arrnor.  10.  the  prize 
(reward)  of  your  infamy.  11.  you  must  boldly  rnaintain  it. 
12.  be  mute.  13.  the  horrors.  14.  below  (where  the  scaffold 
was  located).     15.  tries  to  escape  ...     16.  locked. 
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STOufi  id]  anhören,  was  mir  an^ufdjauen  graut?1 
3870  3>te  Stimme  bes  3)ed)anten  —  St  ermahnet2  fie  — 

—  Sie  unterbricht  ifm  —  §ordj!  —  £aut  betet  fie  — 
Wü  fefter  Stimme  —  C£o  mirb  ftitl  —  ®an,*  ftitl! 
9cur  f rf) Indien 3  bjöY  id)  unb  bie  SSeiber  meinen  — 
Sie  mirb  entf leibet4  —  £>ord)!     ®er  Stfjemel  mirb 
3875  (fterütft5  —  Sie  fniet  aufs  Riffen  —  legt  ba§  ipaupt  — 

(91atf)bem  er  bte  testen  2öorte  mit  ftetgenber  2lng[t6  gejprocfyen  unb  eine 
2öeile  Urne  gehalten,  ü'ebt  man  il)n  ptötjUcfy  mit  einer  autfenben7  $e= 
roegung  sujammenfaljren  unb  ofynmädjtiQ  nteberftnfen  ;  gugleitf)  erfdjatlt  Don 
unten  herauf  ein  bumpfe»  ®etöfe8  oon  Stimmen,  tr>eld)e§  lange  fortfallt.) 


2)a3  ^mette  giwmer  be%  inerten  21ufgugs 
\l  auftritt 

(Eltfabetb  (tritt  au§  einer   @eitentf)üre,   tl)r  @ang   unb  itjre  ©ebärben 
brücfen  bie  Ijeftigfte  Unruhe  aus). 
s^od)  niemanb  f>ier  —  9?od)  feine  SBotfdjaft  —  sBitl  es 
9cid)t  2(benb  roerben?     Ste()t  bie  Sonne  feft 
Qn  tfjretn  f)immlifd)en  Sauf?9  —  34  füll  noeb  länger 
9htf  biefer  golter  ber  ßrroartung10  liegen. 

3880  —  Sfi  e3  gefcbjeben?     3ft  &  nidn?  —  3Rn:  graut 

33  or  beibem,  unb  id)  mage  ntebt,  pi  fragen! 
©raf  Sefter  geigt  ftd)  ntcfjt,  aud)  Surteigrj  nicfjt, 
3)ie  id)  ernannt,  ba£  Urteil  ^u  notlfirecfen. 
Sinb  fie  bon  Sonbon  abgereift11  —  bann  iftT3 

S885  ®efd)ebn;  ber  ^feil  ift  abgebrücft,12  er  fliegt, 

6r  trifft,  er  fyit  getroffen,  gält'3  mein  sJteid),13 
Sei)  fann  ilm  nierjt  merjr  galten  —  ©er  ift  ba?  . 

1.  I  shudder  to  behold.  2.  is  exhorting.  3.  sobbing, 
4.  is  being  undressed.  5.  the  stool  (on  which  she  was  to  rest 
her  arms)  is  being  moved.  6.  with  increasing  anguish. 
7.  spasmodic,  convulsive.  8.  at  the  same  time  there  comes 
u p  from  below  a  dull  sound.  9.  in  his  celestial  course.  10. 
this  rack  of  suspense.  11.  if  they  have  left  London.  12.  the 
arrow  is  reieased.    13.  though  my  kingdom  were  at  stake. 
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\2.  Huftritt 

filijabetf).     Gin  ^)age. 
(Eltfabetb. 
3)u  fommft  allein  $urücf  —  3?o  ftnb  bie  Sorbs? 

paq,e. 
SOtylorb  bon  Sefier  itnb  ber  ©ro^fc^a^isieiftei  — 

(Eltfabetb  (in  ber  böd)ften  Spannung1). 
3890  28o  ftnb  fte? 

©te  ftnb  nicfjt  in  Sonbon. 

(Sltfabet^ 

Widjt? 
28o  ftnb  fte  benn? 

page. 
§a§  wußte  niemanb  ntir  $u  feigen. 
9Sor  £agesau6rudj 2  Ratten  betbe  2orb3 
(Eilfertig  itnb  geheimnisvoll3  bte  Stabt 
SSerlaffen. 

€ltfabetfy  (lebhaft  ausbrechen  b). 
3895  34  &in  fHHiigitt  t>on  Qhtglanb ! 

(%ufs  unt)  niebergeljenb  in  ber  t)öct)ftcu  iöeiueßung.) 

®erj!     5Rufe  mir  —  nein,  bleibe  —  Sie  ift  tot ! 

3>egt  enblid)  rjab'  td)  Dtaum5  auf  biejer  @rbc. 

—  3Sa§6  %\Wc'  icfi?    SBa6  ergreift  miefj  bie  je  2(ngft? 

2)a§  @rab  beeft  meine  gurebt,  nnb  roer  barf  fagen, 
3900  84  ^cib?0  getfjjan !     6§  foü  an  Sljranen  mir 

9ftcf)t  fehlen,7  bte  ©efaüne  ju  beroeinen!     (3um  s$agen.) 

©tefjft  bu  noef)  bjier?  —  50tein  Schreiber  ©aötfoji 

1.  suspense.  2.  daybreak.  3.  with  haste  and  secrecy. 
4.  exultantly  exclaiming.  5.  space,  room.  6.  why.  7.  there 
shall  be  no  lack  of  my  tears. 
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©oll  augenblicfücr)  ftd)  t)terf)er  verfügen.1 
©d)idt  nad)  bem  (trafen  ©rjrerogburt)  —  3)a  ift 
(Sr  fetbft!     ($age  Qe£)t  ab.) 


J3.  auftritt 

(Sltiabett).    @raf  StyretoSburty. 

(Ettfafcet^ 

SBiülommen,  ebler  Sorb !    SBaS  bringt  3fr? 
3905  9ftd)t§  Steinet  fann  e§  fein,  roa§  (Suren  ©djritt 

©o  fpät  tjierrjer  füfrt* 

StyrerDsbury. 

©rof$e  Königin, 
90cein  forgenrjottes  ^erj,  um  beuten  ^Rur)m 
33efümmert,2  trieb  micf)  rjeute  nad)  bem  Softer, 
3öo  ®url  unb  $1  au,  bie  ©Treiber  bcr  SDcarta, 

3910  ©efangen  ft£en;3  benn  nod)  einmal  rooüf  idj 

Sie  SBSa^r^eit  it)re§  8eugnifje3  erproben. 
SSeftür^t,  verlegen4  weigert  ftd)  ber  Seutnant 
3)e3  £urm§,  mir  bie  befangenen  git  geigen ; 
3)urd)  Srotjung  nur  berfd)afff  id)  mir5  ben  Eintritt. 

3915  —  ©ott,  roeldjer  Süiblicf  geigte  ftd)  mir  ba ! 

S)a3  §aar  berroübert,6  mit  be§  SSafytfumS  Süden, 
SSte  ein  bort  gmien  ©equälter,7  lag 
£>er  ©d)otte  Sitrl  auf  feinem  Sager8  —  Saum 
grfennt  mid)  ber  Unglüdlicrje,  fo9  ftürjt  er 

3020  3U  tneinen  gü^en  —  fdjreienb,  meine  $nie 

Umflammernb,10  mit  Ser^roetflung,  roie  ein  SSurm 

SSor  mir  getrümmt11  —  flerjt  er  mid)  an,  befdjrob'rt12  mid) 

Srjm  feiner  Königin  ©djirffal  §u  berfünben ; 

1.  shall  repair  hither  instantly.  2.  concerned  for  your 
fair  fame.  3.  are  imprisoned.  4.  surprised,  embarrassed. 
5.  did  I  obtain.  6.  dishevelled.  7.  one  tormeiited  by  the 
Furies.  8.  couch.  9.  scarcely  did  .  .  .  me  tkan.  10.  clasping. 
11.  writhing.     12.  implored. 
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©enn  ein  ©erücrjt,1  baf$  fie  §um  ©ob  verurteilt  fef; 
3825  2Bar  in  be§  Soloerg  Klüfte  eingebrungen.2 

2(13  icf)  ifjm  ba§  bejabet  nad)  ber  SBoJ^r^eit, 

Öin^u  gefügt,3  bat]  e*  fein  3^gnte  fei, 

SBoburcfc  fie  frerbe,  furang  er  roütenb  auf, 

Jiel  feinen  s)3citgefauguen4  au,  rif;  ibn 
3930  3U  Reiben  mit  be3  SBafyifhntä  Dtiefenfraft,5 

.     $lm  §u  erwürgen  ftrebenb.6    Saum  entriffen  roir 

©en  llnglücffei'gen  feinet  ©rimme*  öänben.7 

•ftun  feto  er  gegen  j  i  cli  bie  2But,  ^erfdjlug 

Wlit  grimm' gen  gimfien8  fiel)  bie  33ruft,  t>erflud)te  ftd) 
3935  Hnb  ben  ©efafyrten  allen  ööllengeiftern. 

©r  fyabe  falfd)  gezeugt,9  bie  Ungiüdebriefe 

9ln  93a6ington,  bie  er  als  ecfjt  befcrjrooren,10 

Sie  feien  falfd),  er  oabe  anbre '53 orte 

©einrieben,  als  bk  Königin  biftiert, 
3940  ©er  ©ifönridjt1*  -Ufau  rjab'  ifm  baju  oerleitet. 

©rauf  rannt'  er  an  ba3  ^enfter,  rifj  e3  auf12 

SDcit  roütenber  ©eroalt,  fdjrie  in  bie  ©äffen 

§inab,  baft  alles  $ olf  ^ufammen  lief,13 

Et  fei  ber  (Schreiber  ber  SDcaria,  fei 
3945  ©er  33ö5roid)t,  ber  fie  fälfcrjtidj  angefragt; 

Gr  fei  üerfludjt,  er  fei  ein  falfdjer  3eu9^- 

(Eltfabetfj. 
%fyic  fagtet  felbft,  bafj  er  bon  Sinnen  mar. 
©ie  23orte  eine*  ütafenben,  SJerrücften14 
SBeroeifen  nid)ts. 

1.  rumor.  2.  had  penetrated  the  dungeons  (recesses).  3. 
adding.  4.  bis  fellow  prisoner.  5.  dragged  hirn  .  .  .  with  the 
giant  strength  of  rnadness.  6.  striving  to  strängte.  7.  from 
his  furious  grasp.  8.  beat  with  furious  (clenched)  fists.  9. 
saying  that  he  testined  falsely.  10.  swore  to  as  genuine  (resp. 
this  matter  see  Introd.  and  note,  p.  184).  11.  villain.  12.  Üung 
it  open  13.  so  that  .  .  .  congregated.  14.  the  utterances  of  a 
madman,  of  a  maniac. 
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Srjretnsbury. 

Sod)  biefer  SSaljttftmt  felbft 

3950  Semeifet  befto  mefyr!     0  Königin, 

üafe  bicf)  befd)tt>üren,  übereile  nidjtö,1 
33efief)(,  baf]  man  lum  neuem  unterjudje!2 

(Elifabetk 

^cf)  null  e3  tfjun  —  meil  3§r  e3  mündet,  @tatf, 
9Wd)t,  meil  icf)  glauben  fann,  bafe  meine  ^eer§ 
3955  ^n  biefer  Sacfje  übereilt3  gerietet. 

&ud)  ^ur  $3erul)igung  erneure  man 
Sie  Unterjucrjung  —  ®ut,  baß  e§  nod)  $eit  ift ! 
9ln  unjrer  !öniglid)en  gfjve  fofl 
Studj  nid)t  ber  Statten  eine§  gmeifelS  fjaften.4 


\<k.  auftritt 

®at)ifon  au  ben  95ortgcn. 

€ltfabetf}. 
3960  2>a£  Urteil,5  Sir,  ba3  id)  in  (Sure  §anb 

©elegt  —  mo  iff#? 

Datnfon  (im  f)öd)ften  ©rftatmen). 
Sa3  Urteil? 

(£Hfabetb. 

Sag  id)  geftern 
©ud)  in  SSerma^rung 6  gab  — 

Datnfon. 

$ftir  in  33ermar;rung ! 

1.  let  me  implore  you,  use  no  undue  haste;  2.  that  it  shall 
be  investigated  anew.  3.  with  undue  haste  (precipitately). 
4.  not  the  shadow  of  .  .  .  shall  attach.  5.  death-warrant. 
6.  into  your  keeping. 
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(Eltfabetlj. 
Sa3  SSolf  beftürmte1  mid),  $u  unterzeichnen, 
Qd)  mutft'  tlun  feinen  bitten  tlmn,  id)  tfjat'3, 
3965  ©ejroungen2  tf)at  id)%  unb  in  (htre  öä'nbe 

£egtT  id)  bie  Schrift,  id)  wollte  Seit  gemimten. 
Sfyx  mißt,  mal  id)  @utf)  fagte  —  9?un !     ©ebt  ßer ! 

Sfyremsbury. 

©ebt,  merter  Sir!     Sie  Sacfjen  liegen  anberS, 
Sie  Unterfuclumg  muft  erneuert  toerben. 

Datnfon. 
3970  Erneuert  ?  —  (feige  Sarm^er^igfeit ! 3 

(Elifabetij. 
Söebenft  (£ud)  nid)t  fo  lang.     2So  ift  bie  ®d)rift? 

Datnfon  -in  ^erameiftung». 
Sd)  bin  gefröret,4  id)  bin  ein  Wann  be§  £obe3! 

(Eltfabet^  (fjafttg  etnfaöenb). 
Qd)  null  nidit  hoffen,5  Sir  — 

Datnfon. 

Qd)  bin  cerloren ! 
3»d)  Ijab'  fie  nid)t  mefyr. 

tEItfabeti{. 

sBie?  2Ba3? 

Sfyremsbury. 

©ott  im  £)hnmel ! 
Datnfon. 

3975  ©ie  ift  in  9uiteig$$  .<pänben  —  fd)on  feit  geftern. 

1.  importuned  2.  under  compulsion  (constraint).  3.  eter 
nal  mercy  !  4.  I  am  undone.  5.  I  should  hopeyou  have  not  — 
(let  me  not  suppose). 
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(Elifabetb. 
llnglütflidjev !    So  fyabt  Qbr  mir  g,c(iord)t? 
S3efa£)(  id)  (Sud)  ntcf)t  ftreng,  fie  51t  oenoafyren? 

Datnfou. 
2>a§  f)aft  bu  nidjt  befohlen,  Königin. 

(Elifabetb. 
Sföiüft  bu  mid)  ßügen  ftrafen,1  Klenber? 

3080  SBamt  fytefj2  id)  bir  bie  ©rfjrift  an  SBurleigb,  geben? 

Daotfon, 
9ttcf)t  in  beftimmten,  flaren  SB  orten  —  aber  — 

(Elifabetf^. 

^idjtönmrbtger !    £u  luagft  e&,  meine  SBorte 
3u  beuten?3   betnen  eignen  blufgen  Sinn 
hinein  &U  legen?4  —  SSefye-bir,  menu  llngtücf 
3985  2(u§  biefer  cigenmäd)t'gen  Sljat  erfolgt,5 

■äfttt  beinern  Seben  foüft  bu  mir'3  bellen. 

—  G5raf  Sfjrerosburi),  3b,r  fefjet,  tote  mein  ^ame 

©emiftbraudjt 6  tturb. 

Sfyretpsbury. 

3d)  fefje7  —  0  mein  ©Ott! 

(Eltfabet^ 

Sbrerosbury. 

38enn  ber  Squire  fid)  biefer 'S^at 
3990  Sßermeffeu 8  (jjat  auf  eigene  Qtefafji 

Hub  o()ue  Deine  ä8ifjenfd)aft  gefjanbelt, 

1.  do  you  mean  to  give  rae  the  lie  ?  2.  when  clid  I  bid. 
3.  interpret.  4.  to  interpose  (insert).  5.  results  from  this 
arbitrary  .  .  .  6.  misused.  7.  "but  too  plainly,"  he  is  per- 
haps  about  to  add.     8.  presumed  upou. 
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60  ntuu  er  ihu  Den  9atd)tevj"tui){  bei  $eer£ 
ÜJeforbevt l  werben,  meil  er  betnen  tarnen 
&em  s2l6|d)eu  aller  Reiten  preisgegeben.2 


£e£tcr  auftritt 

S)  t  e  Vorigen.     33 u  r le i q  fy ,  %v\t%i  .9t  e u t. 

Burletgf)  (beugt  einßnte  fcor  Der  Königin). 
)9n  Sänge  lebe  meine  fonigücrje  ftxcax, 

llnb  mögen  ade  §embe  btefer  Qnjel 
28te  biefe  (Stuart  enDen  !3 
(Sfjreroiburt)   üertpuHt 4  fein   ©ejtdjt,  2)aüifon  ringt  ih-  13 idc ifl u uq § üd II  öle 

§änbej 

vEltfabetb. 

SRebet,  Sorb! 

föabt  3^r  ben  töblidjett  33ejefi(  Don  mir 
(Smpfangen  ? 

3urlcia.b. 
üßein,  (Gebieterin  !    gd)  empfing  trjrt 
wo  33  on  S)am}on. 

€ltfabetb. 
£>at  Stoöifon  tfjn  (Sucr) 
Qn  meinem  ^tarnen  übergeben? 

Burleigb. 

^cein! 
3>a£  I)at  er  niebt  — 

€Itfabetb. 
llnb  ibr  DoUürecttet  ifjtt, 
3iajcfi,  ofjne  meinen  SSiffen  erft  §u  rtriifen? 

3)a£  Urteil  mar  gereebt,  bie  s&>eit  fann  un3 

1.  siimmoned.  2.  has  exposed  .  .  .  to  the  abhorrence.  3. 
nearly  the  words  spoken  b}^  the  Dean  (Dr.  Fletcher)  imme- 
diately  after  Mary's  head  was  severed.      4.  Covers. 
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4005  yiifyi  labeln;  aber  (£ud)  gebührte  ntd)tf1 

3)er  SRtlbe  unfern  ^er^enS  Vorzugreifen2  — 
S)rum  feib  nerbaunt  t>on  unferm  9lngeftcrjt ! 8 

(3u  2)aötfon.; 
ßttt  ftrengeres  ©erid)t4   erwartet  (£udi, 
®et  feine  $Boümad)t  freoelnb  überfd)ntten,5 

4010  (£in  fettig  anvertrautet  ^fanb  Der  untrem,6 

"lOcan  füf)rr  irjn  nad)  bem  Softer !    i£*  ift  mein  SBiüe, 
3)afj  man  auf  Seib  unb  Seben  ifnt  oerflage.7 

—  9Jtein  ebler  Jalbot!    (£ud)  allein  rjabT  id) 
Q5ered)t  erfunben  unter  meinen  ^Reiten,8 

4015  3^  föHt  fortan  mein  güfyrer  fein,  mein  greunb  — 

Sr?reri>sbur\\ 
Verbanne  beine  treuften  greunbe  nidit, 
2Birf  fie  nid)t  ins  ©efängntö,  bie  für  bid)9 
Ö5eb,anbeit  rjaben,  bie  jej3t  für  bid)  fd)ioeigen ! 

—  Wdx  aber,  große  Königin,  erlaube, 

4020  3)aß  id)  ba§  Siegel,  ba3  bu  mir  jiüöif  3a^re 

Vertraut,10  gnrücf  in  beine  §önbe  gebe. 

<£lifabetr}  (betroffen). 
■Wein,  Sfyrett>3burt) !   %t}x  werbet  mid)  jettf  nid)t 
SSerlaffen,  jeßt  — 

SfyretDsbury. 
Ser^eif),  id)  bin  51t  alt, 
Unb  biefe  grabe  .<panb,  fie  ift  ^u  ftarr,11 
4025  Um  beine  neuen  Jfyaten  %u  berfiegeln.12 

1.  it  did  not  beseern  you.  2.  to  forestall  the  clemency  .  .  . 
3.  presence.  (Respecting  Elizabeth'»  actions  after  the  execu- 
tion  see  Introd.)  4.  a  judgment  more  severe.  5.  have  crimi- 
nally  overstepped.  6.  have  proved  false  to  (abused)  a  .  .  . 
trust.  7.  that  he  shall  be  inclicted  on  a  capital  Charge.  8. 
councillors.  9.  for  your  sake.  10.  have  entrusted.  (Shrews- 
bury  was,  in  fact,  never  Keeper  of  the  Great  Seal.)  11.  this 
unbending  band  is  too  inflexible.     12.  seal  (with  approval). 
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(Eüfabctb. 
SJeriaffen  rooüte  mid)  bet  Wann,  ber  mir 
$a§  Seben  rettete? 

Sbretnsbury. 
3cf)  f)abe  tuen  ig 
®etrjcm  —  3$  6a6e  Deinen  ebferrt  Xeii1 
•Witfjt  retten  tonnen.     £ebe,  fjerrfcfie  giücfiitf) ! 
4030  Sie  ©egnerin2  ift  tot.     3)u  fyaft  Don  nun  nn 

£Rid)t£  ntebr  ^u  fürdjten,  brantfrft  md)t3  metir  §u  ad]ten.3 
(®er,t  ab.) 
(Eltfabetl)  (311m  ©raten  $ent,  ber  ijereintritt) . 
©raf  Sefter  fomme  ber ! 

Kent 

S)er  Sorb  tätft  ftcf) 
Gntfdralbigen,4  er  ift  311  3d)tff5  nad)  granfreidj. 

(Sie  bedrängt  fttf)6  unö  ftefyt  mit  ruljiger  Sfaffutiij  tm.    Ter  üßorfyang  fällt.) 

1.  your  nobler  part,  i.e.  your  good  narne.  2.  enemy.  3. 
you  need  have  no  further  heed.  4.  begs  to  be  excused.  5.  has 
taken  ship.     6.  constrains  herseif. 


DIRECTIONS   FOR  USING  VOCABULARY 

Of  nouns  the  gender  (in.  f.  //.  .  the  genitive  singular  (of 
masculines  and  neuters),  and  the  nominative  plural,  if  the 
word  has  a  plural,  are  indicated.  except  in  the  instances 
specified  below.  The  sign  (-)  following  the  gen.  sing, 
ending  means  that  the  noun  has  the  same  form  in  the  nom. 
pl.  as  in  the  nom.  sing.;  if  the  nom.  pl.  adds  u miaut,  it  is 
indicated  by  ".  Endings  in  nom.  pl.  are  indicated  thus: 
-e,  ^e,  -er,  "er,  -n,  -en.  Examfiles:  fieben,  H.  -$,  -,  (bct3 
geben,  be§  Sebens,  bie  fiebern;  SSater,  m.  -§,  ~,  (ber  SBater,  be3 
^sater^,  bie  SSöter) ;  £acj,  m.-t%t  -n,  (ber  £ag,  bes  £age£,  bie 
Xage);  53utf),  ;/.  -e3,  "er,  (ba3  33ud),  be3  33ud)e§,  bie  Südjer); 
vUlenjc&,  m.  -en,  -en,  (ber  9Ö£enfd),  be3  Sftenfdjen,  bie  Wenigen) 
etc. 

Note  (i)  that  feminine  nouns  have  no  ending  in  the  gen. 
sing.,  and,  therefore,  the  ending  following  the  gender  sign  is 
that  of  the  nom.  pl.,  e.g.  Stabt,  f.  "e,  (bie  ©tabt,  pl.  bie 
Stöbte);  (2)  that  the  gen.  sing,  ending  -e<c  of  monosyllabic 
masculine  and  neuter  nouns  may  be  reduced  to  -§  unless 
the  stein  ends  in  an  j-sound  (f,  (3,  \d),  \},  £),  and  is  often  so 
reduced,  especially  in  Compounds;  (3)  that  in  the  case  of 
diphthongs,  umlaut  in  nom.  pl.  affects  always  and  only  the 
first  vowel  of  the  combination,  e.g.  SBctum,  m.  -e§,  ~e  (ber 
Saum,  pl.  bie  SBäwne);  (4)  that  nouns  of  the  weak  and  the 
mixed  declension  never  take  umlaut  as  a  sign  of  the  plural. 

Exceptions.  —  Of  the  following  classes  of  nouns  only 
the  sign  of  gender  is  given:  (1)  All  feminines  ending  in  -e, 
which  are  weak  and  have  the  pl.  ending  -n.     (2)  All  nouns 
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ending  in  -Ijeit,  -feit,  -jcfiaft,  — Uttg,  which  are  weak  feminines 
and  have  the  pl.  ending  -cn  (but  many  are  abstract  nouns 
and  have  no  plural).  (3)  Feminine  nouns  in  -in,  which 
double  the  -u  before  the  pl.  ending  -en,  e.g.  Königin,  pl. 
Königinnen.  (4)  All  masculine  nouns  of  the  weak  declension 
ending  in  -e,  which  have  -n  in  both  gen.  sing,  and  nom.  pl., 
e.g.  Knabe,  ;//.  (ber  Knabe,  be3  Knaben,  bie  Knaben).  (5)  Some 
Compounds,  the  second  element  of  which  occurs  independ- 
ently  and  may  be  found  in  its  proper  place  with  endings 
given. 

Adjectives  can  generally  be  used  as  adverbs  without 
change  of  form,  but  such  use  is  not  indicated  in  the 
Vocabulary,  except  when  necessary  in  order  to  explain  the 
meaning. 

Verbs  are  marked  v.  s.  or  v.  w.  according  as  they  are 
strong  or  weak;  those  of  irregulär  conjugation  are  marked 
irr.  Compounds  are  marked  sep.  or  ins.  when  the  prefix  is 
doubtful  (i.e.  burd),  über,  um,  unter,  tuteber);  the  prefixes  be-, 
ent-,  (emp-),  er-,  ge-,  Der-,  5er—  are  always.  inseparable; 
others  are  separable,  unless  marked  ins.  Verbs  are  under- 
stood  to  take  fabelt  as  auxiliary  unless  followed  by  f.  Some 
verbs  have  ^aben  or  fein  according  to  use  or  meaning;  when 
used  transitively  or  reflexively,  a  verb  takes  invariably 
fyiben.  Verbs  are  marked  (tr.)  or  (intr.)  only  when  necessary 
for  the  sake  of  clearness. 

A  table  of  abbreviations  used  in  the  Footnotes  and 
Vocabulary  is  appended. 


VOCABULARY 
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ABBREVIATIONS 


acc.  accusative 

adj.  adjective 

adv.  adverb 

äff.  affirmative 

art.  article 

aux.  auxiliary 

cf.  confer  (compare) 

comp,  comparative 

coiij.  conjunctiön 

dat.  dative 

def.  definite 

dem.  demonstrative 

dep.  dependent 

Eng.  English    . 

excl.  exclamation 

f.  feminine  noun 

Fr.  French 

gen.  genitive 

\  I)aben 

i.e.  (id  est)  that  is 

imp.  impersonal 


imper.  imperative 
indecl.  indeclinable 
indef.  indefinite 
in/,  infinitive 
ins.  inseparable 
inter.  interrogative 
interj.  interjection 
intr.  intransitive 
irr.  irregulär 
/.  line 
/it.  literary 
vi.  masculine  noun 
7i.  neuter  noun 
neg.  negative 
nom.  nominative 
num.  numeral 
pers.  personal 
//.  plural 
poss.  possessive 
ppl.  participle 

or  participial 


pr.  n.  proper  name 
pref.  prefix 
prep.  preposition 
pret.  preterite 
proii.  pronoun 
refl.  reflexive 
reg.  regulär 
rel.  relative 
s.  strong 
j.  lein 

sc.  (sei licet)  supply 
sep.  separable 
sing.  Singular 
subj.  subjunetive 
siebst.  Substantive 
sup,  Superlative 
tr.  transitive 
v.  verb 
w.  weak 
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Ubbilb,  n.  -§,  -er,  image. 
abbitten,  %  s.  apologize  for. 
abbüßen,  r.  w.  atone  for. 
abbrütfen,  v.  w.  shoot,  discharge, 

let  fly  (an  arrow.) 
Abenb,  m.  -§,  -e,  evening. 
Abenteurer,  m.  -§,  -,  adventurer. 
Aberglaube,  m.  superstition. 
abermals,      ade.     onee    more, 

again. 
abf  äffen,  i\  w.  draw  up  (in  wri- 

ting). 
abfeuern,    v.  w.    fire    off,    dis- 
charge. 
abgefeimt,  adj.  arrant,  crafty. 
abgeben,   r.  s.  j.  go  off,  depart  ; 

(in     siage     direcliom)     ex  it. 

exeunt. 
Abgefanbte,     m.    delegate,    am- 

bassador. 
Abgott,  m.  -ez>,  Äer,  idol. 
abgöttifd),  adj.  idolatrous. 
Abgrunb,  m   -3,  "e,  abyss,  prec- 

ipice. 
abhören,  v.  w.  examine  (a  wit- 

ness). 
Abfunft,  /.  descent. 
Ablag,  m.  -ffe$,  ~ffe,  indulgence, 

absolution. 
abpreffen,    v.    w,    force     from, 

wring  from: 
abreiten,  v.  w.  }.  leave,  depart. 
Abfd)eu,  m.  -§,  aborrence,   lior- 

ror. 
abid)eu(id),      adj.     abominable, 

horrible. 
Abjd)enlid)t'eit,  f.  horror,   atroc- 

ity. 


Abfdjieb,  m.  -3,  -e,  leave,  fare- 
well. 

abid)üöern,  r.  w.  depict. 
abl"d)lagen,  v.  s.  beat  off,  repulse. 
abjdjlie^en,  v.  s.  close,  shut  off. 
abidjro  er  en,    v.   s.    ab  jure,    for 

swear. 
Abficfyt,  /.  -eu,  purpose. 
abtyannen,  v.  w.  unbend,  relax. 
abjpredjeu,  v.  s.  deelare  forfeit. 
abtfntu,  v.  s.  irr.  take  off' ;  settle, 

arraiige. 
abtreten,  v.  s.  f.  retire,  withdraw. 
abmetfen,  v.   s.    dismiss,   refuse 

admittance  to. 
abrceuben,  r.    w.    reg.   and  irr. 

avert ;  (refl.)  turn  away. 
abwiegen,  v.  s.  weigh. 
ad),  interj.  ab  !  alas  ! 
Ad)t,  /.  care,  attention  ;   ftd)  in 

Adjt  nehmen,  take  care. 
ad)tf  num.  adj.  eightb. 
adjten,  t.  w.  deem,  regard,  take 

lieed,  respect,  care  for. 
Achtung,  /.  respect,  regard. 
Abel,  m.  -«,  nobility,  nobles, 
abeln,  v.  w.  ennoble. 
Aber,/,  -n,  vein. 
Affeft,  m.  -e§,  -e,  passion,  emo- 
tion. 
After fönig tu,   /.    spurious,    pre- 

tendeci  queen ;   Pretender. 
Aalten,  n.  -§,  foreboding. 
Al)itl)err,  m.  ancestor. 
Ahnung,  /.  foreboding,  misgiv- 

ing. 
Afte,/.  act  (of  Parliament). 
all,  adj.  all,  whole. 
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allem,  adj.  alone. 

atlerdjriftlid),  adj.  raost  Chris- 
tian. 

allerlei,  adj.  (indecl.)  of  allsorts. 

atiee,  indef.  pron.  all,  every- 
thing. 

allgemein,  adj.  general,  uni- 
versal. 

allgewaltig,  adj.  all-powerful. 

^lümadjt,  /.  omnipotence ;  the 
Almighty. 

allmächtig,  adj.  almighty. 

allmäfytid),  adj.  gradual. 

allüermögenb,  adj.  all-powerful. 

5lHoermögenbe,  m.  the  Omni- 
potent. 

altrüirfjtig,  adj.  all-important. 

^llmiffenbe,  m.  the  Omniscient. 

al$,  conj.  when,  as,  than. 

alsbalb,  adv.  forthwith. 

aljo,  adv.  so,  thus,  then. 

alt,  adj.  old,  ancient,  former. 

Elitär,  m.  -§,  -e  and  ~e,  altar. 

alteng  lijd),  adj.  old  English. 

bitter,  n.  -§,  -,  age,  old  age. 

altern,  v.  w.  grow  old. 

2lmme,  /.  nurse,  attendant. 

s#mt,  n.  -e§,  ~er,  office,  duty. 

an,prep.  (dat.  and  ace.)aX,  near, 
by,  to,  in. 

Wxatfyem,  n,  -3,  -e,  anathema. 

anbefehlen,  v.  s.  command,  au- 
thorize. 

anbeten,  i\  id.  worship,  adore, 
kneel  to. 

Anbetung,/,  worship,  adoration. 

anbieten,  v.  s.  offer;  (refl.)  offer 
oneself,  volunteer. 

anblafen,  v.  s.  blow,  fan  (a 
flame). 

2Inbttcf,  m.  -8,  -e,  sight,  ap- 
pearance. 

anbringen,  v.  w.  irr.  make  use 
of,  adapt. 

2mbrnd),  m.  -3,  ^e,  break,  dawn- 
ing. 

^tnbacrjt,  /.  -en,  devotion. 


anber,  adj.  other,  eise. 
änbern,  v.  w.  change. 
cmbers,  adv.  otherwise. 
anempfehlen,  r>.  s.  recommend  to. 
anerkennen,  v.  id.  irr.  acknowl- 

edge. 
anfallen,  v.  s.  attack. 
Anfang,  m.  -3,  "e,  beginning. 
anfangen,  v.  s.  begin. 
anfangs,  adv.  in  the  beginning, 

at  first. 
anfechten,  v.  s.  (tr.)  contest. 
anflehen,  v.  w.  beseeeh,  entreat. 
anfüllen,  v.  w.  (tr.)  rill  up  ;  (refl.) 

fill  up,  be  filled  up. 
eingebenden,     n.     -«,    memory, 

remembrance. 
angefochten,  ppl.  adj.  contested. 
angeben,  v.  s.  (tfr.)  concern. 
ungefragte,  ™.  accused  person, 

defendant. 
21ngefid)t,  n.   face,   sight,  pres- 

ence. 
angeftammt,  ppl.  adj.  ancestral, . 

hereditary. 
angreifen,  v.  s.  attack. 
2lngft,  /.  ~e,  anxiety,  anguish, 

distress, 
ängften,  see  ängftigen. 
^Ingftgebränge,  n.  anxious  stress, 

dilemma. 
ängftigen,  v.  w.  make  anxious, 

alarm,  torture. 
anheften,  v.  id.  fasten  to. 
anhören,  v.  id.  listen  to. 
auflagen,  v.  to.  accuse. 
anlleiben,  v.  id.  dress. 
anfommen,  v.  s.  f.  arrive. 
^Xnfömmltng,  m.  -3,  -e,  arrival. 
anfünben,  v.  id.  announce,   de- 

clare. 
antünbigen,  v.  id.  announce,  pro- 

claim,  inform  of. 
anlegen,  v.  w.  bring  ashore  (of  a 

boat). 
anmaßtet),  adj.  presumptuous. 
stimmt,  /.  grace,  charm. 


annehmen,  r.  s.  assume,  aecept. 
anraten,  <:.  s.  recommend,  advise. 

anreben,  v.  tc.  speak  to,  address, 
anrufen,  v.  s.  iuvoke,  appeal  to. 
anlagen,  v.  w.  announce,  begin 

speaking,  say  011. 
auicnanen,  c.  w.  look  at,  behold. 
:?tnfd)[ag,  in.  -v,  "e,  plan, 
anferjen,    r.    s.    look   at :    einem 

(ettoaS)      anfetien,      perceive 

(something)  in  one. 
^rtfefjen,   n.   -3,   siglit,    appear- 

ance ;  authority. 
anfirmen,  v.  s.  impute,  suggest 

to. 
Smfprudj,  m.  -3,  ~e,  claim. 
anipruüVMoe,  adj.   unambitious, 

unassumiug. 
?tnfta(t,  /.  -eu,  preparation,  ar- 

rangement. 
?ln(taub,    m.    -%f    grace,     pro- 

prietv:  ?iufranb  nehmen,  hesi- 

fcate. 
anftebjen,  v.  s.  beut, 
cmtafteu,  r.  w.  touch,  barm. 
Anteil,  m.  share,  part,  interest. 
antbuu,  v.  s.  irr.  put  on,  iurlict; 

augetrjau  fein,  be  clad. 
9mtttt3,  n.  -f$,  -e,  countenance, 

face. 
Antrag,  m.  -%,  "e,  off  er,   prop- 

osition. 
antragen,  v.  s.  propose,  move. 
antreten,  i\  s.   enter  upon. 
antmorten,  v.  tc.  answer. 
anuertranen,  v.  w.  entrust  to. 
Strtüerroanbte,  m.  relative,  cousin. 
2(nma(t,    m.    -§,    ~e,    attorney, 

advocate. 
artin  anbellt,  v.   w.   befall,    come 

over. 
anmefenb,  adj.  present. 
anzeigen,    v.    w.    inform,    point 

out. 
ausüben,  c.  w.  light,  kindle. 
2(poftei,  m.  -3,  -,  apostle. 
arg,  adj.  wicked,  crafty,  arrant. 


arglos,  adj.  guileless. 
2lrgmo()n,  m.  -3,  suspicion. 
SlrguSblict,    m.    Argus    glanee. 

vigilance. 
5(rrn,  m.  -e«,  -e,  arm. 
arm,  adj.  poor. 
2lriena(,  n.  -«,  -e,  arsenal. 
Slrtifef,  ra.  -s,  -,  article. 
^tent,  m.  -s,  breath. 
atmen,  r.  w.  breathe. 
ancf),   co/ij.    also  ;    mie  .  .  .  aucfi, 

however. 
auf,  prep.    {dat.   and  acc.)   od, 

upon. 
aufbieten,   v.  s.   call  up,   upon ; 

aÜee    auf  bieten,    make   everv 

effort. 
aufbrechen,  r.  s.  break  open. 
aufbringen,  c.  ic.  irr.  provoke, 

exasperate. 
}(ufbrucf),  m.  -e,  ~e,  start.  move- 
ment, 
aufbringen,    v.  ■  s.    press,    force 

upon. 
auferlegen,  i\  w.  impose  upon. 
auferfterjen,  r.  s.  f.  arise. 
auferjieljen,  v.  s.  bring  up,  rear, 

train  up. 
auffahren,  v.  s.  f.  start. 
auffangen,   v.  s.   receive,   inter- 

cept. 
aufforbern,  v.  w.  eballenge,  call 

upon. 
aufführen,  v.  ic.  lead. 
aufgeben,  v.  s.  give  up,  resign. 
aufgebracht,  ppl.  adj.  excited. 
aufgeben,  v.  s.  irr.  f.  rise ;  open 

(intr.). 
aufgreifen,  v.  s.  seize,  pick  up. 
aufhören,  v.  w.  stop,  cease. 
auflagen,  v.  tc.  start,  scare  up. 

rouse. 
aufkben,  v.  s.  load  upon. 
Auflauf,  m.  -%,  tumult. 
an fl öfen,  r.  ic.  dissolve,  annul. 
aufmert'fam,  adj.   attentive,    ob- 

servant. 
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Slufmerfiamfett,    /.     attention, 

notice. 
aufnehmen,  v.  s.  receive. 
aufregen,  v.  w.  arouse,  excite. 
aufreiben,    v.    s.    destroy,    con- 

sume. 
aufreißen,  v.  s.  tear  open,  Hing 

open. 
aufrufen,  v.  s.  call  up,  summon. 
aufrühren,  v.  w.  arouse,  stir  up. 
auffäugen,  v.  w.  suckle,  nurse. 
auffd)lagen,  v.  s.  put  up,  raise. 
auffcrjließen,  v.  s.  disclose. 
auftreten,  v.  s.  cry  out, 
s>(uffd)ub,  m.  -S,  postponement, 

clelay. 
aufid)uungen,  v.  s.  (refl.)  soar. 
auffegen,  v.  w.  set  on,  put  on;  put 

down  (in  writing),  draw  up. 
5(ufftd)t,  /.  care,  oversight. 
auffpringen,  v.  s.  I  spring  open. 
aufftecfen,  v.  w.  set  up. 
auffielen,  v.  s.  f/  stand  up,  rise. 
auffteigen,  i\  s.  I  rise,  ascend. 
auftbun,   v.  s.  irr.   (tr.)  open; 

(refl.)  open,  be  opened. 
Auftrag,  m.  -%,  "e,  order,  Charge, 

commission,  task. 
auftreten,  v.  s.  f.  step  fortb,  ap- 

pear. 
auftritt,    m.    -3,    -e,    entering, 

appearing ;  scene. 
aufroarfjeii,  v.  ic.  (intr.)  awake. 
aufiuad)ieu,  v.  s.  \.  grow  up. 
anzeigen,  v.  w.  produce. 
aufjjteijen,  v.  s.  draw  up. x 
sJ(ufutg,  m.  -S,  "e,  drawing  up 

(of  the  curtain)  ;  act. 
$luge,  n.  -S,  -n,  eye ;  in  bie  klu- 
gen fallen,  catch  the  eye,  at- 

tract  attention. 
^ütgenblicf,  m.  -8,  -e,  moment. 
augeublidlid),  adj.  momentary ; 

adv.  in  a  moment,  instantly. 
augeublicfS,  adv.  ==  augenbüdltd). 
aus,   prep.    (dat.)   out,   out   of, 

i'rom ;  over. 


aitSbeugen,  v.  w.  evade. 
ausbrechen,  v.  s.  break  out,  ex- 

claim. 
ausbreiten,    v.    w.    spread   out, 

Stretch  forth;  spreada  rumor. 
ausbeuten,  v.  w.  expound. 
2IuSbrutf,  m.  -S,  "e,  expression. 
auSbrücfen,  v.  w.  express. 
auSbrütflid),    adj.    express,    ex 

l>licit. 
auSeinanber,^cfo.  asunder,  apart, 
ausfertigen,  v.  w.  dispatch,  draw 

up,  execute. 
9ütSflud)t,  /  Äe,  evasion,  subter- 

fuge. 
auvforfd)en,    v.   w.  inquire    for, 

search,  sound. 
ausführen,  v.  w.  carry  out,  exe- 
cute, perform. 
ausgeben,  v.  s.  irr.  f.  go  out,  go 

forth. 
aushalten,  v.  s.  hold  out,  endure. 
9luSlanb,   n.   -S,  foreign   land, 

foreign  parts. 
auslernen,    v.    w.    learn    thor- 

oughly,  master. 
auSlefen,  v.  s.  select. 
auSlöfdjen,     v.    w.     extinguisb, 

efi'ace,  vanquish. 
ausmachen,  v.  w.  make,  consti- 

tute. 
ausnehmen,  v.  s.  except. 
ausrufen,  v.  s.  proclaim. 
auSfäen,  v.  w.  sow  (broad-cast), 

disseminate. 
auSfagen,  v.  w.  utter,  State. 
auSfd)(ie(3en,  v.  s.  exclude. 
auSfebeu,  v.  s.  look,  appear. 
ausfegen,  v.  w.  expose. 
^uSficfyt,  /.   -en,  outlook,  pros- 

pect. 
auSfinnen,  v.  s.  think  out,  plan. 
auSjpannen,  v.  w.  spread,  extend. 
anSfpredjen,    p.    s.    pronounce, 

express. 
auSftrerfen,  v.  w.  Stretch  out. 
austeilen,  v.  w.  give  out,  issue. 
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auStrinfen,   v.   s.  drink  empty, 

drain. 
ausüben,  v.  w.  exercise. 
au3rairta,  v.  w.  procure,  effect. 
^luörourf,  m.  -§,  "e,  outcast. 
auSjeidjnen,  v.  w.  distinguish. 
außen,  adv.  out,  without,   out- 

side. 
außer,  prep.   {dat.)  outside   of, 

besides. 
äußerft,  aclj.  utmost,  extreme. 
%$t,  f.  Äc,  axe. 
&afyn,f.  -en,  road,  way,  patli, 

career. 
bahnen,  v.  w.  make  level,  pave 

the  way. 
balb,  adv.  soon. 
Sßanb,  n.  -e§,  bond  (pl.  -e) ;  rib- 

bon,  band  (pl.  -"er), 
bcinbigen,  v.  w.  control. 
Bannflud),  m.  curse  of  excom- 

munication,  anathema. 
23arml)er}igfeit,  /.  mercy. 
$3afUi$f,    m.  -eu,  -en,  basilisk, 

cockatrice. 
33aftarb,  m.  -8,  -e,  bastard. 
Baftarbname,  m.  bastard 's  name. 
23ajtarbtocf)ter,  /.  Ä,  illegitimate 

claugbter. 
bauen,  v.  w.  build. 
beängftigen,  v.  w.  make  uneasy, 

cause  one  anxiety. 
33ed)er,  m.  -3,  -,  goblet.  • 
bebad)t,  adj.  discreet,  deliberate. 
bebecfen,  v.  w.  cover. 
bebenfen,  v.  w.  irr.  (tr.)  consider, 

weigb  ;    (refl.)   betbink   one- 

self,  reflect. 
bebenflicfy,  adj.  hesitatiüg,  doubt- 

ful,  scrupulous. 
bebeuten,  v.   w.  meau,   signify ; 

bebeutenb,  ppl.  adj.  important, 

significant. 
33ebeutung,/.  iniportanee,  signif- 

icance. 
bebeutuugsnolf,  adj.  füll  of  mean- 

ing,  significant. 


bebienen,  v.  w.  serve. 
bebrängen,  v.   w.   oppress,   vex, 

harass. 
bebrotjeu,  v.  w.  threaten. 
bebürfen,  v.  w.  irr.  need. 
^Befer)(,   m.    -%,    -e,    command, 

order. 
befehlen,  v.  s.  command. 
beftnben,  v.  s.  {refl.)  be. 
beflecf'en,  v.  w.  spot,  pollute ;  be= 

\\tdt,ppl.  adj.  polluted. 
befleißen,  v.  s.  {refl.)  apply  one- 

self  to,  endeavor,  strive. 
beflügelt,  ppl.  adj.  winged. 
befolgen,  v.  w.  follow,  obey. 
beförbern,fl.w.forward,transmit. 
befragen,  v.  w.  question,  inquire 

of. 
befreien,  v.  w.  make  free,  liber- 

ate,  exempt. 
Befreier,  m.  -3,  -,  liberator. 
Befreiung,  /.  liberation. 
befreunbet,  ppl.  adj.  friendly. 
befürchten,  v.   w.  (tr.)  fear,  ap- 

prehend. 
begeben,   v.    s.    (refl.)  enter  on, 

betake  oneself  ;   resign,  fore- 

go,  waive. 
begegnen,  v.  w.  [.  meet,  befall ; 

(imp.)  treat. 
Begegnung,  /.  meeting. 
begeben,  v.  s.  (tr.)  commit. 
begeljren,  v.  w.  desire. 
Begierbe,/.  desire. 
beginnet!,  v.  s.  begin. 
beginnen,   u.   -8,   action,    pur- 

pose. 
beglaubigen,  v.  w.  accredit. 
begleiten,  v.  w.  accompany. 
Begleiter,  m.  -3,  -,  companion. 
Begleitung, /.  accompaniment. 
beg lüden,   v.    w.    make   bappy ; 

beglücft,  ppl.  adj.  bappy,  fa- 

vored. 
begnabigen,  v.  w.  parclon. 
begnügen,   v.   w.   (refl.)  be  con- 

tented,  satisfied  witli. 
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begraben,  r.  s.  bury.  befleiben,   r.    w.   clothe,   luvest, 

begreifen,  r.  s.  comprehend.  hold  (as  an  office). 

begreiflid),  adj.  comprehensibie.  beflemmt,  ppl.  adj.  anxious. 

begriff,  m.  -$,  -e,  idea,  concep  befransen,  v.w.  garland,  wreathe. 

tion ;  im  begriff  fein,  be  on  befrönen,  v.  w.  crown. 

the  point  of  [doing],  about  to  befummern,  r.  w.  trouble,  con- 

[do].  cern. 

begrüßen,  v.  w.  greet,  befoben,  v.  s.  laden. 

behalten,  v.  s.  keep,  retain.  belaften,  v.  w.  bürden. 

bel)anbe(n,  v.  w.  treat,  cleal  with.  belegen,  v.  w.  lay  upon,  impose. 

behaupten,   v.   w.   maintain,    as-  belehren,  v.  w.  instruct. 

sert.  beleibigen,  r.  w.  injure,  offend, 
23efjerrj(f}er,  m.  -$,  -,  ruler.  insult. 

33efyerrfd)erin,  /.  (female)  ruler,  SBetelbigung,  /.  injury,  outrage, 

sovereign.  offense,  insult. 

iBerjerrfdjung,  /.  control.  belohnen,  v.  w.  reward, 

bebjeqt,  adj.  courageous,  daring.  bemerfen,  v.  w.  remark,  notiee. 

bei,  prep.  {dat.)  by,  near,  with,  bemühen,    v.    ic.    (tr.)    trouble; 

at,  among,  at  the  house  of.  i^fl-)  trouble  oneself. 

23eirf)te,  /.  confession.  53emüfyen,     n.     -&,     endeavor, 
beid)ten,  v.  w.  confess.  effort. 

betbe,  adj.  both.  beneiben,  i\  w.  envy. 

Seifall,   m.    -§,   approval,    ap-  berauben,  v.w.  (tr.)  rob,  plunder. 

plause.  S8erebiamfeit,  /.  eloquence. 

33eÜ,  n.  -ec\  -e,  axe.  berebt,  adj.  eloquent. 

33eifein,  n.  -8,  presence.  bereichern,  i\  w.  enrich. 

33eiipiel,  n.  -3,  -e,  example.  bereifen,  i\  w.  (tr.)  travel  over, 
23eiftanb,  m.  -3,  assistance,  sup-       tour. 

port.  bereit,  adj.  ready. 

beiftimmen,  v.  w.  agree,  assent  bereiten,  v.  w.  make  ready,  pre- 

to,  approve.  pare,  cause. 

beiroorjnen,     v.    ic.    attend,    be  bereite,  adx.  already. 

present  at.  berenne-n,  ®.  s.  and-  to.  assault. 

bejahen,   v.    to.    answer    in    the  bereuen,  v.  w.  repent  of,  regret. 

affirmative.  33erg,  m.  -e8,  -e,  mountain,  hill. 

bejammern,  i\  w.  lament.  bergen,  v.  s.  conceal,  hide. 

befannt,  adj.  known.  33erges(aft,  /.    -eu,    mountain *s 
befennen,  '  v.    w.    irr.    confess,        weight. 

acknowledge.  bergig,  adj.  mountainous,  hilly. 

33efenner,   m.  -«,  -,   confessor,  23erid)t,   m.  -%f  -e,  report,  ac- 

follower.  eount. 

93efenntni$,   n.   -f[e$,  -ffe,   con-  berid)tigen,  t\w.setright,correct. 

fession.  berüden,  v.  w.  impose  upon. 

befragen,  v.  w.  pity,  have  regret  berufen,   t.  s.  (tr.)  call;    (refl.) 

for,  regret.  appeal  to. 

SBeftagte,    m.    accused    persou,  berubigen,    v.    to.   quiet,    calm ; 

defendant.  {refl-)  calm  oneself, 
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33enü)igung,    /.    quieting,    ap- 

peasiug. 
berüfymen,  v.  ic.  (refl.)  boast  of. 
berühren,  r.  ic.  touch. 
bejänfttgen,  v.  w.  calm,  appease. 
befd)äftigen,  v.  w.  busy,  occupy. 
33efcrjämung,/.  abashment,  mor- 

tification. 
beidjauen,  v.  w.  view,  look  at. 
33ejcf)auung,  /.  contemplation. 
33eid)eiben[)ett,  /.  modesty. 
beitragen,  v.  s.  drape. 
befcfjleunigen,  0.  w.  (£r.)  hasten, 

quicken. 
beicfjUeßen,    v.  s.   conclude,   re- 

solve. 
beicfjiitbtgen,  i\  w.  Charge  with. 
beid)üt3en,  v.  w.  protect,  defend. 
beidjroafcen,  v.  w.  talk  over,  per- 

suade. 
betcfjroören,  v,  s.  swear  to ;  ad- 

jure,  implore. 
beieelen,  v.  w.  inspire. 
befeligeu,  v.  w.  bless. 
bejeffen,  ppl.  possessed. 
belegen,  v.  w.  beset,  occupy. 
beftegeln,  v.  w.  seal,  ratify,  con- 

firm. 
befiegen,  v.  w.  conquer.vanquish. 
23eft£,  m.  -t&,  possession. 
befugen,  v.  s.  possess. 
befonnen,  ppl.  adj.  thoughtful, 

resolved. 
besorgen,  v.  w.  provide. 
33eiorgui8, /.  -ffe,  care,  fear, 
beffer  {comp,  of  gut),  adj.  better. 
beffertt,  v.  w.  better,  improve. 
35efferung,  /.  irnprovement. 
beft  (sup.  tff  gut),  adj.  best, 
beitätigen,  v.  w.  confirm. 
befted)en,  v.  s.  bribe 
^eftedjmtg,  /.  bribery,  eorrup- 

tion. 
beftefyen,  v.  s.  (intr.)  exist ■;  (tr.) 

undergo ;     befielen    aus,    in, 

{dat.)  consist  of,  in;  befteben 

■lai,  (dat.)  insist  upon. 


befteigeu,  v.  s.  mount. 
beftelleu,  r.  ic.  appoint,  order. 
befttmnteu,     v.     ic.     determine, 

destine,  inteud  for. 
beftimmt,  ppl.  adj.  destined,  in- 
te nded. 
beftürmett,  v.  w.  (tr.)  storm,  im- 

portune. 
beftürgt,  ppl.  adj.  amazed,  per- 

plexed. 
^eftüruing,  /.  consternation. 
beiudjen,  v.  w.  visit. 
betäuben,    v.    w.    deafen,    stun, 

amaze. 
betäubt,  ppl.  adj.  stunned. 
beten,  v.  w.  pray. 
betfyören,  v.  w.  befool,  infatuate, 

delude. 
betrachten,  v.  w.  look  at,  observe. 
^Betrachtung,  /.   reflection,   con- 

sideration. 
betragen,    v.    s.    {refl.)    behave, 

conduct  oneself. 
betreten,  ppl.  adj.  confused,  sur- 

prised. 
betroffen,    ppl.    adj.    surprised, 

amazed,  perplexed. 
betrügen,  t.  s.  deceive,  cheat. 
Betrüger,  m.  -«,  -,  deceiver. 
betrüglid),   adj.    deceitful,    ilhi- 

sory. 
23ett,  n.  -e8,  -eu,  bed;  (river-) 

Channel. 
S3ette,  see  SBett. 

betten,  v.  w.  {refl. )  make  one's  bed. 
Bettler,  m.  -«,  -,  beggar. 
beugen,  v.  w.  bend,  bow. 
bemadjen,  v.  w.  guard. 
bewaffnen,  r>.  w.  arm. 
bewahren,  v.  w.  guard,  keep. 
beroäfjren,  v.  w.  verify,  prove. 
23eroaf)rung,/.  keeping,  custody. 
beruanbert,  adj.  versed. 
bewegen,  v.  w.  {tr.)  move  ;  (refl.) 

move,  be  moved. 
^Bewegung,  /.  movement,  agita- 

tion,  emotion. 
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bewehren,  v.  w.  arm. 
bemeinen,  v.  w.  weep  for,  bewail. 
33eroei3,  m.  -e§,  -e,  proof. 
beroeifen,  v.  s.  prove. 
bewilligen,    v.    w.    consent    to, 

grant,  assent  to. 
beroußt,  adj.  conscious  of. 
bellen,  v.  w.  pay. 
bezeigen,  v.  w.  show,  evince. 
bezeugen,  v.  w.  witness. 
bedingen,  v.  s.  control,  conquer. 
#ibel,  /.  -n,  bible. 
söiebermann,  m.  man  of  honor. 
bieten,  v.  s.  offer,  bid. 
23Üb,  n.  -e8,  -er,  image,  picture. 
bilben,  v.  w.  form. 
$3ilbnergeift,  m.  -8,  -er,  creative 

(artistic)  spirit. 
SöübniS,    h.   -ffe8,   -ffe,   image, 

Portrait. 
billig,    adj.     just,    reasonable, 

proper, 
billigen,  v.  w.  (tr.)  approve. 
binben,  v.  s.  bind. 
bi$,  adv.,  prep,  (acc),  conj.  tili, 

until,    as    far    as ;    bi%    auf, 

except. 
53tfci)o[,  m.  -§,  Äe,  bishop. 
53ifd)ojjtt3,  m.  bishop's  see. 
SBttte, /.  request. 
bitten,  v.  s.  ask,  request,  pray, 

intercede. 
23tttenbe,  m.f.  suppliant. 
bitter,  adj.  bitter. 
2Mtterfeit,  /.  bitterness. 
Manfgefd)liffen,  ppl.  adj.  brightly 

polished. 
331att,  n.  -es,  "er,  leaf. 
blau,  adj.  blue. 
bleiben,  v.  s.  f.  remain. 
Meid),  adj.  pale,  pallid. 
Meidjen,  v.  w.  (tr.)  pale,  blanch. 
Menben,  v.  w.   blind  ;    blenbeub, 

ppl.  adj.  dazzling. 
^ölenbroeri",  n.  -3,  -e,  delusion. 
$3lid:,  m.  -e$,  -e,  look,  glance. 
bilden,  v.  w.  look. 


Minb,  adj.  blind. 

93(it*,  W2.  -e$,  -e,  lightning,  flash, 

bolt. 
Mitten,  v.  w.  strike  (as  with  light- 
ning). 
33(od,  w.  -e3,  ~e,  block. 
klobig  feit,  /.  weakness  of  sight; 

bashfulness,  coyness. 
bloß,   adj.   bare,    naked,    mere; 

adv.  merely,  only. 
SÖIöße,  /.  bareness,  weakness. 
btogfteÜeix,  v.  w.  expose. 
Mitten,  v.  w.  bloom,  tlourish. 
SÖIumenftrauß,  m.  -e3,  "e,  nose- 

gay,  bouquet. 
23lut,  n.  -eg,  blood. 
5Bfatbefef)(,    m.    -g,    -e,    fatal» 

(bloody)  command. 
53(üte,  /.  bloom,  prime. 
bluten,  v.  w.  bleed. 
2Mutentrourf,  m.  bloody  design. 
iSlutgerüft,     n.     (executioner's) 

scaffold. 
Blutgier,  /.  bloodthirstiness. 
blutig,  adj.  bloody,  brutal. 
33lutjd)ulb,  /.  bloocl-guiltiness. 
Mutsuerroanbt,       adj.       blood 

related. 
SBluräüerroanbte,    m.   f.    blood - 

relation. 
23fat$uerroanbt]d)aft,   /.    blood- 

relationship. 
SSluttljat,  /.  deed  of  blood,  cap- 

ital  crime, 
©oben,  m.  -§,  a,  ground,  soil, 

tioor. 
borgen,  v.  w.  borrow. 
boje,  adj.  bad,  evil,  wicked,  ill; 

angry. 
©öjeroidjt,  m.  -e8,  -e,  -er,  villain 

wretch. 
S3oef)eit,  /.  wickedness. 
SBöSroidjt,  see  SBöferoidjt. 
53ote,  m.  messenger. 
Sßotjcfjaft,  /.  message,  news. 
SSotjdjafter,    m.    -$,    -,    envoy, 

ambassador. 
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33rcmd),  m.  -e3,  "e,  usagc,  cus- 

tom. 
brauchen,  v.  w.  need,  want. 
^raut,  /.  ~e,  betrothed,  fiancee, 

bride. 
iBrantgemad),  n.  -3,  "er,  bridal 

Chamber. 
23rantgejdnneibe,    n.   -§,    bridal 

jewels. 
Bräutigam,  m.  -%,  -e,  betrothed, 

fiance,  bridegroom. 
bräntüd),  adj.  bridal. 
33rciutltd)fetr,  /.  expectation   of 

rnarriage,  bridehood. 
5Brautmerbiuig,/.rnatch-niaking\ 

(bridal)  suit. 
brat»,  adj.  brave,  good. 
23red)eijen,  n.  -&,  -,  crowbaf, 
brechen,  v.  s.  break,  viölate. 
brennen,  v.  w.  irr.  {intr.)  burn. 
ißrett,  n.  -e§,  -er,  plank. 
SSrief,  m.  -t%,  -e,  letter. 
bringen,  v.  w.  irr.  bring. 
^Britannien,  pr.  n.  Britain. 
britannifd),  pr.  adj.  of  Britain. 

gjgjj«.  Brilon. 

Erliefe,  /.  bridge. 
Vorüber,  m.  -g,  ",  brother. 
SBruberfuß,  m.  fraternal  kiss. 
brüberlid),  adj.  brotherly. 
23rufr,  /.  "e,  breast. 
33ube,  m.  knave,  villain. 
söiibin,  /.  jade. 
23ud),  n.  -es,  -er,  book. 
bnd)ftäb(td),    adj.    literal ;     adv. 

literally,  to  the  letter. 
93uf)le,  m.  lover,  pararnour. 
bitten,  v.  w.  court,  woo. 
23ublerm,  /.  lover,  mistress. 
23uljleme§,  n.  lover's  net,  arno- 

rous  snare. 
iöüijne,  /.  sta^e. 
■SMle,/.  bull,  edict. 
£3unb,  m.  -e3,  "e,  alliance. 
33nnbni3,  n,  -fjee,  -f[e,  alliance, 

league. 


^Bürgerin,  /.  (female)  Citizen. 
SBürgerfrieg,  m.  -«,  -e,  civil  war. 
bürgerüd),  adj.  civil. 
33ürgerroeib,  n.  -e$,  -er,  ^vornan 

of  the  Citizen  class. 
Milien,  m.  -%,  -,  bosom. 
Süße,  /.  penance. 
büßen,  v.    w.    (tr.)    atone   for; 

(refl.)   make    atonement,    do 

penance. 
tEbarafter,  m.  -3,  -e,  character, 

capacity. 
C£(iriitenbeit,  /.  christendom. 
(£l]rtftitv,  m.  Christ;  crueifix. 
fca,     adv.     there,    then ;     conj. 

when,  while,  since,  as. 
babei,  adv.  at  that,  with  that, 

thereby,  close  by. 
Xad),  n.  -e§,  "er,  roof. 
babnrd),  adv.  thereby,  through 

that. 
ba()tn,  adv.  and  sep.pref.  thither. 

away,  hence;  departed,  dead. 
baf)ingeben,  v.  s.  sacrifice. 
batnatö,  adv.  then,  at  that  time. 
Xame,  /.  lady. 
bamit,adv.  therewith,  with  that, 

with  it ;  conj.  in  order  that. 
baneben,  adv.  beside  that,  beside 

it,  by  it. 
2)anf,  m.  -e§,  thanks. 
S)atifbarfeit,  /.  gratitude. 
banfen,  v.  w.  thank. 
bann,  adv.  then. 
baran,  adv.  thereat,  to  it. 
baranf,  adv.  thereon,  thereupon, 

on  it,  upon  it. 
baranf,  adv.  out  of  that,  out  of 

it,  therefrom. 
barbieten,  v.  s.  offer,  proffer. 
barein,  adv.  therein,  in  that. 
barnad),   adv.    thereafter,    after 

it,  at  it. 
barfteüen,  v.  w.  exhibit. 
bartbun,  v.  s.  irr.  show,  prove. 
Darüber,  adv.  over  it,  about  it, 

concernin£  it. 
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bamm,  adv.  about  it,  for  it,  for 

that,  therefore. 
ba  ftefjen,  v.  s.   stand   there,    be 

present. 
bctfä,  conj.  that,  so  that. 
banon,  adv.  thereof,  from  that, 

of  that,  of  it. 
beantragen,  v.  s.  carry  off. 
bauor,   adv.   before   that,   from 

that,  from  it. 
ba$u,  adv.  thereto,  to  it,  to  that, 

besides. 
ba$roiid)en,  adv.  betweeii  them, 

at  intervals;    ba^trijdjen  fom=. 

tuen,  intervene. 
2)ed)ant,  m.  -eti,  -en,  deau. 
3)ecfe,  /.  eeiling. 
betfen,  v.  w.  cover. 
Xegen,  m.  -8,  -,  sword. 
bemüttg,  adj.  humble. 
bernüttgen,  v.  w.  humble 
benfen,  v.  w.  irr.  think. 
§)enfrnaf,    n.    -§,    Äer    and   -e, 

monument. 
beim,  adv.  then,  therefore;  conj. 

for. 
bennod),  conj.  nevertheless. 
ber,  bie,  ba§,  def.  art. ,  dem.  pron . , 

rel.    pron.    the,    that,    who, 

which. 
beretnft,  adv.  once,  one  day  (in 

the  future). 
berjelbe,  dem.  pron.  the  sarae. 
befio,  adv.  the  (with  compara- 

tives). 
beuten,  v.  w.  Interpret,  explain. 
bentüd),  adj.  piain. 
Dtabem,  n.  -3,  -e,  diadem. 
bid)t,  ac7/\  thick,  dense. 
btenen,  a.  w.  serve. 
Wiener,  m.  -§,  -,  servant. 
QDienft,  m.  -e§,  -e,  service. 
Xienftbarfett,  /.  servitude. 
btenftfertig,    adj.    obliging,    of- 

ficious. 
biefer,  -e,  -e§,  ote?w.  pron.  this, 

this  one,  the  latter. 


butteren,  v.  w.  dictate. 
2)tng,  ft.  -e§,  -e,  thing. 

bingen,  v.  s.  hire. 

borf),    conj.    though,    yet,   still ; 

{in  äff.)  really,  surely. 
Xofnment,  n.  -h,  -e,  document. 
Xold),  m.  -e$,  -e,  dagger. 
Xonnerftreid),  m.  -8,  -e,  thunder 

bolt. 
Xoppelftnn,   m.    -$,   ambiguity, 

equivocation. 
boppeft,   adj.  double,   question- 

able. 
bornenüoü,  adj.  thorny,  difficult. 
bort,  adv.  there,  yonder. 
brängen,  v.  to.  {tr.)  press,  urge; 

{refl.)  erowd. 
btauf,  see  barauf. 
braus,  see  barauf, 
branden,  adv.  out  there,  abroad. 
Dreifaltigkeit,  /.  trinity. 
breift,  adj.  bold. 
Xreifttgfeit,    /.     boldness,     au- 

dacity. 
bringen,  v.  s.  ( tr.  and  intr.)  press. 

erowd,  urge,  peuetrate;  brin- 

genb,  ppl.  adj.  urgent, 
brinnett,  adv.  in  there. 
britt-,  num.  adj.  third. 
brofyen,  v.  w.  threaten. 
Xrofynng,  /.  threat. 
brücfen,  v.  w.  press. 
brnm,  see  barum. 
bn,  pl.    \\)X,  pers.  pron.    thou, 

you. 
bitlben,  v.  w.  tolerate,  suffer. 
bntnpf,  adj.  damp,  close,  stifling, 

dull. 
Xnnfelfyeit,    /.     darkness,     ob- 

scurity. 
bünfen,  v.  w.  irr.  seem;  {refl.) 

imagine,  fancy;    {imp.)  mid) 

bünlt,  methinks. 
burd),  prep.  {acc.)  through,  by. 
bnrd) bohren,    v.    to.   ins.    pieree 

through,  stab. 
bnrd)fet(en,^.  10.  ins.  file  through. 
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burcrjgerjen,  v.  s.  sep.  f.  pass  (as  a 
law),  be  approved. 

biirdjlcuifen,  v.  s.  ins.  (tr.)  run 

througli,  read  hastily. 
burdjreißen,   v.  s.  sep.  and  ins. 

tear,  rend. 
burdjidjauen,     v.     ic.     ins.     see 

through. 
bitrd))d)netben,  v.  s.  ins.  sever. 
burd)jted)eu,    v.    s.    ins.    thrust 

through,  stab. 
burdiiud)en,  v.  w.  ins.  search. 
burdm>ad)en,  v.  w.  ins.  (tr.  |  pass 

waking. 
burd)u>l)eu,  v.  s.  ins.  (tr.)  travel 

all  through,  traverse. 
burd)}ogen,  ppl.   crossed,    inter- 

twined. 
bürfen,  v.  w.  irr.  (modal  aux.) 

may,  be  permitted,  dare. 
Mint  ig,  adj.  needy. 
bürr>  adj.  dry,  withered,  leaf- 

less. 
burftig,  adj.  thirsty. 
bunten,  v.  w.  thirst,  be  thirsty. 
eben,    adj.    even,     level ;     adv. 

just,  just  now. 
ed)t,  adj.  pure,  genuine. 
ebel,  adj.  noble. 
(Sbelfrau,  /.   -en,   lady,   noble 

woman. 
(E'belfriiulein,    n.    -3,    -,    noble 

maid,  maid  of  honor. 
ebeltyergig,  adj.  noble-hearted. 
(I'Deünut,  m.  -ö,  magnanimity, 

generosity. 
ebelmütig,  adj.  noble,  generous. 
(21) e,  f.  marriage. 
(ffjebett,  n.  -e>,  -en,  nuptial  bed. 

marriage  bed. 
efyebredierifd),  adj.  adulterous. 
(SfyebünbniS,      n.      matrimonial 

alliance. 
ehelichen,  v.  w.  marry. 
eh[e]malv,  ade.  fornierly, 
erjer  (comp,  of  et)e),  adv.  sooner, 

rather. 


edern,  adj.  brazen. 

(itubarf'eit,  /.  modesty,  purity, 

ehastity. 
©bre,  /.  honor. 
ehren,  r.  w.  honor,  respect. 
(Ebremnantel,  m.  -%,  ",  cloak  of 

reputation. 
ehrerbietig,  adj.  respectful,  def- 

erentjal. 
efyrfurrfjteuoü',      adj.     reverent, 

respectful. 
(*brgerv  m.  -es,  ambition. 
(£'nriucf)t,  /.  ambition. 
&iti,  m.  -e3,  -e,  oath. 
(Eifer,  rn.  -c>,  zeal. 
C2tfever,  m.  -§,  -,  zealot. 
(£iferiud)t,  /.  jealousy. 
eigen,  adj.  own,  peculiar. 
eigenmächtig,  adj.  arbitrary. 
Glgenfinn,  m.  -8,  caprice. 
(Eigentum,  n.  -§,  "er,  property, 

possession. 
(Eilaub,  n.  -v,  -e,  island. 
(Site,  /.  haste. 

eilen,  v.  w.  hasten,  make  haste, 
eilfertig,  adj.  hasty. 
ein,  indef.  art.  and  num.  a,  an, 

one. 
einauber,     indecl.     pron.      one 

another,  each  other. 
einbringen,  v.  s.  j.  press  in.  pene- 

trate. 
einfad),  adj.  simple, 
einfallen,  i\  s.  f.  fall  in  ;  break 

in,  Interrupt ;  come  into  one's 

mind,  oeeur  to. 
einführen,   v.  w.   introduce ;   in 

ein  ?(mt  einführen,  appoint  tc 

an  office. 
eingemauert,  ppl.  walied  in.  im 

mured . 
eingegeben,  v.  s.  admit,  confess. 

avow. 
einig,  adj.  some,  any. 
einladen,  v.  s.  let  in,  admit. 
einmal,  adv.  once,  even. 
(i'iujamteit,  /.  solitude. 
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einidjlagen,  v.  s.  take,  adopt  (a 

way,  course). 
einfcrjließen,  v.  s.  shut  in,  enclose, 

confine. 
einschreiben,  v.  s.  inscribe. 
einlegen,  v.  s.  perceive. 
einft,  adv.  one  day,  some  time. 
einftimmig,  adj.  unanimous. 
etnftürmen,  v.  w.  rush  in. 
eintreten,  v.  s.  f.  enter. 
Eintritt,  m.  -§,  -e,  entrance,  ad- 

mittance. 
(Stnöerftänbntö,  n.  -ffe8,  -ffe,  un- 

derstanding,  collusion. 
einüerfterjen,  v.  s.  (refl.)  agree ; 

etnnerftanben  Sein,  be  agreed 

wifh,  on,  in. 
eingeben,  v.  s.  weave  into. 
eintneirjen,  v.  ic.  conseerate,  or 

dain. 
einiDitligen,  v.  w.  consent  to. 
einzig,  adj.  Single,  only. 
(SiSengitter,  n.  -3,  -,iron  grating. 
(Eifen^ctnge,  /.  iron  tongs. 
Etjesbtid:',  m.  icy  glance. 
eitel,  adj.  vain. 
Elenb,  n.  -8,  misery. 
elenb,  adj.  wretched. 
empfangen,  i\  s.  reeeive. 
empfinben,  v.  s.  feel. 
empören,  v.  w.  agitate,  shock,  be 

revolting  to ;   empörenb,  ppl. 

adj.  revolting. 
emporfteigen,  v.  s.  rise  (up). 
Empörung,  /.  revolt,  rebellion. 
Enbe,  n.  -&,  -n,  end. 
enben,   v.   w.   (tr.)   end,   flnish ; 

(intr.  and  refl.)  end,  cease. 
enbigen,   v.    w.    (tr.    and  intr.) 

end. 
enbtid),  adv.  fmally,  at  last, 
eng,  adj.  narrow,  strait 
(Engel,  m.  -§,  -,  angel. 
Eng,  elc>f  lüget,   m.    -3,  -,  angel's 

wing. 
engtiSd),  pr.  adj.  Englisli. 
Enfeltod)ter,/. Ä,  granddaughter. 


entbehren,  r.   w.  dispense  with, 

be  with  out,  want  for. 
entblößen,  r.  w.  bare,  uncover. 
entbecfen,  v.  iv.  discover,  reveal. 
entehren,  v.  w.  dishonor. 
enterben,  v.  w.  disinherit. 
entfernen,   v.    w.    {tr.)   remove ; 

(refl.)  withdraw,  retire. 
Entfernung,  /.  distance. 
entfeffetn,  v.  w.  unfetter,  release. 
entfliegen,  r.  s.  f.  escape. 
entfit i)ren,  v.  w.  carry  off. 
entgegen,  prep.  {dat.  preceding) 

toward. 
entgegenfd)reiten,  v.  s.  f.  advance 

toward: 
entgegentreten,  v.  s.  f.  rise  be- 

fore,  loom  up. 
entgegenfteüen,  v.  w.  oppose,  con- 
tra* t. 
entgegentreiben,  v.  s.  drive,  im- 

pel  toward. 
entgegen,  v.  s.  f.  escape. 
enthalten,  v.  s.  contain. 
enthaupten,  v.  w.  behead. 
entfleiben,  v.  to.  undress,  disrobe. 
entfräften,  v.  w.  invalidate. 
entloben,  p.  s.  unload,  unburden. 
entlarven,  v.  w.  unmask. 
entlaffen,  v.  s.  release,  let  go. 
entlebigen,  v.  w.  relieve. 
entlegnen,  v.  ic.  borrow  from. 
entraten,  v.  s.  dispense  with.  get 

along  without. 
entreißen,  v.  s.  tear  from,  snatch 

away,  deprive  of. 
entSagen,  v.  ic.  renounce. 
entfdjeiben,  v.  s.  decide,  deter- 

miue. 
Entjd)eibnng,/.decision,  decisive 

issue,  crisis. 
entjtfjeibungSüott,  adj.  decisive. 
entid)loffen,  '  ppl.     adj.      deter- 

mined,  resolute. 
Cnitfcrjtnrj,  m.  -ffeS,  "ffe,  resolve. 
entfcrmlbigen,  v.  w.  excuse. 
Entfdnitbignng,/.  excuse. 


entfetten,  t.  ic.  (tr.)  remove,  de- 

pose  ;    discompose,     terrify  ; 

(refl.)  shudder,  be  terrified. 
(Entfetten,  n.  -3,  amazement,  ter- 

ror ;  horror. 
entfefcttd),  adj.  horrible. 
entfielen,  v.  s.  I  rise  from. 
entthronen,  v.  w.  dethrone. 
entwaffnen,  v.  10.  disarm. 
entroeifjen,  v.  w.  desecrate,  pro- 
fane. 
entwerfen,  v.  s.  design. 
(Entrourf,    m.    -«,    **,    design, 

plan, 
ent^ierjeu,   r.    s.    withdraw,    re- 
move. 
entwürfen,  v.  w.  charm,  delight ; 

ent^üeft,    ppl.    charmed,    en- 

raptured. 
(Entliefen,  n.  -3,  delight. 
ent^ünben,    v.    w.    set    on    fire, 

kindle.  inflame. 
ent^roeien,  v.   w.   cut  in  twain, 

sever. 
er,  pl.  fie,  pers.  pron.  he,  it. 
(Erbarmen,    n.    -§,   compassion, 

pity. 
erben,  v.  w.  inherit. 
(Erbin,  /.  heiress. 
erbitten,  r.  s.  entreat. 
erbücfen,  v.   w.   catch  sight  of, 

see. 
(Erbe,  /.  earth. 
(Erbengrötje,    /.    earthly    great- 

ness. 
(Erbenrunb,  n.  -§,  earthly  globe. 
erbreiften,    v.    w.    {refl.)  "make 

bold,  dare. 
erbulben,    v.   w.    bear,    endure, 

suffer. 
ereifern,  v.  w.  {refl.)  get  angry. 
erfahren,  v.  s.  learn,  experience. 
erraffen,  v.  w.  seize,  grasp. 
erfechten,  v.  s.  gain  (by  fighting), 
erfinben,  v.  s.  find,  invent. 
(Erfinber,  m.  -§,  -,  inventor,  con- 

triver. 


erflehen,    v.    w.    obtain    by   en^ 

treaty,  entreat. 
(Erfolg,  m.  -8,  -e,  result,  issue, 

success. 
erfolgen,  v.  w.  i.  result  from(auS). 
erforfdjen,    v.     w.     investigate, 

examine,  find  out,  detect. 
erfreuen,  v.  ic.  (tr. j  delight,  re- 

joiee ;    {refl.)  rejoiee,  be  de- 

lighted. 
erfüllen,  v.  w.  fill,  fulfill. 
(Erfüllung,/,  fulfillment. 
ergeben,  v.  s.  (refl.)  surrender; 

ergeben,  ppl.  adj.  resigned. 
(Ergebung,  /.  resignation. 
ergeben,  v.s.  (r^.)stroll, wander; 

(imp.)  f.  fare. 
ergießen,  v.  s.  {refl.)  pour  forth, 

flock, 
ergreifen,  v.  s.  seize. 
ergaben,    adj.    lofty,    elevated, 

sublime. 
erhalten,    ro.    s.    reeeive ;   keep, 

preserve. 
erbarren,  v.  w.  wait  for. 
erljärten,  v.  ic.  confirm. 
ergeben,   x.    s.    (tr.)   lift,    raise ; 

(refl.)     arise ;     erhoben,    ppl. 

heightened,  ennobled. 
erweitern,  v.  ic.  gladden,brighten. 
erbitien,  v.  w.  heat,  inflame. 
erfjöfjen,  v.  w.  elevate. 
erholen,  v.  w.  (refl.)  recover. 
erbören,    i\    w,    hear,    hear   of, 

grant ;    errjorr,  wüh  neg.  un- 

heard  of. 
erinnern,    v.    w.    (tr.)    remind; 

(refl.)  remember. 
Erinnerung,  /.  recollection. 
erfanfeu,  v.  w.  purchase. 
erfäuflid),  adj.  mercenary,  venal. 
erfennen,   v.   w.   irr.   recognize, 

concede,  acknowledge. 
erflären,  i\  ic.  make  clear,  ex 

piain. 
ertubnen,  v.  w.  (refl.)  venture, 

dare. 
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(iriülmen,    n.   -§,  presumption, 

daring,  audacity. 
ertönfen,  v.  to.  attain,  acqiiire. 
(Maffung,/.  absolution. 
erlauben,  v.  to.  allow,  permit. 
(Sr(aubni3,  /.  permissioo. 
erleben,  v.  w.  (tr.)  live  to  see. 
erleichtern,  v.  to.  lighten. 
erleiben,  v.  s.   (tr.)   suffer,    en- 

dure. 
erlefen,  ppl.  adj.  picked,  select. 
erleuchten,  v.  w.  enligbten. 
erlöfcrjen,   i\  s.   go  out,  be  ex- 

tinguisbed. 
(Srlöfer,    m.    -3,    -,    redeemer, 

savior. 
ermahnen,  v.  w.  admonish,  ex- 

bort. 
ermorben,  v,  to.  murder. 
ernennen,  v.  to.  irr.  appoint. 
erneuen,  t\  w.  (tr.)  renew;  (refl.) 

be  renewed. 
erneuern,  v.  w.  renew. 
erniebrigen,  v.  to.  lower,  bumble, 

humiliate. 
(Srntebrigung,  /.  bumiliation. 
ernft,  adj.  earnest,  serious. 
(Srnft,  m.  -e3,  earnest,  earnest  - 

ness. 
ernftrjaft,  adj.  earnest,   serious, 

grave. 
ernftltd),  adj.  earnest. 
erobern,  v.  to.  conquer. 
eröffnen,  v.  to.  (tr.)  open. 
erproben,  v.  to.  try,  test,  prove. 
erquicfen,  v.  w.  refresb. 
(Srqutdung,/.  refreshment,  com- 

fort. 
erregen,  v.  w.  arouse,  excite. 
erreichen,    i\    to.    reacb,    attain, 

gain. 
erretten,  v.  w.  save,  deliver. 
(Srretter,  m.  -3,  -,  deliverer. 
(Srrettnng,  /.  deliverance. 
errieten,  v.  w.  ereet. 
erröten,  fc.  w.  blusb. 
erjtfjaffen,  v.  s.  create. 


erjd)alten,  v.  s.  sound,  ringwitb. 
eridjeinen,  v.  s.  f.  appear. 
erjd)red*en,  v.  s.  and  to.  frigbten. 
erfdjütteru,  v.  to.  eonvulse. 
erlernen,  v.  to.  long  for. 
erfinnen,  v.  s.  devise. 
erfpctreu,  v.  to.  spare,  save  from. 
erfi,  num.  adj.  first;  adv.  only, 

not  until. 
erftatten,  v.  to.  give  (account); 

93eritf)t    erftatten,    report,    in- 
form. 
(Srftaunen,  n.  -3,  astonishment, 

surprise. 
erfterjen,  v.  s.  ].  arise. 
erfteigen,  v.  s.  (tr.)  ascend,  scale. 
erflid'en,  v.  to.  cboke,  smotber. 
erftorben,  ppl.  adj.  extinguisbed, 

benumbed. 
erteilen,  t\  w.  impart,  graut. 
ertragen,  v.  s.  bear,  endure. 
erwägen,  v.  s.  consider. 
evwäijlen,  v.  w,  choose. 
erwarten,   v.  w.  await,   expect. 

wait  for. 
(Erwartung,  /.  expectation,  sus 

pense 
erweljren,    v.   w.    (refl.)   defend 

oneself. 
erwetcfjen,  v.  w.  soften,  weaken. 
erweifen,   v.  s.    render,    do   for 

(one). 
erweitern,  v.  to.  widen. 
erwerben,  v.  s.  gain ;   erroorben, 

ppl.  adj.  gained,  acquired. 
(Srwtberung,/.  response,  answer. 
erwürgen,  v.  w.  strangle. 
(Sqbifdjof,  m.  arcbbishop. 
erzeigen,  v.  w.  show. 
erzeugen,  v.  to.  beget. 
erbittern,  v.  w.  tremble. 
eqürnt,  ppl.  adj.  angered,  wrath- 

ful. 
e$,  pl.  fte,  pers.  pron.  it. 
(§ffen$,  /.  -en,  essence. 
etwa,    adv.     perbaps ;    nearly, 

about. 
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euer,  poss.  adj.  andpron.  your, 

yours. 
(Suropa,  pr.  n.  Europe. 
etiüg,  adj.  eveiiasting,  eternal, 

perpetual ;  auf  ewig,  forever. 
(Stuigfeit,  /.  eternity. 
(Stempel,  n.  -&,  -,  example. 
$ad),  n.  -e§,  *er,  drawer,  com- 

partment. 
fad)en,  v.  w.  fan. 
gatf  el,  /.  -n,  torch. 
galt,    w.    -e§,    *e,    fall ;    case, 

eveut. 
fallen,  v.  s.  f.  fall, 
fällen,  v.  w.  feil ;  ein  Urteil  fällen, 

pronounce    judgment,     pass 

sentence. 
gallftrid,  m.  -§,  -e,  snare,  trap. 
falfcf],  ac$.  false. 
fälfdjlid),  od»,  falsely. 
falfd)Derftanben,      adj.      falsely 

understood. 
fangen,   v.  s.  catch,  seize,  cap- 

ture. 
garbe,  /.  color. 
faffen,  v.  w.  seize,  contain,  State, 

comprehend;  (refl.)  compose 

oneself. 
gaffung,    /.    composure,    self- 

possession,  State  of  mind. 
gaften,  n.  -§,  fast,  fasting. 
gauft,  /.  "e,  fist. 
geber,    /.     -n,     feather,     pen, 

spring, 
geberftrid),  m.  -g,  -e,  stroke  of 

a  pen. 
gebequg,  m.  -«,   "e,.  stroke   of 

a  pen. 
gel)be,  /.  feud. 
fehlen,    v.    w.    be    lacking,    be 

wanting ;    (imp.   ic.    dat.)   e§ 

fel)lt    mir    an    etwas,    I  lack 

sometbing ;  err,  sin. 
fel)lgel)en,  t.  s.  f.  go  wrong,  miss. 
feiern,    v.    w.    celebrate,    com- 

memorate . 
feige,  adj.  cowardly. 


feil,  adj.  for  sale,  purchasable, 

mercenary. 
fein,  adj.  fine,  delicate. 
geinb,  m.  -e*,  -e,  enemy,  foe. 
geinbin,/,  (female)  enemy,  foe. 
feinblid),  adj.  bostile. 
gelb,  n.  -es,  -er,  field. 
gelbftüd',   n.  -3,  -e,  field-piece, 

light  artillery. 
gel*,  m.  -en,  en,  rock, 
gelfenllippe,  /.  rocky  clifT. 
genfter,  n.  -c>,  -,  window. 
fern[e],    adj.    far  distant ;    oon 

ferne,  from  afar. 
gerfe,  /.  beel. 
gertigfeit,  /.  readiness. 
geffel,  /.  -n,  fetter. 
feffelloS,  adj.  unfettered. 
feffeln,  v,  w.  fetter,  bind. 
feft,  adj.   fast,  firm,  tixed  ;   baz 

fefte   ?anb,    mainland,    conti- 

uent 
gefte,  /.  strongbold. 
feftljalten,  v.  s.  hold  fast, 
feftlid),     adj.     festive,     solemn, 

ma^nificent. 
geftlid)l'eit,  /.  festivity. 
geftung,  /.  fortress. 
geuer,  n.  -8,  -,  fire. 
feurig,  adj.  fiery,   ardent,    pas- 

sionate. 
gieberroarjn,  m.  -S,  fevered  de- 

lusion. 
finben,    v.    s.    find;    (refl.)    be 

found,  be. 
ginger,  m.  -§,  -,  finger. 
finfter,  adj.  dark,  gioomy. 
gtjd)er,  m.  -§,  -,  fisherman. 
firieren,    i\    ic.    fix    one's    eyes 

upon. 
glamnie,  /.  flame. 
glammenauge,  n.  flaming  eye. 
glatterfinn,    m.    -3,     frivolity, 

fickleness. 
fledjten,  v.  s.  braid;  involve. 
glecfen,  m.  -3,  -,  blemish,  stain. 
ffefyen,  v.  w.  implore,  beseech. 
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glet)en§n)ort,  n.  -§,  -e,  word  of 
entreaty,  pl.  supplication. 

fleißig,  adj.  diligent. 

fliegen,  i\  s.  f.  and  f).  fly. 

fliegen,  i\  s.  f.  nee. 

fließen,  s>.  s.  f.  flow. 

glitter,  m.  -§,  -,  spangle,  finery, 

adornment,  bauble. 
glor,  wz.  -e$,  "e,  crape,  veil. 
gtotte,  /.  fleet. 
glnd),  m.  -e§,  Äe,  curse. 
futdjenSruert,  «$".  execrable. 
glnd)geid)icf,  ?i.  aceursed  fate. 
A(nd)t, ./'.  night. 
flndpoli,  adj.  curse-laden. 
glügel,  m.  -&,  -,  wing. 
glügelfdjiielügfeit,   /    swiftness 

of  wings. 
fing*,  adv.  instant  ly,  off-hand. 
golge,  /.  consequence. 
folgen,  v.  w.  f.  follow. 
Wolter,  /.  -n,  rack. 
forbern,    v.    w.     deniand,    ask, 

summon. 
forbern,  v.  w.  further,  dispatcb. 
gorm,/.  -en,  form. 
görmlid)fett,  /.  forrnality. 
forden,  v.  w.  inquire ;   forfdjenb, 

ppl.  adj.  inquiring. 
fort,  adv.  and  sep.  pref.  away. 
fortan,  adv.  henceforth. 
fortfahren,  v.  s.  t).  continue. 
fortführen,    v.    w.    carry   away, 

bear  onward. 
fortfallen,    v.    w.    continue    to 

sound. 
grage,  /.  question. 
fragen,  v.  w.  ask,  question. 
granfreid),  pr.  n.  France, 
granunann,  pr.  n.  Frencbman. 
gran^ofe,  pr.  n.  Frencbman. 
fran$öft]d),  pr.  adj.  Frencb. 
gran,    /.    -en,    woman,    lady, 

wife. 
graueng  unft,  /.  woman's  favor. 
grauenfrone,/,  crown  of  woman 

hood. 


grauenreid),     n.     -$,     woman's 

rule  (realm). 
grcutlein,  n.  -§,  -,  young  woman, 

unmarried  woman. 
fred),  adj.  insolent, 
frei,  adj.  free,  voluntary. 
greibrief,  m.  -§,  -e,  license. 
greier,  m.  -3,  -,  suitor. 
greife tt,  /.  freedom,  liberty. 
freilief),     adv.    to    be    sure,    of 

course. 
greimut,  m.  -§,  candor. 
fremb,  adj.  stränge,  foreign,  of 

another. 
grembe,  m.  stranger. 
grembling,  m.  -3,  -e,  stranger. 
gremblingiu,/.(female)stranger. 
greube,  /.  joy. 
greubendjor,  m.  -§,  "e,  eborus  of 

py. 

greubenpoft,  /.  -en,  joyful  news. 
greubenreid),    n.    -3,    realm  of 

joy. 

greubenfeite,  /.  joyous  side. 
frenbig,  adj.  joyful,  joyous. 
freitbtoS,  adj.  joyless. 
freiten  v.  w.  (tr).  deligbt ;   (refl.) 

rejoiee,  deligbt  in,  enjoy. 
greunb,  m.  -e$,  -e,  friend.  " 
greunbe3pfltd)t,  /.  duty  of  friend- 

ship, 
greunbin,  /.  (female)  friend. 
frennblid),  adj.   friendly,    kind, 

kindly. 
greunbfd)aft,      /.       friendship, 

friends,  kin. 
greoel,  m.  -8,  -,  crime. 
freoeln,    v.    w.    commit   crime ; 

freoelnb,  ppl.  adv.  criminally. 
greüeln,  n.    -§,  commission   of 

crime. 
griebe[n],  m.  -n3,  peace. 
griebensinfel,  /.  isle  of  peace. 
griebenSftfc,  m.  -e3,  -e,  abode  of 

l>eace. 
frieblid),  adj.  ])eaceful. 
frifd),  adj.  fresb,  vivid,  ready. 
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irndiblntenb,       ppl.       bleeding 

afresh. 
grift,  /.  -en,  time,  delay. 

frei),  adj.  joyous,  happy. 

fröljlid),  adj.  joyous,  happy. 

fromm,  adj.  pious. 

grudjt,/.  "e,  fruit. 

früf),  adj.  earl}r. 

fügen,  v.  ic.  acld,  join,  ordain. 

gügung,/.  aeeident,  oecurrence. 

fülf(en,  v.  w.  feel. 

fürjttoe,  adj.  feelingless. 

füljren,  v.  w.  lead,  escort,  guide. 

gnljrer,  m.  -§,  -,  guide. 

gütte,    /.    fulness,    abundanee. 

wealth. 
füllen,  v.  w.  (tr.)  fill ;  (refl.)  fill, 

be  filled. 
für,  pr^p.  (#cc.)  for. 
gttrdjt,/.  fear. 

furchtbar,  adj.  terrible,  fearful. 
fürchten,  v,  w.  fear. 
fürd)ter(tcf),  adj.  terrible. 
furdjttoS,  adj.  fearless. 
gnrie,  /.  fury,  eurse. 
gürft,  m.  -en,  -en,  prince. 
gürftenfurd)t,  /.  fear  of  princes. 
gürftentodjter,/.  ",  priocess. 
gürftin,  /.  princess. 
fürftlid),  adj.  princely. 
fürmarjr,  adv.  verily,  forsooth. 
gürroort,  n.  -3,  intercession. 
gnß,  m.  -e%,  "e,  foot;  mit  güßen 

treten,      trample;      fteljenben 

gujje*,  adv.  gen.  immediately. 
galant,  adj.  gallant. 
(Sang,  m.  -e$,  "e,  walk,  course. 
gcm.$,  adj.  whole,  entire. 
©am,    n.    -e8,    -e,    garn,    uet, 

snare. 
Partner,  m.  -§,  -,  gardeuer. 
©äffe,  /.  street. 
©aft,  m.  -e§,  "e,  guest. 
gaftfreitnblidi,  adj.  hospitable, 
©aftredjt,    n.   -3,   right  of  hos 

pitality. 
©atte,  m.  husband. 


Qan  fei  fit  nft,  /.  trickery. 
©aufelipiel,  n.  -e>,  jugglery. 
(Sanfter,     in.    -e,    -,     juggler. 

trickster. 
©auflerin,  /.   (female)  juggler, 

trickster. 
©ebärbe,  /.  gesture. 
gebären,     v.    s.     bear     (child); 

geboren,  ppl.  adj.  born. 
geben,  v.  s.  give;  e§  gtebt,  there  is. 
©eber,  n.  -3,  -e,  prayer. 
gebieten,  v.  s.  comtoand,  impose 

(an  Obligation),  master. 
©ebteter,  m.  -3,  -,  master. 
©ebieterin,  /.  sovereign. 
gebieterifd},  adj.  imperious. 
©ebirge,  n.  -§,  -,  mountains. 
geboren,  see  gebdien. 
gebrand)en,  r.  w.  use. 
©ebredien,     n.     -§,     inflrmity, 

frailty,  weakness. 
gebredilfd),  adj.  frail. 
©ebüljr,  /.  -en,  duty,  due,  seem- 

liness;  nad)  ©ebüfjr,  fittingly. 
gebübren,  v.  w.   belong  to,   be- 

seem ;    gebül)renb,   ppl.    adj. 

fitting. 
©eburt,  /.  -en,  birth. 
©eöddiuttö,   /?.   -ffe$,  -ffe,  mem- 

ory. 
©ebanfe,  m.  -n§,  -n,  tbought. 
gebanfenloo,  adj.  thoughtless. 
gebenfett,    v.    w.    irr.    tnention, 

think  of. 
gebiegen,  adj.  Sterling. 
©ebulb,  /.  patience. 
©efaljr,  /.  -en,  danger. 
gefcil)rltd),  adj.  dangerous. 
©efctljrte,  m.  companion. 
gefallen,  v.  s.  please. 
gefällig,  adj.  pleasing,  obliging 
gefangen,  ppl.  adj.  caught,  ini- 

prisoned. 
©efangene,      m.      f.      captive, 

prisonet*. 
©efangnte,  n.  -ffee,  -ffe,  prison, 

imprisonment. 
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©efängniSnadjt,  /.  darkness  of 
prison. 

©efäß,  n.  -e§,  -e,  vessel. 
gefaßt,  ppl.  adj.  composed,  pre- 

pared. 
geflügelt,  ppl.  adj.  winged  ;  adv. 

with  winged  speed. 
©efolge,  n.   -3,  retinae,  follow- 

ers. 
©efüfyl,  n.  -3,  -e,  feeling,  feel- 

ings. 
gegen,     prep.      (acc.)     against, 

toward,  compared  to. 
(3>egenb,  /.  -en,  region,  country; 

scene. 
gegenüber,  prep.  opposite,   face 

to  face  with. 
gegenüberstellen,  v.   w.  confront 

with. 
©egenroctrt,  /.  presence. 
gegenwärtig,  adj.  present. 
©egner,    m.    -8,    ",   adversary, 

enemy. 
©egnerin,  /.    (female)  foe,   ad- 
versary . 
gehaben,  v.  w.  irr.  ( refl.)  fare,  be. 
ge^äfftg,  adj.  hateful,  odious. 
geheim,  adj.  secret,  private, 
©efyeimntö,  n.  -ffe$,  -ffe,  secret, 

mystery. 
gel)eimni3reid),  adj.  mysterious. 
geheimnisvoll,  adj.  mysterious. 
geljen,  v.  s.  irr.  f.  go. 
@et)tlfe,  m.  helper,  assistant. 
@et)ör,  n.  -§,  hearing,  audience. 
gehören,  v.  to.  belong. 
qeborcfyen,  v.  w.  obey. 
C^eljorfam,  m.  -§,  obedience. 
Hüft,    m.    -e3,   -er,    spirit,    in- 

tellect,  mind. 
'ht%  m.  -e3,  avarice. 
ici^en,    v.   w.    be    covetous    of 

(nad))« 
gefrönt,  ppl.  adj.  crowned. 
gelangen,    v.    w.    f.    arrive    at, 

reach,  come  by  (information). 
@eta  ff  enfyeit,  /.  calmness. 


gelegen,  adv  opportunely. 

gelehrt,  adj.  learned. 

geleiten,     v.     w.     attend,     ac- 

company;   ©Ott  geleite !    God 

speed!    God  be  with! 
©eltebte,  m.  beloved,  lover. 
gelingen,  v.  s.  (imp.)  f.  succeed. 
geloben,  v.  w.  promise,  vow. 
gelten,  v.  s.  be  a  question  of,  be 

valid,  be  at  stake, 
©elübbe,  n.  -§,  -,  vow. 
(Keniat)!,  m.  -%,  -e,  husband. 
(Semiilbe,  n.  -%,  -,  painting. 
gemein,  adj.  common ;   bie  ®e- 

meinen,  the  Commons. 
@emnt,  n.  -§,  -er,  mind,  soul, 

feelings. 
genießen,  v.  s.  enjoy. 
genug,  adj.  (indecl.)  enough. 
Genüge,  /.  sufficiency;   (Genüge 

tf)nn,  satisfy. 
(Genügen,  n.  -§,  satisfaction. 
genngtl)itn,  n.  s.  irr.  satisfy. 
®ennJ3,  m.  -ffe§,  "ffe,  enjoyment, 

use. 
(Gepränge,  n.  -$,  pomp. 
gerabe,  adj.  straight,  erect,  un- 

bending ;   adv.  just,  exactly. 
geraten,  v.  s.  }.  get  into  (a  State 

or  condition). 
©eräitfd),  n.  -e$,  -e,  noise,  stir. 
gerecht,  adj.  just. 
@ered)tigfeit,  /.  justice, 
gereidjen,  v.  10.  tend  to,  serve  to. 
gereift,  ppl.  adj.  matured,  ripe, 
@erid)t,    n.   -£,   -e,    judgment, 

court  (of  justice), 
geridjtticf),    adj.    judicial ;    adv. 

according  to  law. 
©erid)t£l)of,  m.  -3,  ~e,  court  of 

justice, 
gering,  adj.  little,  trifling. 
@erüd)t,  n.  -§,  -e,  report,  rumor, 
©erüft,  n.  -e§,  -e,  scaffold. 
gerüftet,  ppl.  equipped. 
©efanbte,    m.    messenger,    am- 

bassador. 
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©efdjäft,    n-    -$,   -tf    business, 

occupation,  matter. 
gejd)äftig,  adj.  busied,  officious. 
geid)el)en,  v.  s.  f.  happeu. 
(§eid)enf,  n.  -8,  -e,  present,  gift. 
@efd)id)te/.  story,  histoiy,annals. 
@efd)icf,  n.  -§,  -e,  fate. 
©ejdjledjt,     n.     -3,     -er,     sex, 

generation,  race. 
©efdjmacf",  m.  -§,  "e,  taste. 
©efd)metbe,  ti.  -§,  jewels. 
geid)meibigt,j9p£.  made  tractable. 
(Sefrijöpf,  w.  -8#  -c,  creature. 
@efd)rei,  n.  -§,  outcry,  slirieks. 
@ejd)üt3,    n.    -e8,    -e,    cannon, 

artillery. 
gefd)Winb,  adj.  quick,  speedy. 
@efd)Worene,  m.  juror. 
©eleuirfjaft,/.  Company,  society. 
©efet5,  ».  -e3,  -e,  law. 
©efidjt,  ft.  -e§,  -er,  face, 
gefilmt,  ppl.  adj.   minded,   dis- 

posed. 
gefittet,  adj.  moral. 
c\e)pam\t,  ppl.  adj.  fixed. 
©elpenft,  n.  -e§,  -er,  spectre. 
©eipräd),  ra.  -§,  -e,  conversation. 
©eftalt,  /.  -en,  form,  aspect. 
@eftänbniv,   n.   -ffeS,   -ffe,   con- 

fession. 
geftefyen,  v.  s.  confess. 
iSefträud),    n.    -3,    -e,    bushes, 

foliage. 
gejiürgt,  ppl.  adj.  undone. 
©etöje,  n.  -3,  -e,  noise. 
getreu,  «tf;.  faitkful,  loyal, 
getroft,  adj.  confideut.   , 
Getümmel,  n.  -8,  tumult. 
gewagt,    ppl.    adj.    bazardous, 

risky. 
gewafyr,    adj.    aware ;     gewafyr 

Wetben,    become    aware     of, 

perceive. 
©eruäfjr,  /.  surety,  guarantee. 
gewähren,  v.  id.  afford,   graut ; 

assure  to,  be  surety  for. 
©ewabrjam,  /.  custody. 


(Gewalt,  /.    power,    force,    vio- 

leDce,  outrage, 
gewaltig,  adj.  violent,  powerful. 
gewaltiam,    adj.    violent ;    adv. 

by  force. 
@ewalttf)at,    /.    -en,    deed    of 

violence. 
©ewanb,    n.    -§,    -e    and    "er, 

gärment,  garb. 
gewärtig,  adj.  present. 
©eweljr,  n.  -§,  -e,  weapon. 
©ewid)t,  n.  -§,  -e,  weigkt,  im- 

portance. 
gewinnen,  v.  s.  gain,  win. 
gewiß,  adj.  certain. 
©ewtffen,  n.  -s,  -,  conscience. 
gewiffenfyaft,  adj.  conscientious. 
gewißlid),  adj.  surely. 
gewonnen,  v.  w.  accustom,  use; 

{refl.)  accustom  oneself  (to). 
gezeugt,  ppl.  begotten. 
geziemen,   v.  w.   be  fitting,   be- 
come, be  appropriate  to;  ge= 

jietnenb,     ppl.     adj.     fitting, 

proper. 
Q)e^üd)t,  n.  -3,  breed,  brood. 
gezwungen,     ppl.     constrained, 

under  compulsion. 
giftig, adj.  poisonous, venomous. 
gigantijdi,  adj.  gigantic. 
@lan$,  m.  -es,  lustre,  splendor. 
glänzen,  v.  w.  shine,  glitter. 
glan^oß,  adj.  brilliant. 
glatt,  adj.  smooth. 
@laube[n],    m.   -n8,   -n,   belief, 

faith. 
glauben,  v.  to.  believe. 
©laubensänberung,  /.  change  of 

faith. 
©laubeiivteljre,      /.       doctrine, 

dogma. 
glaubenCwoil,  adj.  füll  of  belief. 

devout. 
gläubig,  adj.  believing,  devout, 

credulous. 
gleidi,  adj.  like,  equal,   direct ; 

adv.  directly,  straightwav. 
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gleichfalls,  adv.  likewise. 
©leicfymut,  m.  -8,  equanimity. 
gletfen,  v.  w.  play  tbe  hypocrite; 

gleißenb,     ppl.      adj.      hypo- 

critical. 
gleiSnertfdj,  adj.  hypocritical. 
(blieb,  n.  -e8,  -er,  limb. 
©tocfe,/.  bell;  herald,  trumpet. 
©lorte,  /.  balo. 
glonuürbig,  adj.  glorious. 
©lütf,  n.  -eS,  fortune,  happiness. 
glücflidj,  adj.  fortunate,  happy. 
©lüefrüunfd),  m.  congratulations. 
glühen,  v.  w.  glow;  glüfyenb,  ppl. 

adj.  glowing,  red  bot. 
©tut,  /.  -en,  glowing  fire,  glow, 

ardor. 
©nabe,  /.  grace,  mercy. 
gnabenooll,  adj.  gracious. 
©uabenroeg,  m.  -8,  -e,  avenue  of 

mercy. 
gnöbig,  adj.  gracious,  raerciful. 
gnug,  see  genug, 
©olb,  n.  -e$,  gold. 
golben,  adj.  gold,  golden, 
gönnen,  v.  w.   not  (to)  grudge, 

grant. 
©ott,  m.  -e$,  "er,  God,  god. 
©ötterfyalle,  /.  ball  of  tbe  gods. 
©ötteiijanb,  /.  "e,  divine  band. 
©otteSbilb,    n.    -3,   -er,    shrine, 

sacred  irnage. 
©otteöbtenft,  m.  -eS,  divine  Serv- 
ice, worship. 
©ottljeit,  /.  deity. 
©ötterfeft,   n.    -eS,  -e,   festival, 

f ete  [fit]  for  gods. 
©öttin,  /.  goddess. 
göttüdj,  adj.  divine. 
©öge,  m.  idol. 

©ööenbieuft,  m.  -eS,  idolatry. 
®xab,  n.  -e$,  "er,  grave. 
©räbernatf)t,       /.       sepulchral 

(grave-like)  darkness. 
©rabeSranb,  m.  -8,  "er,  edge  of 

the  grave. 
©rabftein,  m.  -3,  -e,  tombstone. 


©raf,  m.  -en,  -en,  count,  earl. 

©ram,  m.  -e£,  grief,  sorrow. 

gräßlid),  adj.  gbastiy,  borrible. 

grau,  adj.  gray,  boary. 

grauen,  v.  w.  (imp.)  dread. 

©rauen,  n.  -3,  horror. 

g  rauf  am,  adj.  cruel. 

©raufen,  n.  -3,  sbudder. 

greifen,  i\  s.  seize,  grasp. 

greiö,  adj.  gray,  boary,  aged. 

©reis,  m.  -e3,  -e,  old  man. 

©renge,  /.  boundary,  frontier. 

©reuettfyat,  /.  -en,  deed  of  hor- 
ror. 

©rille,  /.  wbim. 

grillenhaft,  adj.  wbimsical. 

©rtnuu,  m.  -e8,  fury. 

grimmig,  adj.  furious,  fierce. 

grob,  adj.  coarse,  rüde. 

©roß,  m.  -e3,  grudge,  hatred. 

groß,  adj.  great,  large. 

©röße,  /.  greatness. 

©roßmur,  /.  magnanimity,  gen- 
erosity. 

großmütig,  adj.  magnanimous. 

großmutSüoll,  adj.  magnani- 
mous. 

©roßoljm,  m.  -3,  granduncle. 

©roßfdjaftmeifter,  m.  -3,-,  grand 
treasurer,  lord  high  treasurer. 

grübeln,  v.  w.  speculate,  indulge 
in  subtile  inquiries  ;  grübelnb, 
ppl.  adj.  speculative,  byper- 
critical. 

©ruft,  /.  "e,  tomb,  vault. 

©ruftgeroölbe,  n.  -3,  -  and  -r, 
sepulchral  vault,  vaulted 
tomb. 

grün,  adj.  green. 

©runb,  m.  -e3,  "e,  ground, 
reason. 

grünben,  v.  w.  ground,  establish. 

©ruß,  m.  -e3,  "e,  greeting. 

grüßen,  v.  w.  greet. 

©unft,  /.  favor. 

günftig,  adj.  favorable. 

©ünftltng,  m.  -3,  -e,  favorite. 
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©ürtel,  m.  -£,  -,  girdle,  belt. 
gut,  adj.  good  ;  ade.  well. 
%VX,  n.  -es,  "er,  possession ;  pl. 

goods. 
gütig,  adj.  kind,  gracious. 
&aav,  ».  -e$,  -e,  hair. 
Reiben,  v.  w.  irr.  have,  possess ; 

past  aux.  have. 
§aft,  /.  imprisonrnent. 
Ijaften,  v.  w.  cling  to,  attach  to  ; 

answer  for. 
§ain,  m.  -e§,  -e,  grove,  wood. 
fyalb,  adj.  half. 
§älfte,  /.  half. 
§aüe,  /.  hall. 

|>ät3,  m.  -e$,  "e,  neck,  throat. 
halten,  v.  s'.  hold,  keep. 
Kammer,  m.  -§,  ",  hamnier. 
§anb,  /.  "e,  hand. 
§ctnbef,  m.  -&,  ",  business,  affair, 

deed. 
(janbeln,  v.  w.  act,  operate. 
fangen,  v.  s.  (intr.)  hang. 
§arnijd),  m.  -e«,  -e,  armor. 
tjarren,  v.  w.  wait. 
fjart,  arf;.  hard,  harsh. 
sparte,  /.  hardness, 
Raffen,  v.  w.  hate. 
§aß,  ?7i.  -ffeS,  hate,  hatred. 
(jaftig,  adj.  hasty. 
Ijäufen,  r.  w.  heap,  pile. 
§aupt,  71.  -es,  "er,  head. 
§cms,  /i.  -fcS,  -fer,  house. 
Öansbebiente,      w.      household 

(domestic)  servant. 
§ctusfyofmeifter,  m.  -3,  -,  house- 

steward,  master  of  the  house- 
hold. 
Ijeben,  v.  s.  raise;  (refl.)  rise. 
§eer,  n.  -es,  -e,  army. 
heftig,  adj.  violent,  angry,  pas- 

sionate, 
fjefttg  bringen!),    ppl.    adj.    vio- 

lently  pressing,  urgent. 
$eftigf'eir,  /.  violence,  anger. 
Ijegen,    v.    to.    eherish,    foster, 

harbor. 


$eibe,f.  heath. 

§eil,  n.  -e§,  welfare,  salvation, 

absolution. 
l)eiknb,ppl.adj.  curative,  saving. 
rjeilig,  adj.  holy,  sacred. 
§etltge,  m.  saint,  Holy  Spirit. 
I) eiligen,  v.  w.  consecrate,  sanc- 

tion. 
§eünat,  /.    -en,   home,    native 

country. 
l)eimfül)ren,  v.  w.  lead  home. 
iietmlid),  adj.  secret,  private. 
[)eiicf)en,  v.  w.  require. 
Ijeif?,  adj.  bot,  ardent. 
fjeißen,   v.   s.    (tr.)   name,    call, 

bid ;    (intr.)    be    called,    be, 

signify. 
Ijeiter,     adj.     merry,      joyous, 

serene. 
§elb,  m.  -en,  -en,  hero. 
§elbengeift,    m.  -8,  -er,   heroie 

spirit. 
§elbenmnt,  m.  -s,  heroisni. 
§elbeutngenb,    /.     -en,     heroie 

virtue. 
§e(bin,  /.  heroine. 
§elfer,  m.  -%,  -,  helper,  ally. 
l)eü,  adj.  bright,  clear. 
Ijemmen,  v.  w.  hinder,  cut  off. 
genfer,    m.    -s,    -,    hangnian, 

executioner. 
§enferbeit,  n.  -§,  -e,  headsman's 

(executioners)  axe. 
§enferbtocf,     m.     -,     "e,     exe- 
cutioner's block. 
()er,  adi\  and  sep.  pref.  hither, 

here. 
fjerctbfycingen,  v.  w.  hang  down, 
fjerabfaffen,  v.  s.  let  down;  (refl.) 

condescend. 
f)erctbftitqen,   v.   w.   (tr.   {).   and 

intr.  f.)  plunge,  hurl  down. 
fyerabroerfeu,  v.  s.  throw  down, 
[jeretuf,   adv.  and  sep.  pref.   up 

here,  hereupon. 
f)erauf(teigen,    t.    s.    \.    ascend, 

climb. 


, 
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fyeraug,  adv.  and  sep.  pref  out 

of  here,  out  of  it. 
Ijerbeibringen,  v.  w.  irr.  produce. 
1) erein,    adv.   and  sep.  pref.    in 

liither,  in  here. 
()eretnftür$en,  v.  id.  \.  rush  in. 
fyeretntreten,  v.  s.  f.  step  in,  enter. 
f)edömm(id),     adj.     traditional, 

customary. 
()ernieberfal)reu,  v.  s.  ).  descencl. 
§ero!b,  vi.  -g,  -e,  herald. 
§err,  m.  -n,  -en,  lorcl,  master, 

sir;  the  Lord. 
t)errüd),  adj.  splendid,  glorious. 
£>errltd)fett,  /.  splendor,   glory; 

©eine    §err(id)feit    (as    title), 

His  Excellency. 
§errfd)aft,  /.  sovereignty. 
f)errfd)en,  v.  10.  rule,  prevail. 
§errfd)er,     m.     -g,     -,     ruler, 

sovereign. 
§errfcfrertn,  /.  sovereign. 
§errjd)ertt)ort,  n.  -g,  -e,  word  of 

command. 
^errfdjeqügel,  vi.  -g,  -,  pl.  reins 

of  governmeut. 
t)errfd)mütig,  adj.  mad  with  am- 

bition  (to  rule);  imperious. 
^ertragen,  v.  s.  bear. 
rjerumgel]en,  v.  s.  f.  go  about. 
herumtreiben,  v.  s.  drive  about, 

shift. 
fjerunterfaffen,  v.  s.  (/?\)letdowu; 

(refl.)  condescend. 
tyerunterftetgen,  v.  s.  f.  descend. 
fyerunterftofien,  v.  s.  thrust  down, 
tjeroor,  adv.  and  sep.  pref.  out, 

forth,  forward. 
l)erüorgef)en,   v.  s.  f.  go  forth, 

proceed. 
l)erüortreten,    v.  s.  f.   step    for- 
ward . 
l)eruor$ief)en,    v.  s.  draw  forth, 

make  eminent. 
[)ertt)ogenb,  ppl.  surging  on. 
§er^  n.  -eng,  -en,  heart;  §eq 

f äffen,  take  heart 


I)er$erjd)ütternb,  ppl.  adj.  heart 

rending. 
()eqtel)eu,    v.   s.   j.   march,    pro- 
ceed. 
§end)elfd)ein,  vi.  -g,  hypocrisy. 
l)eute,  adv.  to-day. 
fyeuttg,  adj.  of  to-day,  to-day's. 
fuer,  adv.  here. 
hierauf,    adv.    bereu pon,    here- 

after,  on  this. 
hierher,  adv.  hither. 
§tftt)om,    n.    -g,    "er,    bügle, 

hunting  hörn. 
§Ufe  (or  fmffe),  /.  help. 
Rummel,  m.  -g,  -,  heaveu. 
§tmmelreid),  n,  -g,  kingdom  of 

heaven. 
§immelgbote,  vi.  messenger  of 

heaven. 
§immelgbetfe,  /.  canopy. 
§tmmelgfraft,  /.    ae,    heavenly 

power,  might. 
SMuurtelfpetfe,    /.     sacramental 

bread;  the  HolyCommunion. 
§immelgfd)0J3,  m.  -eg,  canopy  of 

heaven. 
§unmelgfegeu,  m.  -g,  -,  Messing 

of  heaven. 
§tmmelgtfyüre,/.  door  of  heaven. 
l)tmmüfd),    adj.    heavenly,    cc- 

lestial. 
l)in,  adv.  and  sep.  pref.  away, 

he  nee. 
b/tnab,  adv  and  sep,  pref.  down 

(thither). 
Ijinabfdjreien,  v.  s.  shriek  down, 
rjtnabftüqen,    v.    w     (tr)    pre- 

cipitate. 
Ijtnaugtreiben,   v.   s    drive   out, 

hence. 
rjtnbern,  v.  to  hinder. 
rjinetn,    adv    arid  sep.  pref.   in 

there,  in  thither. 
i)inetngel)en,  v.  s  \.  go  in. 
fjtnemiegen,  v  w   interpose,  in- 

sert. 
hineinreiten,  v.  s.  drag  in. 
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fyineinfefyen,  v.  s.  Iook  in. 
hinfahren,  v.  s.  f.  go  hence;  fahr 

hin!  farewell! 
hinführen,  v.  w.  conduct  to. 
Eingeben,  v.  s.  give  away,  resign. 
hingehen,  t\  s.  irr.S,  go  hence,  die. 
hinnehmen,  v.  s.  take,  receive. 
hinraffen,  v.  w.  snatch  away. 
hinreichen,  v.  w.  extend. 
Einreißen,  v.  s.  carry  away. 
©inrid)tung,  /.  execution. 
f)inid)me($en,  v-  s.  ).  melt  away, 

languish. 
hinfehen,  v.  s.  Iook  towarcl. 
hinfinfen,  v.  s.  {♦  sink  down 
hinfteßen,  v.  w.  place, 
glitten,  adv.  behind,  in  the  rear. 
hinter,    prep.    (dat.    and    acc.) 

behind. 
hintergehen,  v.  s.  ins.  deceive. 
©tntergrunb,  m.  -8,  background 
hinterlaffen,  v.  s.  leave  behind. 
hinterliftig,   adj.   insidious,   art- 

ful,  deceitful. 
Eintragen,  v.  s.  bear  to, 
Eintreten,  v.  s.  f.  approach. 
rjinüberlaufen,  v.  s.  f.  (and  l).) 

run  over. 
hinroeg,  adv.  away. 
hinruegführen,  v.  w.  lead  away, 

remove. 
hinwerfen,    v.   s,    throw   away, 

cast  from  one;   throw  out  a 

remark. 
hinzufügen,  v.  w.  add. 
©irtin,  /.  shepherdess. 
Ijod),  adj.  high. 
©od)amt,  n.  -§,  high  mass. 
©od)tanb,  n.  -8,  -e,  highland. 
©od)mut,  m.  -§,  haughtiness. 
©od)üerrat,  m.  high  treason. 
©od)üerrciter,  m.  high  traitor. 
l)od)ttmrbig,      adj.      venerable, 

reverend  (as  title);  subst  ba$ 

©ochroürbigfte,    ein    ©odhroür* 

bigeS,  the  Host  (in  the  sacra- 

ment). 


©od^eitefatfel,/.  wedding  torch. 
©of,  w.  -e§,  ~e,  court,  yard. 
©offart,  /.  pride,  haughtiness. 
hoffen,  v.  w.  hope,  expect. 
©offen,  n.  -§,  hope. 
©Öffnung,  /.  hope. 
hoffnungslos,  adj.  hopeless. 
©öfling,  m.  -§,  -e,  courtier. 
©öt)e,  /.  height. 
©ofjeit,  /.    highness,     dignity, 

nobility. 
hohl,  adj.  hollow. 
©öhle,  /.  cavern,  recess. 
©orm,  m.  -e§,  scorn,  derision. 
höhnenö,  ppl.  adj.  scornful. 
©ohngelächter,    n.    -%f    scornful 

laughter 
höhnijd),  adj.  scornful,  rnocking. 
holen,  v.  w.  get,  procure. 
©öÜe,  /.  hell, 
©öüegeift,   m.   -§,  -er,  infernal 

spirit. 
©öüenangft,  /.  anguish  of  hell, 
©öftengeift,  m.   -%,  er,  infernal 

spirit;  pl.  the  Furies. 
©öüenfunft,     /.     %      hellish, 

diabolical  art,  artifice. 
©öüenpforte,  /.  gate  of  hell. 
©öüenjcrjlange,/.  serpent  of  hell, 

infernal  viper. 
©ötiemuaffe,  /.  weapon  of  hell. 
hord)en,  v.  w.  listen. 
hören,  v.  to.  hear. 
©oftie,  /.  the  Host,  holy  wafer. 
©orel,   n.  -§,  -8,  (Fr.)  palace, 

mansiou. 
©ulbigung,  /.  homage. 
hunbert,  num.  hundred, 
hurtig,     adj.     quick,     nimble ; 
'     hurtig  machen,  make  haste. 
©ut,  /.  -en,  guard,  keeping. 
hüten,  v.  lo,  guard. 
©üter,     m.    -g,    -,     guardian, 

keeper. 
tri),  pl.  roir,  pers.  pron.  I. 
ihr,  poss.   adj.   and  pron.   her, 

hers,  their,  theirs. 
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immer,  adv.  ahvays,  ever.  jeber,    adj.   and  pron.    -e,    -e£, 
immerbar,  adv.  always,  ever.  each,  every,  each  one,  every- 

immerfnn,      adv       constantly,        one 

nevertheless.  jebermann,  pron   everyone. 

in,    prep.    {dat.   and  acc.)    in,  jebroeber,  adj.  and  pron.  -e,  -eS, 

iuto  each,  everyone. 

inbem,  conj.  while.  jebod),  conj.  nevertheless. 

inbeS,  adv.  meanwhile.  jemanb,  pron.  sorneone. 

tnbefjen,   adv.   meantime ;   conj.  3efu§,  gen.  -fu,  pr.  n.  Jesus. 

while.  jet30  =  jet^t. 

3nf)alt,   m.    -§,   Contents,    pur-  jet3t,  adv.  now, 

port.  3ocf),  n.  -e§,  -e,  yoke. 

innehalten,  v.  s.  pause  3ubel,    m.    -$,    jubilation,    re 
tnnen,  adv.  in,  within,  inside.  joicing. 

3nn[e]re,    n.   -n,   interior;    the  jubeln,  v.  w.  exult,  rejoice. 

heart,  soul.  3ngenb,  f.  youth, 

3nqnifition3gericf)t,  n.  court'of  3ngenbfraft,  /.  youthful  vigor. 

inquisition.  3ngenblanb,  n.  -8,  land  of  one's 
3nfel,  f.  -n,  island.  youth. 

irbifd),  adj.  earthly.  jngenbfid),  adj.  youthful. 

irgenb,  adv.  some,  any.  3ngenb(uft,  /.  youthful  joy. 

irre,  adj.  wandering,  delirious.  jungfräuücf),^;.  virgin,  maiden. 

3rre,  /.    wandering,    mistaken  3üng(ing,  m.  -3,  -e,  youth. 

way;  in  bie  3rre  leiten,  lead  jüngft,  adv.  lately. 

astray.  3uroel,  n.  -$,  -en,  jewel. 

irren,  v.  w.  err;  (refl.)  be  mis-  tatfl,  adj.  bald,  bare. 

taken.  ,ft at)n,  m.  -e$,  Äe,  boat. 

3rrtnm,  m.  -3,  "er,  error.  fdt,  adj.  cold. 

ja,  äff.  adv.  yes,  aye;  surely.  Kammer,/,  -n,  Chamber,  room. 

3agb,  /.  -en,  hunt.  Kämmerer,  m.   -§,  -,  chamber- 
3agbgefolge,     n.     -8,     hunting       lain. 

train.  Kammerfrau,  /.  -en,  wornan  in 
jagen,  v.  w.  (Jr.)  hunt,   chase,        waiting. 

drive;   (intr.)  move  swiftly.  Kamp^m.-e^^battle^struggle. 

Sagen,  n.  -3,  hunt,  hunting.  fcimpfen,    v.    w.    fight,    battle, 
3aijr,  n.  -e£,  -e,  year.  struggle. 

jahrelang,  adj.  lasting  for  years;  Kanzler,  m.  -8,  -,  chancellor. 

adv.  for  years.  Kapelle,/,  chapel. 

3af)r§tag,  m.  -§,  -e,  anniversary.  $ arbinal,  m.  -§,  ~e,  cardinal. 

3ctmmer,  m.  -§,   grief,  lamen-  Karte,/  card. 

tation.  ^at()arina,  pr.  n.  Catherine, 

jammern,  v.  w.  lament.  ht\)oii)d),adj.  (Roman)  Catholic. 

jammernSmürbtg,    adj.    worthy  faufen,  v.  w.  buy. 

of  pity,  lamentable.  !anm,  adv.  hardly,  scarcely. 

jammervoll,      adj.      wtctclicd,  Kaüa(;er,  m.  -§,  -e,  cavalier. 

lamentable.  tecf,  adj.  daring,  impudent. 

3atX)ort,  n.  -§,  yes,  assent.  fefyren,  v.  w.  (mir.)  f.  turn. 
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feilt,  adj.  and  pron.  110    none, 

not  a,  not  any. 
feine$rceg$,  adv.  by  do  rneans. 

&eld),  m.  -e«,  -e,  chalicc,  eup. 
fennen,  v.  w.  irr.  know,  be  ac- 

quainted  with. 
Werfer,  m.  -3,  prison,  dungeon. 
.^erferelenb,  n.  -3,  wretcbedness 

of  prison 
üevferfiaft,  /.  imprisonment  (in 

a  dungeon). 
Äerfermctuer,/.  -n,  prison  wall, 
.^ertenneifter,  m.  -3,  -,  jailer. 
tferfeiidjmad),  /.    ignominy    of 

prison 
$erge,/.  cändle. 
$iette,f.  chain. 
fenjd),  adj.  cbaste,  virgin. 
Äinb,  n.  -e§,  -er,  child. 
£ütbf)eit,/.  cbildkood. 
finbijd),  adj.  ehildish. 
§ixd)t,f.  cburch. 
Äirtfjenfeft,  n.  -§,  -e,  church  fes- 

tival. 
$trd)enfirafe,/.  penance. 
Riffen,  n,  -§,  -,  cusbion. 
Älagartifef,    m.    -3,    -    indict- 

ment. 
$lage,/.  complaint,  lament. 
flagen,  v.  w.  complain,  lament. 
Älagepnnft,  m.  -$,  -e,  Charge, 

point  of  accusation. 
Kläger,  m.  -§,  -,  accuser,  com- 

plainant. 
Har,  adj.  clear. 
Äteib,  n.  -ec>,  -er,  dress ;  pl.  clo- 

thes,  attire. 
fletben,  v.  ic.  clotbe,  dress. 
Hein,  adj.  small,  little. 
Äletnob,    n.    -8,    -e    and   -ien, 

jewel,  treasure. 
fltngeln,  t\  w.  ring  tbe  bell. 
Hingen,  v.  s.  f.  (rarely  V)  sound. 
Softer,  n.  -§,",  cloister,  monas- 

tery. 
$(ttft,  /.  ~e,  cleft,   cavern,  re- 

cess.  dungeon. 


&Utg()eit,  /.    prudenee,    disere 

tion,  wisdom. 
f'inqlid),  adj.  prudentlv,  clever- 

fömbe,  m.  boy. 
$ned)t,  m.  -e£,  -e,  servant. 
&ned)tlrf)aft,/.  servitude. 
Ante,  ».  -§,  -e,  knee 
fnie[e]n,  v.  w.  kneel. 
f  impfen,  r.  ?/:.  tie,  unite. 
Äoloffeum,  ?i.  Colosseuim 
fommen,  v.  s.  \.  come. 
$ommiffarin$,  w.  -,  -ien,  com- 

missioner. 
ÄÖnig,  m   -g,  -e,  king. 
Königin,/,  queen. 
föntnjtd),  adj  royal. 
^Önigreid),  w   -3,  -e,  kingdom. 
^oiügeblut,  rc.  royal  blood. 
.Honig  vmorb,  m.  -$,  -e,  regieide. 
$ömg§pflid|t,  /.    -en,    duty    of 

royal  ty 
^önigejoljn,  m.  -c>,  "e,  prince. 
&önig$titel,  m  royal  title,  elaim. 
ßdntg$U>iUe[n],  m.  royal  will. 
IftmigSttmrbe,  /.   royal  dignity, 

royalty. 
tonnen,  v.  w.  irr.  {modal  aux.) 

can,  be  able. 
fonfefrteren,  v.  w.  conseerate. 
$on$ept,  n.  -g,  -e,  outline,  rou<rli 

sketch. 
topie,/.  copy. 
torperl oö,  adj.  ineorporeal. 
foftbar,  adj.  cöstly,  precious. 
.ftoftbarfett,/.  costliness;^.  valu- 

ables,  jewels, 
toften,  i\  w.  cost. 
!öft(id),  adj.  costly,  precious. 
$raft,/.  "e,  power,  strengtb. 
traft,  prep.  (gen.)  by  virtue  of. 
fraftuoü,  adj.  powerful. 
frant,  adj.  sick,  iil. 
Äranfljeit,  /.  sickness. 
$ränfnng,  /.  mortification. 
$rcurv  m.  -ec>  "e,  wreatb,  gar- 

land. 
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freben^en,  v.  w.  present  (food 
and  driuk)  ;  originally,  of 
such  as  liad  been  tasted  to 
attest  its  harmlessness,  and 
of  the  act  of  so  foretasting. 

$rei§,  m.  -e§,  -e,  circle. 

Äreuj,  n.  -e$,  -e,  cross. 

freudigen,  v.  w.  crucify. 

$rieg,  m.  -e£,  -e,  war. 

Ä\one,/.  crown. 

fronen,  v.  w.  crown. 

frümmen,  v.  w.  bend  ;  gjfrümmt, 
#p£.  writhing. 

$ru$iftr,  n.  -e'8,  -e,  crucifix. 

$ugel,/.  -n,  ball,  bead. 

fütjn,  adj.  bold. 

ftüfmfyeit,/.  daring. 

Kammer,  m.  -s,  sorrow,  grief. 

flimmern,  v.  w.  grieve,  concern. 

hniö,  adj.  {indecl.)  knowu  ;  fnnb 
geben,  manifest ;  fnnb  ttnut, 
make  known. 

.funbe,/.  information. 

iunbig,  adj.  versed,  informed. 

Äunbidjaf  t,  /.  Information. 

fünftig,  adj.  futüre. 

$unft,/.  ~?t  art. 

fnnftferttg,  adj.  skillful. 

fnq,  adj.  short,  curt. 

i'üjjen,  v.  w.  kiss. 

$üfte,/.  -en,  coast,  shore 

än\],  m.  -ff eS,  affe,  kiss. 

Cäd}eln,  n.  -ö,  smile. 

laben,  v.  s.  load,  bürden. 

Sager,  n.  -3,  -,  couch. 

läl)incn,  v.  w.  lame,  paralyze. 

Üainin,  n.  -e§,  "er,  lamb. 

lammrjeqig,  adj.  lamb-hearted. 

Sanb,  rc.  -e3,  -e  rmd  -er,  land. 

lanben,  v.  ic.  (inir.)  f.  land. 

länberlo3,  adj.  without  posses- 
sions  (lantls),  pauper. 

Sanbe£rerf)t,??. -3,lawoftheland. 

Sanbfifc,  m.  -e3,  -e,  estate. 

Sanb§mannfd)aft,/  Company  (of 
people  from  the  same  couu- 

tiy). 


lang,  adj.  and  adv.  long. 
lange,  adv.  long,  for  a  long  time. 
langentbefjrt,  adj.  long  missed. 
langfam,  adj.  slow, 
längft,   adv.   long  ago,   since  a 

long  time. 
langüerfjaUen,  ppl.  adj.  long  sup- 

pressed. 
Sarüe,/.  raask,  face, 
laffen,  v.  s.  leave,  let,  permit ; 

wiih  dep.  inf.  einen  trjun  laffen, 

cause  one  to  do;   etroa§  tfjun 

laffen,  have  (cause)  something 

(to  be)  done. 
laften,  v.  ic.  weigh  upon,  bürden. 
Safter,  n.  -3,  -,  vice,  crime. 
lafierfjaft,  adj.  vicious,  wicked. 
Säfterung,  /.  calumny,  blasphe- 

my. 
lafieruoüVitf/.  vicious,  profligate. 
lauern,   v.   w.    lie    in    ambush; 

lanernb,  adv.  secretly,  covert- 

iy- 

Sauf,  m.  -e§,  "e,  run,  course. 
laut,  adj.  loud ;  adv.  aloud. 
Saute,/,  lute. 
leben,  v.  w.  live  ;  kbenb,  ppl.  adj. 

living  ;  lebe  ruol)t!  l'arewell ! 
Seben,  n.  -%,  -,  life. 
lebenbtg,  adj.  living,  alive. 
Sebensgott,  m.  -3,  "er,  god  of  life. 
SebenSteppid),  m.  -3,  -e,  tapestry. 
Sebemot)!,  u.  -3,  farewell. 
lebhaft,  adj.  lively,  quick,  ani- 

mated. 
tebig,  adj.  empty,  free  from. 
leer,  adj.  empty. 
Segat,  m.  -en,  -en,  legate. 
legen,  v.  w.  lay,  put ;  (refl.)  abate, 

be  lull  ed. 
lehnen,  v.  w.  (tr.  andintr.)  lean. 
lehren,  v.  w.  teach,  instruet. 
Seib,  m.  -es,  -er,  body. 
Seibaqt,   m.  -e£,   -äqte,   house 

physician. 
Set  bewerbe,  m.  offspring,  issne. 
Seibttmcrje,/.  body-guard. 
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l'eidmam,  m.  -3,  -e,  dead  body, 

corpse. 
letd)t,  adj.  ligbt,  easy. 
leidjt  bebe  dt,  ppl.  adj.   ligbtly 

covered. 
£eid)tftnn,  m.  -§,  frivolity. 
leidjtfinnig,  adj.  frivolous,  wan- 

tOQ 

leib,  adj.  sorrowful ;  e3  tbut  mir 
leib  (indecl.),  I  am  sorry  for 
it. 

leiben,  v.  *.  snffer. 

Reiben,  n.  -8,  -,  suffering,  sor- 
row. 

leibenb,  ppl.  adj.  passive. 

£eibenbe,  m.  sufferer. 

tfeibenjdjaft,/.  passion. 

leibenfdjaftlid),  adj.  passionate. 

l'eibenSprobe, /.  lest  of  suffering, 
crucial  suffering,  sorrow. 

leiten,  v.  s.  lend. 

leife,  adj.  soft,  not  loud. 

leiften,  v.  w.  perform,  reuder. 

leiten,  i\  w.  lead. 

Veiter,/  -n,  ladder. 

Veitnng,/.  lead,  guidance. 

lenfen,  v.  w.  guide,  direct. 

lernen,  v.  w.  learn. 

lefen,  v.  s.  read. 

U%i,,adj.  last. 

lend)ien,  v.  w.  sbine;  feudjtenb, 
ppl.  adj.  sbining,  luminous. 

leugnen,  v.  w.  deny.    - 

Leutnant,  m.  -§;  -e,  lieutenart. 

Vid)t,  n.  -e§,  -er,  light. 

yid)terjd)etnnng, /.  bright  vision. 

lieb,  adj.  dear,  beloved. 

Viebe,/.  love. 

lieben,  v.  w.  love,  like. 

lieben^roert,  adj.  lovable. 

lieber,  adv.  ratner. 

IHebeSbitte, /.  love's  request. 

l*iebe3bote,  m.  messenger  of  love. 

tfiebesfctcfd,/.  -n,  torcb  of  love. 

i?iebe3gtut,/.  flame  of  love,  pas- 
sion. 

liebf'ofen,  v.  ic.  caress,  fondle. 


Liebling,    vi.    -§,   -e,    favorite, 

darling. 
£ieb,  n.  -e§,  -er,  song. 
liegen,    v.   s.    1).   and  f,   lie,   be 

situated. 
2ilie,f.  lily ;  fleur-de-lis. 
£type,/.  lip. 

2ift,/.  -en,  craft,  cunning,  wile. 
Itfitg,  adj.  cunning,  crafty. 
Vob,  n.  -e$,  praise. 
loben,  v.  w.  praise. 
lobeiiSttmrbitf,  adj.  praiseworthy. 
Vod'e,/.  lock,  ringlet, 
locfen,  v.  w.  Iure,  entice  :  lod'enb, 

ppl.  adj.  alluring. 
£ol)n,  m.  -e$,  "e,  reward, 
lohnen,  ?\  w.  reward,  pay  for. 
£08,  n.  -e£,  -e,  lot,  fortune. 
löfen,  v.  w.  loose,  solve. 
Vofnng,/.  signal,  watebword. 
Vöjefd)lüffel,  m.  -3,  -,  key  of  ab- 
solut ion. 
losjprecrjen,  v.  s.  acquit. 
Völklingen,  pr.  n.  Lorraine. 
lotbring  tief),  pr.  adj.  of  Lorraine. 
i'uft,/.  "e,  air,  breeze. 
i'üge,  /.    lie,    falsebood;    i'iigon 

[trafen,  give  (one)  tbe  lie. 
lügen,  v.  s.  lie,  be  false. 
i'uft,/.  "e,  desire,  joy  ;  lust. 
lüften,  v.  w.   (imp.)   wisb,    long 

for. 
Vitftüng,  m.  -3,  -e,  voluptuary. 
mad)en,  «.  w?.  make,  do;  (?v?/?.) 

go  at  (über). 
93iad]t,/.  "e,  migbt,  power. 
tnäd]tig,  adj.  migbty,  powerful; 

with  gen.  able  to  control. 
SOiabrigal,  n.  -%,  -e,  madrigal. 
9Jtojefität,  /.  -en,  majesty. 
majeficitiferj,  adj.  majestic. 
9Jc*af,  n.  -e§,  -e,  time  ;  mit  einem 

9Wal,  suddenly. 
man,    indef.   pron.    one,    tbey, 

people. 
SOcangel,  m.  -§,  u,  want,  depri- 

vation,  bardsbip. 
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mangelhaft,  adj.  deficient,  in- 
complete, 

mangeln,  v.  w.  (imp.)  be  waut- 
ing;  e$  mangelt  mir  (an),  I 
lack. 

Mann,  m.  -e$,  "er,  man. 

Männer  rraft,/  *e,  virile  (manly) 
power. 

Mönnerfd>önf)eit,  /.  manly  beau 

ty. 

Männermi{le[n],  m.  -Q,  rnascu- 
line  will. 

männlid),  adj.  manly,  manful. 

:0tante(,  m.  -8,  ~,  mantle. 

Märdjen,  n.  -8,  -,  tale. 

M arid) all,  m.  -%t  -8  andue,  mar- 
shal. 

Märttyrfrone,  /.  crowu  of  mar- 
tyrdom. 

Martyrium,  n.  -§,  martyrdom. 

Man,  n.  -e$,  -e,  measure. 

mäßigen,  r.  w.  control. 

Mäßigung,/,  self-control. 

Mauer,  f.  -n,  wall. 

Meer,  ».  -e§,  -e,  sea. 

metjr,  ad;,  more. 

mein,  poss.  adj.  and  pron.  my, 
mine  ;  bie  vIUVüten,  my  people, 
family. 

meinen,  v.  w.  mean,  think. 

meinesgleichen,  adj.  (indecl.)  my 
equal(s). 

Meinung,/,  opinion. 

deiner,  m.  -v,  -,  master. 

Menge,/,  crowd,  throng. 

Menfd),  m.  -en,  -en,  man,  hu- 
man being ;  pl.  people,  man- 
kind. 

Menidjenangeficfjt,  n.  -3,  -er,  hu- 
man face. 

Menfdjfjett, /.  humauity. 

menfd)lid),  adj.  human,  hu- 
mane. 

Menfd)Iid)feit,  /.  humanity,  hu- 
maneness. 

Merfmal,  n.  -8,  -e,  mark. 

Meffebiener,  ///.  -3,  -,  acolyte. 


meffen,  v.  s.  measure;  (refl.)  cope 

(with). 
Keffer,  n.  -«,  -,  knife. 
Meßgemanb,  ».  vestments,  chas- 

uble. 
Meudjefmörber,  m.  assassin. 
Meucfjelrotte,  /.  band  of  assas 

sins. 
Miene,  /.  mien,  air. 
Milbe,  /.  clemency. 
milbern,  v.  w.  mitigate. 
minber,  adj.  and  adv.  less. 
Minutenzeiger,  m.  -§,  -,  minute- 

hand. 
mifdjen,  v.  w.  mix,  mingle. 
Miifion,/.  -en,  mission,  mission 

ary. 
mißbrainfjen,  i\  w.  ins.  misuse,v 

abuse. 
mißgönnen,  v.  w.  ins.  begrudge. 
mif$anbeln,  v.  w.  ins.  roaltreat, 

treat  ill. 
Mißrjanblung,/  ill-treatmeot. 
mißtrauen,  v.  w.  ins.  mistrust. 
Mißtrauen,  n.  -§,  distrust. 
mit,  prep.  (dat)  with. 
Mitgefangene,    m.    fellow-pris 

oner. 
Mitletb,  n.  -%,  sympathy. 
mitletbSüoü,  adj.  füll  of  sympa- 
thy, Sympal  helle. 
Mittag,   vi.   -v,   -e,   noon ;    the 

south. 
Mitte,/,  middie,  midst. 
Mittel,  n.  -3,  -,  middie,  means 
mitten,  adv.  in  the  middie. 
Mitttriffer,  m.  -$,  -,  accessory. 
mögen,   r.  w.  irr.  (modal  auz] 

may,  can. 
mögtid),  adj.  possible. 
Moment,  m.  -§,  -e,  moment. 
Monarchie,  /  monarchy. 
Monardjin,    /.    (female)    mon- 

arch. 
Monat,  m.  -8,  -e,  month. 
Mond),  m.  -e$,  -e,  monk. 
Morb,  m.  -ev,  -e,  murder. 
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3ftorbanjHfterin,  /.  instigator  of 
murder. 

3Dforbbfirf,  m.  -e3,  -e,  murderous 
glance. 

morben,  v.  w.  murder. 

äföörber,  m.  -§,  -,  murderer. 

äRörberfyUfe,  /.  murderous  help. 

ÜÄövberiH,  /.  murderess. 

morbera,  v,  w.  murder. 

lUtörberftretdi,  m.  -es,  -e,  mur- 
derous thi'iist. 

lUorbgefetf,  m.  -en,  -en,  accom- 
pliee  in  murder. 

äÄorbftreid),  m.  -e§,  -e,  murder- 
ous stroke,  murder. 

borgen,  m.  -3,  -,  morning. 

morgen,  adv.  to-morrow. 

tmibe,  adj.  tired,  weary. 

:Uiü{)e,/.  difficulty,  pains. 

lOinnb,  in.  -e$,  -e  and  Her, 
moutli,  Ups;  niouthpiece, 
Interpreter. 

nüinbig,  adj.  of  age. 

5D?ufif,  /.  music. 

muffen,  v.  w.  irr.  {modal  anx.) 
must,  be  obliged,  have  to. 

äftnfter,  n.  -%,  -,  pattern, 
example,  model. 

mit  füg,  adj.  idle. 

"Mut,  m.  -e*,  courage. 

mutig,  adj.  courageous. 

mutlos,  adj.  discouraged. 

mittuet!,  adj.  courageous. 

Wutter,  /.  ~,  mother. 

nah,  prep.  ( dat. )  after,  towards, 
to,  aecording  to. 

nadja  Innen,  r.  w.  imitate. 

nad)bem,  conj.  after. 

•Jtarf]  ben  feit,  n.  -3,  reüection, 
meditation. 

nad)benfenb,  ppl.  adj.  thought- 
ful. 

nadjeilen,  v.  w.  f.  hasten  after. 

9tad)en,  vi.  -%,  -,  boat,  skifl. 

nachgeben,  v.  s.  yield  to. 

naditäfftg,  adj.  careless. 

nadjreißen,  t>.  s.  drag  after. 


i^ad)rnl)m,  m.   -8,  posthumous 

fame,  good  name. 
nad)frf)al(en,  v.  w.  resound. 
narfjfdjfogen,  v.  s.  consult,  refer 

to. 
nad]ieben,  v.  s.  look  after. 
9^acf)ftrf)t ,  /.    forbearance,     in 

dulgence. 
näd)[t,  adj.  next. 
vJcad)t,  /.   ~e,  night ;    nadits,  ai 

night,  by  night. 
midUlid),      adj.      dark,      sable, 

somber. 
■Warfen,  m.  -8,  -,  neck, 
nagen,  v.  w.  gnaw,  consume. 
nafje,  adj.  near. 
9>taf)e,    f.     nearness.     vieinitv. 

presence. 
naijen,  v.  w.  {refl.)  approacb. 
näbent,    v.   w.  (tr.)  bring  near; 

( refl.)  approacb. 
nähren,  v.  w.  nurture,  cherish, 

support. 
9tame,  m.  -118,  -n,  name. 
namenlos,  adj.   nameless,  inex- 

pressible. 
nämfirf),  adj.  (tbe)  sanie. 
Nation,  /.  -en,  nation. 
Gatter,  /.  -n,  adder. 
Statin?,/,  -en,  nature. 
9tatitr$tDe<f,  m.  -e8,  -e,  purpo.se 

of  nature. 
9?ebelberg,   m.   -e§,  -e,   hill   of 

clouds. 
neben,  prep.  (dat.  andacc.)  near, 

beside. 
^effe,  m.  nephew. 
nehmen,  i\  s.  take. 
;Jteib,  vi.  -e$,  envy. 
netbifd),  adj.  envious. 
neigen,  v.  w.  (tr.)  bend,  incline: 

{refl.)  bow. 
9cetgnng,  /.  inclination,  love. 
nein,  neg.  adv.  no. 
nennen,  v.  tr.  irr.  name. 
9cef3,  n.  -e$,  -e,  net,  snare. 
neu,  adj.  new. 
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nen(id),  adv.  recently.  OberfyanS,  n.  -e3,  upper  housc 

sJtViunonb,  m.  -&,  -e,  new  moon.        House  of  Lords. 

uidjt,  adv.  not;   ntd)t  mel)r,  110  Oberrid)ter,  m.  chief  justice. 

longer.  obgleid),  conj.  although. 

ntrfjtS,      indecl.     indef.     pron.  obliegen,  v.  s.  be  one's  duty. 

nothing.  obftegenb,  ppl.  adj.  victorious. 

nid)t3mürbtg ,     adj.     worthless,  ober,  conj.  or. 

contemptible.  offen,  adj.  open,  open  to. 

nteber,  adv.  and  sep.  pref.  down,  offenbar,   adj.   evident,    public  ; 
nieberlegen,    v.    w.    lay    down,        adv.  openly. 

deposit.  offenbaren,  v.  w.  reveal. 

nieberfdjiagen,  v.  s.  smite  down,  üfjentttd),  adj.  open,  public. 

feil,  cast  down,  dishearten ;  Offizier,  m.  -3,  -e,  officer. 

disprove,  confute.  offtgiö$>  adj.  formal, 

nteberfdjreiben,  v.  s.  write  down,  öffnen,  v.  w.  (tr.)  open;  (refl.) 
nieberfefyen,  v.  s.  look  down.  open,  unbosom  oneself. 

nieberftür^en,    v.    w.    (tr.)    pre-  £)fym,  see  Cfyeim, 

cipitate;  (intr.)  f.  fall  down,  Ö)m,  see  Cfyeim. 

plunge.  Dfyetm,  m.  -3,  -e,  uncle. 

nteoerroerfen,   v.  s.  (tr.)   throw  ofjne, prep.  (acc.)  without. 

down;   (refl.)  prostrate  one-  ol)ngefat)r,  see  ungefähr» 

seif.  otjnlängft,  see  nnlängft 

niebüd),  adj.  neat,  pretty.  £}fynmad)t,  /.  weakness,  power- 
niemanb,  indef.  pron.  no  one.  lessness,  impotency. 

niebrig,  adj.  low,  base.  ol)nmäd)tig,  adj.  impotent,  faint- 
nimmer,  adv.  never.             m  ing ;  ot)nmiid)tig  werben,  faint, 

nimmermehr,  adv.  never  (more),        swoon. 

by  no  means.  Dfyr,  n.  -e3,  -en,  ear. 

nirgenb$,  adv.  nowhere.  Dlbanm,  m.  -3,  "e,  olive  tree. 

nod),  adv.  yet,  still,  in  acldition.  Opfer,  n.  -s,  -,  sacrifice. 

Sorben,  m.  -3,  the  north.  opfern,  v.  to.  offer,  sacrifice. 

Wot,  f.  "e,  need,  necessity;  not  Drctfel,  n.  -3,  -,  oracle. 

tfyun,  be  necessary  for.  Drben,  m.  -$,  -,  order  (of  no 
Dcotarius,  m.  -,  -ien,  notary.  bility). 

.Uotburft,   /.     necessity,    neces-  Drbnnng,/.  order,  regulation. 

sary.  Organ,  n.  -§,  -e,  organ,  instru 
nötigen,  v.  w.  necessitate,  oblige.        ment. 

nrtmenbig,  adj.  necessary,  need-  Ort,  m.  -e8,  -e  and  ^er,  place. 

ful.  O^ean,  m.  -3,  -e,  ocean. 

Tcotmenbigreit,  /.  necessity.  pctge,  ?w.  page,  attendant. 

mm,  adv.  now.  tyakt,  m.  -3,  -e,  package. 

nunmehr,    adv.    now,    by    this  sJ3a(aft,  m.  -e3,  "e,  palace, 

time.  Rapier,  n.  -3,  -e,  paper. 

nur,  adv.  only.  13aptft,  m.  -en,  -en,  papist. 

sJ^ut3en,  m.  -3,  use,  profit.  sJ3apiftin,  /.  (female)  papist. 

ob,  conj,  whether.  s]3ap[t,  m.  -e3,  "e,  pope. 

ober,  adj.  upper.  ^ßapfttum,  n.  -3,  papacy. 
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yßaxt,  m.  -e$,  -c  and  -8,  park. 
Parlament,    n.    -3,    -e,    parlia- 

meut. 
gartet,  /.  -en,  party. 
^ßarteienljafj,  m.  -ffe§,  partisan 

bäte. 
Xa\\,  m.  -ffeS,  —  ffe,  pass,  pass- 

port. 
Xank,  f.  pause, 
peinigen,  v.  ib.  torment,  urge. 
peinlich,  adj.  painful 
$er(e,  /.  pearl. 
$erfon,/.  -en,  persou,  character, 

part. 
^fcmb,  n.  -e8,  -er,  pledge,  token, 

trust. 
Spfeil,  m.  -e§,  -e,  arrow,  dart. 
pflanzen,  v.  w.  plant, 
pflegen,  v.  s.  and  w.  carry  on, 

conduct ;    be   wont,    be    ac- 

customed  to. 
pflegen,  v.  s.  enjoy. 
Pflegerin,  /.  attendant,  mirse. 
Pforte,  /.  gate,  door. 
*ßfüdjt,/.  -en,  duty,  Obligation, 
^ilgeridjar,  /.    -en,   tbrong    of 

pilgrims. 
^iagegeift,    m.    -e%,    -er,     tor- 

mentor,  tormenting  spirit. 
*ßlan,  m.  -e£,  -e  and  "e,  plan, 
planüoü,  adj.  carefully  planned; 

ade.  artfully,  systematically. 
v]?(at3,  m.  -eo,  "e,  place,  position. 
X tauberer,  m.  -*,  -,  prattler. 
plööltd),  adv.  suddenly. 
".pöbel,  m.  -8,  populace,  rabble, 

mob. 
pod)en,  v.  w.  knock ;  pod)en  auf 

(etroas),  boast  of. 
^odjen,  n.  -§,  knocking,  pound- 

ing. 
^ßoffentyiel,  n.  -§,  -e,  farce. 
sßoft,/.  -en,  post,  relay. 
v£ratfjt,  /.  splendor. 
^radngerät,     n.     -§,     splendid 

plate  (silver  vessels). 
prächtig,  adj.  splendid. 


prägen,  v.  w.  stamp,  enact. 

4>raf)ler,  m.  -c-,  -,  boast  er,  brag- 

gart. 
prangen,    v.    w.    be    splendid, 

shine ;     prang enb,    ppl.    adj. 

splendid,  gorgeous. 
^ßrebiger,  m.  -«,  -,  preacher. 
^rebigerftube,/.  preaebing  room, 

meeting-place,  conventicle. 
SßreiS,  m.  -$%,  -e,  prize. 
pretien,    v.    s.    praise ;    glücf(irf) 

preijen,  call  bappy. 
preisgeben,  n.  s.  expose. 
preffen,  v.  w.  press. 
Sßrießer,  m.  -§,  -,  priest. 
priefterlid),  adj.  priestly. 
Primat  m.  -,  -,  primate,  chief 

bisbop. 
$robe,  /.  proof,  test. 
prophezeien,  r.  w.  propbesy. 
^roteftant,  rn.  -en,  -en,  Protes- 
tant. 
$ro$eß,  m.   -)Uz,  -ffe,  process, 

lawsuit,  case. 
prüfen,   v.    w.   prove,   examine, 

test. 
Prüfung,/,  test,  trial. 
^rüfungSialjr,  n.  -e$,  -e,  year  of 

probation. 
*ßrunf,  rn.  -e§,  pomp,  show. 
i^ult,  rn.  n.  -es,  -e,  desk. 
sßunft,  rn.  -es,  -e,  point. 
inirttaner,  rn.  -8,  -,  Puritan. 
$U&  m.  -es,  finery,  adornment. 
Qual,  /.  -en,  torture. 
quälen,  v.  w.  torrnent,  torture, 

trouble,  worry. 
Cuelle,  /.  source,  spring, 
quellen,  v.  s. ).  spring,  well,  gush 

fortb,  streani. 
Hacf)e,  /.  revenge. 
radjeforbernb,    ppl.    demanding 

revenge. 
Üiadjegetft,  m.  -e§,  -er,  avenging 

spirit. 
rädjen,  n.  w.  revense,  avenge. 
9?äcf)er,  rn.  -$,  -,  avenger. 
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föadjgebanfe,  m.  -n§,-n,  revenge- 

ful  thought. 
ragen,  i\  w.  tower. 
3tanb,  m.  -es,  "er,  edge,  border, 

brim. 
Sftana,,  m.  -e§,  ~e,  rank,  Station. 
3tonf,   m-   -töf  ~tt   trick,   wile, 

intrigue. 
räufejpinnenb,     ppl.     adj.      in- 

triguing. 
räitfeooU,  adj.  artful,  wileful. 
rajd),  adj.  quick,  swift. 
raten,    v.    w.    rage,    rave,    be 

mad. 
^ajenbe,  m.  madman. 
Malerei,  /.  madness. 
dlat,  m.  -eg,  "e,  counsel,  plan, 

Council,  counsellor. 
raten,  v.  s.  counsel,  advise. 
ratlog,  adj.  helpless. 
SRätfel,  n.  -$,  -,  riddle,  mystery. 
%lauh,  m.  -e§,  robbery. 
rauben,  v.  tc.  rob. 
Zauberin,  /.   (female)    robber, 

usurper. 
rauf),  adj.  rough,  rüde. 
rRaum,  m.  -e£,  "e,  room,  space; 

opportunity. 
räumen,   v.  w.  remove,  vacate, 

leave. 
:jfted)enid)aft,/.  account,  aecount- 

ing,  responsibility. 
SRedjmtng,  /.  account. 
^&,t,  n.  -t§,  -e,  right,   claim, 

justice,  law. 
redjt,  adj.  right ;   bie  9fad)te,  the 

right  band. 
ree&tfe  lügen,  v.  w.  justify. 
^ed)tvaniprudi,  m.  -#,  "e,  legiti- 

mate  ciaim,  title. 
tftecfytsform,  /.    -en,   process   of 

law. 
^Red)t*gelefyrte,  m.  Jurist. 
^ed)t^]"prud),M.  -t%,  "e,  sentence, 

verdict. 
^lediteftrett,    m.   -es,   Litigation, 

judicial  controversy,  trial. 


ffiebe,  /.    speech;    $ftebe   fiefyen, 

give  account,  answer  to. 
reben,  v.  w.  talk,  speak. 
rebüd),  adj.  honest,  upright. 
föebttrfjfeit,/.  honesty,  integrity. 
vftebner,  m.  -8,  -,  Speaker,  orator. 
9iebuerfunft,  /.  oratory. 
regen,  v.  w.  (tr.  and  refl.)  stir, 

move. 
^egentenjtamm,   m.  royal  line, 

reigning  family. 
regieren,  v.  w.  rule,  govern. 
Regierung,/,  government. 
Regung,  /.  emotion. 
reid),  adj.  rieh. 
9Mcf),  n.  -e§,  -e,  empire,  realm, 

kingdom. 
retdjen,  v.  w.  reach,  extend. 
DMdjägejefc,   n.  -e£,  -e,  law  of 

the  land  (of  the  realm), 
9?eid)3refigton,  /.  State  religion. 
^eid)§id]luft,  m.  -ffe§,   "ffe,"  im- 
perial (royal)  decree,  Act  of 

Parliament. 
SftetdjSüerräter,  m.  traitor  to  the 

realm. 
9?eid)tum,    m.    -§,   Äer,    rieh  es, 

treasure. 
$eif,  m.  -t§,  -e,  hoop,  band. 
reid)en,  v.  w.  (tr.)  put  in  a  row; 

(refl.)  ränge  oneself. 
reimen,  v.  w.  explain,  reconcilc 

(one  thing)  with  (another). 
rein,  adj.  clean,  pure,  spotless. 
reinigen,  v.  w.  clean,  clear. 
9?eije,  /.  journey. 
reißen,  v.  s.  tear,  snatch,  drag. 
$eq,  m.  -e3,  -e,  charm. 
reigen,  v.  w.  stimulate,  provoke, 

excite,   irritate,    charm ;    teu 

genb,  ppl.  adj.  charrning. 
Neigung*,  /.  charm,  allurement. 
Religion,  /.  -en,  religion. 
rennen,  v.  w.  irr.  run. 
9£effort,  m.  n.  -§,  -§,  compart- 

ment,  department ;  spring, 
^fteft,  m.  -e§,  -e,  rest,  remainder. 
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retten,  v.  w.  save,  rescue. 
Rettung,  /.  rescue,  deliverance. 
Rettung  3  brücfe,  /.  bridge  of  de- 
liverance. 
Oiettungölianb,/.  reseuing  band, 
hielte,  /.  repentance,  penitence. 
reuen,  c.  w.  ( irnp.)  repent,  regret; 

eö  reut  mief),  I  regret. 
reueuoll,  adj.  repentant. 
rid}ten,  v.  w.  turn,  direct,  judge: 

ins  2Berf  richten,  set  on  foot. 
rRiditer,  m.  -§,  -,  judge. 
§ttirf)tert)of,    m.    -e%,    Äe,    court. 

tribunal. 
9Ud)terfdjtt)ert,  n.  >word  of  judg- 

ment. 
yitd)teriprutfi,  m.  -§,   "e,  judg- 

ment,  sentence  (of  a  judge). 
SiidnerftntU;  m.  -%,  Äe,  tribunal. 
Stieget,  m.  -3,  -,  bolt. 
9ftefenfraft,/.  giant  strength. 
9ftng,  m.  -e3,  -e,  ring. 
ringen,  v.  w.  struggle,  wring. 
ring£,  adv.  round  about. 
bitter,  in.  -§,  -,  knigbt. 
ritterltdi,  adj.  knightly,  cliival- 

rous. 
9£itterfdjaft,  /.  gallantry. 
^Kitteriptel,    n.    -3,    -e,    tourna- 

ment. 
rofr,  adj.  rüde, 
uioiir,  /?.  -es,  -e,  reed. 
fiioüe,  /.  role.  part. 
9tom,  pr.  />-.  Rome. 
rümiid),  j9?\  «r//.  Romisli. 
Sftofe,  /.  rose. 

Siofenfrang,  »&.  -e3,  fe,  rosary. 
9tof$,  /o  -ffeS,  -ffe,  horse,  steed. 
rndilo«,  flk^".  reckless,  unscrupu- 

lous. 
rüden,  d.w.  (tr.  and  intr.)  {).and 

i.  move. 
dürfen,  m.  -3,  -,  back. 
9tö(ffaU,  m.  S,  ~e,  relapse. 
rücfroärts,  ad®,  backward. 
tKücftueg,     m.     -$,     -e,     return 

journey. 


9htf,    m.    -e3,    -e,    call,    fame, 
reputation. 

rufen,  v.  s.  call,  suramon. 

^tthe,  /.  rest,  quiet 

ruhen,  i\  w.  rest. 

rufyig,  adj.  quiet.  ■ 

Üiiifjm,  ??/.  -e§,  fame,  glory. 

ruhmbegierig,  adj.  ambitious. 

rüfjmen,    v.    w.    praise ;     {refl. 

boast. 
rul'innuUl,  adj.  glorious. 
rubren,  v.  w.  stir,  move,  touch  ; 

rüfyrenb,    ppl.    adj.    moving, 

touebing. 
9ftiftf)au§,  n.  -eö,  arsenal. 
Saal,  m.  -e§,  Säle,  room. 
viad)e,  /.  tbing,  affair,  matter, 

cause. 
Soge,  /.  saw. 

Saframent,  n.  ->:>,  -e,  sacrament. 
jcumueln,   v.   w.   (ir.  and  refl.) 

assemble,  gatber,  collect, 
lauft,  adj.  geutle,  mild. 
Sänfte,  /.  sedan-ebair. 
Sanftmut,  /.  meekness, 
Sänger,  m.  -3,  -,  singer,  poet. 
Z antt  (on  ly  before  p roper  n a  m 

Saint.  St. 
Sarg,  m.  -ee%  ~e,  coffin. 
Säule,  /.  column. 
fäumen,  v.  ic.tarry,  delay. 
Säumen,  h.  -ö,  delay. 
Sd)abe,  /.    damage,    misebief ; 

jdjabe!  pity! 
idiuDeu,   v.  w.   injure,  barm,  do 

barm. 
jd)affen,  v.  s.  create.  make,  get. 
idiaffeu,   v.  w.  do.  be  at  work. 

procure. 
S^affot,  n.  -ö,  -e,  >caffold. 
3diale,  /.  saucer. 
2d]all,  //,-.  -e^5,  "e,  sound. 
fd)alteu,  v.  w.  [intr.)  direct,  dis- 

pose  of  (über). 
Sdjam,  /.  sbame. 
Bdianierröten,  n.  -%,  blusbing. 
[(^amt)aft,  adj.  basbful,  modest. 
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1tf)cmt(o3,  adj.  shameless. 
5d)anbe,   /.    shanie,    disgrace ; 

31t   @d)anben   (or  f.)    machen, 

bring  to  shame. 
jdjcinben,  v.  w.  disgrace. 
jd)anb(id),  adj.  disgraceful,  out- 

rageous,  infarnous. 
Scfjanbtfyat,  /.  infamy. 
Sdjar,  /.  -en,  band,  host. 
)d)axh  adj.  sharp,  keen. 
2>d)ax\btidf  m.  quick  e}re,  acute- 

ness. 
Jdjärfen,  v.  w.  sharpen. 
3  chatten,     m.     -3,    -,     shade, 

shadow. 
2;d)a§,  m.  -e§,  ~e,  treasure. 
1d)äfren, v.  w.  value. 
^cfya&meifter,  m.  -%,  -,  treasurer. 
3d)an,/.  show,  view;  §ur  <cd)a\\ 

fteüen,  expose  to  view. 
@d)cmber,      m.      -8,     shudder, 

horror,  dreacl. 
i di anbetraft,  adj.  horrible. 
id)aubern,  v.  w.  shudder. 
icrjauen,  v.  to.  see,  behold. 
3d)cmfpte(,  n.  -g,  -e,  spectacle, 

drama. 
2>d)eibe,/.  sheath,  scabbard. 
l'djeiben,  v.  s.  (tr.)  part,  separate; 

(■intr.)  j.  depart. 
5d)etn,  m.  -e3,  -e,  liglit,  glare, 

splendor,  aspect,  appearance, 

semblance  ;  ben  <©d)eiti  retten, 

save  appearances. 
id)  einen,  v.  s.  seem,  appear. 
fdielten,  v.  s.  scold,  blame. 
3d)erne(,  m.  -§,  -,  foot-stool. 
feftenfen,  v.  w.  give,  present. 
2d)ergenamt,  n,  bailüTs  office. 
Bd)ex],  m.  -e§,  -e,  jest. 
idjeu,  adj.  shy,  frightened. 
3d)en,  /.  shyness. 
id)end)en,  v.  w.  frighten  away 
fd)enen,  v.  w.  fear,  dread 
jefjiefen,  v.  w.  send. 
3d)icfjai,   n.  -g,  -e,    fate,    for- 

tune. 


©d)td'nng,  /.  divine  ordinance, 

fate. 
l"d)ießen,  v.  s.  shoot,  dart. 
®d)iff,  n.  -e$,  -e,  ship. 
©djijfbutd),  m.  -%,  shipwreck. 
fcfjiffen,  i\  ic.  sail. 
jd)tlbern,  v.  w.  picture,  portray. 
2d)i(bernng,  /.  picture,  descrip- 

tion. 
@d)  immer,    m.    -#,    -,    gleam, 

splendor. 
frf)imnterlos,  adj.  without  splen- 
dor, unostentatious. 
fd)immern,     v.     w.      shimmer, 

glitter. 
fd)  impf  lief),      adj.      disgraceful, 

shameful,  outrageous. 
3d)(ad)topfer,  n.  -3,  -,  victim. 
@d)(af,  m.  -ee,  sleep. 
@d)läfe,  /.  temple. 
)d)ia fen,  v.  s.  sleep. 
©djltig,  m.  -e£,  "e,  blow,  stroke. 
fd) lagen,  v.  s.  beat,  strike. 
ed)lange,  /.  serpent,  snake. 
3d)(angenrjaar,  n.  -&,  -e,  snaky 

hair. 
fcf)(an,  adj.  eunning. 
fd)(ctugefa]3t,   ppl.  adj.    craftily 

worded  or  drawn. 
jd)(ed)t,  adj.  bacl,  mean,  lowly, 

humble. 
jd)(eid)en,  v.  s.  creep,  steal  away. 
3  d)  (ei  er,  m.  -%,  -,  veil. 
jd)(eifen,  v.  w.  drag. 
fd)(enbern,  v.  w.  hurl. 
jd)(ennig,  adj.  quick. 
fd)(id)t,  adj.  piain,  homely. 
fd) liefen,    v.  s.    (tr.   intr.   refl.) 

close,    shut,    conclude ;    fid) 

1d)(ieJ3en  an,  unite  with,  join. 
fd)lunm,  adj.  bad. 
ed)(of],    n.   -ffe§,   -ff er,    Castle, 

palace. 
fd)(nc^5en,  v.  w.  sob. 
(öd&Iuntmer,  m.  -8,  slumber. 
©c^Innb,  m.  -e^,  ~e,  gulf,  abyss. 
fd)(üpfrig,  adj.  slippery. 
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rrMuf:,  m.  -ffe8,  "ffe,  end,  con- 

clusion,  decree,  enactment. 
£>d)tüffel,  m.  -3,  -,  key. 
Sdjmadj, /.  ignominy,  disgrace. 
[djmadjöofi,     ae$.     disgraceful, 

ignominous. 
irfimaditen,  0.  w.  languish. 
Uf)incil)(id),  adj.  ignoniinious. 
jdjmcrt,  adj.  narrow. 
jdjmetdjeln,  v.  w.  flatter,  coax. 
^d)ineid)elrebe,     /.      flattering 

words. 
3d)metd)(er,  m.  -3,  -,  flatterer. 
jd)meid)(eriid),     adj.     flattering, 

fawning,  cajoling. 
fduneibigen,  v.  w.  make  pliable ; 

gcfcrjmetbigt,  ppl.   rnade  trac- 

table. 
fd)tnet$ett,  v.  s.  (intr.) }.  melt,  dis- 

solve. 
fdjme($en,  v.  w.  (tr.)  melt,  dis- 

solve. 
©deiner},  m.  -e$,  -en,  pain,  grief. 
jdjmeqenüoft,  adj.  painful. 
fd)mer$(id)>  adj.  painful. 
jcfytneqüotl,  adj.  painful. 
fdjmieben,  v.  w.  devise,  forge  (as 

metal). 
©djtttlttf,  m.  -e§,  -e,  Ornament, 

decoration,  jewels. 
jdnnüd'en,  v,  id.  adorn. 
©djnutcffäjtdjen,  n.  -g,  -,  jewel- 

casket. 
fd)neiben,  v.  s.  cut. 
fdjnetf,  adj.  fast,  swift. 
jdjon,  adv.  already. 
fdjön,  adj.  beautiful,  fair, 
fronen,  v.  id.  spare. 
©djönljeit,/.  beauty. 
-©d)öitf)eit*garteit,  m.  -§,  -,  gar- 

den  of  beauty 
©d)öntjeit8gfong,  m.  -e§,  splendor 

of  beauty. 
■fdjommgslos,  adj.  pitiless,  relent- 

less. 
©djöpfmtg,/.  creation. 
3>d)ot3,  m.  -e§,  ~e,  lap,  bosom. 


©d)0tte,  w.  j>?\  »,  Scotchman. 
jdjottil'd),  pr.  adj.  Scotch. 
©djottfattb,  pr.  n.  Scotland. 
©d)rcmf,    m.    -e$,   "e,    cabinet, 

closet. 
©djrctnfe,  /.    barrier,    bar ;   pl. 

tribunal. 
fd)  reden,  v.  tc.  (tr.)  frighten,  ter- 

rify: 
^d)reden,  m.  -§,  fright,  terror, 

panic. 
©djretfenScmftrag,    m.    -%,     "t, 

dread  er r and. 
©djredenöfraft/.  power  of  terror . 
fd)red*en*t)otI,  adj.  terrified. 
jdjredüd),  adj.  fearful,  awful. 
©djrecfmS,  n.  — ffee,  -ffe,  terror, 

terrible  event. 
©d)reiöen,  n.  -§,  writing,  letter. 
©Treiber,  m.  -$,-,  writer,  clerk, 

secretary. 
fd)reten,  v.  s.  scream,  cry. 
fdjreiten,  v.  s.  f.  stride. 
©djrift,  /.   -en,  writing,  docu- 

ment. 
jd)riftltd),  adj.  written ;  adv.  in 

writing. 
©djritt,  m.  -e$,  -e,  step. 
fd)roff,  adj.  harsh. 
©djuib,/.  -en,  guilt,  fault,  debt ; 

einem    ©d)ulb   geben,    Charge 

one  with. 
fdjulbig,  adj.  guilty;  fdjnlbig  fein, 

owe. 
fdndbtgft,  adv.  most  dutifully. 
fdntlMoS,  adj.  guiltless,  innocent. 
©cfyulbnerin,/.  debtor. 
(£d)ixkff.  school. 
©djulter,/.  -n,  Shoulder. 
fdjütteln,  v.  w.  shake. 
©djng,  m.  -e§,  protection,   de- 
fense. 
©djü<5e,  m.  shooter,  marksman. 
id)üt3en,  v.  w.  protect,  guard.    . 
jdjmad),  adj.  weak. 
©djtüädje,  f,  weakness. 
^d)n)ad)l)eit,/.weakness,  frailty. 
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Sdnnager,  m.  -§,  -,  brother-iri- 
law. 

idnnanf,  adj.  wavering. 
fdjunirmen,  v.  w.  revel,  dream. 
Sd)  mann  er,  m.  -§,  -,  enthusiast, 

fanatic. 
Sdjroärmereifer,  m.  fanaticism. 
1d)U>ar$,  adj.  black. 
)d)iüär$en,  v.  w.  blacken. 
fctoa^ett,  v.  w.  talk,  prate. 
fd)rueben,  v.  w.  hover,  sway*. 
fdnneigen,  v.  s.  be  silent. 
Sd)tt)eigen,  n.  -$,  silence. 
Schnelle,  /.  threshold. 
fdjroer,  adj.  heavy,  härd,  grave, 

grievous,  lieinous. 
Sd)U)ennur,  /.  melancholy. 
Sdjtöert,  n.  -e$,  -er,  sword. 
Skfjroefter,/.  -n,  sister. 
Id)iuefteiitd},  adj.  sisterly. 
1  deiner  ig,  adj.  difficult. 
frfjnrimmen,  i\  s. \  and  f.  swim. 
Sdjroinbel,  m.  -%t  dizziness. 
fcfynnnben,  v.  s.  f.  vanish;  fail  (in 

health),  decline. 
S  djttunge,  /.  wing. 
fdjnnngen,  i\  s.  (tr.  intr.   refl.) 

swing,  soar. 
fdjroören,  v.  s.  swear. 
Sdjronr,  m.  -e§,  ~e,  oath,  vow. 
©eete,/.  soul. 
Segen,   m.   -8,   blessing,    pros- 

perity. 
fegenbringenb,     ppl.     bringing 

blessing,  beneficent. 
fegenöoll,  adj.  blissful. 
Segler,  m.  -%t  -,  ship. 
feg  neu,  v.  w.  bless. 
Segnung,  /.  blessing. 
fel]en,  v.  s.  see. 
feljr,  adv.  very. 
feiben,  adj.  silk,  silken. 
fein,  v.  s.  irr.  f.  be,  exist ;  past 

aux.  be,  have. 
fein,  poss.  adj.  andpron.  bis,  its. 
feuiesgfeidjen,  adj.  (indecl )  bis 

equal(s). 


\t\i,prep.  (dat.)  since. 
fettbem,  conj.  since 
Seite,  /.  side. 
Seitentl)üre,  /.  side-door. 
felbft,  pron.  seif,  rnyself,  etc. 
Selbft,  n.  -,  seif. 
felbftänbig,  adj.  independent. 
Selbftfnd)t,  /.  selüshness. 
Selbftuergeffen,  n.  -3,  oblivion. 
feiig,  adj.  blessed,  happy. 
feltfam,  adj.  stränge,  rare. 
Senat,  m.  -3,  -e,  Senate, 
fenben,  v.  iv.  reg.  and  irr.  send. 
Senefdjall,  m.  -§,  -e,  seneschal, 

lord  Steward. 
Sentenj,  /.  -en,  sentence. 
Serail,  n.  -3,  -§,  seraglio. 
fegen,   i\    w.    set,    put,    place ; 

{refl.)  sit  down;  gefegt,  ppl. 

assumed,  granted. 
feufgen,  v.  id.  sigh. 
fid),  refl.  pron.  himself,  herseif, 

itself,  themselves. 
fid)er,  adj.  sure,  secure. 
Sid)erl)eit,/.  safety,  security. 
ftdjtbctr,  adj.  visible. 
fte,  pl.  fie,  pers.  pron.   she,  it, 

they;     Sie    {with   pl.    verb), 

you. 
fiebert,  nunv.  seven. 
Sieg,  m.  -e3,  -e,  victory, 
Siegel,  m.  -§,  -,  seal. 
fiegen,   v.   ic.    conquer ;  fiegenb, 

ppl.  adj.  victorious. 
Siege*bogen,  m.  -§,  -,  triumphal 

arch. 
ftlbern,  adj.  silver. 
ftnfen,  v.  s.  f.  sink,  fall. 
einn,  m.  -e§,  -e,  sense,  thought, 

meaning,  mind  ;  t>on  Sinnen, 

out  of  one's  senses. 
ftnnen,  v.  s.  think. 
&itte,f.  custom;  pl.  manners. 
Sig,  m.  -e3,  -e,  seat. 
figen,  v.  s.  sit. 

Sigung,/.  Session,  Council. 
Sflaüe,  m.  slave. 
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©ffoöenbemut,  /.  slavish  humil- 

ity. 

Sflaüerei,/.  slavery. 
jo,  adv.  so,  thus,  as. 
fobafb,  adv.   so   soon ;   conj.    as 

soon  as. 
fogar,  conj.  even. 
jog(eid),  adv.  immediately. 
Sof)U,  m.  -e3,  "e,  son. 
jold),  adj.  such. 
Jollen,  v.  w.  irr.  (modal  aux.), 

skall,   should,  ought,  be  to, 

be  said  to,  be  intended  to. 
fonbergleidjen,  adj.  (indecl.)  with- 

out  equal,  or  parallel. 
Sonne,/,  sun. 
jonft,    adto.    eise,    otherwise, 

formerly. 
Sorge,/,  care,  anxiety,  sorrow. 
Jörgen,  v.  w.  care  for,  see  to,  be 

anxious. 
jorgenooll,  adj.  anxious. 
Souverän,  m.  -8,  -e,  sovereign. 
Später,  ra.  -g,  -,  spy. 
(Spärjertritt,   m.  -8,  -e,   spying 

footsteps. 
Spanien,  pr.  n.  Spain. 
jpanijdj,  pr.  adj.  Spanish. 
Spannung,/,  suspense. 
fparett,  v.  w.  spare,  save. 
fpärltcf),  adj.  scanty. 
fpät,  adj.  late. 
Speife,/.  food. 
f  peilen,  v.  w.  (tr.  and  intr.)  eat, 

give  to  eat,  dine. 
jperren,  v.  w.  close,  bar 
Spiegel,  m.  -§,  -,  mirror,  look- 

ing-glass. 
Spiel,  n.  -e§,  -e,  garne,  play. 
ipieten,  v.  w.  (tr.  and  intr.)  play. 
Spielzeug,  n.  -§,  -e,  plaything, 

toy. 
fp innen,  v.  s.  spin,  plan. 
Spike,/,  point,  head. 
Spott,  ra.  -es,  scorn,  mockeiy ; 

Spott   treiben,    rnock,    make 

sport  of. 


ipottcu,  r.  w.  mock,  ridiculc. 
Spraye,/,  language. 
jprad)(oe,  adj.  speechless. 
fpredjen,  v.  s.  speak. 
jprengen,  v.  w.  (tr.)  burst. 
jpröbe,   adj.    brittle ;    stubborn, 

reserved,  coy. 
Sprud),  m.  -e?,~e,  saying,  utter- 

ance,  judgment. 
Spur,  /.  -en,  trace,  track,  foot- 

print. 
Spürfunft,/.  sagacity. 
Staat,  m.  -e3,  -en,  State. 
(Staateamt,  n.  -e3,  "er,  office. 
Staatöfnnft,  /.  statecraft. 
Staatsmann,  m.  statesman. 
Staatsrat,  m.  Council  of  State. 
Staatvüerbredjen,    n.    crime 

against  the  State. 
StaatsoorteÜ,  m.  common  weal, 

political  advantage. 
Stab,  m.-i%,  "e,  staff,  rod,  bar, 

prop,     support;      ben     Stab 

bred)eu,  pronounce  sentence, 

condemn. 
Stadjet,  m.  -§,  -n,  sting. 
Stabt,/.  "e,  city. 
Stamm,  m.  -e§,  ~e,  race,  family. 
Stammbaum,  m.-§f  "e,  genealog- 

ical  tree,  pedigree. 
[tarn  p  feit,  v.  w.  stamp. 
Stanb,  ra.  -e3,  "e,  stand,  Station, 

rank,  condition. 
ftanbr)aft,  adj.  steadfast,  firm. 
[tarf,  adj.  strong. 
Störfe,  /.  strengtli. 
ftörfen,  v.  ic.  strengthen. 
ftarr,  adj.   fixed,    rigid,    inflex- 
ible, transfixed,  obstinate. 
Statthalter,    m.    -3,    -,    vicar. 

lieutenant. 
Staub,  ra.  -e§,  dust. 
[tarnten,  v.  w.  be  amazed,  won- 

der. 
ftecfen,   v.   ic.   (tr.)    stick,    put; 

(intr.)  be,  be  hidden. 
[tetjen,  v.  s.  irr.  Jj.  (and  }.)  stand. 
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[te()(en,   v.    s.   (tr.)   steal ;  (refl.) 

steal  one's  way. 
ftetgen,^.  s.  j.mount,  ascend,  rise. 
Stein,  m.  -e§,  -e,  stone,  gem. 
[teilen,  v.  to.  place ;  (refl.)  affect, 

pretend  to  be. 
Stellung,/  position,  attitude. 
fterben,  v.  s.  f.  die. 
[terbüd),  adj.  mortal. 
Sterbtidje,  m.  mortal. 
©terbtidjfeit,/.  mortality. 
SterÜjn,  pr.  n.  Stirling  (Castle). 
Stern,  m.  -e§,  -e,  star. 
ftetS,  adv.  always. 
[tiefen,  v.  to.  embroider. 
[tiften,  v.  to.  found,  create. 
Stifter,    m.    -§,    -,    founder, 

author,  instigator. 
®ttftcrinf  /.    (female)    author, 

instigator. 
[tili,  adj.  still,  quiet. 
[tiften,  v.  to.  still,  quiet. 
©tißfdjmeigen,  n.  -3,  silence. 
Stimme,/,  voiee,  vote. 
[timmen,  v.  to.  vote,  move. 
Stimmenmetjrljeit,/.  majority  of 

votes. 
(Stimmung,/,  temper,  mood. 
(Stint,/,  -en,  brow,  forehead. 
-©timbatib,  n.  -8,  "er,  headband. 
Stotf',  m.  -e§,  "e,  stick,   cane ; 

story  (of  a  house). 
[toefen,  v.  to.  (intr.)  stop,  f alter  ; 

be  choked. 
S10I3,  m.  -e§,  pride. 
ftolg,  adj.  proud. 
©to(3,  m.  -e§,  "e,  tlirust. 
[tofsen,  ®.  «.  tlirust,  stab. 
Strafe,/,  punisliment. 
[trafen,  v.  to.  punish. 
[tra[(o$,  adj.   unpunished ;  adv. 

with  impunity.  [bolt. 

©trafyt,  m.  -e§,  -en,  beam,  flash, 
[tranben,    v.    to.    f.     Strand,    be 

wrecked ;      bei*     Stranbenbe, 

the    stranded,     shipwrecked 

(sailor). 


Straße,/,  street. 

ftrebeu,  v.  to.  strive. 
[treefeu,  v.  to.  Stretch. 
Streid),  m.  -e§,  -e,  stroke. 
Streit,  m.  -e3,  -e,  contention, 

dispute,  quarrel. 
[treiten,  v.  s.  dispute,  contend. 
[treng,  adj.  strict,  severe. 
Strenge,/,  severity. 
[treuen,    v.    w.    strew,    scatter, 

sow. 
Strom,  m.  -e$,  "e,  stream. 
[trömett,  v.  to.  L  <md  \).  stream, 

flow. 
Stufe,  /  step. 
Stuf)!,  m.  -e$,  "e,  chair. 
Stnnbe,/  hour,  time. 
[tnmm,  adj.  dumb,  mute. 
Sturm,  m.  -e§,  "e,  storm. 
[türmen,  «.   w.   (tr.)   storm,    as- 

sault. 
[türme Doli,  adj.   stormy,   storm- 

laden. 
Stur},  m.  -e8,  ~t,  fall. 
[türmen,  v.  to.  (intr.)  f.  fall,  rush ; 

(tr.)  overtnrow,  hurl  down; 

(refl.)   cast    oneself,    plunge ; 

geftür^t,  ppl.  undone. 
Stütze,/  prop,  support. 
Suaba,/  persuasiveness. 
fudjen,  v.  to.  seek,  look  for. 
Suchen,  n.  -%f  seeking,  search. 
Sultanslaune,  /  sultan's  whim, 

whimsical  caprice. 
Sünbe,/  sin. 

Sünberin,/  (female)  sinner. 
fünbig,  adj.  sinful. 
füg,  adj.  sweet. 
S^ene,/.  scene,  scenery. 
Säbel,  m.  -8,  -,  blame,  censure. 
tabetn,  v.  to.  blame,  censure. 
Xafef,/.  -n,  table. 
Sag,  m.  -es,  -e,  day. 
tagen,  v.  to.  dawn. 
£age§anbrud),  m.  daybreak. 
£aub,  m.  -e$,  trifles. 
tapfer,  adj,  brave,  valiant. 
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Xapfivfcit,/.  bravery,  valor. 
Xafdjc,  /.  pocket. 
Xaiudi,  in.  -c$,  -c,  excliange. 
täitfdjcix,    r.   w.   deceive,    cheat, 

disappoint. 
Xiiujduntg,  /■  deception. 
tauieub,  hum.  thousand. 
XeU,  m.  n.  -c$,  -e,  pari,   sliare  ; 

ut  teil  werben,  fall  to  one's  lot. 
teilen,  v.  w.  share,  divicle. 
Xeppid),  m.  -s,  -e,  carpet. 
Xeftament,  n.  -8,  -e,  testament, 

will. 
Xempet,  m.  -&,  -,  temple. 
teuer,  adj.  dear,  precious: 
teuflid),  adj.  diabolical,  fiendish. 
Xftat,/.  -cn,  deed;  in  Der  Xl)at, 

indeed,  in  fact. 
Xf)iiter,  //?.  -v,  -,  perpetrator. 
tbätig,  adj.  active. 
Xl)or,  ni.  -cn,  -cn,  fool. 
Xl]or,  n.  -e?,  -e,  gate. 
Xf)ür()eit,/.  folly,  act  of  folly. 
tl)örid)t,  adj.  foolish. 
Xfiräne,/.  tear. 
XHron,  m.  -c8,  -c,  throne. 
Hunt,  r.  s.  irr.  do,  act. 
Xl)iin,  li.  -8,  conduct. 
Xliüre,/.  door. 
tief,  adj.  deep. 
Xtefe,  /.  depth. 
tiefgebeugt,    ppl.     adj.     deeply 

bowed,  liumbled. 
tieffümig,  adj.  deep  in  thought, 

pensive. 
Xiger,  m.  -§,  -,  tiger. 
tilgen,  i\  w.  efface. 
Xticfi,  m.  -e*,  -e,  table. 
Xitel,  m.  -§,  -,  title. 
toben,  r.  w.  rage,  roar ;  tobenb, 

ppl.  adj.  roaring,  furious. 
Xoo,  m.  -c8,  -c,  death. 
Xobesmadjt,  /.  power  of  death. 
Xobesneft,  n.  net  of  death,  fatal 

net. 
Xobesopfer,  //.  -3,  -,  death  off  er- 

ing,  victim, 


Xobevpoft,  /.  fatal  news. 
Xobeeüunoe,/.  hour  of  death.  - 
Xobecnuteil,  n.  death  sentence, 

death  Warrant. 
Xoce^ineg,  m.  wayof  death. 
töblid),  adj.  deadly,  fatal. 
Xoüfü()iü)eit,  /.  foolhardiness. 
Xon,  m.  -es,  fe,  tone. 
tönen,  v.  w.  sound. 
tot,  adj.  dead. 

töten,  v.  w.  kill,  put  to  death. 
tragen,  v.   s.  bear,  carry,  wear. 
Xrabaut,  m.  -en,  -cn,  guard. 
trauen,  v.  ic.  trüst. 
Xrauer,/.  rnourning. 
Xrauerflor,     m.    -*,    rnourning 

crape. 
Xrauerfleto,  n.  rnourning  dress. 
trauern,  r.  >r.  mourn,  grieve. 
Xraum,  m.  -c$,  "c,  dream. 
träumen,  r.   *r.  (fr.  w&fr.   mp.) 

dream. 
traurig,     «<:(/.    sad,    sorrowful. 

dreary. 
treffen,  v.  s.  hit.  strike,  meet. 
trefflid],  adj.  excelleut. 
treiben,  v.  s.  drive,  impel,  carry 

on  ;  bear,  put  forth. 
trennen,  v.  w.  separate,  divide. 
Trennung,/.  Separation. 
Xreppe,/.  stairway. 
treten,  v.  s.  i  tread,  step. 
treu,  adj.  true,  faithful. 
Xreubrnd),  m.  -3,  ~e,  breach  of 

faith,  disjloyalty. 
Xreu[e],/.  faithfulness,  loyalty. 
treulos,  adj.  faithless,  false. 
Xrieb,   m.  -c§,  -e,  Impulse,   in 

stinet,  motive. 
trinlcn,  v.  s.  drink. 
Xriumprj,  m.  -*,  -e,  triumph. 
troefuen,  v.  w.  dry. 
Xroft,  m.  -e8,  consolation,  com- 

fort. 
tröften,  r.  w.  console,  comfort. 
troftloe,  adj.  comfortless,  incon- 

solable. 
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£ror3,  m.  -e$,  defiance,  spite. 

troi%  prep.  [gen.  or  dat.)  in  spite 

of. 
trogen,  v.  w.  defy. 
Xrübfaf,  /.   -e,   and  n.  -3,  -e, 

affliction. 
trunl'eu,  adj.  intoxicated. 
Xrunfenljeit,  /.  intoxication. 
Znd),  n.  -e§,  "er  and  -e,  cloth. 
ütugertb,  /.  -ett,  virtue. 
£ugenbruf,   ra.    reputation    for 

virtue. 
Tumult,  m.  -§,  -e,  tumult,  dis- 

turbance. 
£urm,  w*.  -e§,  "e,  tower. 
Turnierplatz  m.  tourney  place, 

lists. 
Sttyrann,  m.  -en,-en,  tyrant. 
Styrcmnei,  /.  tyrany. 
£t)rcmneumatf)t,      /.       tyrant's 

power,  despotism. 
trjrannifd),  adj.  tyrannical. 
Üben,  v.  w.   practise. 
über,  prep.  (dat.  and  acc.)  over, 

above,  across. 
überbleiben,  v.  s.  sep.  f.  survive. 
überbringen,  v.  w.  irr.  ins.  de- 

liver. 
übereilen,  i\  id.  (tr.)  ins.    over- 

.  hasten,    cause  unclue   haste; 

(intr.)  use  excessive  (undue) 

haste, 
übereilt,    ppl.    adj.     overhasty, 

precipitate.  * 
überfallen,  v.  s.  ins.  attack  sud- 

denly,  surprise. 
Überfluß,  m.  -ffe§,  abundance. 
überführen,  e.  id.  ins.  convict  of. 
übergeben,  r.  s.  ins.  give  over, 

deliver. 
übe'rgeljen,  v.  s.  irr.  sep. '}.  go  over, 

pass. 
überleben,  v.  s.  ins.  (refl.)  pre- 

sume  upon. 
überlaffen,   i\    s.    ins.    give   up, 

leav'e  to,  abandon. 
überläftig,  adj.  troublesonie. 


überlegen,  v.    w.    ins.    consider. 
reflect. 

überliefern,  v.  w.  ins.  deliver. 
Übermut,  m.  -§,  insolence. 
übermütig,    adj.    haughty,    in- 
solent, 
übernehmen,   v.  s.    ins.    accept, 

take  upon  oneself. 
überrafcf)en,  v.  w.  ins.  surprise. 
Überreben,  v.  w.  ins.  persuade. 
überreichen,   v.  id.  ins.  present, 

hand  to.  . 
überfd)reiten,  v.  s.  ins.  overstep. 
überftrafylen,  v.  w.  ins.  outshine. 
übertragen,   v.   s.    ins.    commit, 

assign  to. 
übermctltigen,#.w.ms.overpower. 
übermunben,  ppl.  conquered. 
überzeugen,  v.  w.  ins.  convince. 
Überzeugung,/,  conviction. 
überleben,  v.  s.  ins.  cover,  drape. 
übrig,  adj.  „over,   left,   remain- 

ing,  ba3  Übrige,  the  rest. 
Übung,/,  practice,  exercise. 
Ufer,  n.  -%,  -,  shore. 
um,  prep.    (acc.)   aclv.    around, 

about,  near,  for,  concerning  ; 

um   .  .  .  nullen,  for  the  sake 

of  (someone). 
umarmen,  v.w.  ins.  embrace. 
Umarmung,  /  embrace. 
umfangen,   v.    s.    ins.    encircle, 

embrace. 
um f äffen,    v.    id.    ins.    encircle, 

embrace. 
umfiedjteu,  v.  s.   ins.   (tr.)  twist 

about,  eatwine. 
umfließen,  v.  s.  ins.  flow  around, 

Surround, 
umgeben,    v.  s.    ins.    Surround, 

environ. 
umgeljen,  v.    s.    irr.  sep.    f.  go 

around,  about. 
umgeben,    v.    s.    irr.    ins.    (tr.) 

avoid,  evade. 
umgittern,  v.   w.  ins.  Surround 

with  a  ffrätinff. 
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umglängen,  v.  w.  ins.  make  ra- 

diant,  ilmmine. 
umhängen,  v.  w.  sep.  (lr.)  hang 

about,  put  on. 
untrer,     adv.     and    sep.    pref. 

a  round,  ab  out. 
umberbttcfeii,  v.  w.  look  arouud. 
umbilden,  r.  w.  ins.  envelop. 
umffammern,  v.  w.  ins.  clasp. 
umfommen,  v.  s.  sep.  i.  perish, 

die. 
umtacfjen,  v.   ic.   ins.  (tr.  i  smile 

about,  envelop  with  smiles. 
umlagern,  v.  w.    ins.  Surround, 

beset. 
umringen,  v.  w.  (ppl.  sometimes 

strong),  ins.  Surround. 
umf  dringen,  v.  s.   ins.   entwine, 

embrace. 
umfefjen,    v.  s.<  sep.  (refl.)  look 

around. 
umtonft,  cidv.  in  vain,  for  noth- 

ing. 
umfielen,  v.  s.  ins.  (tr.)  Surround. 
umftrcd)(en,  v.  w.  ins.  {tr.)  shine 

round,  illumine. 
nmftncfen,  v.  w.  \?is.  ensnare. 
nmineuDen,   v.    w.   irr.   sep.   {tr. 

and  intr. )  turn  about. 
umgingein,   v.  Kw.  .  ins.   eneircle. 

Surround  on  alr'sides. 
unabfetjbctr,  adj.  incalculable: 
unanftänbig,  adj.  unseemly,  im- 
proper. 
uuauflööltcb,  adj.  inextrieable. 
unbebad)tlam,  adj.  indisereet. 
unbebeutenb,   adj.    insignirleant, 

unimportant. 
uubeftecft,  adj.  unspotted. 
unoerettet,  ppl.  adj.  unprepared. 
unberufen,  adj.  meddling,  pre- 

sumptuous. 
unbefdjoften,  adj.  unblemished. 
unbeftedil'id),  adj.  ineorruptible. 
unbewegt,  adj.  unmoved. 
unbegnringttd),   adj.    unconquer- 

able, 


unb,  conj.  and. 

uneingefdjräitft,  adj.  unlimited  ; 

ad.v.  unreservedly. 
vmtnbtid), adj.  unending,  infinite, 
unermübet,  adj.  unwearied. 
ltneridicpfüd),  adj.  inexhaustible. 
linerträgltd),  adj.  intolerable. 
unerwartet,  adj.  unexpected. 
Ungebufb,  /.  impatience. 
ungebulbig,  adj.  impatient. 
ungefähr,   adj.    casual ;   uon  — , 

by  chance  ;  adv.  about. 
ungeheuer,  adj.  monstrous. 
ungefrönft,  adj.  unmolested. 
ungeleijrt,  ppl.  adj.  unlearned. 
ungemeffen,  adj.  unmeasured. 
ung:nüt5t,  adj.  unemployed. 
ungefäumt,  adv.  without  delay, 

promptly. 
ungeftraft,  adv.  with  impunity. 
llngeftüm,    m.    n.  -8,  violence, 

impetuosity,  recklessness. 
ungeftüm,  adj.  impetuous,  tem- 

pestuous. 
ungeteilt,  ppl.  adj.  undivided. 
ungetreu,  adj.  faithless. 
ungeroeiljt,  adj.  unconsecrated. 
Ungettrißfyett,  /.  uncertainty. 
imgleid),  adj.  unlike,  unequal. 
Ungliitf,  n.  -3,  misfortune. 
Ungiücf abrief,  m.  fatal  letter. 
unglürffelig,     adj.    unfortunate. 

unhappy, .  wretetied  (also  of 
-  one    who    causes    wretched- 

ness).  *   < 

llnglücfvtbat,   /.    unhappy,    un- 

suceessful  deed. 
iinglücfvuoll,  adj.  most  unhappy. 
Ungrunb,  m.  groundlessness. 
unfteUbringenb,    ppl.     mischief- 

bringing.  calamitous.  ■ 
un^eitbrütenb,  ppl.  adj.  mischief- 

hatching. 
unrjeUipinnenb,   ppl.    adj.    mis- 

eliief-plotting.  * 
unfyolb,     adj,    ungracious,    \m 

kindly. 
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nul'öntglid),  adj.  unkingly. 
unfunbig,  adj.  ignorant  of. 
unlängft,  ade.  not  long  since,  of 

late. 
unmäßig,  adj.  immoclerate. 
Uumen)d)(id)feit,  /.  inhumanity. 
Unmut,  m.  -§,  indignation. 
Unred)t,  n.  -g,  -e,  wrong. 
Unruhe,/,  uneasiness,  agitation. 
Uujdjulb,  /.  innocence. 
uujer,  poss.  adj.  and  pron.  our, 

ours. 
unftdjtbar,  mfyVinvisible. 
unftnnig,  adj.  mad. 
unftät,  adj.  unisteady. 
unfterblid),  adj.  immortal. 
unten,  adv.  below. 
unter, prep.  (dat.  and  acc.)  under. 
unterbrechen,  v.  s.  ins.  interrupt. 
unterbrächen,  v.  w.  ins.  oppress. 
Unterbrüdung,  /.  oppression. 
untere,  adj.  lower. 
unterfangen,  v.  s.  ins.  (refl.)  un- 
der take,  presume. 
Untergang,  m.  -3,  destruetion. 
untergeben,    v.    s.    irr.    sep.    \. 

perisn. 
unterhalten,    v.    s.    ins.   amuse, 

entertain;     (refl.)     converse, 

commune, 
unter^anbeln,  v.  w.  ins.  negotiate. 
Unterl)anbtung,   /.    negotiation, 

communication. 
unterjod)en,  v.  w.  ins.  subjugate. 
unterliegen,  v.  s.  ins.  suecumb. 
unternehmen,  v.  s.  ins.  undertake. 
Unterrebung,/.  interview, 
unter  jd)  reiben,  v.  s.  ins.  sign. 
Unterfcfyrift,  /.  -en,  Signatare. 
unter  [udjen,   v.   w.   ins.   investi- 

gate. 
Unter  Judjung,  /.  investigation. 
Untertan,  m.  -ö  and  -en,  -en, 

subjeet. 
untertrjan,  adj.  subjeet  (to). 
untertänig,  adj.  subjeet  (to). 
unterroeg[e]3,  adv.  on  the  way. 


unterwerfen,  r.  s.   ins.   subjeet, 

subdue ;  (refl.)  submit. 
Unterwerfung,  /.  Submission, 
unterwürfig,   adj.   subjeet,  sub- 

missive. 
unterzeichnen,  v.  w.  ins.  sign, 
unüerbient,  adj.  undeserved. 
unoerbroffen,  adj.  indefatigable. 
unüereinbar,  adj.  incompatible. 
unüerfjofft,  adj.  unhoped  for. 
nnüerl)ol)len,  adj.  unconcealed  ; 

adv.  plainly. 
unuermatjft,  adj.  unmarried. 
unöenneiblid),  adj.  unavoidable, 

inevitable. 
unr»erfd)ämt,    adj.    impertinent, 

insolent. 
unöerföfynftd) ,     adj.    irreconeil- 

able,  inveterate. 
nut>erföf)nt,  ppl.    adj.   unrecon- 

ciled,  implacable. 
unüevmanbt,  ppl.  adj.  unmoved  ; 

adv.  fixedly. 
untierwatjrt,   ppl.    adj.    un- 

guarded. 
unuollftredt,    ppl.    adj.    unexe- 

cuted. 
Un Wille,    m. '  -n3,     indignation, 

displeasure. 
nuWillfürlid),  adj.  involuntaiy. 
unwürbig,  adj.  unworthy,  ba&e. 
un^äfjüg,  adj.  innumerable. 
Un$iemlid)feit,  /.  impropriety. 
unutgängttd),  adj.  inaccessible. 
üppig,  adj.  luxurious,  luxuriant. 
uralt,  adj.  ancient,  primeval. 
Urlaub,  m.  -§,  leave. 
Urteil,  n.  -3,  -e,  judgment,  sen- 

tence,  death-warrant. 
urteilen,  v.  w.  judge. 
urteln,  see  urteilen. 
Urtelfprud),  m.  -3,  "e,  judgment, 

sentence. 
Dafatt,  m.  -en,  -en,  vassal. 
35ater,  m.  -g,  ",  father. 
SBctterlanb,  n.  -*§,  native  country, 

fatherland. 
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Vätifan,  m.  -8,  vatican. 

verabfdjenen,    v.   w.    aboniinate, 

abhor. 
veracfjten,  v.  w.  despise. 
Derädjtlidj,    adj.    contemptible, 

despicable. 
Verachtung,/,  contempt. 
verad)tnng*rvert,  adj.  contempt- 
ible. 
Verünbern,  v.  iö.  change. 
Veränberung,/.  change. 
uer bannen,  v.  w.  banish. 
Verbannte,  m.  exile. 
Verbannung,  /.    banishment, 

exile. 
verbergen,  v.  s.  conceal. 
»erbieten,  ®.  s.  forbid. 
verbinben,  v.  s.  bind,  bandage. 
verblaffen,  v.  w.  pale,  turn  pale. 
Derborgen,   ppl.   and   ppL   adj. 

hidden,  concealed. 
Verbot,  n.  -3,  -e,  prohibition. 
verbrechen,  v.  s.  sin,  transgress. 
Verbrechen,  n.  -?,  -,  crime. 
Verbrecher,  m.   -3,  -,  criminal, 

transgressor. 
verbreiten,   v.    w.   (tr.  and  refl.) 

spread. 
Herbringen,  v.  w.  irr.  (tr.)  pass, 

employ  (time). 
Verbnfylt,  adj.  amorous,  wanton. 
Verbünben,  v.  w.  (refl.)  ally. 
verbürgen,  v.   w.    (refl.)   pledge 

oneself,  answer  for. 
Verbadjt,  m.  -3,  stispicion. 
tterbammen,  v.   w.    damn,    con- 

demn;   bie  Verbamntten,  the 

damned. 
Verbatnmnte,/.  damnation,  per- 

dition. 
verbanfen,   v.    w.    owe,    be    in- 

debted  for. 
verberben,    v.   s.    (tr.)    destroy ; 

(intr.)  f.  perish. 
Verberben,  n.  -3,  destruction. 
verbienen,  i\  w.  earn,  deserve. 
Verbienft,  n.  -eg,  -e,  merit. 


üereljren,  v.  w.  revere,  respeet, 

worship,  do  reverence. 
Verehrer,  m.  -&,  -,  worshiper. 

Verein,  m.  -«,  -e,  union. 
vereinigen,  v.  w.  unite. 
vereinen,  v.  w.  unite. 
vereiteln,  v.  w.  frustrate, 
verfahren,  v.  s.  f.  and  f).  proceed. 
verfallen,  v.  s.  ").  fall  under,  incur 

the  penalty  of,  fall  a  prey  to. 
verfaffen,    r. "  w.    write,    frame, 

draw  up. 
verfludjen,  v.  w.  curse. 
verflnd)t,  ppl.   adj.   cursed,   ac- 

cursed. 
verfolgen,  ?v?/\pursue,  prosecute. 
Verfolger,  m.  -c>,  -,  pursuer,  per- 
•   secutor. 
Verfügen,    v.    w.   (refl.)    betake 

oneself,  proceed  to,  repair  to. 
Verfügung,/,  order,  disposition; 

Verfügung    treffen    über,    dis- 

pose  of. 
verführen,  v.  w.  lead  astray,  mis- 

lead. 
Verführer,  m.  -8,  -,  tempter,  se- 

ducer. 
verführt,  ppl.  adj.  misled,  mis- 

guided. 
vergangen,  ppl.  adj.   past,   last 

(preceding). 
vergeben,  i\  s.  give  away;  for- 

give ;  compromise. 
vergeben,  ppl.  adj.  vain,  useless. 
vergeblid),  adj.  vain,  useless 
Vergebung,  /.  forgiveness. 
vergeben, r. s.  (intr.)}.  pass  away, 

vanish;      (refl.)     go    wrong. 

transgress. 
Vergeffen,  v.  s.  forget. 
Vergeffen,  n.  -§,  oblivion. 
Vergießen,  v.  s.  spill,  shed. 
vergleichen,  v.  s.  (tr.)  compare. 
vergönnen,    v.    w.    not   grudge, 

grant,  permit. 
vergrößern,  c.  w.  enlarge,  aggra- 

vate. 
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Sergünfttgnng,  /.  privilege. 

Verhaften,     v.     w.     take     into 

custody. 
Verl)anbeln,  v.  w.  discuss. 
tterfyafjt,    adj.     hateful,    hated, 

odious. 
Verrüfen,  v.  w.  conceal. 
verrjeimlidjen,  v.  w.  keep  secret. 
verbeißen,  v.  s.  promise. 
verherrlichen,  v.  w.  glorify. 
verl)tnbern,  v.  w.  prevent. 
verrjörjnen,    v.   w.    scoff,    scorn, 

mock,  sneer  at. 
Verhör,  n.  -§,  -e,  examination ; 

ins    Verrjör    nehmen,    cross- 

examine. 
Verhüllen,  v.  w.  veil,  cover. 
vergüten,  i\  w.  prevent, 
v erjagen,  v.  w.  expel. 
verjüngen,  v.  w.  (tr.)  rejuvenate, 

make   young  ;    (refl.)    grow 

young  again. 
verfanfen,  r.  w.  seil. 
verflogen,  v.  w.  accuse,  indict. 
Verflären,     v.     w.     transfigure, 

glorify;     öerffört,    ppl.    adj. 

glorified. 
Verflärnng,  /.    transfiguration, 
i    glory. 

Verfünben,  v.  w.  proclaim. 
Verfnnberin,  /.  herald,  harbin- 

ger.      n 
verfünbigen,  v.  w.  proclaim,  an- 

nounce  to. 
tterfürgen,  v.  w.  sh orten. 
verlangen,  v.  w.  demancl,  request, 

desire. 
Verlangen,  n.  -§,  desire. 
verlängern,  «?.  w.  prolong. 
Verlaffen,  v.  s.  leave,  abandon ; 

(refl.)     depend,     rely    upon 

(auf). 
tierfegen,  adj.  embarrassed. 
Verlegenheit,  /.  embarrassment, 

perplexity. 
tierleirjeit,  v.  s.  grant,  confer. 
verleiten,  v,  to,  mislead. 


beriefen,   v.  w.  wonnd,   härm, 

out  rage,  offend. 
Verleugnen,     v.    w.     deny,     re- 

pudiate. 
Verlieren,  v.  s.  lose, 
verloren,  ppl.  adj.  lost,  wasted. 
Verlorene,  m.  f.  outcast,  repro- 
bate. 
Verlnft,  m.  -e3,  -e,  loss. 
Vermächtnis,   n.   -ffe$,  -ffe,  le- 

gac}T,  bequest. 
Vermählen,   v.    w.    (tr.)    marry, 

ally  in  marriage. 
Vermahlung,  /.  marriage. 
vermeiben,  v.  s.  avoid,  evade. 
Vermengen,  v.  w.  mingle. 
vermeffen,  v.  s.  (refl.)  presume 

(to  do). 
Vermeffen,    adj.    presumptuoux, 

insolent. 
Vermifcfjen,  v.  w.  (tr.  and  refl.) 

mix,  mingle. 
verminen,  v.  w.  miss. 
vermögen,  v.  w.  irr.  (tr.)  able  to 

do. 
vermummen,  v.    w.   mask,   dis- 

guise. 
vernehmen,  v.  s.  hear. 
Vernichten,  v.  to.  annihilate. 
Vernichtung,  /.  annihilation. 
Vernunft,/,  reason. 
veröben,  v.  w.  desolate. 
Verordnen,  v.  w.  decree,  enact, 
verpflanzen,  v.  w.  transplant. 
Verrat,  m.  -%t  treachery,  trea- 

son. 
verraten,  v.  s.  betray. 
Verräter,  m.  -%,  -,  traitor. 
Verräteret,/,  treason. 
V  erraten)  d),   adj.    treacherous, 

treasonable. 
verrichten,  i\  w.  perform, 
verrinnen,  v.  s.  f.  pass  (of  time). 
Verrncfte,  m.  maniac. 
verrufen,  v.  s.  revoke. 
verfagen,  v.  w.  refuse,  deny,  fail 

one. 
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berfamtneüi,  t\  w..  (tr.  and  refl.)  Verjpred)en,  n.  -§,-,  promise. 

meet,    assemble ;    tierfammelt,  t>erjprit3en,  v.  w.  slied. 

ppl.  collected,  united.  Verftanb,    m.    -§,    understancl- 
Verlcunnriitng,/.  meeting.  ing. 

uerjdjaffen,   v.   w.   procure,   für-  r>erftänbigen,  v.   w.   (refl.)   have 

nish.  (come  to)  an   understanding 

t>erjd)arren,  v.  to.  bury.  with. 

öerfdjeiben,  v.  s.  ft  depart,  die.  23erjMnbni3,  n.  -ffeS,  -fje,  under- 
tierjdjenfen,  v.  to.  bestow.  standing. 

t>erfd)ieben,  adj.  different.  tterftatten,  V-  to.  permit. 

t>erjd)(eubern,  v.  w.  fling  away.  üerfted'en,  v.  to.  conceal. 

tterjdjUegen,    v.    s.    shut,    lock ;  üerftefyen,  v.  s.  understand. 

t>erfd)lof|en,  ppl.  adj.  locked.  Verkeilung,  /.  dissimulation. 

r»erf  dringen,  v.  s.  swallow  up.  tterftot)(en,  adj.  clandestine. 

r>erjd)tnctl)en,  v.  w.  despise,  dis-  nerftoßen,  v.  s.  expel. 

dain.  üerftrtd'en,  v.  to.  entangle, 

tterfdjmergen,  v.    w.    (tr.)  forget  öerftummen,    v.    to.    be    dumb, 

pain,  get  over,  recover  from.        silent,  speechless. 

tierfdjoneu,  v.  to.  spare,  exempt  r>erfud)en,    v.    to.    try,    attempt, 

from.  tempt. 

Verjdjulben,  n.  -g,  guilt,  fault,  r»ertaufd)en,  v.  to.  exchange. 

öerfrfjtt) eigen,    v.    s.    (tr.)    keep  nerteibigen,  v.  to.  defend. 

secret ;    (intr.)  keep   silence,  verteilen,  v.  w.  distribute. 

be  silent.  HertUgen,  v.  to.  exterminate. 

üerfcfyrüenberijcfj,  a<2;.  lavish,  pro-  Vertügung§frieg,  m.  -$,  -e,  war 

digal.  of  extermination. 

Derfdjttmtbett,  v.  s.  \.  vanish.  Vertrag,  m.  -(e)8,  ~e,  agreement, 
r>erjd)tnören,  v.  s.  forswear;  (refl.)       treaty. 

conspire  ;     t)erfd)ruoreu,    ppl.  tiertragen,  t\  s.  (refl.)  agree,  be 

adj.  conspired,  in  conspiraey.        compatible  with. 

Verjdiroörung,/.  conspiraey.  ttertranen,  v.  to.  tmst  to,  confide 
Verfemen,  n.  -§,-,  error,  blunder.        in,  entrust. 

tierfefyen,  v.  s.  provide.  Vertrauen,  n.  -%,  confidence. 

tierftdieru,  p,  to.  make  sure,  as-  vertrauern,  t\  to.  pass  [time]  in 

sure.  mourning  or  sorrow. 

Verftdjerung,/.  assurance.  üertrauficrj,   adj.    intimate,   con- 
tterftegeltt,  v.  to.  seal,  seal  with       fidential. 

approval.  Vertraute,   m.    confidant.    con- 
nerfinfen,  v.  s.  \.  sink  into,  fall       fidential  friend  ;  confederate. 

into.  oertreiBen,  v.  s.  drive  away,  ex- 
tierfö()nen,  v.  to.  reconcile,  pro-       pel,  banish. 

pitiate,     make    one's    peace  Vertriebene,    m.   f.    exile,    one- 

with ;  expiate.  banished. 

uerföfjnt,  ppl.  adj.  reconciled.  veruntreuen,  v.  to.  prove  false  to, 
Verjöfynung,/.  reconciliation.  abuse  (a  trust). 

verspotten,  v.  w.  mock.  verurteilen,  v-  to.  condemn. 

verfpred)eu,  r.  s.  promise.  verrvafyren,  t\  w.  keep,  guard. 
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©etttJöfjnmg,  /.    keeping,    cus- 

tody. 
Derroctften,  v.  w.  administer,  dis- 

charge. 

oerwaubetn,  v.  w.  (tr.  and  refl.) 

change,  transform. 
Verwanbhtng,  /.  transubstantia- 

tion. 
Verwcutbte ,  m.  f.  relative. 
Herwegen,    adj.    bold,    rash,    in- 
solent, 
nerweüeu,  v.  w.  tarry,  stay. 
uerwetyren,  v.  w.  prevent. 
oerweigern,  v.  w.  refuse. 
oerwetnt,    ppl.     adj.    red    with 

weeping.  ■ 
r»erweijen,  v.  s.  reprove,  rebuke. 
uer werfen,  v.  s.   cast  away,  re- 

ject,  disown,  deny. 
oerwilbert,  ppl.  adj.  dishevelled. 
öerwirfeu,  v.  w.  forfeit. 
uerw  irren,   v.   w.   confuse,   con- 

found,  entangle. 
Verworfene,  m.  outcast. 
üerwnnben,  v.  w.  woiind. 
oerwunbert,  ppl.  adj.  amazed. 
Verwunberuug,      /.       wonder, 

amazement. 
Verwundung,  /.  eursing,  curse, 

imprecation. 
Verzeichnis,  n,  -ffeS,  -ffe,  list. 
üer$eif)en,  v.  s.  pardon,  forgive. 
Ver,etf)ung,/.  pardon. 
Verzweiflung,/,  despair,  desper- 

ation. 
t)eqwetflung3r>o(l,    adj.    despair- 

ing,  desperate. 
Vetter,  m.  -'§,  and  -n,  -n,  cousin. 
tnel,  adj.  nauch,  many. 
vielgeliebt,  ppl.   adj.   much   be- 

loved. 
vielleicht,  adv.  perhaps. 
viermal,  adv.  four  times. 
vieqig,  num.  forty. 
Volf,  n.  -e£,  ~er,  people,  nation. 
Völferfyaft,      m.      international 

hate, 


Vülferljirt,  m.  -en,  -en,  skepherd 
of  the  people. 

Völferrecl)t,  n,  ~§,  law  of  na- 
tions. 

Völferfcfjaft,  /.  people,  nation- 
ality. 

Volföbtenft,  m.  service  of  the 
people. 

VolfSgunft,  /.  populär  favor, 
popularity. 

voll,  adj.  füll. 

vollbringen,  v.  id.  irr.  ins.  per- 
form, execute,  accomplish. 

Vollenben,  v.  w.  ins.  tinish. 

vollführen,  v.  ic.  ins.  carry  out. 

völlig,  adj.  füll,  complete. 

vollrommen,  adj.  complete. 

Vollmacht,  /.  -en,  authority, 
power. 

vollftreden,  v.  w.  ins.  carry  out, 
execute. 

Vollftrecfuug,  /.  execution,  ac- 
complishment. 

vollziehen,  v.  s.  ins.  fulfil,  carry 
out. 

Vollziehung,  /.  fulfillment,  exe- 
cution. 

von,  prep.  (dat.)  of,  from,  by. 

vor,  prep.  (dat.  and  acc.)  be- 
fore,  because  of,  with,  for. 

inuange^en,  v.  s.  precede. 

vorauf,  adv.  before,  ahead ;  im 
vorauf,  in  advance,  before- 
hand. 

vorauseilen,  v.  w.  hasten  on  be- 
fore. 

Vorbebeutung,  /.  forebodiug, 
omen. 

vorbeiführen,  v.  w.  lead  past. 

vorbeifommen,  v.  s.  f.  come  past. 

vorbereiten,  v.  w.  prepare. 

Vorbereitung, /.  preparation. 

Vorfahr,  m.  -eu,-en,  predecessor. 

vorforberu,  v.  w.  summon  be- 
fore, cite. 

vorführen,  v.  w,  lead  before,  pro 
duce. 
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borgeben,  v.  s.  assert,  advance. 

a  liege, 
uorgeijen,  v.  s.  i  oeeur. 
vorgreifen,  v.  s.  forestall. 

^nulHing,  m.  -3,  "e,  curtain. 
Dörfer,  adv.  before,  beforeband. 
uorig,  adj.  former,  foregoing. 
uorleucfjten,  v.  w.  sbine  before. 
Dorn,  adv.  before,  in  front. 
$orred}t,  n.  privilege. 
^orfaal,  m.  -§,  -hite,  ball,  ante- 

rocm. 
3>orjat3,    m.    -e§,    "e,    purpose, 

design. 
$orfid)t,/.  eare,  foresight. 
uorfietien,    v.    w.   place    before, 

represent,  bring  face  to  face. 
Vorteil,   m.   -8,  -e,  advantage, 

expediency  ;  311m  .  .  .  Vorteil, 

in  bebalf  of. 
oortreten,  v.  s.  i.  step  forward. 
oorüber,  adv.  past. 
oorübeqiefyen,  v.  s.  f.  move  past. 
^Boriöanb,  m.  -3,  "e,  pretext. 
oorweifen,    v.    s.    produce,    ex- 

hibit. 
oorwerfenb,  ppl.  adj.   reproacb- 

ful. 
Vorwurf,  m.  -3,  "e,  reproacb. 
oorgteljeit,  v.  s.  prefer. 
$or$tmmer,  n.  ante-room. 
$oqng,  m.  -3,   "e,  preference, 

preferment. 
XV cid) ,  adj.  awake. 
%£ad)e,f.  watch,  guard. 
wadiiam,  adj.  watcbful. 
Saddam  feit,   /.     watcbfulness, 

vigilance. 
wad)Ten,  v.  s.  f.  grow. 
wacfjftefyen,  v.  s.  stand  watch. 
335äd)ter,   m.  -$,  -,  watcbman. 

guard,  keeper. 
SQßaffe,/.  weapan;  pl.  arms. 
waffnen,  0.  w.  arm. 
wagen,   0.    w>.    (tr.)  dare,    risk, 

venture ;     gewagt,    ppl.    adj. 

risky. 


2öag[e]ftü(f,  n.  -3,  -e,  bazardous 

deed,  risk. 
Sagin«,  w.  -ffe«,  -fje,  jeopardy, 

bazard. 
Sa()(,/.  -eil,  choice,  alternative. 
wä()len,  v.  w.  cboose. 
Safyn,  m.  -t$,  illusion,    fancy, 

delusion,  error, 
wähnen,  v.  w.  ween,  tbink. 
SBäfynbegrtff,   m.    false   concep- 

tion. 
Satjnfinn,  m.   -3,  madness,   in- 

sanity. 
waf)nluinig,«tf/.  mad,  distracted. 
Sat)itwit3,     m.     -eS,     madness, 

delirium, 
wafyr,  adj.  true,  real, 
wahren,  v.  w.  keep,  guard. 
mäfjrenö,  prep.  (gen.)  during. 
waf)rl)aft,  adj.  true,  genuine. 
Sa[)d)ett,  f.  trutb,  reality. 
Salb,  m.  -e?,  "er,  forest. 
Salt,  m.  -e«,  "e,  rampart. 
waüjaljren,  0.   w.  1.  go  on  a  pil- 

grimage. 
malten,  r.  w.  rule. 
weisen,  v.  w.  (tr.  and  refl.)  roll. 
SBanö,/.  "e,  walK 
Sanbel,  >/*.  -«,  conduct,  (course 

of)  lue. 
wanbelbar,  adj.  ehanging,  vari- 
able, 
wanbeln,  v.  ic.  i.  and  t).  walk, 

wander. 
wanbern,  v.  w.  f.  and  \).  wander, 

travel. 
3Bönb[e]rung,  /.  migration. 
Sänge,  /.  cheek. 
wanf'eltnütig,  adj.  flckle. 
Wanten,  v.  w.  f).  and  f.  waver. 
wann,  adv.  wben. 


9S< 


appen,  n. 


-,  coat  of  arms. 


Sappen bndi,  n.  -v,  ~er,  book  of 

beraldry. 
warm,  adj.  warm, 
warnen,  r.  w.  warn. 
Sarnnng,  /.  warning. 
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SBarmmgSftimme ,  /.    voicc   of 
warning. 

warten,  v.  w.  wait,  await. 
warum,  adv.  why,  wberefore. 
\va%,  inter.  pron.  what;  indef.  rel. 

pron.  whatever,  tliat  which, 

that,  which  ;  =  warum,  why; 

=  etwa3,  something,  some. 
wafdjen,  v.  s.  wash. 
SBafjerfhtt,/.  -eu,  flood,  deluge. 
weben,  v.  s.  weave. 
SBedrjel",  m.  -%f  -,  change. 
wecfen,  v.  w.  (tr.)  awake. 
2Beg,  m.  -e3,  -e,  way,  road. 
weg,  adv.  arid  sep.  pref.  away. 
wegen,  prep.  (gen.)  011  account 

of. 
wegnehmen,  v.  s.  take  away. 
wegführen,  v.  w.  carry  off,  ab- 

duct. 
Wegfd)leitbern,  v.  w.  burl  away. 
2Bet),  n.  -ee>,  woe,  pain. 
Wel),  we!)e,  adj.  and  adv.  sore, 

painful ;    wel)  tfyun,  hurt ;  in 

excl.  wo  3  ! 
SBefymut,  /.  melancholy. 
wehren,  v.  w.  ward  off,  avert. 
roefjrloä,  adj.  defenceless. 
2ßeib,  n.  -es,  -er,  woman. 
SBeiberUft,  /•  woman's  cunning. 
2Seibert(n*äne, /.  woman's  tear. 
weibifd),  adj.  womanish,  effemi- 

nate. 
wei  büd),     adj.     female,     of    a 

woman. 
SBeibttcfyfeit,  /.  womanhood. 
meid),  adj.  weak,  soft,  tender. 
Seid)  b  Üb,    n.   -§,   -er,   district, 

precinct. 
weichen,  v.  s.  f.  yield,  retire,  give 

way,  be  inferior  to. 
Seti)eqog[e]ne,  /.  one  tenclerly 

reared. 
weidjgewöfrnt,  ppl.  adj.  soft  ac- 

customed,  used  to  softness. 
weid)(id),  adj.  effeminate. 
weibeu,  v.  w.  feed,  feast. 


weigern,  v.  w.  refuse,  deny. 
SeÜ)e,  /.  order  (ecclesiastical). 

weisen,  v.  w.  consecrate,  devote, 

ordain. 
Seityraud),  m.  -8,  incense. 
weil,  conj.  because. 
Seite,  /.  while,  space  of  time, 

leisure,  stay. 
Weilen,  v.  w.  tarry,  linger. 
Sein,  m.  -e$,  -e,  vvine. 
weinen,  v.  w.  weep. 
Weife,  adj.  wise. 
Seife,  /.  way,  manner. 
weifen,  v.  s.  show,  point  out. 
Sei^eit,  /.  wisdom. 
weiß,  adj.  white. 
Weit,  adj.  far,  distant. 
weiten,  v.  w.  extend. 
weiter,  adv.  further. 
wefdjer,  -e,  -e§,  rel.  inter.  indef. 

pron.,  inter.  adj.  who,  which, 

what,  what  a. 
Weifen,  v.  w.  fade,  wither. 
Seite,  /.  wave. 
Seit,  /.  -en,  world. 
Setrgeräufd),   n.   bustle  of  the 

world. 
Setttuft,    /.     worldly     desire, 

worldliness. 
SeftteU,    m.    -§,    -e,    part    or 

quarter  of  the  world. 
weubeu,  v.  w.  reg.  and  irr.  (tr. 

and     intr.)     turn,     change ; 

(refl.)  turn,  take  a  turn. 
äBentmng,  /.  turn. 
Wenig,  adj.  little,  few. 
Wenig  ften3,  adv.  at  least. 
Wenn,  conj.  if,  vvhen. 
Wer,  interr.  pron.   who ;  indef. 

rel.  pron.  whoever,  who,  he 

who. 
Werben,  v.  s.  (intr.)  sue  for  (um), 

woo. 
werben,  v.  s.  irr.  f.  become,  get, 

grow;  fut.  aux.  shall,  will; 

pass.  aux.  be. 
Werfen,  v,  s.  throw,  cast. 
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SQSerf,  n.  -e§,  -e,  work  ;  ju  3§erf 

getyeu,  set  äbout,  deal. 
©erzeug,    n.    -§,  -e;  toöl,    In- 
strument. 
393ert,  ?ra.  -e§,  wortb,  value. 
inert,  rw$.  worth,  worthy,  dear, 

valüed. 
Söefen,  n.  -%f  -,  being ;  bearing, 

conduct,  mien. 
meoinegen,  adv.   on  aceount  of 

wliat,  wberefore. 
wetteifern,    v.    w.    emulate,    vie 

with. 
uüd)tig,  (tdj.  weighty,  important. 
roiber,  prep.  (acc.)  agaiust,  con- 
tra ry  to. 
unterlegen,  v.  w.  ins.  refute. 
nriberrufen,  v.  s.  ins.  revoke,  re- 

tract. 
Siberfprud),   m.    -§,   contradic- 

tion,  Opposition, 
uüberftrebeu,  v.  w.  ins.  resist. 
Unberumrtig,  adj.  offensive,   re- 

pugnant. 
2£ibernü(Ie,  m.  -n§,  aversion,  re- 

luctance. 
nnbmen,  v.  w.  dedicate. 
roibrig,   adj.   obnoxious,    repul- 

sive. 
tt)ter  adv.   bow,   in   wbat  way ; 

conj.  how,  as,  like. 
mteber,  adv.  again. 
nüeberljoleu,  v.  w.  ins.  repeat. 
iuieberf'e()reu,  v.  w.  sep.  f.  return. 
2Bieberfel)eu,  n.  -%,  meeting,  re- 

union. 
2Öiege,/  cradle. 
SSieje,/.  meadow. 
Urilb,  adj.  wild,  savage. 
2Biüe[n],    m.  -n$,  will,   wish ; 

unttenS  jeüt,have  a  mind  (to), 

intend  (to). 
Uülienlo^,  adj.  witbout  will, 
nnüfcifyrig,     adj.     ready,     com- 

pliant. 
unüig,  adj.  willing. 
unUfommeu,  adj.  welcome. 


SSifffür,  /.  despotism. 
nummeln,  v.  w.  swarm. 
^tUnb,  m.  -eg,  -e,  wind, 
roinfen,  v.  to.  beckon. 
roirflid),  adj.  real,  genuine  ;  adv. 

really,  indeed. 
nrifjen,  v.  ric.  irr.  know ;  unffenb, 

ppl.  adv.  knowingly. 
£Biffenfd)aft,  /.  knowledge. 
SSitroe,/.  widow. 
wo,  adv.   and  conj.   where  ;   U>0 

nid)t,  if  not. 
troburd),   adv.    througli   wliicli, 

by  whieh,  whereby. 
v£>cge,/.  wave. 
inoljtu,  adv.  wbither. 
ruol)l,   adj.    well ;    adv.    indeed, 

perhaps,  probably. 
2£ol)l,  n.  -e§,  weal,  welfare. 
roofylanftchtbig,  adj.  wTell-becom- 

ing,  decent,  proper, 
«öoljffdjrt,/.  welfare. 
roofylfeil,  adj.  cheap. 
mol)lried)enb,    ppl.    adj.    sweet- 

smelling. 
2£ol)ltl)at,  /.    -en,    good    deed, 

kindness,  benefit. 
niof)(t()ätig,  adj.  beneficent. 
tnofynen,  v.  ic.  dwell,  live. 
i£ol)nplctt3,  m.  -eo,  "e,  dwelling- 

place. 
Söofynung,/.  dwelling,  residence. 
SBdfc,/.  cloud. 
tuottcn;    v.  w.  irr.  {modal  aux.) 

wish,  be  willing;  be  about  to. 
SSoUeit,  n.  -v,  volition,  will. 
ttJOIttit,    adv.    wherewith ;    with 

which. 
worin,  adv.  wherein,  in  which. 
Sßort,    n.     -e*,   -e    (connected 

words)  and  "er  (Single  words 

as  such),  word,  saying,  utter- 

ance  ;    ins  SBort  fallen,  Inter- 
rupt ;   einem  oa%  SKori  retoeu, 

excuse,  defend. 
9Sortgefeö)t,  n.  -3,  -e,  dispute- 

tion,  argument. 
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worüber,  adv.  over  which,  abotit 

whicli,  concerning  which. 
tnoüon,  adv.  whereirom,  wbere- 

of,  from  whicli,  of  which. 
iüoüor,  adv.  betöre  which. 
wogn,  adv.  whereto,  wherefore, 

for  what  purpose. 
Söimber,  n.  -8,  -,  wonder,  mir- 

acle. 
ttntnbergroft,  adj.  prodigious. 
nmnberfam,  adj.  wondrous.     ._ 
nmnberttott,  adj.  wonderful. 
Sunberroelt,  /.   wonder-world, 

world  of  miracles. 
Sßimfd),  m.  -e3,  "e,  wish. 
28iirbe,/.  dignity,  position. 
Söurm,  m.  -es,  "er,  worm. 
unirbig,  adj.  worthy. 
unirbig  en,  v.  w.  hold  worthy. 
%But,f.  rage,  niadness. 
mitten,  v.  10.  rage;  nnitenb,  ppl. 

adj.  raging,  furious,  rabid. 
^agfyaft,  adj.  faint-hearted. 
gcifyten,  v.  w.  count,  number. 
]avt,  adj.  tender,  delicate. 
gärtltd),  adj.  tender. 
3cirtUcf)fdt,  /.   tenderness,  deli- 

cacy. 
^cutber,  m.  -3,  charm. 
3auberfmtft,/.  magic  art. 
3anbertranf,   m.  -8,  "e,   magic 

potion. 
zaubern,  v.  w.  hesitate,  tarry. 
$ef)en,  see  $efytt* 
gebn,  num.  ten. 
3etd)en,  n.  -§,  -,  sign, 
^etgen,  v.   wK  show  ;    (refl.)  ap- 

pear. 
reiben,  v.  s.  accuse. 
$eit,f.  -en,  time,  season. 
Zeitlang,  eine,  adv.  for  a  time. 
^ettfid),  adj.  temporal. 
Rettung,/  tidings,  news. 
Septer,  n.  -§,  -,  sceptre. 
germalmen,  v.  w.  crush. 
zerreißen,  v.  s.  tear,  rend,  tear 

asunder. 


^erfd)  lagen,  v.  s.  dash,  beat. 
gerftören,  x.  w.  destroy. 
jerftreuen,  v.  w.  scatter,  distract, 

dispel. 
3enge,  m.  witness. 
getigert,  v.  w.  (tr.)  beget ;  (intr.) 

testify,  give  evidence. 
3eugni3,  n.  -ffeS,  -ffe,  evidence, 

testimony. 
Rieben,  v.   s.    (tr.)  draw,    pull; 

(intr.)  f.  come  in  State,  march. 
3tel,  n.  -e£,  -e,  goal,  end. 
giemen,  v.  w.  suit,  befit. 
Bierbe,/.  Ornament,  grace. 
gieren,  v.  w.  adorn. 
Ziffer,/,  -n,  cipher,  figure. 
3immer,  n.  -3,  -,  room,  apart- 

ment. 
Zimmerer,  m.  -3,  -,  carpenter. 
3inn,  n.  -e$,  tin. 
gittern,  v.  to.  tremble. 
gögern,  v.  w.  hesitate. 
3orn  m.  -e3,  anger,  wrath. 
31t,  prep.  (dat.)  to,  at,  with  ;  adv. 

too,  besides. 
gnberetten,  v.  w.  prepare. 
Riefen,   v.     to.    quiver,    wince ; 

gnefenb,  ppl.  adj.   spasmodic, 

convulsiva 
gnbenfen,  v.  to.  irr.  destine,  in- 

tend  for. 
guetgnen,     v.    to.    appropriate ; 

(refl.)  appropriate  to  oneself. 
gneilen,  v.  to.  hasten  to. 
gnerfennen,    v.    w.    irr.    award, 

concede. 
gnerft,  adv.  first. 
3nfal(,    m.    -8,     "e,    aeeident, 

chance. 
3nflud)t8ort,  m.  asylum,  place  of 

ref  uge. 
3ng,  m.   -e8,  "e,  line,  feature; 

draught,    haul ;    train,    pro- 

cession. 
gngegen,  adv.  present. 
gngefyen,  v.  s.  irr.  f.  gö  toward  ; 

happen. 
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jitgefcücn,  v,  w.  (fr.)  associate ; 
refl. )  join,  ally  oneself. 

jugeftefyett,  v.  s.  irr.  concede. 

uitelu'en,  v.  w.  f.  turn  toward. 

3ufunftf/.  future. 

ßuttber,  m.  -&,  tinder. 

3unge,/.  tongue. 

gungenbrefdjer,  m.  -§,  -,  idle 
babbler,  pettifogger. 

atmen,  v.  w.  be  angry,  be 
wrathful. 

jurüdj  adv.  and  sep.  pref.  back, 
backward. 

uirütfbrhtgen,  v.  w.  irr.  bring 
back. 

utrütffafjren,  v.  s.  I  return ;  start 
back,  be  startled. 

uirüd'geben,  v.  s.  give  back,  re- 
turn. 

uirütfljctlten,  v.  s.  hold  back, 
restrain. 

utriitffe  breit,  i\  w.  i.  return. 

uivücfnifen,  v.  s.  recall,  recover. 

umtcfid)(agen,  v.  s.  throw  back. 

utrntfftoßen,  v-  $■  repel,  spurn. 

uiriicftveten,  c.  s.  f.  step  back. 

uirütfiu  eilen,  v.  s.  rejeet.  refuse, 
dismiss. 

utrütf'}ie()en,  v.  s.  tr.  withdraw, 
retract. 

aiiagen,  v.  w.  promise. 

uifammeit,  adv.  and  sep.  pref. 
together. 

utianunenbinben,  v.  s.  bind  to- 
gether. 

jufammenfaljren,  v.  s.  f.  start, 
shudder. 

utiamntenfaffen,  v.  w.  collect. 

3ufattiniettfttttft,  fm  Äc,  rneeting. 

uifammenlanfen,  v.  s.  f.  run  to- 
gether, congregate. 

atiammenraffen,  v.  w.  (refl.)  col- 
lect oneself. 


aiiammenidianbern,  v.  w.  shiver. 
uiiammenjdjaiiern,  v.  w.  shudder. 
unanunenjd)recfen,  v.  s.  start  (with 

terror). 
^m"d)lief3enf  v.   s.    (tr.   and   refl.) 

shut  up,  close  tightly. 
un'eu Den,    v.   w.    reg.    and    irr. 

send  to. 
utü?it5en,  v.  ic.  point,  sharpen. 
Zutrauen,  n.  -?,  confidence. 
uitrcntltd),  adj.  trusting,  confid- 

ing. 
utoor,  adv.  before. 
utDorfommen,  r.  s.  i.  get  ahead 

of,  forest  all. 
5nwenben,   v.    w.    irr.    turn   to, 

turn  toward. 
unniber,  prep.    (dat.)   and  adv. 

contrary  to ;    einem    pnutber 

fein,  distasteful  to. 
3^ötig,  m.  -e§,  force,  compul- 

sion,  constraint.  coercion. 
3inangc>red)t,    n.    compulsory 

right. 
gängig,  warn,  twenty. 
3^c(f,  m^-tz,  -e,  purpose. 
aneierlei,  adj.    (indecl.)   of  two 

sorts. 
3roeifel,  m.  -z,  -,  doubt. 
uneifett)aft,  adj.  doubtful. 
3meifeliüiit,     m.     -*,    irresolu- 

tiou. 
jtneifetn,  v.  w.  doubt. 
3n>eig,  m.  -e*,  -e,  brauch, 
uneit,  rium.  adj.  second. 
3nüetradn,  /.  discord. 
^ttüetrctditsgötttn,  /.  goddess  of 

discord. 
aningen,   v.    s.    force,    compel, 

constrain,  coerce. 
Uiüid)en,  prep.    (dat.    and  ace.) 

between,  arnong. 
Jtoötf,  num.  twelve, 


Commencement  Parts.  "  Efforts"  for  all  occasions.  Orations, 
addresse-,  vaJedictories,  salutatories,  class  poems,  class  mottoes, 
after-dinner  Speeches,  flag  days  national 
holidays.  class-day  exercises.  Models  for 
every  possible  occasion  in  high-sc  hool  and 
College  career,  every  one  of  th-;  "  erTorts  " 
being  what  some  fellow  has  stood  on  his 
feet  and  actually  de1ivercd  on  a  similar 
occasion— not  what  the  com  piler  woidd  say 
if  he  should  happen  to  be  called  on  for  an 
ivy  song  or  a  response  to  a  toast,  or  what 
not ;  but  what  the  fellow  himself,  when  his 
turn  came,  did  say  !    $1.-^, 

New   Dialogues    and   Plays.     Life-like 

episodes  from  populär  authors  like  Steven- 
son, Crawford,  Mark  Twain,  Dickens, 
Scott,  in  the  form  of  simple  plays,  with 
every  detail  explained  as  to  dress,  make- 
up,  Utensils,  furniture,  etc,  for  school-room 
or  parlor.  $1.50. 

College  Men's  3-Minute  Declamations. 

Up-to-date  selections  from  live  men  like  Chauncey  Depew,  Hewitt, 
Gladstone,  Cleveland,  President  Eliot  (Harvard)  and  Carter 
(Williams)  and  others.  New  material  with  vitality  in  it  for  prize 
speaking.     Very populär.    $1.00. 

College  Maids'  3-Minute  Readings.      Up-to-date  recitations 

from  living  men  and  women.  On  the  plan  of  the  populär  College 
Men's  Declamations, and  on  the  same  high  plane.    $1.00. 

Pieces  for  Prize  Speaking  Contests.     $1.00.    Nearly  ready. 

Acme  Declamation  Book.      Single  pieces  and  dialogues.     For 

boysandgiris  of  all  ages;  all  occasions.   Paper,  30  cts.;  cloth,  50  cts. 

Handy  Pieces  to  Speak.    Single  pieces  and  dialogues.    Primary, 
20  cts.;  Intermediate,  20  cts.;  Advanced,  20  eis.  Allthreefor $octs. 

Pros  and  Cons.  Complete  debates  of  the; affirmative  and  nega- 
tive of  the  stirring  qu<-stions  of  the  day.  A  de- 
'eidedhit.  This  isanolher  b<>ok  invaluable  not 
cnly  to  high-school  and  College  students,  but 
ai.^o  t  >  every  ot  her  pe-.son  who  asvires  to  con- 
verse  engagingly  011  the  topics  of  the  day.  Our 
foreign  p  »licy,  the  currency,  the  tariff,  immi- 
graü  »n,  high  license,  woman  suffrage,  penny 
postage,  tr-msportation,  trusts,  dep.iilment 
Stores,  municipäl  ow  ership  of  fraiubi  es, 
government  control  of  tel<-graph.  Both  sides  of 
these  and  niany  'rfher  questions  complete-ly  de- 
bated  LHrections  for  organizinsr  and  conduet- 
ing  a  debating  society,  with  by-laws  an  l  par- 
liamentary  rules.    $1.50. 

New    Parliamentary    Manual        By 

H.    C.   Davis,   Compiler  of   "f'omratu   erneut 
Parts."     75  Cents.     Nearly  Ready. 

Ten  WefV*  Cours^  in  Elocution  (Nor- 
mal Reader).  With  numerous  and  vaned  selections  for  illustration 
andpractice.     $1.25. 

Fenno's  Seiende  and  Art  of  Elocution.    $1.25. 


Character  Building.     Inspiring  suggestions.     $1.00. 

Mistakes  of  Teachers  corrected  by  common  sense  (thefamous 
Preston  Papers).  Solves  difficulties  not  explained  in  text-books 
which  daily  perplex  the  conscientious  teacher.    $1.00. 

Best  Methods  of  Teaching  in  Country  Schools (Lind' s),  $1.25. 
Pagets  Theory  and  Practice  of  Teaching.      With  Questions 

and  Answers.     Paper,  SO  Cts.    Cloth,  $1.00. 

Psychology  Simplified  for  Teachers.    Gordy's  well-known 

"  New  Psychology.''  Familiär  talks  to  teachers  and  parents  on 
how  to  observe  the  child-mind,  and  on  the  value  of  child-study  in 
the  successful  teaching  and  rearing  of  the  young.  With  Ques- 
tions  on  each  Lesson.    $1.25.      Twenty-sixth  thousand  ! 

The  Perceptionalist.    Hamilton' s  Mental  Science,  rev.  ed.  $2. 

Smith's  New  Class  Register.  The  best  of  record  books.  50  cts. 

Likes  and  Opposites.     Synonyms  and  their  Opposites.    50  cts. 

Letter  Writing.  Newhandy  rules  for correctcorrespondence.  75c. 

Punctuation.     Hinds  &  Noble' s  new  Manual.      Paper,  25  cts. 

New  Speller.  Hinds  &  Noble' s  newgraded  listsof  50oowords 
which  one  must  know  how  to  spell.    25  cts. 

Craig's  COMMON  SCH00L  Questions  with  Answers.  $1.50. 

Henry's  HIGH   SCH00L    Questions  with  Answers.     $1.50. 

SherrilPs  New  Normal  Questions  with  Answers.     $1.50. 

Quizzism  and  its  Key  (Southwick).     $1.00. 

Moritz'  1000  Questions.  For  the  Entrance  Examinations  to 
the  New  York  High  Schools,  the  New  York  Normal  College,  the 
College  of  the  City  of  New  York,  St.  Francis  Xavier's  College, 
West  P^int,  Annapolis,  and  the  Civil  Service.    30  Cents. 

Answers  to  same.     50  cents. 

Recent  E  nt rance  Examination  Questions .  For  the  New  York 
Normal  College,  the  College  of  the  City  of  New  York,  St.  Francis 
Xavier's  College,  Columbia  College,  the  High  Schools,  Regents' 
Exam's,  West  Point,  Annapolis,  and  the  Civil  Service.    30  cents. 

Answers  to  same.    50  cents. 

How  to  Prepare  fora  Civil  Service  Examination,  with  recent 

Examination  Qu  stions  and  the  Answers.  560  pages.  $2  00. 
Abridged  Edition,  withOUt  questions  and  answers,  50  Cents, 

How  to  Become  Quick  at  Figures.    Enlarged  Edition.   $1.00. 
Bad  English.      Humiliating  "Breaks"  corrected.     30  cts. 
Composition  Writing  Made  Easy.     Very  successful.      Five 

Grades,  viz.:  A,  B,  C,  D,  E.     20  cts.  each.    All  five  for  75  cts. 

1000  Composition  Subjects.    25  cents. 

U.  S.  Constitution  in  German,  French,  and  English,  parallel 
columns,  with  explanatory  marginal  Notes.   Cloth,  50c  ;  paper,  25c. 

Bookkeaping  Blanks  at  30  cts.  per  set.  Five  Blank-Books  to 
theset.  Adapted  for  use  with  any  text-book— Elementary,  Prac- 
tical.  or Common  School    Used  everywhere. —  Price,  30  cts.  perset. 

Object  Lesson  Cards  (Oliver  and  Boyd).     48  Cards,  13  x  20 

inrhes.     $28  00. 

Lessons  on  Morals  ^Dewey)  75  cents.    In  preparation. 
Lessons  on  Manners  (Deweyj  75  cents.     In  preparation. 


Dictionaries :  The  Classic  Series.    Half  morocco,  $2.00  each. 

Especially  planned  and  carefully  produced  to  meet  the  require- 
ments  of  students  and  teachers  in  Colleges,  and  high  schools. 
Up  to  the  times  in  point  of  contents,  authoritative  vvhile  modern 
as  regards  scholarship,  instantly  accessible  in  respect  to  arrange- 
ment,of  best  quality  as  to  typography  and  paper,  and  in  a  binding 
at  once  elegant  and  durable.     Size  8x5%  inches. 

French-English  and  English-French  Dictionary,  1122  pages. 

German-English  and  Eng.-Ger.  Dictionary,  1112  pages. 

Italian-Engiish  and   English-Italian  Dict.,  1187  pages. 

Latin-English  and   English-Latin  Dictionary,  941  pages. 

Greek-English  and    English-Greek  Dict.,  1056  pages. 

English-Greek  Dictionary.     Price  $1.00. 

Dictionaries:    The  Handy  Series.    "  Scholarship  modern  and 

accurate;  and  really  beautiful  print."  Pocket  edition. 

Spanish-English  and  English-Spanish,  474  pages,  $1.00. 

Italian-Engiish  and  English-Italian,  428  pages,  $1.00. 

New-Testament  Lexicon.    Entirelynew.    $1.00. 

Up-to-date  in  every  respect  — typographically,  and  lexico- 
graphically.  Contains  a  fine  presentation  of  the  Synonyms 
of  the  Greek   Testament,  with  hints  on  discriminating  usage. 

Liddell  &  Scott's  Abridged  Greek  Lexicon,  $1.20. 

White's  Latin-English  Dictionary,  $1.20. 

White's  English-Latin  Dictionary,  $1.20. 

White's  Latin-English  and  Eng.-Lat.  Dict.,  $2.25. 

Completely  Parsed  Caesar,  Book  I.  Each  page  bears  inter- 
linear translation,7z?<?ra/  translation,  parsing,  grammatical  refer- 
ences.    All  at  a  glance  without  turning  a  leaf    $1.50. 

Caesars  Idioms.    Complete,  with  English  equivalents.    25  cts. 

Cicero's  Idioms.     As  found  in  < 'Cicero' s  Orations. ' '     25  Cents. 

ShortestRoadto  Caesar.  Successfulelem.  Latin method.  75  cts. 

Hossfeld  Method s  :  Spanish,  Italian,  German,  French,  $1.00 
each.    Keys  for  each,  35  cts.    Letter  Writer  for  each,  $1.00  each. 

German  Texts,  with  Footnotes  and  Vocabulary : — Wilhelm 
Teil,  Neffe  als  Onkel, Minna  v.  Barnhelm,  Nathan  derWeise,  Emilia 
Galotti,  Hermann  und  Dorothea.    Six  volumes,  50  Cts.  each. 

Brooks'  Historia  Sacra,  with  ist  Latin  Lessons.     Revised, 

with  Vocabulary.  Price  50  Cents.  This  justly  populär  volume, 
besides  the  Epitome  Historiae  Sacrae,  the  Notes,  and  the  Vocabu- 
lary, contains  100  pages  of  elementary  Latin  Lessons,  making  it 
practicable  for  the  teacher,  without  recourse  to  any  other  book, 
to  carry  the  pupil  quickly  and  in  easy  steps  over  the  ground  pre- 
paratoryto  a  profitable  reading  of  the  Epitome  Historise  Sacrae. 

Brooks'  First  Lessons  in    Greek,  with  Lexicon.      Revised 

Edition.  Covering  sufficient  ground  to  enable  the  Student  to 
read  the  New  Testament  in  the  Greek.    Price  50  Cts. 

Brooks'  New  Virgil's  iEneid,  with  Lexicon.  Revised  Edition. 
Notes,  Metrical  Index,  Map,  Questionsfor  Examinations.    $1.50. 

Brooks'  New  Ovid's  Metamorphoses,  with  Lexicon.  Expur- 
gated  and  adapted  for  mixed  classes.  With  Notes,  and  Questions 
for  Examinations.    Price  reduced  to  $1.50. 

Hinds  &  Noble's  Hebrew  Grammar,  $1.00. 
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